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Opgedragen aan dr. John F. Walvoord, meer dan vijftig jaar lang heeft hij geholpen de toorts der profetie brandende te houden













Na 38 maanden van Verdrukking

DE GELOVIGEN

Rayford Steele, midden veertig. Voormalig captain in dienst van luchtvaartmaatschappij Pan-Continental en verloor zijn vrouw en zoon bij de Opname. Was piloot van de Potentaat van de Wereldwijde Gemeenschap (WG), Nicolae Carpathia. Is sinds de oprichting lid van het Verdrukkingscommando. Is een internationaal gezochte persoon, en zit nu ondergedoken in een schuilplaats in Mount Prospect, Illinois.

Cameron (Buck) Williams, begin dertig. Voormalig chef-redacteur van de Global Weekly. Was daarna eindredacteur van de Global Community Weekly in dienst van Carpathia. Is sinds de oprichting lid van het Verdrukkingscommando en uitgever van het internettijdschrift De Waarheid. Wordt gezocht en zit ondergedoken in een schuilplaats in Mount Prospect.

Chloë Williams-Steele, begin twintig. Voormalig studente aan Stanford Universiteit. Is de dochter van Rayford en verloor haar moeder en broer bij de Opname. Is de vrouw van Buck en de moeder van de tien maanden oude Kenny Bruce. Is het hoofd van de Internationale Goederencoöperatie: een ondergronds netwerk van gelovigen, en sinds de oprichting lid van het Verdrukkingscommando. Wordt gezocht en zit ondergedoken in een schuilplaats in Mount Prospect.

Tsion Ben-Juda, achter in de veertig. Voormalig rabbinaal wetenschapper en Israëlisch staatsman. Hij maakte in een internationale televisie-uitzending zijn bekering tot Christus bekend, waarna zijn vrouw en twee kinderen werden vermoord. Is naar de Verenigde Staten gevlucht. Werd de geestelijk leidsman en leraar van het Verdrukkingscommando en richt zich dagelijks tot een internetpubliek van meer dan een miljard mensen. Hij vertoeft in een schuilplaats in Mount Prospect.

Dokter Floyd Charles, achter in de dertig. Hij was een voormalig arts in dienst van de WG en zit nu ondergedoken in een schuilplaats in Mount Prospect.

Mac McCullum, achter in de vijftig. Hij is een piloot van Nicolae Carpathia en woont in het paleiscomplex van de WG in Nieuw Babylon.

David Hassid, midden twintig. Hij is de directeur inkoop/transport/voorraadbeheer in dienst van de WG en woont in het paleiscomplex van de WG in Nieuw Babylon.

Leah Rose, achter in de dertig. Zij is een hoofdzuster in het Arthur Young Memorial Hospital, Palatine, Illinois en alleenstaand.

Tyrola (T) Mark Delanty, achter in de dertig. Hij is de eigenaardirecteur van Palwaukee Airport, Wheeling, Illinois.

Meneer en mevrouw Lukas (Laslos) Miklos, midden vijftig. Ze zijn mijnbouwmagnaten in Griekenland.

Abdullah Smith, begin dertig. Hij is een voormalig straaljagerpiloot en Jordaniër.

DE VIJANDEN

Nicolae Carpathia, midden dertig. Voormalig president van Roemenië en voormalig secretaris-generaal van de Verenigde Naties. Hij is de zelfuitgeroepen Potentaat van de Wereldwijde Gemeenschap en woont in het WG-paleis in Nieuw Babylon.

Leon Fortunato, voor in de vijftig. Hij is Carpathia’s rechterhand met de rang van opperbevelhebber en woont in het WG-paleis in Nieuw Babylon.

Peter Mathews, achter in de veertig. Voormalig kardinaal voor het aartsbisdom Cincinnati en zelfuitgeroepen opperste hogepriester, alias Peter de Tweede, hoofd van het Enigma Babylon Eén Wereld Geloof, met als residentie het tempelpaleis in Nieuw Babylon.

DE TWIJFELAARS

Hattie Durham, dertig. Voormalig hoofdstewardess in dienst van Pan-Continental en voormalig persoonlijk assistente en verloofde van Nicolae Carpathia. Ze vertoeft in een schuilplaats in Mount Prospect.

Dr. Chaim Rosenzweig, achter in de zestig Hij is een Israëlisch botanicus en staatsman en uitvinder van een chemische formule waardoor de Israëlische woestijnen konden bloeien. Hij werd door de Global Weekly ooit uitgeroepen tot Nieuwsmaker van het Jaar en woont in Jeruzalem.





Proloog

UIT APOLLYON

Er was een gigantisch – ogenschijnlijk ongeregisseerd – netwerk van huiskerken ontstaan waarin bekeerde joden, die deel uitmaakten van de 144.000 getuigen, leidende posities hadden ingenomen. Dagelijks gaven zij hun onderricht, waarbij ze zich baseerden op de internetpreken en lessen van de onuitputtelijke Ben-Juda. Er waren tienduizenden van zulke clandestiene plaatselijke huiskerken; hun bestaan op zich al was een slag in het gezicht van het alomvattende Enigma Babylon Eén Wereld Geloof, laat staan de duizenden dappere bekeerlingen die elke dag gemaakt werden…

––––

Sinds enige tijd gaf Buck anoniem zijn eigen internettijdschrift uit, De Waarheid geheten. Het was nu zijn enige manier om te publiceren en ironisch genoeg was het lezerspubliek tien keer groter dan ooit tevoren. Uiteraard was hij bezorgd om zijn eigen veiligheid – maar meer nog om die van Chloë…

––––

Nicolae begon de litanie op te zeggen van zijn successen. Het varieerde van de herbouw van steden en wegen en luchthavens tot de bijna wonderbaarlijke wederopbouw van Nieuw Babylon, dat was omgetoverd tot de meest oogverblindende stad die de wereld ooit had gezien. ‘Het is een meesterwerk, en ik hoop dat jullie allemaal zo gauw mogelijk een keer op bezoek komen.’ Carpathia noemde ook zijn wereldwijde satellietcommunicatiesysteem Kosmobiel, waardoor iedereen overal via telefoon of internet met iedereen in contact kon komen. Buck schudde het hoofd. Dit waren allemaal instrumenten waarmee Nicolae de machtsbasis legde die hij nodig had om de wereld te regeren…

––––

Er zou een dag komen dat het kruis op het voorhoofd van gelovigen alles moest zeggen voor de Heiligen van de Verdrukking. Het geringste blijk van herkenning zou de aandacht kunnen trekken van vijandelijke krachten.

Het probleem was, dat er ook een dag zou komen dat de tegenpartij zijn eigen herkenningsteken zou krijgen, en dat zou voor iedereen zichtbaar zijn. Sterker nog, in de Bijbel staat dat zij die dit ‘merkteken van het beest’ niet dragen niet langer in staat zullen zijn om te kopen of te verkopen. Het grote netwerk van Heiligen zou dan zijn eigen ondergrondse markt moeten ontwikkelen om te overleven…

––––

De Opperbevelhebber van de Wereldwijde Gemeenschap, Leon Fortunato, kondigde Zijne Eminentie Potentaat Nicolae Carpathia aan bij het internationale televisiepubliek. Tsion had Rayford gewaarschuwd dat het verhaal over Nicolae’s bovennatuurlijke gaven spoedig van de daken geschreeuwd zou worden, om op die manier een fundament te leggen waarop Carpathia zichzelf tot God zou kunnen uitroepen. Dit zou in de tweede helft van de periode van Verdrukking gebeuren…

––––

Schaterend plezier of uitgelaten pret hadden gewoon geen plaats meer in het leven van de leden van het Verdrukkingscommando. Verdriet put een mens uit, dacht Rayford. Hij zag uit naar de dag dat God alle tranen van hun gezicht zou wissen, en er geen oorlog meer zou zijn…

––––

‘Ik heb vreselijk met je te doen,’ zei Tsion, ‘en ik voel een geweldig verlangen in jou om tot Jezus te komen.’ Ineens kon hij niet verder spreken. Hattie trok haar wenkbrauwen op en staarde hem aan.

‘Pardon,’ fluisterde hij schor. Hij nam een slok water en vermande zich. ‘Op de een of andere manier laat God mij jou zien door Zijn ogen: een bange, boze, geschokte vrouw, die in haar leven door allerlei mensen is misbruikt en afgedankt. Hij heeft jou lief met een volmaakte liefde. Jezus keek eens neer op zijn toehoorders en zei: “Jeruzalem, Jeruzalem, dat de profeten doodt, en stenigt, wie tot u gezonden zijn, hoe dikwijls heb Ik uw kinderen willen vergaderen, gelijk een hen haar kuikens onder haar vleugels vergadert, en gij hebt niet gewild.” Zo is het ook met jou: je wilt niet. Je kent de waarheid. Ik heb je dat zelf horen zeggen. En toch wil je niet…

Ik kijk naar je in je breekbare schoonheid, en ik zie wat het leven je heeft aangedaan, en ik verlang naar vrede voor je ziel. Ik denk aan al die dingen die jij in deze gevaarlijke tijden voor het Koninkrijk zou kunnen doen, en wil alleen maar dat je lid zou worden van onze familie. Door God van je af te duwen, speel je met je leven, en ik denk niet graag aan al het verdriet dat je misschien nog zult moeten doorstaan voor Hij tot je doordringt…’

––––

Voor Rayfords gevoel leek het een eeuwigheid geleden dat hij als commercieel piloot had gewerkt. Het was nauwelijks voor te stellen dat het nog geen drie jaar geleden was dat hij een succesvolle gezagvoerder en een vader was geweest, die zich nergens anders zorgen over hoefde te maken dan over de vraag waarheen en wanneer zijn volgende vlucht ging.

Hij kon zich niet beklagen dat hij in de tussentijd niets belangrijks te doen had gekregen. Maar de prijs die hij had betaald! Hij kon met Tsion meevoelen. Als de Verdrukking al zo zwaar drukte op een gewone jongen als Rayford Steele, hoeveel te meer op iemand die was geroepen om de 144.000 getuigen te leiden, en misschien een miljard andere nieuwe zielen…

––––

Buck vond het heerlijk om even met Tsion te praten. Ze hadden samen zoveel meegemaakt. Het schoot hem te binnen dat hij zat te klagen over een gecompliceerde zwangerschap tegen een man wiens vrouw en kinderen waren vermoord. Toch had Tsion altijd het vermogen om scherp en helder te denken, en had hij een kalmerende uitwerking op mensen.

‘We zijn nu bij het Oordeel van de Zesde Bazuin,’ zei Buck. ‘Wat denkt u dat dat wordt?’

Tsion slaakte een zucht. ‘Het komt erop neer, Cameron, dat een leger van tweehonderd miljoen ruiters een derde van de wereldbevolking zal afslachten.’

Buck was sprakeloos. Hij had de profetie gelezen, maar de essentie was nooit tot hem doorgedrongen. ‘Wat we ook geleden hebben,’ vervolgde Tsion, ‘wat voor ellende we ook doorstaan hebben, dat alles zal verbleken bij dit ergste Oordeel tot nog toe.’

‘En de Oordelen daarna worden nog erger?’

‘Het is bijna onvoorstelbaar, hè? Slechts een vierde van de mensen die zijn achtergelaten bij de Opname van de gemeente zal de glorieuze Wederkomst meemaken, Cameron. Ik ben niet bang voor de dood, maar ik bid elke dag dat God mij het voorrecht zal gunnen om Hem te zien terugkeren op aarde en Zijn koninkrijk te zien vestigen. Als Hij mij voor die tijd tot zich roept, word ik herenigd met mijn gezin en andere dierbaren. Maar o, de verrukking om erbij te zijn als Jezus komt!’

––––

Het eerste wee is voorbij, maar er komen er nog twee!

Toen blies de zesde engel op zijn bazuin. Uit de vier horens van het gouden altaar dat voor God staat, hoorde ik een stem die tegen de zesde engel met de bazuin zei: ‘Maak de vier engelen los die bij de grote rivier de Eufraat gevangen zitten.’ De vier engelen werden losgemaakt…

Openbaring 9:12-15
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Razernij.

Er was geen ander woord voor.

Rayford wist dat hij veel had om dankbaar voor te zijn. Noch Irene, die 21 jaar zijn vrouw was geweest, – noch Amanda – die minder dan drie maanden zijn vrouw was geweest – hoefde deze wereld nog langer te verduren. Ook Raymie was in de hemel. Chloë en de baby Kenny waren gezond.

Dat zou voldoende moeten zijn. Toch kreeg het cliché tot het uiterste getergd nu nieuwe betekenis voor hem. Op een koele maandagochtend stormde hij het veilige huis uit, zonder een jas aan te trekken en zonder daar spijt van te hebben. Deze stemming was niet door iemand in het huis veroorzaakt. Zelfs Hattie was haar oude, vertrouwde zelf. Ze jammerde de hele tijd dat ze niet kon lopen, en werkte ondertussen aan haar spierkracht.

‘Jij denkt misschien dat het me niet zal lukken,’ had ze tegen hem gezegd, terwijl ze in hoog tempo een serie buikspieroefeningen deed, ‘maar je onderschat me schromelijk.’

‘Ik twijfel er geen moment aan dat je gek genoeg bent om het te proberen.’

‘Maar je wilt me daar niet naartoe vliegen.’

‘Voor geen prijs.’

Rayford strompelde over een pad langs een rij bomen: de scheidslijn tussen een braakliggend veld en wat er over was van hun huis en de puinhopen die ooit de huizen van de buren waren geweest. Hij bleef stilstaan en speurde de horizon af. Woede was één ding. Stompzinnigheid was iets anders. Het was idioot om hun schuilplaats te verraden, enkel en alleen om even wat frisse lucht te kunnen scheppen.

Hij zag niets of niemand, maar bleef toch zo dicht mogelijk bij de bomen. Wat een verschil met anderhalf jaar geleden! Dit hele gebied, kilometers ver, was ooit een bruisende voorstad geweest. Nu was het totaal verwoest door een aardbeving, en overgelaten aan de vluchtelingen en de berooiden. Het ene was hij maandenlang geweest; het andere was hij in rap tempo aan het worden.

De moorddadige woede dreigde hem te verscheuren. Zijn rationele, wetenschappelijke geest probeerde deze stemming te onderdrukken. Hij kende andere mensen – inderdaad, onder anderen Hattie – die een net zo sterk of zelfs sterker motief hadden. Toch smeekte hij God om de opdracht aan hem te geven. Hij wilde degene zijn die de daad verrichtte. Hij geloofde dat het zijn lot was.

Rayford schudde zijn hoofd en leunde tegen een boom. Waar was de geur van pas gemaaid gras, het geluid van spelende kinderen op het plein? Niets was meer zoals het vroeger was geweest. Hij sloot zijn ogen en overdacht nog één keer zijn plan. In vermomming het Midden-Oosten binnen zien te dringen. Zorgen dat hij op het juiste moment op de juiste plaats zou staan. Gods wapen zijn, een werktuig des doods. Nicolae Carpathia vermoorden.

––––

David Hassid gaf zichzelf de opdracht om de helikopter van de Wereldwijde Gemeenschap te begeleiden die een lading computers zou afleveren bij het paleis van de Potentaat. De helft van het WG-personeel binnen zijn afdeling zou de komende weken bezig zijn om de locatie op te sporen van waaruit de dagelijkse preek van Tsion Ben-Juda en het tijdschrift van Buck Williams op internet werden gezet.

De Potentaat zelf wilde weten hoe snel de computers geïnstalleerd konden zijn. ‘Laten we zeggen een halve dag om de hele handel uit te laden en per vrachtwagen vanaf het vliegveld hierheen te vervoeren,’ had David geantwoord. ‘Dan weer uitladen, en dan nog een paar dagen voor het installeren en gebruiksklaar maken.’

Carpathia was met zijn vingers gaan knippen zodra hij ‘een halve dag’ had gehoord. ‘Vlugger, vlugger,’ zei hij. ‘Kunnen we niet een paar uurtjes winnen?’

‘Het zou een kostbare grap zijn, maar u zou –’

‘Kosten zijn niet mijn prioriteit, meneer Hassid. Maar snelheid, snelheid.’

‘Met een heli zouden we de hele bende hier bij de dienstingang aan de grond kunnen zetten.’

‘Top,’ zei Carpathia. ‘Doen.’

‘Dan wil ik wel zelf de supervisie hebben bij het inladen en afleveren.’

Carpathia was met zijn gedachten alweer bij iets anders, en wuifde hem weg. ‘Natuurlijk, zie maar.’

David belde Mac McCullum op zijn beveiligde toestel. ‘Het is gelukt,’ zei hij.

‘Wanneer vliegen we?’

‘Zo laat mogelijk. Dit moet eruitzien als een vergissing.’

Mac grinnikte. ‘Heb je ervoor gezorgd dat ze de handel op de verkeerde baan afleveren?’

‘Tuurlijk. Ik heb ze het ene gezegd, en het andere geadministreerd. Ze zullen doen wat ik ze gezegd heb. En dankzij de paperassen ben ik ingedekt tegenover de Dikke en de Dunne.’

‘Zit Fortunato je nog steeds op de nek?’

‘Voortdurend, maar hij en Nicolae vermoeden nog niets. Ze zijn ook dol op jou, Mac.’

‘Alsof ik dat niet weet. We moeten er maar zolang mogelijk van profiteren.’

––––

Rayford durfde niet met Tsion over zijn gevoelens te praten. De rabbijn had het druk genoeg, en Rayford wist al wat hij te horen zou krijgen: ‘God heeft Zijn plan. Laat Hem het uitvoeren.’

Maar er was toch niets op tegen als Rayford een handje zou helpen? Hij was ertoe bereid. Hij kon ervoor zorgen. Als het hem het leven kostte, wat dan nog? Hij zou zijn dierbaren terugzien, en de anderen zouden zich later bij hem voegen.

Hij wist dat het waanzin was. Hij had zich nooit eerder door zijn gevoelens laten leiden. Misschien kwam het doordat hij momenteel te veel buitenspel stond, dat hij niet in actie was. De angsten en spanning om maandenlang Carpathia rond te vliegen waren de moeite waard geweest: zo had hij dicht bij het vuur gezeten, en het Verdrukkingscommando had daarmee zijn voordeel kunnen doen. Het gevaar dat hij in zijn huidige rol liep, was van een andere orde. Hij was de eerste piloot van de Internationale Inkoopcoöperatie. De enige instelling waardoor de gelovigen misschien in leven zouden kunnen blijven, op het moment dat het hun verboden zou worden om op de vrije markt handel te drijven. Voorlopig beperkte Rayford zich tot het praten met contactpersonen, het opzetten van handelsroutes en dergelijke, en werkte hij in wezen voor zijn eigen dochter. Hij moest anoniem blijven, en oppassen wie hij in vertrouwen nam. Toch was het niet hetzelfde. Hij voelde zich niet meer zo van essentieel belang voor de goede zaak.

Maar als hij eens degene zou kunnen zijn die Carpathia vermoordde!

Wie probeerde hij eigenlijk voor de gek te houden? Carpathia’s moordenaar zou waarschijnlijk zonder enige vorm van proces ter dood worden gebracht. En als Carpathia inderdaad de antichrist was – en de meeste mensen, behalve zijn volgelingen, waren daarvan overtuigd – zou hij tóch niet dood blijven. De moord zou helemaal om Rayford draaien, niet om Carpathia. Nicolae zou heroïscher dan ooit uit het drama tevoorschijn komen. Maar het feit dat het hoe dan ook gebeuren moest, en dat hijzelf misschien in een positie zou kunnen zijn om het te doen, gaf Rayford iets om voor te leven. En waarschijnlijk om voor te sterven.

Zijn kleinzoon, Kenny Bruce, had zijn hart gestolen. Maar alleen al de naam van het kind herinnerde Rayford aan zijn smartelijke verliezen. Wijlen Ken Ritz was een nieuwe vriend geweest, die alles in zich had gehad om een goede vriend te worden. Bruce Barnes was zijn eerste mentor geweest, die hem de videoband had gegeven die hem tot Christus had gebracht, en van wie hij naderhand ontiegelijk veel had geleerd.

Dat was het! Daar kwam al die haat, al die razernij vandaan. Rayford wist dat Carpathia niet meer dan een pion van satan was, en in wezen onderdeel uitmaakte van Gods eeuwige heilsplan. Maar de man had zoveel dood en verderf gezaaid, zoveel verdriet en ellende veroorzaakt dat Rayford niet anders kon dan hem haten.

Hij wilde niet onverschillig worden voor al die rampspoed, vernietiging en dood die aan de orde van de dag waren. Hij wilde blijven voelen, ook al was hij gekwetst, geschokt. De dingen gingen van kwaad tot erger, en de chaos werd van maand tot maand groter. Tsion leerde dat de situatie halverwege de zevenjarige periode van de Verdrukking tot een climax zou komen – dat was over vier maanden. En dan zou de Grote Verdrukking beginnen.

Hij wilde graag al die zeven jaren overleven, om de glorieuze Wederkomst van Christus te zien, en mee te maken hoe Hij Zijn duizendjarige Koninkrijk op aarde vestigde. Maar hoe groot waren zijn kansen? Tsion meende dat hooguit een kwart van de bevolking die bij de Opname was achtergelaten, het einde zou beleven. En het was de vraag of je die mensen moest benijden. Rayford probeerde te bidden. Dacht hij dat God antwoord zou geven, dat Hij hem toestemming zou geven, dat Hij hem het perfecte plan zou ingeven? Hij wist wel beter. Zijn verlustiging in moordplannen was alleen maar een manier om zich levend te voelen. Het knaagde aan hem en gaf hem tegelijkertijd een reden om te blijven ademhalen.

Hij had genoeg redenen om te leven. Hij hield van zijn dochter en haar man en hun baby, al voelde hij zich nog steeds verantwoordelijk voor het feit dat Chloë bij de Opname was achtergelaten. De enige familie die hij nog had, moest dezelfde wereld verduren als hij. Wat was dat voor een toekomst? Hij wilde er niet eens over nadenken. Hij wilde alleen maar nadenken over alle wapens waar hij mogelijkerwijs de hand op zou kunnen leggen, en hoe hij ze op het juiste moment zou gebruiken.

––––

Vlak na zonsondergang in Nieuw Babylon kreeg David een telefoontje van zijn luchtverkeersleider. ‘Piloot wil weten of hij de kist op de grote landingsbaan moet zetten of –’

‘Heb ik hem al gezegd! Zeg hem dat hij doet wat hem gezegd is!’.

‘Meneer, op de ladingspapieren staat: landingsbaan paleis. Maar hij dacht dat u gezegd had: Nieuw Babylon Airport.’

David zweeg een ogenblik, alsof hij zijn woede moest verbijten. ‘Begrijpt u wat ik gezegd heb?’

‘Ja, u zei vliegveld, maar –’

‘Bedankt! Wat is zijn verwachte aankomsttijd?’

‘Dertig minuten tot het vliegveld. Vijfenveertig tot de baan. Dus even voor alle duidel –’

David hing op en belde Mac. Een halfuur later zaten ze in de heli op het asfalt van de landingsbaan van het paleis. Uiteraard was de lading computers daar niet. David belde met de luchthaven. ‘Zeg de piloot waar we zijn!’

‘Tjonge,’ zei Mac, ‘volgens mij lopen ze in die verkeerstoren zo langzamerhand allemaal naar hun eigen staart te happen.’

‘Ik heb geen zin in een batterij nieuwe computers, met daarachter de beste whizzkids van de wereld, allemaal op zoek naar de schuilplaats van het Commando. Dus ik zaai een beetje verwarring, ja.’

Mac zette de radio op de luchthavenfrequentie en hoorde dat de vrachtpiloot instructie kreeg om op te stijgen en naar de landingsbaan van het paleis te vliegen. Hij keek David aan. ‘Naar de luchthaven, oude reus.’

‘We komen hem in de lucht tegen.’

‘Ik hoop het.’

Zo geschiedde. Ten slotte kreeg David medelijden met de arme piloot, verzekerde hem dat Mac en hij nu aan de grond zouden blijven, en gaf hem opdracht om terug te komen.

De lading computers werd met behulp van een kraan gelost, en Mac manoeuvreerde de helikopter in positie om de trekhaak aan te koppelen. Iemand van het grondpersoneel maakte de haak vast, verzekerde Mac dat de heli groot en sterk genoeg was om de vracht te tillen en gaf instructies voor het opstijgen. ‘Voor noodgevallen hebt u een knop aan boord die het zaakje ontkoppelt, meneer,’ zei hij, ‘maar volgens mij moet het allemaal wel lukken.’

––––

Mac bedankte hem en ving een blik op van David. ‘Je zou niet durven,’ zei hij, en hij schudde het hoofd.

‘Let maar eens op. Die knop hier? Ik houd hem in de gaten.’
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Vroeg in de middag zat Buck achter zijn computer in de aanzienlijk uitgebreide schuilkelder onder het huis. Zijn schoonvader, dokter Charles en hij hadden het meeste graafwerk verricht. Niet dat doctor Ben-Juda niet had kunnen of willen helpen. Hij was in opmerkelijk goede conditie voor iemand die de hele dag met zijn neus in de boeken zat, als hij niet naar een computerscherm tuurde. Maar Buck en de anderen hadden erop gestaan dat hij zich bleef bezighouden met zijn belangrijkere werk op internet: de gelovigen onderrichten en het oproepen tot bekering. Het was duidelijk dat Tsion zich er onbehaaglijk onder voelde dat hij de andere mannen deze klus liet opknappen, terwijl hij boven op zijn slaapkamer rustig kon doorgaan met wat hij het zachte werk noemde. Dagenlang had hij niets anders willen doen dan helpen met graven, zakken vullen en naar de nabijgelegen velden sjouwen, waar de rommel werd gedumpt. Maar ze hadden hem duidelijk gemaakt dat ze het best zouden redden zonder zijn hulp. Dat het voor vier man hoe dan ook te krap was in de kleine kelder. En dat zijn prediking veel te belangrijk was om te worden opgeschort voor handenarbeid.

Buck herinnerde zich met een glimlach dat Rayford ten slotte had gezegd: ‘U bent de geestelijk leidsman, onze pastor, onze mentor, onze geleerde, maar ik heb de anciënniteit en autoriteit als plaatsvervangend hoofd van deze compagnie, en ik sta op mijn strepen.’

Tsion had in de vochtige kelder de rug gerecht en een zogenaamd angstig gezicht getrokken. ‘Ja, kapitein?’ zei hij. ‘En wat is uw bevel?’

‘Uit de weg blijven, oudje. U hebt de zachte handjes van een intellectueel. Wij ook, natuurlijk, maar u loopt in de weg.’ Tsion had zich met een mouw het zweet van het voorhoofd gewist. ‘O, Rayford, houd op met dat geplaag. Ik wil alleen maar helpen.’

Buck en Floyd hielden op met hun werk en gingen Rayford te helpen om op de rabbijn in te praten. ‘Doctor Ben-Juda,’ zei Floyd Charles, ‘we vinden echt allemaal dat u uw tijd verspilt – nee, dat wij uw tijd verspillen – als wij toestaan dat u ons helpt. Dus breng ons niet in gewetensnood, en laat ons dit zonder u afmaken.’

Nu was het Rayfords beurt om verontwaardiging te spelen. ‘Daar gaat mijn autoriteit!’ zei hij. ‘Ik heb een bevel gegeven, begint de doktor weer met hem te soebatten!’

‘Ik zie dat het de heren ernst is,’ zei Tsion, met zijn welbekende zware Israëlische accent.

Rayford stak twee handen in de lucht. ‘Hè-hè! Onze professor heeft het ook door!’

Tsion schuifelde weer naar boven, en had nog iets gemompeld in de trant van: ‘Het slaat toch eigenlijk nergens op,’ maar sindsdien had hij niet meer geprobeerd om in het graafteam mee te draaien.

Buck had verbaasd gestaan hoe goed de andere drie elkaar hadden aangevuld. Rayford was technisch de meest begaafde, Buck zelf soms te analytisch, terwijl Floyd – ondanks zijn hoge opleiding als medicus – zich ertoe beperkte te doen wat hem gezegd werd. Buck plaagde hem daarmee, en zei dat hij had gedacht dat dokters altijd alles beter wisten. Floyd verweerde zich niet, en hij leek het grapje ook niet erg te waarderen. Sterker nog: het leek wel of Floyd elke dag sneller aan het eind van zijn Latijn was. Niet dat hij opgaf, maar hij moest vaak stoppen om op adem te komen. En dan stond hij daar maar, streek met een hand door zijn haar en wreef zich de ogen uit.

Elke dag verdeelde Rayford het werk op basis van een ruwe schets, die hij samenstelde op grond van twee bronnen. Enerzijds waren daar de volgeschreven notitieboekjes van de oorspronkelijke eigenaar van het huis, Donny Moore. Die bijna anderhalf jaar geleden tijdens de grote aardbeving om het leven was gekomen toen hij bedolven was onder het instortende kerkgebouw. Kennelijk had Donny zich goed op de toekomst willen voorbereiden, en had hij op de een of andere manier voorvoeld dat zijn vrouw en hij op een dag ondergronds zouden moeten leven. Misschien was hij bang geweest voor nucleaire fall-out, misschien wilde hij zich kunnen verbergen voor de troepen van de Wereldwijde Gemeenschap – in elk geval had hij een uitgebreid plan gemaakt. In zijn opzet werd de kleine, vochtige kelder achter het huis uitgebreid tot een ruimte die onder de hele andere helft van de twee-onder-een-kap woning en nog een stuk van de tuin door liep.

De andere bron die Rayford had geraadpleegd was de verfijning die wijlen Ken Ritz in dit oorspronkelijke plan had aangebracht. Kens imago van simpele, hardwerkende charterpiloot en jongen van de gestampte pot was bedrieglijk gebleken. In werkelijkheid was hij afgestudeerd aan de London School of Economics, was hij bevoegd op allerlei technisch geavanceerde types vliegtuigen en – zoals deze tekeningen lieten zien – een autodidact op het gebied van architectuur. Ken had het graafproces gestroomlijnd, de steunberen van Donny verplaatst en een centrale communicatie-infrastructuur ontworpen. Als alles op zijn plaats stond, zou de schuilkelder van buitenaf niet te detecteren moeten zijn, en zouden de verschillende satellietverbindingen, ontvang- en uitzendapparatuur, alsmede de computernetwerken goed toegankelijk en makkelijk te bedienen zijn.

Terwijl Buck met Floyd en Rayford werkte, en Tsion zijn meesterlijke dagelijkse boodschappen tot zijn wereldwijde publiek richtte, waren Chloë en Hattie druk met hun eigen bezigheden. Hattie leek elke vrije minuut aan lichaamstraining te besteden; als een bezetene werkte ze aan haar uithoudingsvermogen en probeerde ze haar uitgemergelde lijf weer wat te laten aankomen. Buck maakte zich zorgen dat ze iets van plan was. Meestal was dat het geval. Niemand wist zeker of ze de geheime locatie van hun schuilplaats misschien al in gevaar had gebracht, door haar roekeloze poging van enkele maanden geleden om naar Europa te gaan. Tot nog toe was er niemand komen rondneuzen, maar hoelang zou dat zo blijven?

Chloë was uiteraard voornamelijk met de baby in de weer. Als ze niet een uiltje knapte om wat op krachten te komen, legde ze in haar vrije momenten via internet contact met het groeiende legioen van leveranciers en distributeurs van de Goederen Coöp. Gelovigen begonnen nu al onder elkaar te kopen en te verkopen, vooruitlopend op die zwarte dag dat ze zouden zijn uitgesloten van de normale markt.

De druk van de benauwde woonruimte, het vele werk, om nog maar te zwijgen van de angst voor de toekomst: waren Bucks dagelijkse gezellen. Hij was dankbaar dat hij zijn eigen schrijfwerk had te doen en dat hij Rayford en Floyd kon helpen, zonder Chloë en de kleine Kenny te verwaarlozen. Het enige moment dat Chloë en hij voor zichzelf hadden, was aan het einde van de dag, als ze nauwelijks nog wakker genoeg waren om te praten. Kenny sliep bij hen op de kamer, en hoewel de rest van het huishouden meestal geen last van hem had, waren Buck en Chloë vaak ’s nachts met het kind in de weer.

Op een nacht lag hij wakker, blij om te horen hoe diep en regelmatig Chloë ademhaalde: ze sliep als een roos. Hij piekerde over mogelijkheden om de efficiëntie van het Verdrukkingscommando te verbeteren. Hij wilde graag net zo veel bijdragen als de andere mannen leken te doen. Van meet af aan, toen het Commando nog alleen uit Bruce Barnes, Rayford, Chloë en hem had bestaan, had hij het gevoel gehad dat hij onderdeel was geworden van een cruciale beweging van wereldwijde betekenis. De leden van het Verdrukkingscommando behoorden tot de eerste gelovigen na de Opname, en hadden zich gewijd aan drie essentiële doelstellingen: mensen voor Christus winnen, de antichrist bestrijden en overleven tot de Wederkomst van Christus, die nu nog maar over drie-en-een-half jaar was.

Tsion, die door God was gestuurd om Bruce te vervangen, was hierbij van onschatbare waarde en moest boven alles en iedereen beschermd worden. Zijn kennis en geestdrift, naast zijn vermogen om op het niveau van een leek te spreken, maakten hem tot Nicolae Carpathia’s grootste vijand – afgezien van de twee getuigen bij de Klaagmuur, die de ongelovigen bleven teisteren met plagen en oordelen.

Hij stond er versteld van dat Chloë in staat bleek om, naast de zorg voor de baby, een internationaal handelsnetwerk op te zetten. En Floyd was overduidelijk een geschenk van God: hij had Hatties leven gered en de rest van de bewoners van het huis gezond gehouden. Hattie was de enige ongelovige, en de enige egoïste. Ze was bijna voortdurend met zichzelf bezig.

Maar de meeste zorgen maakte Buck zich om Rayford. Zijn schoonvader was de laatste tijd niet meer zichzelf. Inwendig leek hij te koken. Hij was kortaf tegen Hattie, vaak in gedachten verzonken, en zijn gezicht was van wanhoop verwrongen. Hij liep ook steeds vaker op klaarlichte dag het huis uit, nergens naartoe. Buck wist dat hij geen roekeloze dingen zou doen, maar hij wilde maar dat er iemand kon helpen. Hij vroeg Tsion om eens een vinger aan de pols te leggen, maar de rabbijn zei: ‘Captain Steele komt vanzelf wel naar me toe als hij me iets te vertellen heeft. Ik voel me niet vrij om met hem over privézaken te beginnen.’

Buck had Floyds mening gevraagd. ‘Hij is mijn mentor, niet andersom,’ zei Floyd. ‘Ik ga naar hem toe met mijn problemen, ik verwacht niet dat hij naar mij toe komt met de zijne.’

Chloë reageerde ook afhoudend. ‘Buck, pa is een vader van de oude stempel. Hij geeft mij voortdurend ongevraagde adviezen, maar ik heb niet de illusie dat hij zijn hart bij mij zal uitstorten, als ik daarom vraag.’

‘Maar je ziet het toch ook, of niet?’

‘Natuurlijk. Maar wat verwacht je anders? We zijn langzamerhand allemaal stapelgek. Zo kun je toch niet leven? Overdag nergens naartoe kunnen, behalve af en toe naar Palwaukee. Onder schuilnamen leven en voortdurend bang zijn dat je tegen de lamp loopt?’

Zo hadden alle metgezellen van Buck hun redenen om Rayford niet te willen benaderen. Dus zou hij het zelf moeten doen. Maak je borst maar nat, dacht hij.

––––

David Hassid zat in de passagiersstoel van de WG-heli van Carpathia, en keek samen met Mac McCullum toe. Het grondpersoneel van Nieuw Babylon Airport koppelde een dikke staalkabel vanuit de helikopter vast aan drie aan elkaar vastgemaakte pallets waarin 144 computers verpakt zaten. De chef van de ploeg beduidde Mac dat hij langzaam moest opstijgen tot de kabel strak stond. Voorzichtig koos hij vervolgens het luchtruim, zogenaamd om de lading af te leveren bij het paleis van de Wereldwijde Gemeenschap.

‘Die pallets houden het wel,’ zei Mac, ‘zolang jij maar met je tengels van die knop afblijft. Dat zou je toch niet echt doen, hè?’

‘Om mijn personeel te verhinderen dat ze de uitzendlocatie van Tsion opsporen? Zeker zou ik dat doen, als het de enige manier was.’

‘Als?’

‘Kom op, Mac. Je kent me ondertussen wel beter. Denk je dat ik zo’n prachtige lading computers aan barrels zou laten vallen? Jij bent dan misschien drie keer zo oud als ik –’

‘Hé-hé!’

‘Oké, iets minder dan twee keer dan, maar ik ben niet helemaal gek. Dacht je soms dat het aantal computers mij was ontgaan?’

Mac stak een vinger in de lucht en drukte op zijn radioknop. ‘WG-Heli Eén voor paleistoren, over.’

‘Hier toren, Eén. Spreekt u maar.’

‘Verwachte aankomsttijd over drie minuten, over.’

‘Begrepen, over en uit.’

Mac keerde zich naar David. ‘Ik dacht al wel dat je daarom een gros had besteld. Eentje voor elke duizend getuigen.’

‘Zo is dat. En die laat ik heus niet op een woestijnduin te pletter slaan.’

‘Maar ik ga ze ook niet bij het paleis aan de grond zetten, hmm?’

David glimlachte en schudde het hoofd. Vanuit de lucht had hij een prachtig uitzicht op het wemelende paleiscomplex. Een gordel van gebouwen, honderden meters breed, omzoomde het grote, glimmende kasteel – iets anders kon je het niet noemen – dat Carpathia ter ere van zichzelf had laten verrijzen. Daar was hij van alle denkbare gemakken voorzien, en een leger van duizenden ondergeschikten stond klaar om voor elke gril in het geweer te komen.

David diepte zijn beveiligde telefoontoestel op uit zijn zak en toetste een nummer in. ‘Korporaal A. Christopher?’ zei hij. ‘Hier directeur Hassid.’ Hij hield een hand voor het mondstuk en zei tegen Mac: ‘Je nieuwe vrachtmeester.’

‘Ken ik hem?’

David haalde zijn schouders op en schudde het hoofd. ‘Ja, korporaal Christopher. Is de laadruimte van de Condor beschikbaar?… Uitstekend. Zorg dat u alles voor ons klaar hebt staan… Tsja, daar kan ik ook niets aan doen, korporaal. Misschien wilt u er met personeelszaken over bellen, maar ik heb begrepen dat u daar niets over te zeggen hebt.’

David hield de telefoon bij zijn oor vandaan en zette hem af. ‘Hangt zomaar op!’ zei hij.

‘Ze hebben allemaal een hekel aan vrachtklussen voor de Condor,’ zei Mac. ‘Niet genoeg werk. Vertrouw jij die vent?’

‘Geen keus,’ zei David.

––––

Buck had zijn computer tijdelijk naar de keukentafel verplaatst en was bezig een verhaal voor De Waarheid uit te tikken toen Rayford thuiskwam van zijn ochtendwandeling. ‘Hoi,’ zei Buck. Rayford knikte alleen en stond besluiteloos bovenaan de trap die naar de kelder leidde. Buck voelde de moed al bijna weer in de schoenen zinken.

‘Wat staat er vandaag op het programma, Ray?’

‘Och, hetzelfde als altijd,’ mompelde Rayford. ‘We zijn schuilkelder onzichtbaar aan het maken, zodat je van buitenaf geen ingang ziet. Waar is Floyd?’

‘Niet gezien. Hattie zit –’

‘Hiernaast, weet ik. Het lijkt wel of ze voor een marathon aan het trainen is. Die meid jaagt ons allemaal nog een keer het graf in.’

‘Hé, pa,’ probeerde Buck, ‘een beetje optimistisch blijven, hoor!’

Rayford negeerde hem. ‘Waar zijn de anderen?’ vroeg hij.

‘Tsion zit boven. Chloë zit in de woonkamer achter haar computer. Kenny slaapt. Waar Hattie is, zei ik al. Alleen Floyd is gedeserteerd. Misschien zit hij beneden, maar ik heb hem niet de trap af zien gaan.’

‘Zeg niet dat hij gedeserteerd is, Buck. Dat is niet grappig.’

Buck was niet gewend om op die manier door zijn schoonvader terechtgewezen te worden, en hij wist even niet wat hij moest zeggen. ‘Ik bedoelde alleen maar dat ik niet weet waar hij uithangt, Ray. Eerlijk gezegd vind ik hem er de laatste tijd niet best uitzien, en gisteren was hij een wrak. Misschien slaapt hij uit.’

‘Tot twaalf uur ’s middags? Wat scheelt hem?’

‘Ik zag iets geels in zijn ogen.’

‘Ik niet.’

‘Het is donker in die kelder.’

‘Hoe kon jij het dan wel zien?’

‘Het viel me gisteravond gewoon op, zomaar. Ik heb er zelfs iets van gezegd.’

‘Wat zei hij terug?’

‘Hij maakte er een soort grapje van, dat blanken altijd wat te mekkeren hebben over hoe zwarten eruitzien. Ik ben er maar niet op doorgegaan.’

‘Hij is de dokter,’ zei Rayford. ‘Laat hem maar voor zichzelf zorgen.’ Dat laatste, bedacht Buck, was een prima opening. Hij kon nu tegen Rayford zeggen dat dit niet bepaald klonk als de meevoelende Rayford die hij kende. Maar het moment ging voorbij en Rayford nam het initiatief van hem over. ‘Wat heb jij vandaag eigenlijk op het programma staan?’

‘Jij bent de baas, Ray. Zeg het maar.’

‘Ik zou je beneden wel kunnen gebruiken, maar je moet maar zien.’

Buck stond op.

––––

Mac zette de pallets omzichtig aan de grond op het plaveisel aan de oostkant van de hangar die de Condor 216 herbergde. De hangardeur was open, en de gigantische laadruimte van de Condor gaapte hun tegemoet. David sprong naar buiten nog voor de helikopterschroef tot stilstand was gekomen en maakte snel de kabelhaak los. Er kwam een vorkheftruck uit de hangar die de bovenste pallet optilde, om zijn as draaide en ermee wegspoot naar de hangar. Tegen de tijd dat Mac samen met David de hangardeur dichtdeed, had de berijder van de vorkheftruck de laaddeur van de Condor al afgesloten, en parkeerde hij zijn voertuig al in een hoek.

‘Korporaal Christopher!’ schreeuwde David, en zelfs op dertig meter afstand draaide de korporaal zich met een ruk om. ‘In uw kantoor! Nu!’

‘Die ziet er niet erg vrolijk uit,’ zei Mac, terwijl ze naar het glazen kantoortje in de hangar liepen. ‘Geen militaire groet, geen reactie. Afwijzende lichaamstaal. Denk je dat hij moeilijk gaat doen?’

‘De korporaal is mijn ondergeschikte. Ik deel hier de lakens uit.’

‘Maar toch, David, je moet respect tonen om respect te krijgen. En we kunnen niemand vertrouwen. Je moet er toch niet aan denken dat een van de sleutelfiguren binnen je eigen afdeling –’

‘Vertrouw me nu maar, Mac. Ik heb alles in de hand.’

De kantoordeur naast die van Mac was overgeschilderd: KCVC stond er in grote letters op.

‘Wat is dat nu weer?’ zei Mac.

‘Korporaal Christopher Vrachtmeester Condor.’

‘Iedereen praat tegenwoordig maar in afkortingen,’ verzuchtte Mac. ‘Het is een apentaaltje.’

David beduidde Mac dat hij achter hem aan moest komen, het kantoor van de korporaal in. Hij deed de deur dicht, ging achter het bureau zitten en wees op een stoel voor Mac. De oudere man nam met lichte tegenzin plaats.

‘Wat is er?’ vroeg David.

‘Is dat de manier waarop jij ondergeschikten behandelt?’

David legde zijn voeten op het bureau en knikte. ‘Zeker een nieuwe. Even later merken wie de baas is.’

‘Ik heb altijd geleerd dat als je het woord baas moet gebruiken tegen een werknemer, dat je hem dan al kwijt bent.’

David haalde zijn schouders op. ‘Misschien in een grijs verleden,’ zei hij. ‘Maar dit zijn keiharde tijden, die vragen om keiharde maatregelen…’

Buiten klonken voetstappen, en even later werd de deurknop omgedraaid. David riep: ‘U was toch wel van plan om te kloppen, voor u bij uw baas en uw piloot naar binnen komt banjeren, nietwaar, korporaal?’

De deur kwam tot stilstand, op een kier.

‘Deur dicht en kloppen, korporaal!’ brulde David, die zijn handen achter zijn hoofd had gelegd en zijn voeten nog steeds op het tafelblad liet rusten.

De deur werd dichtgetrokken, een beetje te hard. Toen een lange stilte. Ten slotte werd er drie keer nadrukkelijk, luidruchtig aangeklopt. Mac schudde het hoofd. ‘Die knul klopt zelfs sarcastisch,’ fluisterde hij. ‘Maar je verdient niet beter.’

‘Binnen,’ zei David.

Macs stoel schraapte over de vloer terwijl hij overeind kwam voor een jongedame in werktenue. Onder haar pet had ze kort, zwart haar waardoor ze er wat mannelijk uitzag. Maar ze was slank en bekoorlijk, met grote donkere ogen, een volmaakt regelmatig gebit en gave huid.

Mac griste zijn pet van zijn hoofd. ‘Juffrouw.’

‘Bespaar me, captain,’ zei ze, draaide zich om en wierp David een vernietigende blik toe. ‘Moet ik tegenwoordig kloppen als ik mijn eigen kantoor binnenloop?’

David had geen vin verroerd. ‘Ga zitten, Mac,’ zei hij.

‘Als de dame heeft plaatsgenomen,’ antwoordde Mac.

‘Ik heb haar geen toestemming gegeven om plaats te nemen,’ zei David, en korporaal Christopher maakte Mac met een handgebaar duidelijk dat hij moest gaan zitten. ‘Captain Mac McCullum, dit is korporaal Annie Christopher. Annie, Mac.’

Mac wilde weer opstaan, maar Annie stapte op hem af en schudde hem de hand. ‘Laat maar, captain. Ik weet wie u bent, een seksistische neanderthaler. Als wij moeten gaan samenwerken, moet u om te beginnen ophouden om mij als het kleine vrouwtje te behandelen.’

Mac keek haar verbijsterd aan, en toen naar David. ‘Misschien behandel je haar toch wel met het respect dat ze verdient,’ zei hij.

David hield zijn hoofd schuin. ‘Zoals je al zei, Mac: je weet nooit wie je kunt vertrouwen. Voor wat betreft uw kantoor, korporaal: alles wat van u is, is van mij zolang u onder mijn bevel staat. Deze ruimte is u toebedeeld om u in staat te stellen te doen wat ik u opdraag. Begrepen?’

‘Zeker.’

‘En, korporaal, al ben ik geen militair, zelfs ik weet dat het een inbreuk is op het protocol om het hoofd bedekt te houden in aanwezigheid van een superieur.’

Annie Christopher zuchtte en griste haar pet van haar hoofd. Ze streek met een hand door haar korte haar en liep naar het raam tussen het kantoor en de rest van de hangar. Ze liet de blinden zakken.

‘Wat doet u?’ vroeg David. ‘Buiten is niemand, en ik heb u geen toestemming gegeven om –’

‘Ach, schei nu toch uit, directeur Hassid. Moet ik u soms bij alles om toestemming vragen?’

David tilde zijn voeten van het bureau en ging rechtop zitten, terwijl Annie op hem afliep. ‘Inderdaad, dat moet, ja.’

Hij strekte zijn armen uit en zij ging bij hem op schoot zitten. ‘Hoe is het, lieverd?’

‘Met mij is het prima, schat, maar ik geloof dat Mac zowat een rolberoerte krijgt.’

Mac liet zich naar de rand van zijn stoel glijden en boog voorover, de ellebogen op de knieën. ‘Jullie zijn twee flauwe apen,’ zei hij. ‘Sta mij toe, juffrouw Christopher, dat ik even uw zegel controleer.’

‘U gaat uw gang maar,’ zei ze, en ze boog zich over het bureau heen, zodat hij haar kon zien. ‘Reken maar dat David en ik dat ook hebben gedaan, de dag dat we elkaar leerden kennen.’

Mac legde zijn ene hand tegen haar achterhoofd en wreef met de duim van zijn andere hand over haar voorhoofd. Toen omvatte hij haar gezicht met beide handen en drukte zachtjes een kus op haar kruin. ‘Je bent jong genoeg om mijn dochter te kunnen zijn,’ zei hij, ‘zuster.’

Annie liep naar de andere stoel. ‘Even voor de duidelijkheid, captain McCullum: ik heb er dus zogenaamd een bloedhekel aan om voor jullie te werken. Bij Personeelszaken ligt op het ogenblik een brief, waarin ik dringend om overplaatsing verzoek. De directeur van mijn afdeling is namelijk een onuitstaanbaar arrogante kwal, en de captain van de Condor een onverbeterlijke seksist.’

‘Maar,’ vulde David aan, ‘ik heb personeelszaken laten weten dat ze zich niets van haar moeten aantrekken. Annie heeft trammelant geschopt op alle afdelingen waar ze gewerkt heeft, en nu moet ze daarvoor boeten. Die jongens op personeelszaken lachen zich gek.’

Mac keek met half toegeknepen ogen naar Annie, toen naar David. ‘Ik ben razend benieuwd naar jullie verhalen,’ zei hij.

––––

Buck stelde het persoonlijke gesprek met zijn schoonvader uit toen Rayford onder een lamp in de kelder de kaarten openvouwde en hem om advies vroeg hoe de ingang zo onzichtbaar mogelijk gemaakt zou kunnen worden.

‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen,’ zei Buck. ‘Ik heb daar namelijk al over lopen nadenken.’

‘Ik ben een en al oor.’

‘Je weet die vriezer, in de woning hiernaast?’

‘Die zo stinkt?’

Buck knikte. Het bedorven voedsel hadden ze weggesmeten, maar de stank was gebleven. ‘Die moet je hiernaartoe slepen en volstoppen met wat eruitziet als bedorven etenswaren, terwijl de stank alleen maar in de vriezer zelf hangt. Als iemand erin kijkt, deinst hij terug voor de stank, en zal hij heus niet gaan wroeten in wat hij aanziet voor rottend voedsel. En als iemand zoiets al zou doen, stuit hij alleen maar op een dubbele bodem, waaronder zich de opening bevindt naar de trap van de schuilkelder. Intussen leggen we een muur aan boven de huidige kelderdeur.’

Rayford keek nadenkend, alsof hij naar de zwakke schakel in het plan zocht. Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet gek. Nu moeten we alleen nog zorgen dat Hattie er geen lucht van krijgt.’

Buck keek om zich heen. ‘Dus ik had gelijk? Floyd is niet beneden?’

––––

Macs pieper ging af. ‘Fortunato,’ zei hij. ‘Heerlijk. Mag ik uw telefoon even gebruiken, korporaal?’

‘Het is niet mijn telefoon, meneer,’ antwoordde Annie. ‘Het toestel is mij slechts toebedeeld om –’

Hij belde naar Fortunato’s kantoor. ‘Mac McCullum hier, er was voor mij gebeld… Ja, mevrouw… Vrijdag?… Hoeveel gasten?… Nee, mevrouw. Zegt u hem maar dat het afleveren van die lading helemaal in de soep gelopen is. Hij zal contact moeten opnemen met de directeur inkoop, maar nee, de computers konden niet naar het paleis worden vervoerd… Misschien als we terug zijn uit Botswana, inderdaad, mevrouw.’

––––

De slaapkamerdeur van dokter Floyd Charles was dicht. Buck zag Tsion in de kamer ernaast achter zijn computer zitten, met een hand onder zijn kin, de elleboog op het bureau. ‘Alles oké, Tsion?’

‘Cameron! Kom binnen, alsjeblieft. Ik sloot net even mijn ogen.’

‘Om te bidden?’

De rabbijn glimlachte vermoeid. ‘Dat doe ik voortdurend. We hebben geen keus, of wel? Maar hoe is het, vriend? Nog steeds bezorgd om je schoonvader?’

‘Ja, maar ik ga met hem praten. Ik vroeg me af of u Floyd vandaag al gesproken hebt?’

‘Zoals je weet, ontbijten wij gewoonlijk met zijn tweetjes, in alle vroegte. Maar vanochtend was ik alleen. Ik hoorde hem niet in de kelder, en ik moet eerlijk toegeven dat ik er daarna niet meer aan gedacht heb. Ik heb zitten schrijven. Cameron, we hebben er geen idee van hoelang deze rustperiode tussen het vijfde en het zesde Oordeel van de Zeven Bazuinen zal duren. Ik ben er zelf niet eens helemaal zeker van of we de dingen die Johannes in zijn visioen heeft gezien symbolisch of letterlijk moeten opvatten. Zoals je weet –’

‘Doctor Ben-Juda, neemt u mij niet kwalijk, maar ik heb nogal –’

‘Ja, natuurlijk. Ga maar kijken hoe het met Floyd is. We praten straks wel verder.’

‘Ik wil niet onbeleefd zijn.’

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Cameron. Ga maar gauw. We praten straks nog wel. Als je me nodig hebt, roep je me maar.’

Buck was nooit gewend geraakt aan het voorrecht om onder één dak te leven met de man wiens dagelijkse preken als zuurstof waren voor miljoenen mensen. Hoewel Tsion altijd vlakbij was, haalden de andere bewoners van het huis zijn boodschappen van internet, zeker als hij het erg druk had of te moe was om te praten. Het mooiste aan het samenwonen met Tsion was, dat hij net zo enthousiast was over zijn preken als zijn toehoorders. De hele ochtend en een groot deel van de middag zat hij erop te zwoegen, voor hij de boodschap vroeg in de avond op internet zette. Over de hele wereld waren er geestverwante vertalers die zijn woorden onmiddellijk in hun moedertaal omzetten. Andere gelovigen, die handig met computers waren, waren elke dag uren bezig met het catalogiseren van Tsions meest recente bevindingen, zodat de stof voor nieuwkomers makkelijk toegankelijk was.

Als Tsion bij zijn studie op de een of andere opzienbarende ontdekking stuitte, hoorde Buck hem vaak jubelen en wist hij al dat de rabbijn zo de trap af zou stommelen. ‘Moeten jullie nu eens horen!’ riep hij dan. ‘Wie er ook maar oren heeft!’ Dankzij zijn kennis van de Bijbelse talen was zijn commentaar op een gegeven Bijbelpassage niet minder dan de meest recente visie van ’s werelds grootste Bijbeldeskundige.

Buck was geweldig nieuwsgierig naar de uitkomst van de intellectuele worsteling die Tsion aan het uitvechten was met het geprofeteerde zesde Oordeel. Maar voorlopig moest hij zich met Floyd bezighouden. Zachtjes klopte hij op de slaapkamerdeur. Toen harder. Hij draaide de deurknop om en ging naar binnen. Het was halverwege de middag, de lentezon stond hoog aan de hemel. Maar in de kamer was het donker, de gordijnen waren dichtgetrokken. En Floyd Charles lag roerloos in bed. Erg roerloos.

––––

‘Vrijdag ga ik naar Afrika,’ zei Mac. ‘Fortunato is bereid tot een gesprek onder vier ogen met Mwangati Nguomo. Nguomo denkt natuurlijk dat hij Nicolae zelf te spreken krijgt. De man zal zich afvragen wanneer Carpathia eindelijk een keer zijn beloftes gaat nakomen.’

Annie Christopher snoof schamper. ‘Je moet er niet aan denken wat de Potentaat hem allemaal beloofd heeft voor Nguomo bereid was om zijn baan als secretaris-generaal op te geven.’

‘Vrijdag zullen we het weten,’ zei Mac. ‘Althans: ik.’

Annie keek naar Mac. ‘Mag u dan bij die vergaderingen aanwezig zijn?’

Mac draaide zich naar David. ‘Heb je het haar nog niet verteld?’

‘Ga gerust je gang,’ zei David.

‘Kom eens mee, korporaal,’ zei Mac.

Annie en David liepen achter hem aan het kantoor uit. ‘Ik blijf u captain of meneer McCullum noemen, ook privé,’ zei Annie. ‘Ik heb u mijn zegel laten controleren, ik heb mij door u op het hoofd laten kussen. Maar u moet mij niet bij mijn formele rang aanspreken. Zeg liever zuster of zoiets.’

‘Ik weet het niet,’ zei Mac. ‘Misschien is het beter dat ik het ook formeel houd, juist om niet door de mand te vallen als er iemand bij is.’ Hij ging haar voor naar de cockpit.

––––

‘Floyd?’ zei Buck, en hij liep naar het bed. Hij bespeurde geen beweging. Maar hij wilde Floyd ook niet aan het schrikken maken.

Hij nam aan dat de lamp minder verblindend zou zijn dan het zonlicht, en haalde de schakelaar over. Hij slaakte een zucht van verlichting: Floyd ademde in elk geval wel. Misschien had hij gewoon moeilijk in slaap kunnen komen en haalde hij de schade nu in. Floyd kreunde en draaide zich om.

‘Alles goed, Floyd?’ probeerde Buck.

Floyd ging rechtop zitten, zijn gezicht was een masker van verbijstering. ‘Hier ben ik bang voor geweest,’ zei hij.

‘Sorry,’ zei Buck. ‘Ik kwam alleen maar even –’

Floyd gooide de dekens van zich af. Hij ging op de rand van het bed zitten, en Buck zag dat hij een kamerjas droeg, met daaronder al zijn kleren: flanellen hemd, spijkerbroek en laarzen. Hij was doorweekt van het zweet.

‘Had je gisteravond griep of zo?’ vroeg Buck.

‘Wil je de gordijnen even opendoen?’

Floyd sloeg een hand voor zijn ogen toen het licht de kamer binnenstroomde.

‘Wat is er aan de hand, Floyd?’

‘Doet je auto het?’

‘Natuurlijk.’

‘Breng me vlug naar het Young Memorial Hospital. Zijn mijn ogen nog steeds geel?’

Hij keek met knipperende ogen op naar Buck, die zich over hem heen boog.

‘Nee, Floyd, was het maar waar.’

‘Bloeddoorlopen?’

‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’

‘Geen wit te zien?’

Buck schudde van nee.

‘Dan is het niet best met me, Buck.’
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David, Mac en Annie Christopher zaten in de luxueuze salonruimte van de Condor, een meter of zes achter de cockpit. ‘Dus,’ zei Annie, ‘dankzij die hoe-heet-het-ook-weer-intercom …–’

‘Geheime afluisterintercom,’ zei Mac.

‘… kunnen jullie alles horen wat er in de cabine gebeurt?’

Mac knikte. ‘De zitruimte, de stoelen, de slaapkamers, zelfs de toiletten, alles.’

‘Ongelooflijk.’

‘Ja, daar sta je wel even van te kijken, hè?’

‘Ongelooflijk dat ze jullie nog niet gesnapt hebben.’

‘Ben je mal? Als ze het systeem ontdekken, zeg ik gewoon dat ik er geen idee van had. Rayford heeft me nooit verteld dat het er was, ik ben er ook nooit toevallig op gestuit. Ze beschouwen hem toch al als een verrader. En zij weten net zomin als ik waar hij uithangt, of wel?’

Annie liep naar een canapé achter een glimmend opgepoetste houten tafel. ‘Dus hier zit de grote man als hij televisie kijkt?’

David knikte.

Ze draaide zich om naar Mac, alsof haar plotseling iets te binnen schoot. ‘Vindt u het niet moeilijk om te liegen?’

Mac schudde het hoofd. ‘Tegen de antichrist? Kom nu toch. Mijn hele leven is een leugen voor hem. Als hij ook maar iets vermoedde, zou hij me laten martelen. Als hij dacht dat ik wist waar Rayford was, of Rayfords dochter en schoonzoon, zou ik dood zijn.’

‘Het doel dat de middelen heiligt?’ vroeg Annie.

Mac haalde zijn schouders op. ‘Ik slaap ’s nachts goed. Meer kan ik je niet zeggen.’

‘Ik zal zelf ook wat beter slapen,’ zei ze, ‘nu ik weet dat jullie Carpathia in de gaten houden.’

‘Althans, wanneer hij aan boord van de Condor is,’ zei Mac. ‘Eerlijk gezegd is Leon vermakelijker om naar te luisteren. Die vent is een giller.’

‘Ik wilde dat ik met u mee kon,’ zei Annie.

‘Ik ook,’ zei David. ‘Maar we kunnen niet allemaal tegelijk in die cockpit zitten. Trouwens, Mac: heb jij nog last van die copiloot van je?’

‘Niet meer,’ antwoordde Mac. ‘Die heb ik laten wegpromoveren. Hij wordt de nieuwe piloot van de pompeuze maximus.’

Annie schoot in de lach. ‘Noemen jullie hem zo? Ha! Ik ben een keer vergeten een deel van zijn titel te noemen, en daar heb ik me toch een heisa mee gekregen! Het is zijne eminentie pontifex maximus Peter de Tweede, hè?’

Mac trok zijn schouders op. ‘Ik zeg gewoon Piet.’

‘Je zou het toestel eens moeten zien dat hij besteld heeft,’ zei David. ‘Nicolae en Leon zijn witheet.’

‘Beter dan dit hier?’ vroeg Mac.

‘Veel beter. Anderhalf keer zo groot, dubbel zo duur. Vroeger was het van een of andere sjeik. Over een week moet ik de kist afleveren.’

‘Zijn Nicolae en Leon dan akkoord?’

‘Ze lokken hem in de val,’ zei David. ‘Hopen dat hij zichzelf opknoopt. Kan zijn nieuwe piloot dat toestel besturen?’

‘Die kan alles besturen,’ antwoordde Mac. ‘Geen onaardige kerel. Goede vakman. Maar een absolute Carpathia-loyalist. Ik wilde dolgraag tot hem doordringen. Je weet wel, echt met hem praten – maar ik durfde mezelf niet bloot te geven. Trouwens, hij werd al bestookt door een gelovige in sector C.’

‘Afdeling Onderhoud?’ zei Annie. ‘Ik wist niet dat we daar gelovigen hadden zitten.’

‘Dat hebben we ook niet meer. Mijn copiloot heeft hem aangegeven. Dat zou hij met mij ook hebben gedaan. God zal hem op een andere manier moeten bereiken.’

David stond op, zette de breedbeeldtelevisie aan, draaide het geluid weg en keek afwezig naar het door Carpathia gecontroleerde nieuwsbulletin. ‘Fantastische ontvangst, binnen een metalen ruimte,’ bromde hij.

‘Ik sta nergens meer verbaasd van,’ zei Mac. ‘Zet eens harder.’

Het bulletin was voornamelijk gevuld met verhalen over Carpathia’s prestaties. De Potentaat zelf kwam ook in beeld, glad en charmant als altijd, om de een of andere regionale regering te prijzen en bescheiden alle lof voor zijn eigen wederopbouwprogramma weg te wuiven. ‘Het is mij een voorrecht dat ik gevraagd ben om de verschillende lidstaten van de Wereldwijde Gemeenschap te dienen,’ sprak hij zalvend.

‘Kijk, daar sta jij, Mac,’ zei David, en hij wees naar de piloot die op de achtergrond stond, terwijl Carpathia welkom werd geheten in weer een voormalig derdewereldland dat van zijn vrijgevigheid geprofiteerd had. ‘En daar is de nieuwe piloot van Peter. Probeer je een gelovige als vervanger te krijgen?’

‘Als ik hem langs personeelszaken kan loodsen.’

‘Iemand die ik ken?’

‘Een Jordaniër. Ex-straaljagerpiloot. Abdullah Smith.’

––––

Bucks Rover reed hotsend op weg naar Palatine. Floyd Charles lag uitgestrekt op de achterbank. ‘Wat scheelt eraan, Floyd?’ vroeg Buck.

‘Dat ik een stommeling ben, dat scheelt eraan,’ zei Floyd. Hij ging rechtop zitten en nestelde zich op de plaats pal achter Buck. ‘Ik voelde dit al maanden aankomen, en zei steeds tegen mezelf dat ik het me maar verbeeldde. Toen mijn gezichtsvermogen achteruit begon te gaan, had ik meteen naar het Centrum voor Volksgezondheid moeten gaan. Nu is het te laat.’

‘Ik volg je niet.’

‘Laat ik dit zeggen: ik had de oorzaak ontdekt van de aandoening die Hattie zowat de das om heeft gedaan. Maar op de een of andere manier heb ik me door haar laten aansteken. In lekentermen is het een soort cyanidetijdbom. Het kan maandenlang sluimeren. Maar als het aanvalt, ben je er geweest. Als ik inderdaad heb wat ik denk dat ik heb, is er geen houden meer aan. Ik heb alleen de symptomen bestreden, het was zinloos.’

‘Zo moet je niet praten,’ zei Buck. ‘Als Hattie het kon overleven, waarom jij dan niet?’

‘Omdat zij maanden achtereen dagelijks en intensief behandeld is.’

‘We zullen bidden. Leah Rose zal zorgen dat je krijgt wat je nodig hebt.’

‘Te laat,’ zei Floyd. ‘Ik ben een stommeling. Een dokter is de slechtste patiënt in zijn eigen praktijk.’

‘Lopen de anderen in huis gevaar?’

‘Nee. Als jullie geen symptomen hebben gehad, is er niets aan de hand. Ik moet het hebben opgepikt toen ik haar hielp bij haar miskraam.’

‘En wat denk je van Leah? Die heeft haar ook geholpen.’

‘We moeten er het beste van hopen.’

Bucks telefoon piepte.

‘Waar zit je?’ vroeg Chloë.

‘Even een boodschap doen met Floyd. Ik wilde je niet storen.’

‘Wat mij stoort, Buck, is jou te horen wegrijden zonder dat ik weet waar je naartoe gaat. Een boodschap op klaarlichte dag? Pa is hier ook niet blij mee. Hij had vandaag T willen bezoeken op het vliegveld.’

‘Hij kan Kens auto toch nemen?’

‘Te opvallend, maar daar gaat het nu niet om. Niemand wist waar jullie heen gingen. Tsion was bezorgd.’

Buck slaakte een zucht. ‘Floyd is niet lekker en er is haast bij. We zijn onderweg naar het Young Memorial. Ik houd je op de hoogte, goed?’

‘Wat heeft –’

‘Straks, lieverd. Oké?’

Ze weifelde een ogenblik. ‘Wees voorzichtig, en zeg tegen Floyd dat we zullen bidden.’

––––

‘We moeten niet te veel samen gezien worden,’ zei Mac, en David en Annie knikten. ‘Niet vaker dan normaal zou zijn. Weet iemand dat je nu hier bent?’

Annie schudde van nee. ‘Vanavond om tien uur heb ik een vergadering.’

‘Ik heb vrij,’ zei David, ‘maar normale werkdagen bestaan niet meer, voor het geval je dat nog niet was opgevallen. Een mens vraagt zich af wanneer die Carpathia eigenlijk slaapt.’

‘Ik wil dolgraag jullie verhalen horen, David,’ zei Mac. ‘Ik weet dat jij nog familie in Israël hebt zitten. Waar kom jij eigenlijk vandaan, Annie?’

‘Canada. Ik zat op een vlucht vanuit Montreal hiernaartoe toen de aardbeving toesloeg. Ik heb mijn hele familie verloren.’

‘Was je toen nog geen gelovige?’

Ze schudde het hoofd. ‘Ik geloof niet dat ik ooit in de kerk kwam, behalve voor bruiloften en begrafenissen. Bij ons thuis dachten we er niet genoeg over na om onszelf atheïsten te noemen, maar in de praktijk kwam het daar wel op neer. We zouden onszelf misschien agnosten hebben genoemd, omdat dat toleranter klinkt, minder dogmatisch. We waren een hecht gezin. Nette, fatsoenlijke mensen. Beter dan de meeste gelovigen die we kenden.’

‘Maar je was niet nieuwsgierig naar God?’

‘Na de verdwijningen begon ik mezelf wel vragen te stellen, maar we werden Carpathia-volgelingen van het eerste uur. Hij was als de stem van het gezond verstand, een man van medeleven, liefde en vrede. Ik solliciteerde om voor de goede zaak te mogen gaan werken zodra de VN van naam veranderde en plannen bekendmaakte om hiernaartoe te verhuizen. De dag dat ik werd aangenomen, was de gelukkigste dag van mijn leven – en dat gold voor al mijn familieleden.’

‘En toen?’

‘En toen raakte ik ze allemaal kwijt. Ik was er helemaal kapot van. Tuurlijk, ik was wel eens eerder bang geweest. Ik kende een paar mensen die waren verdwenen, ik kende anderen die waren omgekomen bij de rampen die volgden. Maar ik had nog nooit een naaste bloedverwant verloren. Nooit. En ineens verlies ik mijn pa en mijn ma en mijn twee broertjes bij de aardbeving, om van de halve stad nog maar te zwijgen, terwijl ik vrolijk in de lucht zit. Uiteindelijk landen we ergens in het zand bij Bagdad Airport. Ik zie andere vliegtuigen neerstorten. Ik kom erachter dat het hoofdkwartier van de WG finaal in puin ligt, weet ten slotte de ondergrondse schuilkelder te bereiken en zie op CNN de rokende puinhoop die ooit Montreal heette. Dagenlang ben ik helemaal van de kaart geweest: huilen, bidden tot Joost-mag-weten-wie. En maar soebatten met de afdeling Communicatie om informatie over mijn familie. Door zelf op internet te zoeken, was ik er sneller achter dan zij. Ik zag tientallen namen die ik kende op de lijst met mensen van wie de dood bevestigd was. Ik durfde eigenlijk niet bij de C te kijken, maar ik kon me niet weerhouden.’

Annie beet op haar onderlip.

‘Je hoeft hier niet over te praten, hoor, als je –’

‘Nee, dat wil ik juist, meneer McCullum. Het is alleen net alsof het gisteren is gebeurd. Ik dacht dat ik terug moest voor de begrafenisdiensten, dat ik de stoffelijke overschotten zou moeten gaan opeisen, maar dat was er allemaal niet bij. Massacrematies. Om redenen van volksgezondheid. Ik had niet eens meer iemand om samen mee te rouwen. Ik wilde mezelf van kant maken.’

David legde een hand op haar schouder. ‘Vertel hem eens wat je op internet zag.’

‘Wilt u het echt weten?’ vroeg Annie, en ze keek met vochtige ogen op naar Mac, die knikte. ‘Eerst zag ik al die kritiek op doctor Ben-Juda, die vanuit het WG-hoofdkantoor op internet werd gezet. Dat was voor ik de website van de rabbijn had bekeken. Maar toen de WG begon te dreigen dat ze het onwettig wilden maken om die site zelfs maar te bezoeken, ja, toen moest ik hem natuurlijk zien. Ik was nog steeds bereid om Carpathia blindelings te volgen, maar ik vond het wel gek dat hij individuele vrijheid predikte, en het tegenovergestelde praktiseerde. Anderzijds, dat hele gedoe met bidden en zo vond ik ook eng. Ik had nog nooit één seconde bij God stilgestaan. Maar nu wilde ik dat Hij er voor me was. Ik had niemand anders meer.’

‘Dus toen ontdekte je Tsion.’

‘Ik ontdekte zijn homepage. Ik vond het ongelooflijk. Op een teller in de bovenhoek – u hebt het vast wel gezien – kon je om de paar seconden zien hoeveel mensen de site bezochten. Ik dacht dat het overdreven werd, maar toen besefte ik dat de WG hierom zo fel op Ben-Juda afgaf. Iemand met zo’n gigantisch publiek vormde een bedreiging. Ik klikte een icoontje aan en las de preek van die dag. Ik had wel eens van doctor Ben-Juda gehoord, toen hij tijdens een internationale televisie-uitzending zijn bekering bekend maakte. Maar daar was ik nog niet zo van onder de indruk. En ik begreep ook niet al te veel van de boodschap die hij die dag op internet had gezet. Al die Bijbelteksten, het ging me boven de pet. Maar zijn toon was zo warm. Het leek wel of hij vlak naast me zat en tegen me praatte. Me vertelde wat er aan de hand was, en wat er verder nog zou gaan gebeuren. Ik voelde dat als ik hem vragen zou stellen, dat hij dan met antwoorden zou komen. En toen zag ik de archieven. Archieven, nu al? dacht ik.

Ik bedoel, hoe oud kon die site helemaal zijn? Ik bladerde met de muis door de documenten en ontdekte tot mij verbazing dat hij nu al wekenlang elke dag een aanzienlijke boodschap met onderricht op internet had gezet. Eentje had de titel Voor hen die rouwen, en toen ik dat las, viel ik bijna flauw. Ik voelde me helemaal warm worden, en toen weer koud. Ik deed mijn deur op slot en hoopte maar dat de WG onze laptops niet controleerde. Ik was zo opgetogen als een kind. Op de een of andere manier wist ik dat deze man mij iets te bieden had. Ik printte de boodschap uit, en ik heb hem maandenlang bij me gedragen. Tot David en ik elkaar leerden kennen en hij me waarschuwde dat het gevaarlijk was om zoiets op zak te hebben. Ik heb hem uit het hoofd geleerd voor ik hem verbrandde.’

Mac keek haar ongelovig aan. ‘Je hebt een hele preek van Ben-Juda uit het hoofd geleerd?’

‘Zo’n beetje, ja. Wilt u de eerste alinea horen?’

‘Brand maar los.’

‘Hij schreef: “Lieve vriend of vriendin in nood, misschien heb je verdriet om het verlies van een dierbare, die ofwel is verdwenen bij de Opname, ofwel is omgekomen in de chaos die daarop volgde. Ik bid dat je Gods vrede en vertroosting zult vinden. Ik weet wat het is om je naaste familie van het ene op het andere moment kwijt te raken. Maar laat me je dit zeggen, en het is iets wat ik absoluut zeker weet: als je dierbaren vandaag nog leefden, zouden ze uit alle macht proberen om je ervan te overtuigen dat je je op de dood moet voorbereiden. En er is maar één manier om dat te doen.”’

David zag wel dat die woorden Mac ontroerden.

‘Doctor Ben-Juda legde het allemaal zo glashelder uit,’ vervolgde Annie. ‘Over God en Jezus en de Opname en de Verdrukking – ik wilde niets liever meer dan geloven. En toen ik terugbladerde in zijn andere preken, ontdekte ik dat hij gelijk had gehad over de Bijbelse profetieën. Hij had elk Oordeel tot dan toe correct voorspeld.’

Mac knikte met een glimlach.

‘Nou ja,’ zei ze, ‘dat weet u natuurlijk allemaal al. Ik ging terug naar die eerste preek en las hoe ik moest bidden, hoe ik God moest vertellen dat ik wist dat ik een zondaar was en dat ik Hem nodig had. Ik ben plat op mijn bed gaan liggen en heb het zondaarsgebed gebeden. Ik wist dat ik nu de waarheid had aangenomen, maar ik had er geen idee van wat ik nu verder moest. De rest van de dag en de nacht, de hele nacht, heb ik in Ben-Juda’s boodschappen zitten lezen. Ik snapte al gauw waarom de WG zo gebeten op hem was. Hij was wel zo voorzichtig om Nicolae nooit met name te noemen, maar er kon geen misverstand over bestaan dat de nieuwe wereldorde de vijand was van God. Ik begreep nog niet zoveel van de antichrist, maar ik wist dat ik onder de WG-werknemers een tamelijk uniek geval moest zijn. Daar zat ik dan, in de schuilkelder van de vijand van God, en ik was een gelovige geworden!’

‘En toen verscheen ik op het toneel,’ zei David. ‘Zij dacht dat ik een oogje op haar had.’

Je slaat een stuk van mijn verhaal over,’ zei Annie. ‘De eerste keer dat ik weer onder collega’s kwam, was ik bang dat ik eruitzag als een gelovige. Ik had het idee dat iedereen die met me praatte, kon merken dat ik een geheim had. Ik wilde het zo graag aan iemand vertellen, maar ik kende daar niemand. Ik was in de kelder aangekomen toen het er een totale chaos was, ze hadden me een kamer toegewezen, een uniform gegeven en gezegd dat ik me moest melden bij de afdeling Communicatie. Ik werkte een paar niveaus onder David, maar ik merkte dat hij naar me keek. Eerst leek hij verontrust, maar later lachte hij naar me.’

‘Hij zag je zegel,’ zei Mac.

‘Tja, maar ziet u, ik was nog niet zo ver in Tsions preken dat ik daarvan afwist. Afijn, David liet via een aantal tussenpersonen weten dat hij me wilde ontmoeten. Persoonlijk? dacht ik nog. Maar zodra ik op zijn kamer was en de deur achter me had dichtgedaan, zegt hij: “Jij bent een gelovige!” Ik schrok me een ongeluk. Ik zeg: “Nee hoor, ik – gelovige in wat?” “Nee, ontken het nu maar niet,” zegt hij. “Het staat je op het gezicht geschreven!” Ik dacht natuurlijk dat hij gewoon een beetje aan het vissen was, dus ik ontkende het nogmaals. Hij zegt: “Als jij Jezus nu nog één keer verloochent, ben je net als Petrus. Pas maar op voor het gekraai van de haan!”

Ik had geen idee waar hij het over had. Ik zou op dat moment niet hebben geweten dat Petrus een discipel was, laat staan dat hij Christus heeft verloochend. David had mijn geheim geraden, dacht ik, en er was ook ene Petrus in het spel en nu begon hij ineens over een kraaiende haan te zwetsen. Ik wist niet beter te bedenken dan gewoon te zeggen: “Ik verloochen Jezus niet.” Hij zegt: “Hoe wil je het dan noemen?” Ik zeg: “Overlevingsdrift.” Hij zegt: “Welkom bij de club. Ik ben zelf ook een gelovige.” “Maar hoe wist je het van mij?” vraag ik. “Het staat je op het gezicht geschreven.” ‘ja, maar hoe zag je dat dan?” Hij zegt: “Ik bedoel het letterlijk. God heeft het op je voorhoofd geschreven.” Toen wist ik zeker dat ik gek werd.’

––––

Zodra Buck en Floyd Charles het Young Memorial Hospita! kwamen binnenlopen, riep de jeugdige receptioniste achter de balie: ‘Juffrouw Rose? Uw vrienden zijn hier!’

‘Wil jij je grote mond wel eens houden?’ zei Leah toen ze uit haar kantoor kwam. ‘Heren, ik weet niet zeker of ik jullie vandaag kan helpen. Waar gaat het om?’

Vlug fluisterde Floyd haar iets in het oor. ‘God sta ons bij,’ zei ze. ‘Hierheen. Pak die stoel.’

‘Heb je zelf nog geen symptomen gehad?’ informeerde Floyd.

Ze schudde van nee. Buck pakte de aangewezen rolstoel en duwde Floyd achter Leah aan. Ze ging hen voor door de gang, langs de grote liften, een hoek om, naar de dienstlift. Ze gebruikte een van de sleutels aan haar enorme rinkelende sleutelbos om de deur open te maken. ‘Als we iemand tegenkomen, zorg dat je je gezicht wegdraait. Doe zo onopvallend mogelijk.’

‘Alsof dat niet opvalt,’ kon Buck niet nalaten te zeggen. Ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Ik weet dat u in levensgevaarlijke situaties hebt gezeten, meneer Williams,’ zei ze. ‘Ik vraag niet meer dan uw medewerking, nu ik erin zit.’

‘Sorry.’

Ze gingen de lift binnen en de deuren schoven dicht. Opnieuw gebruikte Leah haar sleutel, en ze hield de knop voor de zesde verdieping ingedrukt. ‘Ik weet niet of dit werkt,’ zei ze. ‘In de andere liften kun je de deuren van tussenliggende etages blokkeren door die sleutel om te draaien en de knop ingedrukt te houden.’

Het werkte niet. De cabine hield stil op de tweede verdieping. Buck ging onmiddellijk op zijn hurken bij Floyd zitten, alsof ze gezellig samen aan het kletsen waren. Op die manier waren hun gezichten vanuit de deuropening onherkenbaar. ‘Sorry, hoor,’ zei Leah tegen de mensen die wilden instappen. ‘Spoedgeval.’

‘Hè, nee toch!’ zei iemand.

Op de vijfde etage herhaalde dit tafereel zich, al was daar de reactie van de wachtenden iets kruidiger geformuleerd. ‘Dit staat me helemaal niet aan,’ zei Leah, toen de deuren weer dichtschoven. ‘Reken maar dat er op de zesde etage ook mensen staan te wachten. We moeten naar links.’

Ter plaatse aangekomen werd er gelukkig geen aandacht aan hen besteed, en kon Leah hen voorgaan naar een lege kamer. Ze trok de deur achter zich dicht en deed hem op slot, waarna ze ook de gordijnen voor de ramen schoof. ‘Stop hem in bed,’ zei ze tegen Buck, ‘en zorg dat hij die klamme kleren uittrekt. Hebt u daarin geslapen, dokter?’

Floyd knikte. Hij zag er vermoeid uit. Buck maakte zich dodelijk ongerust om het felle rood rondom zijn donkere pupillen. ‘Wat mankeert hem, Leah?’

Ze negeerde hem, griste een kamerjas uit de kleerkast en wierp hem het kledingstuk toe. ‘Als hij nog naar het toilet wil, moet hij het nu doen. Ik denk niet dat hij zo gauw weer uit dat bed zal komen.’

‘Ho lang niet meer?’ vroeg Buck.

‘Nooit meer,’ sprak Floyd met dubbele tong. ‘Ze weet al hoe laat het is.’

Leah drukte op de knop van de intercom aan de muur en bleef doorwerken terwijl ze praatte. ‘De Centrale Distributie heeft hier gisteren een lading slangenpoeder bezorgd. Ik wil graag twee ampullen op kamer 6204.’

‘Per onmiddellijk?’ vroeg de receptioniste.

Leah trok een gezicht. ‘Ja, per onmiddellijk!’ zei ze. ‘Of beter gezegd: nu!’

‘Er is telefoon voor u.’

‘Klink ik alsof ik op dit moment telefoontjes kan aannemen? Per onmiddellijk zei je zelf toch? Schiet nu maar op, kind.’

‘Oké,’ zei het meisje. ‘Maar zeg niet dat ik u niet gewaarschuwd heb.’

Leah pakte Buck bij een mouw beet en trok hem mee naar Floyds bed. ‘Ik moet hem een paar vragen stellen. Als dat meisje straks aanklopt, gewoon de medicijnen aanpakken en de deur weer dichtdoen.’

Hij knikte.

‘Zo, dokter,’ zei ze. ‘Eerste symptomen?’

‘Dat was al een tijdje geleden,’ mompelde Floyd.

‘Dat is me te vaag. Wanneer precies?’

‘Ik ben stom geweest.’

‘Ja, dat weten we. Hoelang sinds u in dit ziekenhuis die vrouw met die miskraam hebt geholpen?’

‘Een halfjaar misschien.’

‘En u hebt er niets aan gedaan?’

Hij schudde het hoofd. ‘Alleen maar blijven hopen.’

‘Daar redden we het niet mee.’

‘Nee, daar was ik al bang voor.’

‘U weet dat de Centrale Distributie momenteel aan tegengif niets beters te bieden heeft dan slangenpoeder, en niemand kan zeggen of –’

‘Het is toch al te laat.’

Leah keek naar Buck en schudde het hoofd. ‘Hij heeft gelijk,’ zei ze. ‘En met dat slangenpoeder zal hij niet eens rustig kunnen sterven.’

‘Wat wilt u nu eigenlijk zeggen?’ zei Buck. ‘Dat hij helemaal geen kans meer maakt?’

Floyd schudde van nee en deed zijn ogen dicht.

‘De maximale dosis slangenkruid zal niet meer dan een druppel op een gloeiende plaat zijn,’ zei Leah. ‘Hoeveel ziet u nog, dokter?’

‘Niet veel meer.’ Leah perste haar lippen op elkaar.

Er werd aan de deur geklopt. Buck deed open en wilde het medicijn aanpakken, maar het meisje trok haar hand terug. Hij dook naar voren en griste haar het pakje uit handen.

‘Juffrouw Ro-hose!’ riep ze over zijn schouder. ‘Dat telefoontje was van de WG!’

Buck deed de deur dicht, maar Leah kwam achter hem langs en riep haar na. ‘De WG waar?’

‘Uit Wisconsin, geloof ik.’

‘Wat heb je gezegd?’

‘Dat u het druk had met een patiënt.’

‘Je hebt toch niet gezegd met wie, hè?’

‘Ik weet niet eens met wie. Behalve dat hij zelf arts is.’

‘Dat heb je toch niet gezegd, hoop ik?’

‘Had ik dat niet moeten doen, dan?’

‘Wacht hier.’

‘Sorry, hoor.’

‘Blijf staan.’

Leah liep de kamer binnen en vulde vlug twee injectiespuiten, die ze Floyd toediende in de heup. Hij vertrok geen spier. ‘Laat haar binnenkomen,’ zei Leah tegen Buck.

Hij liep de gang op en wenkte het meisje naderbij. Ze aarzelde, en kwam toen langzaam naar de deur toe lopen. ‘Vooruit!’ zei hij. ‘We eten je heus niet op!’

Zodra ze haar hoofd om de deur had gestoken, zei Leah: ‘Breng me zo vlug als je kunt mijn handtas, wil je?’

‘Jawel, maar –’

‘Per onmiddellijk, meisje. Per onmiddellijk!’

Het meisje rende weg.

‘Wat gaat er gebeuren?’ vroeg Buck.

‘Haal uw auto en rijd achterom. Aan de achterkant van het gebouw is een kelderuitgang, en daar pikt u me op.’

‘Maar als hij op sterven ligt, hoe kunt u dan ineens –’

Leah greep hem bij beide armen beet. ‘Meneer Williams, dokter Charles en ik meenden wat we zeiden. Die man kan al wel dood zijn voor we hem bij de auto hebben. Als u hem wilt begraven of cremeren of wat dan ook, dan zal ik zorgen dat ik hem naar de achterdeur breng. Maar de WG in Wisconsin, dat zegt u niks? Daar werkte hij, weet u nog? Dat is het ziekenhuis waar hij zonder toestemming afwezig is! Ze hebben rondgekeken, ze hebben hem gezocht, ze hebben aangenomen dat hij wel ergens in de buurt zou zijn en dat hij op een dag hier op de stoep zou staan. Ze weten niet – althans niet van mij – dat hij hier al eens eerder is geweest. Ik heb glashard gelogen. Maar als ze hem hier vinden, dood of levend, zitten we allemaal diep in de problemen. Dus ga!’

‘Is er nog een kans dat u hem kunt redden?’

‘Haal die auto!’

‘Zeg me alleen waar hij beter af is: hier of in de au –’

Leah fluisterde wanhopig: ‘Hij is stervende. Het is nog maar een kwestie van tijd. Waar doet er verder niet meer toe. Het beste wat ik voor hem doen kon, heb ik al gedaan. Het aller slechtste zou zijn, als hij hier ontdekt wordt.’

––––

Mac keek op zijn horloge. ‘Nog net tijd genoeg om me te vertellen hoe jullie bij elkaar zijn gekomen, eh, romantisch gesproken.’

‘Ik geloof dat u al genoeg details gehoord hebt, captain,’ zei Annie.

‘Hè, doe niet zo flauw! Ik ben een oude zwijmelaar.’

‘Het was niet makkelijk,’ zei David. ‘Uiteraard heb ik haar afgeschermd van jou en Rayford.’

‘Ja, waarom eigenlijk?’

‘Op dat moment dachten we nog: hoe minder mensen het weten, hoe beter.’

‘We hebben alle medestanders nodig die we krijgen kunnen.’

‘Weet ik,’ zei David. ‘Maar voor ons tweeën was dit allemaal zo nieuw, dat we gewoon niet wisten wie we konden vertrouwen.’

‘Als je je twijfels had over Ray en mij, heb je dat goed verborgen gehouden.’

‘Het was een nuttige oefening, laat ik het zo stellen. Maar wat moeten we doen als de hoge heren gaan zoeken naar een zegel dat we niet hebben, in plaats van dat ze niet zoeken naar het zegel dat we wel hebben?’

‘Ja, dan helpt er geen lieve moeder meer aan, jongelui.’

––––

Buck nam de grote lift naar de begane grond en besefte dat hij op weg naar buiten langs de receptioniste zou moeten. Dat zij zijn Rover zag, was wel het laatste wat hij wilde. Hij was van plan haar af te leiden met een verzonnen spoedgeval, maar toen hij door de hal naar de uitgang stoof, zag hij op haar stoel een plaatsvervangster zitten, een dikke vrouw van middelbare leeftijd. Maar natuurlijk! Het oorspronkelijke meisje was Leahs handtas aan het halen. Leah was zo attent geweest om haar op een zijspoor te rangeren.

Buck rende naar de auto. Toen hij om de hoek van het gebouw reed, op weg naar de achterkant, zag hij de plaatsvervangster voor het raam staan. Ze staarde in zijn richting. Hij hoopte alleen maar dat het meisje haar niet had gevraagd om op te letten waar hij naartoe ging.

Met een schok kwam hij tot stilstand voor de asfaltstrook die naar de kelderuitgang leidde. Hij sprong uit de wagen en deed het achterportier open, terwijl Leah, die haar handtas over haar schouder had gehangen, een brancard naar buiten reed met daarop Floyd Charles. Zijn hoofd was met een laken afgedekt.

‘Is ie nu al dood?’ vroeg Buck ongelovig.

‘Nee! Maar zo houd je de mensen op afstand en zal niemand weten wie het is.’

‘Behalve dan uw receptioniste.’

Hij klapte de achterbank naar beneden en Leah schoof de brancard de wagen in. ‘Wilde u dat ding soms stelen?’

‘Ik heb meer in mijn handtas gestopt dan die brancard waard is,’ zei Leah. ‘Wil je een debat over ethiek, of de WG bestrijden?’

‘Geen van beide, eerlijk gezegd,’ antwoordde hij, en ze stapten in. ‘Maar we hebben niet veel keus meer, geloof ik.’

‘Ik weet niet hoe het met jou is, Williams, maar ik ben vanaf vandaag de strijd tegen de WG volledig toegewijd. Dit ziekenhuis wordt nu al ik weet niet hoelang door de WG geleid. Waarom zou ik nog langer voor Carpathia werken, als ik toch voor geen prijs het merkteken van het beest zal aannemen? Ik ga nog liever dood.’

‘Letterlijk,’ zei Buck.

‘Ik heb zojuist een bed en een voorraad medicijnen op de vijand buit gemaakt. Als jij daar een probleem mee hebt, pech gehad. Ik niet. Dit is oorlog. Alles is toegestaan.’

‘Daar kan ik weinig tegen inbrengen. Eh, hoe moet ik nou rijden?’

‘Wat denk je? Hier linksaf, dan nemen we een omweg. Zo kan niemand ons vanuit de voorkant van het gebouw zien.’

‘En dan?’

‘Naar mijn huis.’

‘En als de WG daar al is?’

‘Dan rijden we lekker door.’

‘En zo niet, dan wil je proberen Floyd te verzorgen, tot hij –’

‘U schijnt het nog steeds niet te begrijpen, meneer Willi –’

‘Zeg maar gewoon Buck, hoor, Leah. Je hebt zo even een stervende vriend in mij wagen gelegd, dus vertel me nu maar wat de bedoeling is.’

‘Oké,’ zei ze. ‘Als het ons lukt om eerder bij mijn huis te zijn dan de WG, probeer ik in zestig seconden zoveel mogelijk van mijn spullen te pakken. Ze gaan me natuurlijk zoeken, zodra ze merken dat ik niet meer in het Young ben.’

‘En waar breng ik je dan naartoe?’

‘Waar woon jij?’

‘Waar woon ik?’

‘Ja, snap je het dan niet? Ik moet onderduiken, Buck. Jij en je vrienden zijn de enige mensen bij wie ik me kan verschuilen.’

‘Maar we vertellen niemand het adres van onze schuilplaats –’

‘O, zeker wel. Je vertelt het mij. Als je mij nu nog niet kunt vertrouwen, na alles wat we hebben meegemaakt, dan kun je niemand meer vertrouwen. Ik heb je geholpen je piloot Ritz naar buiten te smokkelen, toen we hem hier weer zo’n beetje hadden opgelapt. Ik heb Floyd geholpen bij de miskraam van de verloofde van je-weet-wel-wie. Hoe is het trouwens met die jongedame?’

‘Beter.’

‘Dat is nog eens ironisch. Floyd helpt haar de vergiftiging te overleven waar hijzelf aan onderdoor gaat.’

‘We hebben Ritz verloren.’

‘Verloren?’

‘Doodgeschoten. In Israël. Lang verhaal.’

Opeens viel Leah stil. Ze wees de richting die Buck moest nemen, die aan het stuur trok en schakelde tot hij dacht dat zijn arm eraf zou vallen. ‘Dat vond ik een aardige kerel,’ sprak ze ten slotte met moeite.

‘Dat vonden we allemaal. Het is een afschuwelijke ramp, deze hele toestand.’

‘Maar je laat me bij jou thuis logeren, cowboy. Dat weet je toch, hè?’

‘Die beslissing kan ik niet in mijn eentje nemen.’

Ze keek hem dreigend aan. ‘Wat wilde je dan doen? Mij geblinddoekt op de stoep laten staan, terwijl jij en je kameraden erover stemmen? Je staat bij me in het krijt, en je dat weet. Het is niet dat ik me wil opdringen of zo. Maar ik heb mijn leven voor je gewaagd, en ik kan nergens anders naartoe.’

Floyd begon weer te reutelen. Zijn zware, rochelende ademhaling sneed Buck door de ziel. ‘Moet ik even stoppen?’

‘Nee,’ zei Leah. ‘Ik kan nu niets meer voor hem doen, behalve hem platspuiten met morfine.’

‘Helpt dat?’

‘Het verdooft de pijn, en misschien verliest hij er het bewustzijn door, voor hij sterft.’

‘Help me!’ jammerde Floyd met een klaaglijke stem. ‘Geef me iets! Wat dan ook!’

Leah keerde zich om en knielde op haar stoel, terwijl ze in haar tas rommelde. Onwillekeurig remde Buck af en keek wat ze deed. Dit was te erg. Floyd lag te sterven, en hij racete rond in de auto! Geen afscheid, geen gebed, geen woorden van vertroosting. Hij was alsof hij Floyd nauwelijks kende, terwijl hij meer dan een jaar met hem onder één dak had gewoond.

‘Let op de weg,’ zei Leah. ‘Hier wordt hij rustig van, maar hij komt de auto niet meer levend uit.’

Buck onderdrukte een snik. Hij wilde Chloë bellen, om het haar en de anderen te vertellen. Maar hoe vertel je zoiets over de telefoon? Floyd is aan het doodgaan, en ik breng een verpleegster mee die bij ons komt wonen? Maar om onaangekondigd het lijk van Floyd en een nieuwe logé het huis binnen te brengen, was ook geen aantrekkelijk scenario. Hij wist niet wat het ergste was.

In de wijk waar Leah woonde – of wat daar nog van over was – wemelde het van de WG-auto’s. Floyd was inderdaad rustig geworden van de morfine. Leah kroop op de vloer, onder het dashboard, en Buck meed de straat waar haar huis stond. Hij ging op weg naar Mount Prospect, en hoopte maar dat het Floyd althans vergund zou zijn om in zijn eigen bed te sterven.
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Laat die avond liep David Hassid met Mac McCullum mee naar zijn kamer in het wooncomplex rondom het WG-paleis. ‘Er zijn dingen die ik zelfs Annie niet heb verteld,’ zei hij.

‘Ik dacht al wel dat je me iets wilde opbiechten, knul,’ zei Mac.

‘Anders was je wel met haar meegelopen, of niet?’

‘We proberen niet te veel samen gezien te worden. Trouwens, ik weet niet eens of haar vergadering al afgelopen is.’

‘Maar zeg het maar.’ Ze stonden in de gang voor zijn deur.

‘Je weet toch dat ik in het team zat dat het paleis moest beveiligen tegen afluisterapparatuur?’

‘Ja, hoe heb je die opdracht nu weer los getroggeld?’

‘Gewoon door de hele tijd tegen Leon te zeggen hoe belangrijk ik het vond om totale ondoordringbaarheid van de paleismuren te bewerkstelligen. Vergeet niet: ik ben opgeklommen als een hondstrouwe idealist, en zo zien ze me nog steeds. Maar je weet dat ze apparatuur hebben geïnstalleerd?’

Mac knikte. ‘De beste aller tijden enzovoorts, enzovoorts.’

‘Ja, maar de installatie moet voortdurend in de gaten worden gehouden.’

‘Uiteraard.’

‘Voor dat baantje heb ik me als vrijwilliger gemeld, en iedereen was blij dat ik het wilde doen,’ zei David.

‘Ik luister.’

‘Ik ook.’

‘Hè?’

‘Ik heb de supervisie over de anti-afluisterapparatuur in het kantoor van Carpathia en Fortunato.’

‘Ga verder.’

‘Het is mijn taak om te kijken of er iemand probeert mee te luisteren. Nou, je snapt wel dat mijn ijver geen grenzen kent. En intussen hoor ik alles wat ik wil, wanneer ik maar wil.’

Mac schudde het hoofd. ‘Ik had het niet erg gevonden als ik dit niet geweten had. Alle mensen, man, je zit op een tijdbom!’

‘Ja, vertel mij wat. Maar het is niet traceerbaar.’

‘Absoluut zeker weten?’

‘Aan de ene kant is het simpel. Aan de andere kant is het een wonder van technologie. Het materiaal wordt vastgelegd op een miniatuurdisc die is gelinkt aan de hoofd computer waar heel Nieuw Babylon op loopt.’

‘Bedoel je dat ding dat het Beest wordt genoemd?’

‘Dat is zijn bijnaam, ja. Omdat hij zo ontiegelijk veel informatie bevat over alles en iedereen. Maar wij weten allebei dat het Beest geen machine is.’

Mac deed zijn armen over elkaar en leunde tegen de muur. ‘Ik heb één ding geleerd met opsporingswerk,’ zei hij, ‘en dat is dat je nooit ergens tastbare kopieën van moet hebben. Alles kan op een kwaade dag in de verkeerde handen terechtkomen.’

‘Klopt,’ zei David. ‘Ik zal je vertellen hoe ik de zaak beveiligd heb.’

Mac keek om zich heen. ‘Weet je zeker dat we hier niet gehoord kunnen worden?’

‘Hé! Daar ga ik zelf over. Wat we hier zeggen, zou op mijn disc terecht kunnen komen, maar niemand anders zal het ooit te horen krijgen. Ik zal het zelf niet eens te horen krijgen, tenzij ik daarvoor kies. En dan is het nauwkeurig gecategoriseerd, met datum en tijd en locatie. En de accuratesse is ongekend.’

Mac floot tussen zijn tanden. ‘Iemand heeft dit voor je moeten maken.’

‘Dat klopt.’

‘Iemand op wie je blind kunt vertrouwen.’

‘Je kijkt hem recht in de ogen.’

‘Maar hoe heb je dan gezorgd dat niemand dat ding ooit kan vinden?’

‘Die garantie heb je natuurlijk nooit. Ik zeg alleen maar dat ze er nooit informatie vanaf zullen kunnen halen. Kijk, die disc heeft een diameter van minder dan één centimeter en kan, door digitale supercompressie, bijna tien jaar aan gesproken conversatie vastleggen, bij een opnamefrequentie van 24 uur per dag. En zoveel tijd hebben we immers helemaal niet nodig?’

Mac schudde het hoofd. ‘Ze zijn bij de WG heus wel zo slim dat ze de controleurs controleren.’

‘Dat doen ze ook. Maar ze zullen niets vinden.’

‘En als ze nou toch wat vinden?’

David haalde zijn schouders op. ‘Stel: iemand krijgt me in de gaten en begint naar mijn apparatuur te zoeken. Ze vinden mijn microfoons, traceren die naar de centrale hoofdcomputer, slaan het kreng aan diggelen en krijgen mijn disc te pakken. Die is zo zwaar gecodeerd, dat als ze er tienduizend cijfercombinaties per seconde op loslaten, en dat 24 uur per dag, duizend jaar lang, dan zijn ze nog maar net begonnen. Weet je, een getal van vijftien cijfers heeft al biljoenen potentiële combinaties, dus hoe wil je een codegetal van 300 miljoen cijfers uitrekenen? Hopeloos.’

Mac wreef zich in de ogen. ‘Ik ben hier te oud voor. Hoe bedenken jullie die computerwaanzin toch allemaal? En hoe krijg jij dan je informatie van die disc, als hij zo zwaar gecodeerd is?’

Nu begon David pas goed warm te lopen. ‘Dat is nu juist het mooie! Ik ken de formule. Ik weet wat het getal pi, tot op de miljoenste decimaal, ermee te maken heeft, en hoe de datum en de tijd, tot op de seconde nauwkeurig, als factor van vermenigvuldiging gebruikt moeten worden, en hoe die getallen naar boven en naar onderen fluctueren, afhankelijk van bepaalde ingebouwde variabelen. Het getal waarmee je de zaak op dit moment zou openkrijgen, is anders dan het getal van het moment hierna, en die progressie is niet rationeel. Maar laten we nu maar eens zeggen dat als het iemand lukt om zo ver in mijn disc door te dringen dat hij nog maar één stap verwijderd is van de ontcijfering van mijn code. Zelfs als hij het getal zou kennen, is een computer met de snelheid van het licht er meer dan een jaar zoet mee om het in te voeren.’

‘En wat je tot nog toe hebt gehoord, is dat al die moeite waard geweest?’

‘Het Verdrukkingscommando kan er zijn voordeel mee doen, denk je niet?’

‘Maar hoe kun je de informatie naar ons toesturen, zonder jezelf en ons in gevaar te brengen?’

David leunde tegen de muur. ‘Dat is ook allemaal gecodeerd, zij het niet zo ontraceerbaar als mijn disc. Tot nog toe hebben we gebruik gemaakt van de telefoon en van geheime, wisselende frequenties op Carpathia’s eigen mobiele zonne-energie netwerk. Hij zit me natuurlijk de hele tijd achter de vodden om manieren te bedenken om alle burgers af te luisteren.’

‘Voor hun eigen bestwil, uiteraard.’

‘Ja, absoluut. De Potentaat is alleen maar diep bezorgd over het moreel van zijn familie.’

‘Maar David, is het niet zo dat alles wat wordt uitgezonden, ook onderschept kan worden?’

David haalde zijn schouders op. ‘Ik vlei mij met de gedachte dat ik alles kan onderscheppen, ja. Maar ik heb mijn systeem tegen het licht gehouden van mijn eigen opsporingsmethoden, en als ik geen broodkruimels langs de weg ga strooien, sta ook ik hier machteloos. Voortdurende, willekeurige frequentiewisseling, samen met miniatuurcompressie en een snelheid vergeleken waarbij glasvezelsignalen iets uit het stenen tijdperk wordt. Nou ja, tegenwoordig kent de techniek geen grenzen meer.’

Mac stond op en rekte zich uit. ‘Zet jou dat nooit aan het denken? Ik bedoel: wat doctor Ben-Juda zegt, dat satan de prins en heerser is over de lucht? Al die signalen in de ruimte en alles…’

‘Het jaagt me de stuipen op het lijf,’ zei David. ‘Want het betekent dat ik in de voorste linie tegen hem aan het vechten ben. Toen ik gelovig werd, wist ik niet wat ik me allemaal op de hals haalde, maar ik ben tenminste aan de goede kant terechtgekomen, en dat is de hoofdzaak. Nu is het te laat om nog van gedachten te veranderen. Ik leef onder één dak met de antichrist, en in de lucht bestrijd ik de duivel. Ik doe voorzichtig, maar met het merkteken van het beest zal alles anders worden. Dan werken hier helemaal geen gelovigen meer, tenzij iemand een manier bedenkt om dat teken na te maken. En wie zou dat willen doen?’

‘Mij niet gezien,’ zei Mac, en hij stak de sleutel in zijn voordeur. ‘Eén dezer dagen eindigen we allemaal in de een of andere schuilplaats. Ik kan alleen maar hopen dat de mijne ook de jouwe zal zijn.’

David was zo aangedaan door dat compliment dat hij niets terug kon zeggen. ‘Lange vlucht, vrijdag,’ hernam Mac. ‘Ik moet erachter zien te komen wie Leon van plan is met zich mee te slepen, en of Abdullah hier op tijd kan zijn om me te helpen.’

De last van zijn rol – opwindend als die zou moeten zijn voor een jongeman – drukte zwaar op Davids schouders. Maar hij liep die avond met lichtere tred naar zijn slaapvertrek.

––––

Floyd was rustig. De morfine had kennelijk haar werk gedaan. Buck minderde vaart toen hij nog maar een kilometer van hun schuilplaats verwijderd was. Hij tuurde in de achteruitkijkspiegel. Zijn auto werd niet geschaduwd. Hij schrok op van zijn telefoon die overging. ‘Ja, met Buck?’ zei hij.

‘Je zou me op de hoogte houden,’ zei Chloë.

‘Bijna thuis. Met een paar minuutjes.’

‘Heb je Floyd bij je?’

‘Eh, ja. Maar hij is niet in orde.’

‘Hattie en ik hebben zijn bed verschoond en de kamer gelucht.’

‘Mooi. Ik zal jullie hulp hier goed kunnen gebruiken.’

‘Is alles goed met hem, Buck? Is alles goed met jou?’

‘Ik zie je straks, lieverd.’

‘Buck! Ik vraag je wat.’

‘Alsjeblieft, Chloë. Straks.’

‘Nou, goed dan,’ zei ze, lichtelijk in haar wiek geschoten.

Hij klapte de telefoon dicht en liet hem in zijn zak glijden. Hij keek naar Leah. ‘Haalt hij de ochtend, denk je?’

‘Het spijt me, Buck. Hij leeft niet meer.’

Buck ging op de remmen staan en ze schoten naar voren, terwijl de Rover in de modder glijdend tot stilstand kwam. ‘Wat!?’

‘Het spijt me.’

Buck draaide zich om in zijn stoel. Leah had Floyds gezicht weer toegedekt, maar door het bruuske remmen was zijn lichaam tegen de achterkant van de bestuurdersstoel aan geschoven. ‘Weet je wel wie deze man is?’ zei Buck, en hij schrok van de wanhoop in zijn eigen stem.

‘Ik weet dat het een goede dokter was. En dat hij dapper was.’

‘Hij heeft zijn leven op het spel gezet toen hij me vertelde waar de WG Chloë naartoe had gebracht. Is daar zelf heen gegaan, om mij te helpen bij haar ontsnapping. Dagenlang is hij blijven waken bij Hattie. Heeft haar het leven gered. De miskraam. Hij heeft de bevalling van onze zoon gedaan. Nooit te beroerd om het vuile werk op te knappen.’

‘Het spijt me verschrikkelijk, Buck.’

Hij trok het laken terug, maar in de duisternis kon hij Floyds gezicht nauwelijks onderscheiden. Hij deed het lampje in de wagen aan en deinsde terug bij de aanblik van het doodsmasker. Floyds tanden waren ontbloot, zijn ogen open, het wit rondom de pupillen nog steeds bloedrood. ‘O, Floyd!’ zei hij.

Leah draaide zich om en zocht in haar tas naar latexhandschoenen. Voorzichtig sloot ze Floyds ogen en mond; ze masseerde zijn wangen zo, dat hij eerder in slaap leek te zijn dan dood. ‘Help eens met die schouder,’ zei ze. Buck pakte Floyd vast aan de ene kant en Leah aan de andere, en samen tilden ze het lichaam in een min of meer natuurlijke rusthouding. Het laatste stukje reed Buck langzaam en ontweek hij kuilen en boomwortels.

Toen hij bij het huis parkeerde, werd het gordijn opzij getrokken en zag hij Chloë naar buiten turen. Ze had Kenny aan de borst. Hij zette de wagen aan de rand van de achtertuin. ‘Kun je even wachten?’ zei hij. ‘Als je het tenminste niet erg vindt om hier met hem –’

‘Ga maar,’ zei Leah.

Chloë hield met één hand de achterdeur open, terwijl ze Kenny op haar andere schouder vasthield. ‘Wie heb je daar in de auto?’ vroeg ze. ‘Waar is Floyd?’

Buck voelde zich ineens doodmoe. Hij boog voorover om Chloë een vluchtige kus op de wang te drukken, en deed hetzelfde bij Kenny, net toen de baby een forse boer liet. ‘Kun je hem even wegleggen?’ zei hij.

‘Maar Buck –’

‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Ik moet iets vertellen. Aan iedereen.’

De anderen zaten al in de keuken te wachten. Chloë bracht de baby naar bed en kwam snel weer terug. Rayford zat aan de keukentafel, en aan zijn kleren was duidelijk te zien dat hij urenlang in de kelder had gewerkt. Hattie zat tegenover hem. Tsion, met een treurige, berustende uitdrukking op zijn gezicht, leunde tegen de koelkast.

Buck vond het moeilijk om het woord te nemen. Chloë kwam bij hem staan en sloeg een arm om zijn middel. ‘We hebben er een martelaar bij,’ begon hij, en hij deed het relaas, ook over Leah, die in de auto zat te wachten, naast Floyds stoffelijk overschot.

Tsion liet het hoofd hangen. ‘God zegene hem,’ zei hij schor.

Hattie was verpletterd. ‘Heeft hij het van mij gekregen? Heb ik zijn dood veroorzaakt?’

Chloë omhelsde Buck en huilde met hem mee. ‘Lopen de anderen geen besmettingsgevaar?’

Buck schudde van nee. ‘Dan hadden we nu al de symptomen vertoond. Floyd had die symptomen, maar zei er niets over.’

Buck keek opzij naar Rayford. Iedereen zou nu naar hem opkijken. Tsion zou bidden, maar Rayford zou het voortouw moeten nemen bij de beslissing over Leah, de begrafenis, alles. Maar hij zat er roerloos bij, het gezicht zonder uitdrukking, de onderarmen op het tafelblad. Toen Buck oogcontact met hem maakte, voelde hij dat Rayford niet wist wat er van hem verwacht werd. Waar was Rayford de leider gebleven, hun rots in de branding?

‘We zouden, eh, Leah daar niet te lang in die auto moeten laten zitten,’ hernam Buck voorzichtig. ‘En we zullen iets met het lichaam moeten doen.’

Rayford staarde Buck nog steeds aan, die zijn blik niet kon trotseren. Buck begon zich af te vragen of hij soms iets verkeerd had gedaan. Had hij een andere keus gehad dan om met Floyd naar het ziekenhuis te racen, en hem vervolgens weer mee naar huis te nemen, met Leah erbij?

‘Papa?’ zei Chloë zachtjes.

‘Ja, wat is er?’ zei Rayford botweg, en hij keek haar aan. ‘Ik dacht alleen… ik vroeg… we vroegen ons af –’

‘Ja, wat?’ zei hij. ‘Wat dan? Je vraagt je af wat we nu moeten doen?’ Hij stond op en schoof zijn stoel zo onbeheerst naar achteren dat die omviel. ‘Nou, ik ook!’ Buck had hem nog nooit zijn stem horen verheffen. ‘Ik ook! Hoelang moet dit nog doorgaan? Hoelang moeten we dit nog volhouden?’

Rayford pakte de stoel op en zette hem met zo’n knal rechtop dat het ding ervan stuiterde. Hij trapte hem tegen de muur, die hem terugkaatste. Hattie vloog in Tsions armen.

‘Rayford,’ zei Tsion bedaard.

De stoel zou Hattie niet geraakt hebben; hij sloeg tegen de hoek van de keukentafel en kwam tollend naast Rayford tot stilstand. Rayford zette hem rechtop, nam plaats en beukte met twee vuisten op tafel. Tsion liet Hattie los, die trilde over haar hele lichaam.

‘Ik geloof dat we om te beginnen –’ begon de rabbijn, maar Rayford onderbrak hem.

‘Excuses,’ zei hij, duidelijk nog steeds witheet en niet in staat om iemand in de ogen te kijken. ‘Haal Leah binnen, en laten we dan het lichaam begraven. Tsion, zou u een paar woorden –’

‘Natuurlijk. Ik stel voor dat we eerst Leah accommoderen, dan Floyd begraven, en vervolgens nader met haar kennismaken.’

Rayford knikte. ‘Excuses,’ zei hij nogmaals.

Buck reed de Rover achteruit de achtertuin in, ging Leah voor naar binnen en stelde haar voor aan de anderen. ‘Gecondoleerd met jullie verlies,’ zei ze. ‘Zelf kende ik dokter Charles niet heel erg goed, maar –’

‘We wilden net bidden,’ zei Tsion. ‘Daarna zouden we jou graag beter leren kennen.’

‘Uitstekend.’

Toen Tsion op de harde keukenvloer neerknielde, volgden de anderen zijn voorbeeld, behalve Hattie, die bleef staan. ‘God, onze Vader,’ begon Tsion met zachte, trillende stem. ‘Wij kunnen niet anders dan ons tot U wenden, op verschrikkelijke momenten zoals nu, als we weer een familielid hebben verloren. We kunnen er niet aan wennen. We weten niet hoelang we dit nog volhouden. We kunnen alleen maar op Uw belofte vertrouwen dat we op een dag onze geliefde broeder zullen terugzien, in dat land waar alle verdriet zal verkeren in gezang, en waar geen tranen meer zijn.’

Toen het gebed beëindigd was, liep Buck naar de keldertrap.

‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Rayford.

‘Scheppen halen.’

‘Eentje is genoeg.’

‘Het is een hele klus, Ray. Vele handen maken licht –’

‘Haal er maar eentje, Buck. Eh, mevrouw Rose, even voor alle duidelijkheid: een vraag. Floyd is overleden aan het vergif waarmee Carpathia geprobeerd heeft Hattie te vermoorden – klopt dat?’

‘Voor zover ik weet, ja.’

‘Graag een duidelijk antwoord, mevrouw.’

‘Meneer, ik weet niet meer dan wat dokter Charles mij verteld heeft. Ik heb geen persoonlijke kennis van de omstandigheden bij Hatties vergiftiging, maar het lijkt me duidelijk dat Floyd de besmetting via haar heeft opgelopen, ja.’

‘Dus Nicolae Carpathia is verantwoordelijk voor zijn dood.’

Leah voelde zich niet geroepen om daarop antwoord te geven, iets wat Buck wel sterk van haar vond.

‘Dit was moord, mensen,’ vervolgde Rayford. ‘Zo klaar als een klontje.’

‘Rayford,’ zei Tsion, ‘Carpathia heeft vermoedelijk nog nooit van Floyd Charles gehoord. Strikt genomen kun je hooguit stellen dat hij heeft geprobeerd om juffrouw Durham uit de weg te laten ruimen, maar dat wil nog niet zeggen –’

‘Ik heb het niet over schuld in juridische zin,’ zei Rayford, en zijn hoofd werd rood. ‘Ik bedoel te zeggen dat Floyd is gestorven aan Carpathia’s vergif, aan het vergif waarmee Carpathia iemand probeerde te vermoorden.’

Tsion haalde berustend de schouders op.

‘Buck, waar blijft mijn schep?’

‘Laat me alsjeblieft helpen,’ zei Buck.

Rayford stond op van tafel en rechtte zijn rug. ‘Probeer je soms te voorkomen dat ik nog meer zeg waar ik morgen spijt van krijg? Dit is iets wat ik alleen wil doen. Iets wat ik tot mijn verantwoordelijkheid reken, oké?’

‘Maar het graf zou eigenlijk ruim twee meter diep moeten zijn, zo dichtbij het huis en met –’ Buck hield beide handen omhoog in een gebaar van overgave, toen hij Rayfords ongeduldige blik zag. Hij haalde de grootste schep uit de kelder.

Terwijl Rayford in de achtertuin aan het zwoegen was, vertelde Leah over de meest hygiënische manier om het lichaam te prepareren. Omdat er geen kalk was om het graf mee af te dekken, bereidde ze een surrogaat met ingrediënten die ze in de keukenkastjes vond. ‘We moeten hem in een plastic zeil wikkelen,’ zei ze tegen Buck. Ze deelde plastic handschoenen uit aan diegenen die het lichaam zouden aanraken, en maakte een oplossing waarmee de Rover en de brancard ontsmet konden worden.

Buck stond verbaasd van de hoeveelheid werk die Rayford had verzet, zeker als je in aanmerking nam dat hij al de hele dag in de kelder aan de gang was geweest. Hij had een gat gegraven van twee meter lang, één meter breed en meer dan twee meter diep; hij had hulp nodig om eruit gehesen te worden, en zat onder de moddervlekken. De drie mannen lieten het met plastic omwikkelde lichaam van Floyd naar beneden zakken, en Rayford stond toe dat de anderen hem hielpen om de groeve dicht te gooien.

Iedereen stond om het graf in het zwakke licht dat vanuit het huis in de tuin viel. Chloë, Hattie en Leah kropen dichtbij elkaar, als beschutting tegen de kille nachtlucht. De mannen, bezweet van het graafwerk, begonnen algauw te huiveren.

Buck kon zich altijd weer verbazen over Tsions welsprekendheid. ‘Gezegend voor het aangezicht van de Heer is de dood van een martelaar,’ zei hij. ‘Floyd Charles was onze broeder, een geliefd, oprecht lid van onze familie. Als iemand hier iets over hem wil zeggen, dan is daar nu de gelegenheid voor. Daarna zal ik bidden.’

‘Ik kende hem als een begaafd arts en een dapper christen,’ zei Leah.

‘Ik zal altijd aan hem blijven terugdenken,’ zei Buck, ‘en aan wat hij gedaan heeft voor de baby en voor Chloé’s gezondheid.’

‘Ik ook,’ beaamde Chloë. ‘Zoveel herinneringen, in zo korte tijd.’

Hattie stond te trillen, en Buck merkte dat Rayford naar haar keek, alsof hij verwachtte dat ze iets zou zeggen. Ze keek hem tersluiks aan, wendde toen haar blik af en schudde van nee.

‘Niets?’ zei Rayford. ‘Je hebt niets te zeggen over de man die je het leven heeft gered?’

‘Rayford,’ sprak Tsion vermanend.

‘Natuurlijk wel!’ zei Hattie met verknepen stem. ‘Het is verschrikkelijk dat hij is doodgegaan door mij! Wat moet ik verder zeggen? Laten we hopen dat hij zijn beloning krijgt, waar hij nu is.’

‘Dan zal ik je iets anders vertellen,’ zei Rayford, en de woede bleef onverminderd doorklinken in zijn stem. ‘Floyd hield van je, Hattie. Jij behandelde hem als oud vuil, maar hij hield van je.’

‘Dat weet ik,’ piepte ze. ‘Ik weet dat jullie allemaal, op jullie eigen manier, van mij –’

‘Ik bedoel dat hij van je hield. Van je hield! Gek op je was, je dat ook wilde vertellen.’

‘Bedoel je dat hij…? Hoe weet jij dat nu?’

‘Omdat hij het me heeft verteld! En hij zou willen dat ik het je nu vertel.’

‘Rayford,’ zei Tsion, en hij legde een hand op zijn schouder, ‘is er verder nog iets wat je over Floyd zou willen zeggen?’

‘Dat zijn dood gewroken moet worden. Net als de dood van Ken en van Amanda en van Bruce.’

‘De wrake is van de Heer,’ zei Tsion.

‘Ik wil dat Hij mij daarin betrekt,’ antwoordde Rayford.

Tsion keek hem scherp aan. ‘Pas op met dingen te wensen die je niet echt wilt,’ zei hij. ‘Ik wil nu besluiten met gebed.’ Maar Buck kon hem niet verstaan. Rayford was in huilen uitgebarsten. Hij sloeg een hand voor zijn mond, maar kon zijn snikken niet meer bedwingen. Hij viel op zijn knieën en jammerde in de nacht. Chloë liep vlug naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen.

‘Het is al goed, papa,’ zei ze, en ze hielp hem overeind en leidde hem naar binnen. ‘Het is al goed.’

Rayford trok zich los uit haar omhelzing en stormde de trap op. Buck nam Chloë in zijn armen, en de modder die ze van haar vader aan haar kleren had gekregen, besmeurde nu ook de zijne.

––––

Toen Rayford onder de dampende douche stond, was hij dankbaar voor de waterput en de generator waarop de boiler werkte. Eindelijk begonnen zijn spieren te ontspannen. Wat een dag! Die onverklaarbare woede, die hem er vanochtend toe had gedreven om in de kille ochtendlucht te gaan wandelen had zich in een periode van maanden in hem opgebouwd. Door het werk in de kelder was het niet minder geworden, zeker niet toen hij de hele dag alleen bleek te zijn. Door het verschrikkelijke nieuws over Floyd was het plotseling tot een uitbarsting gekomen, op een manier die hij voor het laatst vijftien jaar geleden had meegemaakt bij een schreeuwpartij met Irene. En die was veroorzaakt door te veel alcohol.

Hoewel hij zich schuldig voelde over de manier waarop hij de anderen vandaag behandeld had, vond hij zijn razernij ergens ook wel gerechtvaardigd. Zou God deze allergie voor onrechtvaardigheid in zijn hart hebben geplant, enkel en alleen met de bedoeling om hem voor te bereiden op de moord op Carpathia? Of maakte hij zichzelf maar wat wijs? Hij vroeg zich af of hij misschien langzaam gek begon te worden. Geen mens zou begrijpen dat hij op deze manier voor zichzelf een moord probeerde te rechtvaardigen, zelfs niet de moord op de antichrist.

Hij draaide de kraan op de heetste stand die hij verdragen kon, en liet zijn hoofd onder de waterstraal hangen. Zijn gebeden waren uitgegroeid tot smeekbedes: dat God hem zou toestaan om het ondenkbare te volbrengen. Hoeveel kon een mens eigenlijk verdragen? Het verlies van zijn vrouw en zijn zoontje was zijn eigen schuld. Hij had samen met hen naar de hemel kunnen gaan, als hij een man van geloof was geweest, in plaats van trots. Maar het verlies van Bruce, toen Amanda, Ken, en nu Floyd… Ach, viel het te verbazen? Het was nu een kansspel geworden. Dacht hij echt dat hij bij de laatsten zou horen die getuige zouden zijn van de Glorieuze Wederkomst? Zeker niet als hij Carpathia probeerde af te knallen. Maar hoe dan ook zou hij het hoogstwaarschijnlijk niet overleven. Dus dan maar liever in stijl van het toneel verdwijnen: met kletterende wapens.

Hij stapte uit de douchecabine en bekeek zichzelf in de beslagen spiegel, een handdoek om zijn schouders. Toen de damp begon op te lossen en zijn gezicht duidelijker werd, herkende hij zichzelf nauwelijks. Nog maar een jaar geleden had hij zich redelijk fit gevoeld, en Amanda had zijn rijpe voorkomen duidelijk aantrekkelijk gevonden. Nu zou rijp een al te vleiende kwalificatie zijn. Hij zag er ouder uit dan hij was, voelde zich ook ouder. Dat gold tegenwoordig natuurlijk voor iedereen, maar hij had het idee dat hij sneller oud werd dan de rest. Zijn gezicht was mager en vol plooien, hij had wallen onder zijn ogen, zijn mondhoeken trokken naar beneden. Hij had altijd een hekel gehad aan het woord depressie, dat iedereen maar in de mond nam als het even tegenzat. Maar nu moest hij zichzelf de vraag in alle ernst stellen. Was hij depressief? In de klinische zin van het woord? Zoiets had hij nu met Floyd kunnen bespreken. Die gedachte voelde als een dolksteek in zijn buik. Mensen rondom hem gingen dood, de een na de ander. En het zou niet eerder ophouden dan bij de terugkeer van Jezus. Dat was iets machtigs om te bedenken, maar zou hij het halen? Als hij al zo reageerde op de dood van een betrekkelijk nieuwe broeder als Floyd, wat stond hem dan te wachten als, als… hij wilde de gedachte niet afmaken. Chloë? De baby? Buck? Tsion?

Die vrouw uit het ziekenhuis – Leah, zou het de moeite waard zijn om eens met haar te gaan praten? Een paar ideetjes loslaten op een professional, een vrijwel volslagen onbekende bovendien, leek minder moeilijk dan om dezelfde dingen ter sprake te brengen bij de andere bewoners van het huis. Hattie kende hem op een vreemde manier net zo goed als de anderen. Ze was een buitenstaander, meer nog dan Leah, maar hij kon zijn diepste gedachten aan haar niet blootgeven.

Natuurlijk zou hij ook tegen Leah Rose niets zeggen over zijn plannen met Carpathia. Maar misschien kon zij hem wat inzicht verschaffen over zijn geestesgesteldheid. Niet ondenkbaar dat ze beroepshalve met depressieve mensen te maken had gehad, of dat ze artsen kende die zulke patiënten behandelden.

Terwijl hij zijn haar afdroogde, besefte hij dat hij noch de man in de spiegel, noch de man binnen in zichzelf herkende. Al die plannen waar hij op liep te broeden waren zo wezensvreemd aan de Rayford Steele die hij dacht te zijn, dat hij zich nauwelijks kon voorstellen wat Chloë ervan zou zeggen. En die wist nog maar de helft.

Zijn kortaangebondenheid was in het Verdrukkingscommando niet onopgemerkt gebleven. In de afgelopen tijd hadden ze elkaar talloze malen kribbigheidjes moeten vergeven – behalve Tsion, uiteraard. Het leek wel of die nooit iemand aanstoot gaf, nooit geëxcuseerd hoefde te worden. Sommige mensen beschikten over de gave om met waardigheid te blijven leven, ondanks onhoudbare omstandigheden. Tsion was er zo iemand.

Maar zijn eigen gedrag van de laatste tijd was meer dan een humeurigheid die voortkwam uit een claustrofobische omgeving: hij had de status quo in gevaar gebracht, hun hele levenssituatie – die toch al moeilijk was. En hij werd nog wel geacht de leider te zijn. Hij wist dat hij alleen de leiding had in de zin zoals een voetbalcoach de leiding heeft. Tsion was de topscorer, de man die de wedstrijden won. Maar toch was zijn rol van cruciaal belang, bekleedde hij een positie van gezag. Hij had was even verantwoordelijk als een ouderling in een kerk.

Was hij die eer nog wel waardig? Enerzijds wist hij zeker van niet. Maar aan de andere kant: als hij niet met molentjes liep, en als hij inderdaad door God was uitverkoren om een aandeel te hebben in een sinds eeuwen beraamd moordcomplot, dan was hij misschien toch wel een bijzondere figuur.

Hij trok een veel te grote kamerjas aan en liep de badkamer uit. Dus ofwel ik ben een gezalfde, ofwel ik lijd aan grootheidswaanzin. Leuk, hoor. En wie geeft me de uitslag? De oude Rayford Steele deed zijn uiterste best om nuchter te blijven, terwijl de woedende, terecht verontwaardigde, rouwende en gefrustreerde leider van het Verdrukkingscommando het niet kon laten om zich te verlustigen in voorstellingen van heldendom. Of althans van wraak. Ik ben niet goed bij m’n hoofd, dacht hij, en hij hoorde biddende stemmen beneden.

––––

Mac McCullum rende in gestaag tempo zijn dagelijkse rondje, terwijl de zon in oranje tinten opkwam boven de flonkerende binnenstad van Nieuw Babylon. Het was een adembenemend mooi gezicht, en hij kon de gedachte niet van zich afschudden wat een voorrecht het zou zijn geweest om hier onder andere omstandigheden rond te kunnen lopen. Het mooiste van het mooiste, eersteklas en van de bovenste plank. Alle clichés waren van toepassing als je keek naar deze glinsterende nieuwe metropool.

Maar na zijn geheime bekering was Mac een infiltrant geworden, een ondermijnend element, een deelnemer aan de opstand. Hij had een leven achter de rug van militaire training, zelfdiscipline en hierarchische gehoorzaamheid. Het idee van één voor allen, allen voor één was hem in het bloed gaan zitten, en hij had er een schitterende carrière mee gemaakt als jumbojetpiloot. Maar nu wendde hij al zijn kennis, alle listen en lagen die hij ooit had geleerd, aan in de dienst van God.

Dat gaf hem grote voldoening, niet onvergelijkbaar met de voldoening die hij ontleende aan het feit dat hij op zijn leeftijd nog steeds elke dag tien kilometer op volle kracht kon hardlopen. Sommige mensen vonden dat iets ongelooflijks. Voor hemzelf was het pure noodzaak. Hij moest vechten tegen de tijd, tegen de zwaartekracht, tegen de vele kwaaltjes waarmee het vorderen van de jaren nu eenmaal gepaard gaat. Het was hard tegen hard, en de vijand was zijn werkgever. Als gewaardeerde, cruciale informant voor de tegenpartij was zijn grootste vreugde dat hij absoluut zeker wist dat hij aan de goede kant stond – de kant die ging winnen.

Maar de angst temperde elke vreugde. Zodra hij van zijn rol ging genieten, zou hij kwetsbaar worden. Het was dit balanceren op de rand, dit weten dat één verkeerde beweging alles kon verraden, dat elk plezier aan zijn baan bedierf. Dat hij goed was in wat hij deed – openlijk en in het geheim – gaf een zekere bevrediging. Maar om je voortdurend te moeten afvragen wanneer de bijl zou vallen, wanneer je ontdekt zou worden – dat was geen leven.

De zon klom aan de hemel en hij voelde het zweet over zijn gerimpelde voorhoofd en gezicht stromen. Hij wist dat zijn ontmaskering waarschijnlijk zou komen op een moment lang voordat hij het zelf in de gaten had. Dat was het verraderlijke aan het hele geval. Hij wist niet of hij ontmaskerd zou worden en ook niet wanneer als dat wel zo was. Hij kon alleen zeker zijn van één ding: dat hijzelf het als laatste zou merken. Hoelang zouden Carpathia, Fortunato en de rest hem zijn gang laten gaan en het spelletje met hem blijven meespelen, als ze allang wisten hoe het zat? Wilden ze wachten tot hij zichzelf opknoopte, tot hij ongewild zijn kameraden verraadde, tot hij de precaire veiligheidssituatie die hij probeerde te beschermen, had verknoeid?

Het was denkbaar dat hij al ontmaskerd was. Wie zou het zeggen? Het einde van een verrader is hetzelfde als het einde van een ster – het resultaat zie je altijd pas lang nadat de gebeurtenis is voorgevallen. Hij kon alleen maar op de tekens letten. Zou hij ergens aan kunnen zien dat het tijd was om te vluchten, om onder te duiken, om het Verdrukkingscommando in Amerika te waarschuwen? Of zou hij dood zijn zodra de WG zeker wist dat hij zich had gecompromitteerd?

Hij moest nog ongeveer een kilometer en sloeg de laatste hoek om, waardoor hij de zon in de rug kreeg. In een gecodeerde boodschap had hij de Jordaniër Abdullah Smith duidelijk gezegd waar het op stond:

Bij de afdeling Personeelszaken zullen ze je meteen gaan uithoren over je loyaliteit aan de goede zaak, aan de Wereldwijde Gemeenschap en aan de Potentaat. Bedenk dat je een soldaat in de voorste linie bent. Zeg wat ze horen willen. Zorg dat je, koste wat het kost, deze baan krijgt. Dan kom je in een positie om de ergste listen van de boze te helpen dwarsbomen, en zul je zien hoe mannen en vrouwen tot Christus komen, ondanks alles.

Als je niet weet wat je moet zeggen, hoe je het moet formuleren, beroep je dan maar op mij. Zeg glashard dat je Mac McCullums opvattingen over de Wereldwijde Gemeenschap deelt, en dat je het beleid en de leiding net zo enthousiast ondersteunt als hij. Daar is dan ook geen woord aan gelogen!

Ik zeg niet dat het een makkelijke klus is. Het salaris is exorbitant hoog, zoals je weet, maar dat geld geeft geen voldoening. De faciliteiten hier zijn ongekend, en toch heb je voortdurend het gevoel dat je jezelf verontreinigt. Prijs God, dat er reiniging is, omdat we de dienst doen van de Almachtige. Het is een karwei voor de korte termijn, want zoals Tsion Ben-Juda zegt: als het merkteken van het beest eenmaal verplicht wordt gesteld om te mogen kopen of verkopen, zal het ook een voorwaarde zijn om hier in dienst te kunnen blijven. Van de ene op de andere dag zijn we dan geen hoge stafmedewerkers meer, maar internationaal gezochte vluchtelingen.

Ik heb je nodig, Abdullah, dat is het enige wat ik kan zeggen. Jij en Ray en ik hebben in het verleden vaker samengewerkt. Dit zal lang niet zo leuk worden, maar je zult je geen moment vervelen. Ik verheug me erop om opnieuw in één cockpit te zitten met een gerespecteerd vliegenier en een broeder die ik kan vertrouwen. Het allerbeste, Mac.

––––

Buck zat naast Chloë op de bank. Tsion zat vlakbij, net als Leah. Daar was ze dan: gloednieuw in het huis, en nu al nam ze deel aan een gebedsbijeenkomst over hun leider. Buck bad weifelend en niet zonder schuldgevoel. Hadden ze Rayford niet gewoon moeten zeggen waar het op stond? Was dit niet een spirituele variant van achter iemands rug praten? Maar Tsion zou Rayford te gelegener tijd vast wel aanspreken.
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Rayford vond het afschuwelijk om zich geïsoleerd van de anderen te voelen. Door zijn droom om Carpathia te elimineren had hij, ironisch genoeg, op het ogenblik meer met Hattie gemeen dan met de rest van het Verdrukkingscommando. Het was zijn eigen schuld dat hij zichzelf niet meer in de hand had, en dat de anderen behoedzaam om hem heen schuifelden. Maar wat waren ze nu beneden aan het doen, middenin de nacht? Gezamenlijk gebed vond hij altijd iets bemoedigends. Maar was dit een soort vergadering van het Commando zonder hem? Moest hij zich gekwetst voelen?

Natuurlijk stond het hun vrij om bij elkaar te komen met welke broeders en zusters ze maar wilden. Ze zouden ook heus geen besluiten nemen. Wat mankeerde hem toch? Wat maakte hij zich druk over dit soort futiliteiten? Hij liep op zijn tenen naar beneden, om de bijeenkomst niet te storen. En ja hoor: daar zaten ze, op de bank en in de stoelen in de woonkamer, het hoofd gebogen, biddend. Iedereen behalve Hattie.

Rayford voelde zich vreemd ontroerd en wilde ineens meedoen. Zijn motivatie daarbij was alleen niet geheel zuiver. Hij wilde zich met hen verzoenen zonder opnieuw zijn excuses te hoeven aanbieden. Als hij zich aansloot bij deze geestelijke oefening, zei dat genoeg. Misschien kon hij zelfs om vergeving bidden voor zijn uitbarstingen…

Maar toen hij de woonkamer binnenglipte, voelde hij ineens de macht van zijn geweten. Wat een ezel! Wat klein! Zó door God gezegend te zijn, ondanks alle verdriet, en dan het gebed te willen gebruiken om een situatie te manipuleren… Bijna was hij de kamer weer uitgelopen, maar nu wilde hij zich bij hen aansluiten om de juiste redenen. Hij wilde niet eens meer hardop bidden. Hij wilde alleen voor God met deze mensen één zijn, deel uitmaken van dit lichaam, deze kerk. Hij wist dat hij zich pas weer waardig zou voelen om hen te leiden als hij besefte dat hij niet waardig was – alleen dankzij de genade van God.

Hij was het onderwerp van deze gebedsbijeenkomst. De een na de ander noemde zijn naam. Ze baden dat hij kracht mocht vinden, vrede, troost in zijn verdriet. Misschien had hij zich beledigd kunnen voelen dat er, als het ware, in gebed over hem werd kwaadgesproken. Maar hij voelde alleen maar schaamte. Hij was een ergere bruut geweest dan hij had gevreesd. In stilte knielde hij neer. Na verloop van tijd voelde hij zich zo overweldigd en verootmoedigd door de emotie en de innigheid van het gebed, dat hij zich niet meer schuil kon houden. Hij leunde voorover op zijn ellebogen en huilde hardop. Hij had er zo’n spijt van, zo’n verschrikkelijke spijt, en was hun zo dankbaar dat ze hem de moeite waard vonden om hem in ere te herstellen.

Chloë was de eerste die naar hem toe kwam rennen, maar in plaats van hem te helpen opstaan, knielde ze naast hem neer en sloeg haar armen om hem heen. Hij voelde Bucks weifelende hand op zijn rug en wilde dat hij zijn schoonzoon kon zeggen dat hij zich geen zorgen moest maken, dat zijn steun hem onvervangbaar was. Tsion legde een warme hand op zijn hoofd en vroeg aan God: ‘om alles voor deze man te zijn dat hij nodig heeft, in dit zwaarste seizoen dat een mens ooit is opgelegd om te verduren.’

Rayford barstte voor de tweede keer die avond in snikken uit, maar dit keer slaakte hij geen klaaglijke kreten van een hopeloze. Hij voelde zich ondergedompeld in de liefde van God en van zijn familie. Hij had nog steeds niet de gedachte opgegeven dat God hem misschien zou gebruiken in Zijn plannen met Nicolae Carpathia. Maar dat was – althans voor het ogenblik – minder belangrijk dan zijn plaats in de groep. Zij konden het aan dat hij niet altijd sterk was. Zij zouden hem trouw blijven, als hij momenten van zwakheid kende, of erger. Hoe kon hij ooit onder woorden brengen hoeveel dat voor hem betekende?

Het was Rayford niet ontgaan dat Leah, hoewel ze zich begrijpelijkerwijs nog niet vrij had gevoeld om hem aan te raken, voor hem gebeden had. Ze deed niet net alsof ze wist wat het probleem was, maar liet op bescheiden wijze blijken dat ze inzag dat hij kennelijk niet helemaal zichzelf was, en behoefte had aan een aanraking van God.

Toen de gebeden ten slotte stilvielen, kon Rayford niet meer uitbrengen dan een: ‘Dank u God.’ Alle vier stonden ze op en keerden terug naar hun zitplaats. Rayford pakte een stoel. ‘Ik dacht al dat jullie me de club uit wilden gooien,’ zei hij.

Tsion grinnikte. ‘We zouden je niet eens je lidmaatschap laten opzeggen,’ zei hij. ‘Ik wilde jou vragen, Leah, of je tot morgen zou kunnen wachten met het vertellen van je verhaal. Ik geloof dat we voor één dag wel genoeg hebben meegemaakt, en zo’n verhaal verdient het dat we er met onverdeelde aandacht naar luisteren.’

‘Ik wilde net hetzelfde voorstellen,’ zei Leah. ‘Dank u.’

‘Heb je er geen moeite mee om te slapen op de kamer die van Floyd was?’ vroeg Rayford.

‘Nee, tenzij iemand anders daar moeite mee zou hebben,’ zei ze. ‘Het klinkt misschien gek, maar ik weet zeker dat ik niet goed zal kunnen slapen als ik niet een indruk heb van de rest van het huis. Zou ik een kleine rondleiding kunnen krijgen, dat ik zo’n beetje weet waar alles is?’

‘Chloë en ik zullen je met alle plezier het huis laten zien,’ zei Rayford, in de hoop een verbinding met Leah te leggen die het gesprek zou vergemakkelijken.

‘Ik ga bij de baby kijken,’ zei Buck.

Tsion kwam moeizaam uit zijn stoel. ‘Goedenacht, allemaal.’

Rayford was blij dat Chloë de tact had om de kelder over te slaan. Ze begon aan de achterkant van de woning, waar Leah was binnengekomen. ‘In het andere deel van deze twee-onder-een-kap is niets,’ zei ze. ‘Daar heeft de aardbeving zware constructieschade veroorzaakt. Dit deel hier is herbouwd, nadat er bij de beving een boom naar binnen was geslagen, waardoor de eigenares om het leven is gekomen. Haar man was op dat ogenblik in onze kerk. Die stortte in, en bedolf hem onder het puin.

Hier dus de keuken, en links de woonkamer. Daarachter de eetkamer, waar we nooit eten, maar heel veel werk doen. Voorbij de trap heb je de badkamer en de voorkamer, waar Buck en ik slapen, met de baby.’

Boven lieten ze haar de tweede badkamer zien, de kamer van Rayford, Tsion en die van Floyd.

‘Bedankt,’ zei Leah. ‘En waar sliep Ritz?’

Rayford en Chloë keken elkaar aan. ‘Aha,’ zei hij. ‘Ik wist niet dat jij op de hoogte was dat hij hier heeft gewoond.’

‘Is dat dan geheim?’

‘Dit hele huis is geheim.’

‘Had ik niet mogen weten dat hij hier woonde? Ik wist dat Floyd Charles hier woonde, en meneer Williams en Hattie.’

‘Ik wist gewoon niet dat je het wist, meer niet,’ zei Rayford. ‘Ik hoop niet dat dat argwanend op je overkomt.’

Ze bleef staan. ‘Hoezo? Wilde u mijn zegel controleren soms? Kennelijk vertrouwde u me wel zo veel dat u met al uw noodgevallen naar mij toe kwam. Als ik niet betrouwbaar was, zou ik dan mijn leven voor jullie hebben gewaagd?’

‘Het spijt me, ik –’

‘Nee werkelijk, meneer Steele. Als ik voor de WG had gewerkt, had ik de Potentaat kunnen tippen toen ik zijn minnares verpleegde, die een miskraam van hem had. Ik had dokter Charles kunnen aangeven toen hij de misgeboorte liet verbranden, in plaats van de wettelijk voorgeschreven procedure te volgen. Ik had de autoriteiten kunnen tippen toen uw schoonzoon kwam om Ritz met een gapende hoofdwond uit mijn ziekenhuis te slepen. Dacht u nu echt dat ik niet wist wie jullie waren, en waarom niemand kon vertellen waar jullie woonden?’

‘Juffrouw Rose, ik –’

‘Mevrouw Rose, om precies te zijn. De reden waarom ik heb aangenomen dat Ritz hier woonde, was dat het vliegveld bijna volledig verwoest was. Misschien weet u het niet meer, maar hij was erbij toen u Hattie naar het ziekenhuis bracht. Had ik moeten veronderstellen dat u uit uw schuilplaats kwam, en hij ergens op een andere plek met u had afgesproken?’

‘Nee, natuurlijk niet. Ik probeer alleen maar –’

‘Er zullen heus wel infiltranten komen, meneer Steele. Hoe ze het voor elkaar gaan krijgen weet ik niet, maar de WG staat nergens voor. Alleen zullen ze eerst een perfecte, niet van echt te onderscheiden replica moeten maken van het zegel dat alleen wij op elkaars voorhoofd zien, anders zie ik niet in hoe een spion zo stom zou kunnen zijn om hier naar binnen te komen banjeren. U mag mij het vuur zo na aan de schenen leggen als u wilt, zolang u maar niet argwanend tegen me doet omdat ik, terecht, heb aangenomen dat hier een man woonde wiens voornaam ik me niet eens meer kan herinneren.’

Rayford keek haar smekend aan. ‘Is een zware dag een geldig excuus?’

‘Heb ik zelf ook gehad,’ zei ze. ‘Zeg me dat u niet bang voor me bent, anders doe ik vannacht geen oog dicht.’

‘Ik ben niet bang voor je. Sorry.’

‘Al goed. Sorry, als ik overgevoelig reageer.’

Aangenaam kennismaken, dacht Rayford. ‘Zand erover.’

‘Dus u gelooft me?’

‘Ja! Ga nu maar slapen en laat ons hetzelfde doen. Wij wachten wel tot je uit de badkamer bent.’

‘Maar vertrouwt u me nu?’

Rayford merkte dat zelfs Chloë’s geduld met Leah begon op te raken. ‘Ik ben moe, mevrouw Rose. Ik heb sorry gezegd. Ik ben overtuigd. Oké?’

‘Nee.’

‘Nee?’ echode Chloë. ‘Luister, ik ga naar bed.’

‘Denk je soms dat ik blind ben of achterlijk of zo?’

‘Pardon?’ zei Chloë.

‘Waar is de schuilkelder?’

Rayford kromp ineen. ‘Je wilt dat ik je vertrouw, en dan begin je ineens over een schuilkelder?’

‘Hebben jullie er dan niet een?’

‘Ik wil eerst wel eens weten waarom je dat vraagt.’

Leah schudde het hoofd. ‘Dit is erger dan ik dacht. Je denkt niet dat ik een spion ben, je denkt ik achterlijk ben.’

‘Ik niet, althans niet meer,’ zei Chloë. ‘Vertel nu maar hoe je zo op die kelder komt, en dan zal ik je hem laten zien.’

‘Dank je. Als ik ging onderduiken, zou ik algauw op de gedachte komen dat er wel eens een gevaarlijke situatie kon ontstaan. Dus ofwel jullie hebben een andere plek waar je van het ene op het andere moment naartoe kunt, ofwel er is een kelder. Trouwens – en dit is zo voor de hand liggend dat een kind het kan bedenken – ik neem niet aan dat jullie Hattie buiten laten slapen.’

‘Hattie?’ zei Rayford.

‘Ja, Hattie, ja. Weet je nog? Geen zegel op haar voorhoofd, maar in dit huis tamelijk zichtbaar aanwezig, zolang het niet op bidden aankomt. Waar slaapt ze?’

Chloë zuchtte. ‘Ga maar naar bed, pa. Ik zal het haar laten zien.’

‘Bedankt!’

Ze draaiden zich om naar de trap.

Rayford kon zich niet bedwingen. ‘U kunt bepaald onhebbelijk zijn, mevrouw Rose, wist u dat?’

‘Pa-ha!’ zei Chloë, met de rug naar hem toe gekeerd. ‘We verdienen niet beter, en dat weet je zelf ook.’

Leah keerde zich om en keek hem aan. ‘Ik respecteer iedereen hier,’ zei ze, ‘maar ik vind dat een seksistische opmerking. U mag mij een feministe noemen, maar u zou nooit tegen een man zeggen die u had beledigd zoals u mij beledigd hebt, dat zijn doorvragen onhebbelijk was.’

‘O, heus wel,’ zei Rayford. ‘Maar ik begrijp wat u bedoelt.’

‘U geeft me het gevoel dat ik een griezel ben,’ zei Leah. ‘Vanmiddag heb ik al tegen uw schoonzoon gesproken op een toon die ik zelden aansla. En nu dit weer. Ik weet niet wat me overkomt.’

Rayford had precies dezelfde gewaarwording, maar hield wijselijk zijn mond. ‘Beloof me dat we morgen over een wapenstilstand praten,’ zei hij.

‘Afgesproken.’

De twee vrouwen liepen naar beneden, en Rayford kon eindelijk naar bed. Hij hing zijn kamerjas aan het haakje en ging op zijn rug op de koele lakens liggen. Hij verstrengelde zijn vingers achter zijn hoofd, en ondanks zijn stijve spieren van het graven in de kelder en de tuin voelde hij zich al na een paar minuten wegdrijven – tot hij voetstappen op de trap hoorde, en er aan de deur werd geklopt.

‘Ik liet Leah de kelder zien,’ zei Chloë, ‘waar Hattie slaapt. Alleen was ze er niet.’

‘Hattie?’

‘Waar kan ze zitten? Ze is niet in huis. Ook niet buiten, zover we kunnen zien. En, pa… er zijn een heleboel spullen verdwenen. Ze heeft van alles meegenomen.’

Rayford stond kreunend op en trok zijn kamerjas weer aan. Hij vroeg zich af of hij de energie had voor nog een crisis, of dat hij gewoon zou instorten. ‘Kijk eens in de schuur waar Kens auto staat. En waarschuw Buck. Lopend kan ze nog niet ver gekomen zijn. Buck en ik kunnen allebei een auto pakken en gaan zoeken.’

‘Pa, we hebben geen idee wanneer ze vertrokken is. Ze kan al wel weg zijn sinds de begrafenis. Ik heb haar sindsdien in elk geval niet meer gezien, jij?’

Hij schudde het hoofd. ‘We kunnen haar niet laten gaan, met alles wat ze weet.’

‘Over kwetsbaarheid gesproken. Als ze iemand heeft die haar ergens oppikt, krijg je haar nooit meer te pakken.’

Ze volgden voetsporen naar wat eens de straat voor het huis was geweest. Nu was het niet meer dan een modderpad bezaaid met stukken asfalt en vol kuilen. Ze kon allebei de kanten zijn opgegaan. Rayford liet de wagen van Ken Ritz ronken, terwijl Buck met alle vier de wielen van zijn Rover modder opwierp. Hij stuurde Buck in noordwaartse richting en reed zelf de andere kant op.

Toen het duidelijk werd dat Hattie nergens te bekennen was, belde hij Buck. ‘Hier ook niets,’ zei Buck. ‘Dit zit me helemaal niet lekker. We kunnen haar moeilijk als vermist opgeven, of zoiets.’

‘Ik heb nog een ander idee,’ zei Rayford. ‘Ik zie je achter het huis.’

Hij belde naar Palwaukee Airport en kreeg het antwoordapparaat. ‘T, met Ray,’ zei hij. ‘Als je er bent, neem dan alsjeblieft op.’ Hij wachtte even, en draaide toen met tegenzin het nummer van Delanty’s mobiele toestel. Er werd opgenomen met een lodderig: ‘Hallo?’.

‘Sorry, T. Heb ik je wakker gemaakt?’

‘Natuurlijk heb je me wakker gemaakt. Wat is er, Ray? Ik hoop niet dat dit een spoedgeval is… Maar als dit geen spoedgeval is, heb je iets uit te leggen.’

Rayford vertelde hem wat er aan de hand was. ‘Dus ik vroeg me af of Twiedeldie en Twiedeldum nog aan het spoken zijn.’

‘Ernie en Bo? Ernie heb ik al bijna een jaar niet meer gezien. Ik mis hem zelfs een beetje, ook al was het dan een rund. Ik heb begrepen dat hij naar het westen is getrokken. Beauregard Hanson spookt hier inderdaad nog steeds rond, en probeert zijn aandeel van vijf procent in mijn onderneming te laten gelden. Hoezo?’

‘Ik dacht dat Hattie hem misschien gebruikt kon hebben, om iemand te krijgen die haar het land uit wil vliegen.’

‘Ik ben om zes uur gestopt met werken. Tot negen uur had ik een mannetje op de toren zitten. Daarna gaat de tent dicht.’

‘Hoe kom ik erachter of er vanavond nog een vliegtuig is opgestegen?’

‘Ray, ik kan die jongen niet midden in de nacht opbellen om hem zoiets te vragen!’

‘Waarom niet? Heb ik net ook gedaan.’

‘Ja, maar jij kon weten dat ik je er niet om zou haten.’

‘Dus je haat me er niet om?’

‘We zijn broeders, weet je nog?’

‘Over broeders gesproken: jij bent de enige “broeder”-broeder die ik nog heb, als je begrijpt wat ik bedoel.’

‘Nee. Wat bedoel je?’

Rayford vertelde over Floyd.

‘Alle mensen! Dat spijt me voor je, Ray. Je verdenkt Hattie er toch niet van dat ze…’

Ray vertelde hem Floyds theorie over hoe hij met het vergif besmet was geraakt. ‘Hoe dan ook, ik heb buitengewoon dringende redenen om te willen weten waar ze is.’

‘Ik zal in het logboek kijken.’

‘Ik wil niet dat je op dit uur naar je werk moet.’

‘Nee, dat kan ik hier doen. Ogenblikje.’

Rayford hoorde T’s bed piepen, en toen computergeluiden. Hij kwam weer aan de lijn. ‘Ik loop het lijstje even langs. Hmm, niet veel verkeer geweest, vanavond. Kleine toestelletjes, zakenvliegtuigjes, paar WG-kisten. Hmm.’

‘Zie je wat?’

‘Er is inderdaad één opvallende aantekening. Een grote Quantum, dat is een soort gigantische Learjet, aankomst met alleen een piloot om 22.30. Vertrek 23.30, met bijvulling brandstof, geen lading, één niet-geïdentificeerde passagier, bestemming onbekend.’

‘Meer niet?’

‘Nu, er is hier nog een kolom waarin wordt opgetekend of er contant betaald is, per rekening, of dat we zelf een oké hebben gegeven. Deze kist heeft een oké gekregen van BH.’

‘Ik weet niet zoveel van die Quantums af,’ zei Rayford. ‘Wat voor snelheid, wat voor bereik hebben die dingen?’

‘O, net zo snel als een jet, maar hij zal denk ik nog wel één keer moeten worden bijgevuld om er overzees mee te gaan. Waar denk je eigenlijk dat je voortvluchtige naartoe wil?’

‘Ik acht haar ertoe in staat om persoonlijk Carpathia’s kantoor te willen binnenmarcheren om hem te geven wat hij verdient. Afijn, die kist krijgen we natuurlijk nooit van zijn leven meer te pakken?’

‘Dacht het niet. Hoe laat is het, bijna één uur? Dan is hij al anderhalf uur in de lucht, op topsnelheid, neem ik aan. Zelfs als hij aan de oostkust twintig minuten vertraging heeft gehad, om te landen, bij te tanken en weer op te stijgen, dan is hij nu toch al veel te ver weg.’

‘Kun jij me aan de gegevens helpen om radiocontact te leggen?’

‘Denk nu even na, Ray. Wie er ook in die cockpit zit, hij zal heus geen antwoord geven als hij niet weet met wie hij te doen heeft.’

‘Misschien kan ik een rookgordijn optrekken, zeggen dat hij in Spanje meteen moet landen, vanwege een onregelmatigheid in de brandstof of zoiets. Een malheur dat we hier hebben ontdekt, of op het vliegveld waar hij heeft bijgetankt…’

‘Je droomt, Ray. En dat wilde ik ook maar gaan doen.’

‘Nou, bedankt, hoor.’

‘Je zult haar zelf moeten ophalen, of een van je mannetjes daar moeten inschakelen.’

‘Ja, ik weet het. Toch bedankt, T. Ik hoop morgen even op het vliegveld langs te komen, om wat zaken voor de coöperatie met je te bespreken.’

‘Vandaag, bedoel je?’

‘Sorry,’ zei Rayford.

‘Misschien nodig ik een paar mensen uit van onze huiskerk. We willen dit project flink gaan steunen.’

Ineens besefte Rayford dat Hattie voor hetzelfde geld nu ook het plan voor de coöperatie zou kunnen ruïneren.

––––

Mac McCullum had een drukke ochtend. Hij tikte aan zijn pet toen hij langs het kantoor van Annie Christopher in de hangar kwam, en trof op zijn kantoor drie boodschappen op zijn bureau aan. De eerste was een lijst, afkomstig van de secretaresse van Leon Fortunato, waarop de personeelsleden stonden vermeld die de vlucht naar Botswana over drie dagen zouden doen. De WG-delegatie zou bestaan uit de opperbevelhebber, zijn lijfwacht, een persoonlijk assistent, een kok en twee helpers. President Nguomo van Botswana zou vergezeld worden door twee functionarissen. Nota bene: de opperbevelhebber heeft verordonneerd dat het vliegtuig zal stilstaan zolang de Botswanen aan boord zijn.

Op de lijst stonden ook de captain en de copiloot in de cockpit. Bij de laatste stond een sterretje. Onderaan de pagina stond de voetnoot waarnaar het sterretje verwees: De opperbevelhebber gaat ervan uit dat deze kwestie tot uw tevredenheid is opgelost.

Mac was tevreden. Het tweede document was een memo van de afdeling Personeelszaken betreffende de sollicitatie van Abdullah Smith voor de positie van copiloot van de Condor 216. Niet alleen had hij op alle technische vlakken een hoge beoordeling gekregen – behalve voor verbale communicatie: Ietwat zuinigjes, aldus het rapport – maar hij werd ook omschreven als een voortreffelijk burger, een loyaal lid van de Wereldwijde Gemeenschap. Fortunato zelf had in de marge gekrabbeld: Gefeliciteerd met deze prachtige vondst, Mac. Smith zal een grote aanwinst zijn voor ons apparaat! Oppb. L.F.

Je moest eens weten, dacht Mac.

De derde boodschap was een briefje van David Hassid: Belangrijk nieuws voor u, captain, schreef hij. Graag onder vier ogen.

Mac en David hadden zichzelf aangeleerd om in het openbaar onpersoonlijk en formeel met elkaar om te gaan. Het grote verschil in leeftijd maakte dat makkelijker. Het hele WG-complex – hoewel zogenaamd antimilitaristisch, omdat Carpathia immers een verklaard pacifist was – had een pseudo militaire organisatiestructuur. Mac voelde zich in die hiërarchie wel op zijn plaats, omdat hij zijn hele leven beroepsmatig al in uniform liep. En David vroeg hem vaak om raad, omdat de jongeman vanuit de particuliere sector bij de WG gekomen was. De twee stonden op hun respectievelijke afdelingen op voet van gelijkheid met elkaar, en hun incidentele vergaderingen leken geen argwaan te wekken.

Davids secretaresse ging Mac voor naar Davids kantoor. ‘Captain,’ zei David, en hij schudde hem de hand.

‘Directeur,’ zei Mac, terwijl hij plaatsnam.

Toen de secretaresse was verdwenen, zei David: ‘Moet je dit eens zien,’ en hij draaide zijn laptop om, zodat Mac kon lezen wat er stond. Hij tuurde naar het scherm en las Rayfords verslag van wat er de dag tevoren in de schuilplaats was voorgevallen. ‘Nee toch,’ zei hij. ‘Die dokter. Die meid overleeft het, de dokter gaat eraan dood. Moet je meemaken.’

‘Het ergste komt nog,’ zei David.

Mac las het nieuws van Hatties verdwijning. Hij zakte achterover in zijn stoel. ‘Denkt Rayford nu echt dat –’

David stak een vinger op om hem te onderbreken. ‘Laat ik dit even opruimen, terwijl ik erover nadenk.’ Met een paar aanslagen op het toetsenbord was het zwaar gecodeerde bestand vernietigd. ‘Dat ze hiernaartoe komt? Kan ik me niet voorstellen. Ik heb begrepen dat ze niet helemaal goed bij haar hoofd is, maar hoever denkt ze te komen? Het is al een wonder dat ze het tot nog toe overleefd heeft, met alles wat Carpathia geprobeerd heeft om haar uit de weg te ruimen. Als ze hier in Nieuw Babylon haar neus laat zien, is ze er geweest.’

Mac knikte. ‘Ze heeft zich vast ergens verscholen, en wacht op een kans om hem te verrassen.’

‘Ik zie haar in elk geval niet in de buurt komen.’

Mac schudde het hoofd. ‘Ik weet het. Die veiligheidslui van jou hebben vorige week twee speciale metaaldetectoren in de Condor aangebracht.’

‘Het plan is om ze zelfs bij hoogwaardigheidsbekleders te gebruiken. Maar dit komt allemaal voort uit een wezenlijk wantrouwen tegen Peter de Tweede, weet je.’

‘Weet ik, uit de eerste hand. Fortunato heeft alle tien koningen, pardon, regionale onderpotentaten – of hoe ze zich deze week ook mogen noemen – klaargestoomd voor de aanstaande moord. Het lijkt wel of hij wil dat ze de daad zelf voltrekken.’

‘Alsof die kerels het ooit ergens over eens zouden kunnen zijn,’ zei David. ‘Hoeveel zouden Carpathia echt trouw zijn, denk je?’

Mac haalde zijn schouders op. ‘Meer dan de helft. Maar niet meer dan zeven. Ik ken er drie die Carpathia van de troon zouden stoten als ze ook maar even de kans kregen. En Malle Pietje ook.’

‘Peter de Tweede? Echt waar?’

Mac ging rechtovereind zitten. ‘Ik heb het hem zelf horen zeggen. Aan de ene kant tergt hij Carpathia met zijn eigengereide optreden, aan de andere kant doet hij net of hij een en al meegaandheid is. Voorlopig speelt Carpathia mooi weer met hem, maar ik zal je één ding zeggen: als Leon niet kans ziet om op korte termijn met Peter af te rekenen, krijgt hij last met Carpathia. De opdracht is zo duidelijk alsof het gedrukt staat.’

David stond op en trok een paar dossiers uit de kast achter hem. Hij legde ze voor zich op tafel. ‘Voor het geval er iemand kijkt,’ zei hij, en Mac boog voorover, alsof hij de papieren bestudeerde.

‘Ze liggen op de kop, idioot,’ zei Mac, terwijl hij zijn glimlach verbeet.

‘Ik wilde niet afgeleid worden,’ zei David.

‘Weet je waar Rayford vroeger hardop van droomde?’

‘Nou?’

‘Met opzet neerstorten, als Carpathia aan boord is.’

David keek verbaasd. ‘Maar dat is toch niet Bijbels, of wel? Ik bedoel, als hij is wie we denken dat hij is, dan sterft hij toch pas in de 42ste maand, of niet? En zelfs dan blijft hij niet dood.’

‘Ik zeg het je maar.’

‘Klinkt helemaal niet als captain Steele. Hij leek me altijd zo evenwichtig en verstandig.’

‘Het was niet mijn bedoeling om je beeld van hem te verstoren.’

‘Nou, zo erg is het ook weer niet. Ik kan niet ontkennen dat ik zelf ook fantasieën heb gehad over hoe ik het zou doen.’

Mac stond op en liep naar de deur. ‘Anders ik wel,’ zei hij.
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Emotionele spanningen eisten net zo’n zware tol van Buck als fysieke arbeid. Als hij een hele dag met Rayford en Floyd in de schuilkelder had staan zwoegen, had hij vaak al moeite de slaap te vatten. Maar nu had hij het allemaal mee naar bed genomen: het verdriet om Floyd, de angst dat Hattie het Verdrukkingscommando in gevaar zou kunnen brengen, en de bezorgdheid om het vreemde gedrag van zijn schoonvader. Hij voelde zich volslagen uitgeput. Terwijl hij naast zijn verzwakte maar ongebroken vrouw lag, vocht hij om wakker te blijven en naar haar te luisteren.

Chloë en hij hadden niet veel tijd meer om met elkaar te praten, hoewel ze meestal de hele dag in hetzelfde huis waren. Ze beklaagde zich erover dat ze niet meer zoveel voor het Commando kon doen als vroeger, gebonden als ze was aan de baby, en beperkt in haar bewegingsvrijheid als gevolg van de verwondingen die ze bij de aardbeving had opgelopen.

‘Maar niemand zou het je nadoen, zoals je met de coöperatie bezig bent, lieverd,’ zei hij. ‘Stel je eens al die miljoenen mensen voor die straks voor hun levensonderhoud van jou afhankelijk zullen zijn.’

‘Toch zit ik aan de rand van alles,’ zei ze. ‘Het grootste deel van de dag ben ik jou en papa aan het troosten, en zorg ik voor de baby.’

‘We hebben behoefte aan die steun.’

‘Maar ik heb ook behoeftes, Buck.’

Hij sloeg een arm over haar heen. ‘Wil je dat ik op Kenny pas, zodat jij morgen met je pa naar T kunt? Ze gaan over de coöperatie praten.’

‘Dat zou fantastisch zijn!’

Buck dacht dat hij goed gereageerd had. Dat was zijn bedoeling geweest. Maar toen Chloë zijn arm van haar lichaam schoof en zich omdraaide, merkte hij dat hij was weggedommeld. Ze had nog iets gezegd; dat besefte hij nu. Hij probeerde de energie te verzamelen om zijn ogen open te doen en excuses te maken, om het gesprek fatsoenlijk te beëindigen. Maar hoe meer hij zijn best deed, des te verwarder werden zijn gedachten. Hij miste een prachtkans om voor zijn vrouw datgene te zijn waar ze behoefte aan had – hij voelde het, vertwijfeld, terwijl hij langzaam over de rand van het bewustzijn gleed.

––––

Laat in de middag in Nieuw Babylon werd David met spoed op het kantoor ontboden van de opperbevelhebber van de Wereldwijde Gemeenschap, Leon Fortunato. Leons weelderige afdeling besloeg de hele zevende etage van het nieuwe paleis, de verdieping onder die van Zijne Eminentie de Potentaat.

Hoewel David rechtstreeks onder Fortunato werkte, was een gesprek onder vier ogen een zeldzaamheid geworden. De organisatiestructuur van de WG – Mac had hier meer dan eens op gewezen – leek het meest op een pan spaghetti. Ogenschijnlijk had Carpathia maar één ondergeschikte – afgezien van zijn secretaresse en altijd aanwezige troep lakeien – en dat was Fortunato. Maar de hele administratieve vleugel van het paleis zag zwart van de hielenlikkers, die zich kleedden als de Potentaat en de opperbevelhebber, praatten zoals zij, liepen zoals zij, en in aanwezigheid van de hoge heren bogen als een knipmes.

David, het jongste lid van de directiestaf, had respect afgedwongen omdat hij iedereen met gepaste eerbied behandelde, maar nu niet meer. Maar nu zat hij diep in de problemen. Zodra de deur van Fortunato’s kantoor was dichtgevallen, en nog voor David in het gigantische vertrek een plaats had gezocht, begon Leon tegen hem uit te varen. ‘Ik wil weten waar die computers zijn en waarom ze niet op dit moment al geïnstalleerd worden.’

‘Het, eh, gros –’

‘Nota bene de grootste lading hardware sinds we bezig zijn met de inrichting van het kasteel – pardon, het paleis,’ zei Leon, en hij liet zijn vlezige lichaam in de troonachtige leren zetel achter het bureau zakken. ‘U weet heel goed waar ik het over heb. Hoe meer u eromheen draait, hoe verdachter –’

‘Nee, meneer, natuurlijk weet ik dat. Die computers zijn gisteren afgeleverd en –’

‘Waar zijn ze?’

‘Ze zijn niet uitgerust om onmiddellijk in het pa –’

‘Wat is er mis mee?’ blafte Leon, en eindelijk wees hij op een stoel.

David nam plaats. ‘Het is iets technisch, meneer.’

‘Een storing?’

‘Het is, eh, een oriëntatieprobleem. Een positioneringskwestie. Daardoor kunnen de apparaten op dit ogenblik niet in het paleis functioneren.’

Leon keek hem argwanend aan. ‘Moeten ze vervangen worden?’

‘Ik vrees dat dat de enige oplossing is, ja.’

‘Nou, vervang ze dan! U begrijpt me toch, directeur Hassid?’

‘Zeker, meneer.’

‘U weet wat ik bedoel?’

‘Pardon?’

‘Als ik me opwind, begrijpt u toch dat ik niet de enige ben?’

‘O, natuurlijk, ja.’

‘Zijne Eminentie staat erop dat ik – dat u – dat wij deze kwestie oplossen. Hij vertrouwt erop dat u uw opdracht naar behoren afwikkelt – en ik heb gezegd dat hij daarop kon vertrouwen.’

‘We zullen zorgen dat er nieuwe computers worden geïnstalleerd zo snel als menselijkerwijs mogelijk is.’

Leon schudde het hoofd. ‘Ik heb het niet alleen over die installatie! Ik heb het over het opsporen van de oppositie.’

‘Natuurlijk.’

‘Zijne Eminentie is zoals u weet een pacifist. Maar hij weet heel goed dat een man van vrede maar één wapen heeft: informatie. Daarom houdt hij die twee mallotige predikers in Jeruzalem ook scherp in het oog. Hun dag komt nog. Trouwens, dat hebben ze zelf toegegeven. De WG staat borg voor verscheidenheid van opvatting, maar er is de laatste tijd een kleine, zij het invloedrijke factie ontstaan, die een geweldige aantrekkingskracht uitoefent op iedereen die vijandig staat tegenover de nieuwe wereldorde. Vindt u niet?’

‘Vind ik wat niet, meneer?’

Fortunato sloeg zijn blik ten hemel. ‘Dat Zijne Eminentie zich terecht zorgen maakt om die Ben-Juda! En om zijn eigen voormalige persmedewerker, die WG-antipropaganda uitbraakt!’

‘O, ja, absoluut. Levensgevaarlijk. Ik bedoel, als het nu om een paar verdwaalde idioten ging, wie zou er zich druk om maken? Maar het zijn massa’s mensen, en ze hebben zich allemaal geschaard onder het banier van –’

‘Precies. En ze bieden onderdak aan de moeder van het kind van Zijne Eminentie. We moeten haar vinden, voor ze de vrucht probeert te laten aborteren. Of – erger nog – informatie naar buiten brengt die schadelijk zou kunnen zijn voor…’

Leon maakte zijn gedachte niet af. ‘Afijn,’ zei hij, ‘plaats een nieuwe order of los dat oriëntatieprobleem op, en zet uw mensen aan het werk.’

––––

Buck was dankbaar dat hij eerder dan Chloë wakker werd. Hij kuste haar op de wang en trok haar dekens recht. Op het nachtkastje liet hij een briefje achter:

Sorry, dat ik vannacht zomaar wegzakte. Ga vandaag maar met je vader mee. Ik zorg voor de kleine. Ik hou van je.

Hij slenterde naar de keuken, waar Tsion in zijn eentje zat te ontbijten. ‘Cameron!’ fluisterde hij. ‘Als ik had geweten dat jij zou komen, had ik ook wat voor jou klaargemaakt.’

‘Hoeft niet. Ik wil zo snel mogelijk aan mijn schrijfwerk beginnen, zodat ik de baby in de gaten kan houden.’ Hij schonk zichzelf een glas sinaasappelsap in en leunde tegen het aanrecht. ‘Chloë gaat met Rayford mee, om over de coöperatie te praten.’

Tsion knikte vermoeid. ‘Ik mis Floyd. Ik wist dat er iets loos moest zijn, toen hij gisteren niet tegelijkertijd met mij opstond.’ Hij slaakte een zucht. ‘Floyd had een scherp verstand. Stelde veel vragen.’

‘Zo’n scherp verstand heb ik niet, maar vragen des te meer. U was bezig uw commentaar te schrijven over het tweede wee, het zesde Oordeel van de Bazuinen?’

‘En ik ben er laat mee,’ zei Tsion. ‘Door alle verwikkelingen heb ik de boodschap gisteren niet kunnen posten. Ik hoop er vanochtend mee klaar te komen. En ik hoop dat mijn stilzwijgen gisteren geen onrust heeft veroorzaakt onder de gemeente.’

‘Iedereen bidt dat ze u niet van internet halen.’

‘David Hassid heeft mij verzekerd dat wij Carpathia, in technologisch opzicht, te snel af kunnen blijven. Maar toen hij me uitlegde hoe hij ons signaal van satelliet naar satelliet laat springen, en van ontvanger naar ontvanger, raakte ik de draad kwijt. Ik kan God alleen maar dankbaar zijn voor een zo competente technicus.’

Buck spoelde zijn glas om. ‘Gisteren worstelde u ergens mee, had ik de indruk.’

‘Dat doe ik nog steeds,’ zei Tsion. ‘Eeuwenlang hebben geleerden gemeend dat de profetische literatuur figuurlijk bedoeld was, en openstond voor talloze interpretaties. Maar zo kan God het niet bedoeld hebben. Waarom zou Hij het ons zo moeilijk maken? Als de Bijbel zegt dat de schrijver iets in een visioen ziet, geloof ik inderdaad dat dat als symbolisch moet worden opgevat voor iets anders. Maar als de schrijver gewoon zegt dat bepaalde dingen gebeuren, dan neem ik dat letterlijk. En tot dusver hebben de feiten mij gelijk gegeven.

Bij de passage waar ik momenteel aan werk, als Johannes – in een visioen – tweehonderd miljoen ruiters ziet, die macht hebben om het derde deel van de overgebleven mensen te doden, moet het haast wel om een figuurlijke tekst gaan. Ik betwijfel of die ruiters en die paarden echt letterlijk zo aan ons zullen verschijnen, maar wat ze aanrichten zal er niet minder reëel om zijn. Ik geloof inderdaad dat ze een derde van de mensheid zullen doden.’

Buck knipperde met zijn ogen, en Tsion wendde zijn blik af. ‘Dit is iets nieuws,’ zei Buck. ‘U weet het zelf ook niet goed, hè?’

Tsion schudde het hoofd. ‘Ik voel een zware verantwoordelijkheid tegenover de lezers die God mij heeft toevertrouwd. Ik wil niet voor mijn beurt spreken, maar ik wil ook niet bang in een hoekje gaan zitten afwachten. Ik kan alleen maar eerlijk uitkomen voor mijn worsteling met deze materie. Hoe dan ook wordt het tijd dat veel van de nieuwe gelovigen de Schrift voor zichzelf gaan uitleggen.’

‘Wanneer zou dit Oordeel moeten gebeuren?’

‘Het enige wat we zeker weten, is dat dit zesde Oordeel nu aan de beurt is, en dat het op ons neerkomt voor de periode van de Verdrukking halverwege is. Het zou ettelijke weken kunnen duren, tenzij God zou besluiten om het allemaal in een oogwenk zijn beslag te laten krijgen.’

Tsion had gisteren alleen de Bijbelpassage op internet gezet die hij de volgende dag hoopte te becommentariëren. Het grootste internetpubliek aller tijden wachtte vol spanning op doctor Ben-Juda’s uitleg van Openbaring 9:15-21:

De vier engelen werden losgemaakt; ze waren gereedgehouden om juist op dit uur van deze dag, in deze maand van dit jaar, een derde deel van de mensen te doden. Het aantal ruiters van de bereden troepen – ik hoorde hoeveel het er waren – bedroeg tienduizend maal tienduizenden. Zo zagen de paarden en de ruiters in het visioen eruit: hun borstpantsers waren vuurrood, violet en zwavelgeel; de hoofden van de paarden waren als leeuwenkoppen, en uit hun mond kwamen vuur, rook en zwavel. Een derde deel van de mensen werd gedood door deze drie plagen, het vuur, de rook en de zwavel die uit hun mond kwamen. Want de kracht van de paarden zat in hun mond en in hun staart. Die staarten hadden koppen en leken net slangen; daarmee richtten ze onheil aan. Maar de andere mensen, die deze plagen overleefden, keerden zich niet af van hun zelfgemaakte goden. Ze bleven die goden aanbidden en de beelden van goud, zilver, brons, steen en hout, die niet kunnen horen of zien en zich niet kunnen verroeren. Evenmin braken ze met hun leven van moord en toverij, van ontucht en diefstal.

––––

Toen David naar zijn kantoor terugliep, streden twee emoties om voorrang in zijn borst: de angst die Leon hem had ingeboezemd, en het plezier om de man opnieuw een loer te hebben gedraaid. Hij negeerde het aan en uit flikkerende signaal dat er een bericht op zijn laptopcomputer was binnengekomen, en bestelde digitaal een nieuw gros computers, met de aanwijzing dat ze op de landingsbaan van het paleis moesten worden afgeleverd. Het had geen zin om nog meer argwaan te wekken. Als zijn eigen experts iets ontdekten, kon hij hen tegenwerken door virussen in de apparatuur aan te brengen, of door domweg hun bevindingen onjuist te interpreteren.

––––

Op dinsdagochtend om elf uur zat Buck met de andere in Amerika gestationeerde leden van het Verdrukkingscommando te vergaderen. Hij vertelde hun dat hij zojuist een seintje van David had gekregen: Abdullah Smith zou de nieuwe copiloot van Mac worden. Rayford stak een opgetogen vuist op. Vervolgens nam hij het woord.

‘Enkele lopende zaken. We hebben betrouwbare mensen gevraagd om op te letten of ze Hattie ergens zien. Zij kan ons meer schade toebrengen dan wie ook. Het werk in de kelder wordt voor vandaag opgeschort. Chloë en ik gaan vanmiddag T bezoeken. Zo, mevrouw Rose, brandt u nu maar los.’

Leah stond op om haar toespraak te houden, wat Buck nogal verbaasde, en de anderen niet minder. Zachtjes schoven ze hun stoelen naar achteren, om de hoek waarmee ze naar haar opkeken minder scherp te maken. Ze sprak met zachte stem, en maakte een bedeesdere indruk dan bij hun eerste ontmoeting gisteravond. De toon waarop ze haar verhaal deed was vlak, alsof ze haar emoties probeerde te verbergen.

‘Ik heb begrepen dat jullie voor de Opname allemaal tamelijk normale mensen waren, alleen niet gelovig. Ik was één brok ellende. Ik ben opgegroeid in een gezin met een alcoholistische vader en een manisch-depressieve moeder. De vechtpartijen tussen mijn ouders waren het geregelde verzetje van de buurt tot ze eindelijk, toen ik twaalf was, gingen scheiden. Binnen drie jaar rookte ik, dronk ik, ging ik met kerels naar bed en experimenteerde ik met drugs. Meer dan eens heb ik op het punt gestaan om mezelf van kant te maken. Op mijn zeventiende heb ik een abortus gehad. Om die verschrikking te vergeten, zocht ik mijn toevlucht weer in drank. Ik ben met school gestopt, bij een vriendje ingetrokken, waar ik meer wodka en dope binnenkreeg dan voedsel. Ten slotte zwierf ik over straat, middenin de nacht, en kreeg ik ineens een bloedspuwing. Toen wist ik dat ik aan het eind van mijn Latijn was. Ik wist dat ik een schooier was, en dat ik niet meer lang te leven had als ik daar niet wat aan deed.

Maar ik was bang, omdat ik niet wist hoe het dan verder zou gaan. Als ik echt zwaar in de nesten zat, bad ik wel, maar meestal dacht ik helemaal niet aan God. Uiteindelijk ben ik in een ontwenningskliniek terechtgekomen, nog steeds onzeker of ik het leven aan zou durven zonder die rotzooi in mijn lichaam. Van lieverlede kon ik weer rationeel nadenken, en de mensen van de kliniek kwamen erachter dat ik slim was en lieten me testen. Ik bleek een hoog IQ te hebben en een latente capaciteit – ik wist nauwelijks wat dat betekende – voor de exacte wetenschappen.

Ik was die mensen zo dankbaar dat ik me op de een of andere manier aangetrokken voelde tot het werken met behoeftigen. Ik ging terug naar school, studeerde een jaar later af met supercijfers, en werkte als verplegersassistente en doventolk om mijn vervolgstudie te kunnen betalen. Tijdens mijn verpleegstersopleiding leerde ik mijn man kennen. Ik kon geen kinderen krijgen, en toen we zes jaar getrouwd waren, hebben we twee jongetjes geadopteerd.’

Nu Leah hun namen probeerde te zeggen, vertrok haar gezicht en kon ze nauwelijks een woord uitbrengen. ‘Peter en Paul,’ fluisterde ze. ‘Mijn man was in een vroom gezin opgegroeid, en hoewel hij in geen jaren meer in de kerk was geweest, had hij altijd zonen willen hebben met die namen. We wilden dat de kinderen de kerk leerden kennen, en dus gingen we weer. De mensen waren aardig, maar het had net zo goed een golfclub kunnen zijn. Een heleboel sociale contacten, maar dichterbij God voelden we ons niet.

In het ziekenhuis waar ik werkte, probeerde een van de ziekenhuispastors mij te bekeren. Hoewel hij oprecht overkwam, voelde ik me beledigd. De vrouw die het kinderopvangcentrum leidde waar onze jongens naartoe gingen, gaf mij een keer lectuur mee over Jezus. Ik verzekerde haar dat wij al naar de kerk gingen. En toen de jongens thuiskwamen met Bijbelverhalen, begon het me echt te irriteren. Ik heb die vrouw opgebeld en gezegd dat mijn kinderen naar de zondagsschool gingen, en dat ze alleen maar op ze hoefde te passen.’

Leahs stem werd schor van emotie. ‘De ochtend na de Opname waren de bedjes van mijn jongens leeg. Het was de ergste dag van mijn leven. Ik was ervan overtuigd dat ze gekidnapt waren. Maar de politie kon uiteraard niets doen, want alle kinderen waren weg. Ik had nooit van de Opname gehoord, maar op het nieuws werd dit algauw als één van de mogelijke verklaringen genoemd. Ik belde de ziekenhuispastor op, maar die was verdwenen. Ik belde naar het kinderopvangcentrum, maar die leidster was ook verdwenen. Ik ben er in de auto naartoe gesjeesd, maar niemand kon me iets vertellen. In de wachtkamer lagen nog meer pamfletten zoals die de leidster mij had meegegeven. In eentje, met de titel Zorg dat u niet wordt achtergelaten, las ik dat de ware gelovigen op een dag door Jezus in de hemel zouden worden opgenomen.

Dat blaadje zat in mijn handtas toen ik thuiskwam en mijn man in de garage aantrof, met de deur dicht en de motor van de auto draaiend.’ Leah zweeg een ogenblik en vermande zich. ‘Hij had een briefje voor me achtergelaten, waarin hij zei dat het hem speet, maar dat hij doodsbang was en dat hij niet kon verder leven zonder de jongens. En hij zou zich geen raad weten met mijn verdriet.’

Leah viel stil. Haar lippen trilden.

‘Wil je even pauzeren, misschien?’ vroeg Tsion.

Ze schudde van nee. ‘Ik heb geprobeerd zelfmoord te plegen. Ik heb alles wat ik in het medicijnkastje kon vinden doorgeslikt, en mezelf doodziek gemaakt. God wilde me kennelijk nog niet dood hebben, want achteraf bleek dat sommige pillen die ik had ingenomen de werking van andere geneutraliseerd hadden. Uren later werd ik wakker met verschrikkelijke hoofdpijn, pijn in mijn buik en een smerige smaak in m’n mond. Ik ben naar mijn handtas gekropen om een paar pepermuntjes te pakken, en toen kwam ik dat pamflet weer tegen. En op de een of andere manier viel toen alles op zijn plaats.

Daar stond voorspeld wat er was gebeurd, daar werd de lezer gewaarschuwd er klaar voor te zijn. De oplossing was – afijn, dat weten jullie heel goed – om God te zoeken. En om Hem te vertellen dat ik een zondaar was en dat ik Hem nodig had. Ik wist niet of het voor mij al te laat was, maar ik heb dat gebed gebeden, voor het geval dat. Waar ik de energie vandaan haalde, weet ik niet eens, maar zodra ik mezelf weer het huis uit kon slepen, ben ik naar lotgenoten gaan zoeken. Die vond ik in een klein kerkje. Er waren daar maar een paar mensen achtergelaten, maar ze wisten ten minste waarom. Nu zijn we met een man of zestig, die in het geheim bijeenkomen. Ik zal die mensen missen, maar ze zullen niet verbaasd zijn dat ik ineens verdwenen ben. Ik heb ze verteld wat er speelde, dat ik iemand die op de vlucht was voor de WG behandeld had en zo.’

‘We zullen ze een seintje geven dat je veilig bent,’ zei Rayford, duidelijk ontroerd.

‘Ben ik dan veilig?’ vroeg Leah, terwijl ze plaatsnam en er een droevige glimlach om haar lippen speelde. ‘Mag ik blijven?’

‘We hebben de gewoonte om te stemmen,’ antwoordde Tsion. ‘Maar ik geloof dat je een nieuw thuis gevonden hebt.’

––––

Vroeg in de avond in Nieuw Babylon zat David in zijn kantoor – hoewel zijn werktijd al voorbij was – en miste Annie. Het was riskant om met haar samen te zijn, en daarom hadden ze veel contact via hun beveiligde telefoons en computers. Hij had in zijn systeem een macrofunctie geïnstalleerd die ervoor zorgde dat hun uitzendingen automatisch werden gewist, voor het geval zij daar een keer niet aan zou denken. Maar hij kon zich eigenlijk niet voorstellen dat een van hen ooit zou vergeten om elk bewijs van hun relatie uit hun computers te verwijderen, en zeker van hun geloof Annie berichtte:

Misschien zouden we moeten uitkomen voor onze liefde. Volgens het protocol zou ik dan worden overgeplaatst naar een afdeling die niet onder jouw supervisie valt. Maar dan zouden we elkaar ten minste kunnen zien zonder al dit stiekeme gedoe.

Hij schreef terug:

Geen slecht idee. We zouden nog wel een paar ogen op een andere afdeling gebruiken kunnen. Anderzijds zit jij nu op een strategische plek, en kunnen we van hieruit spullen naar gelovigen in andere landen smokkelen. Maar houd het in beraad. Ik vind het verschrikkelijk dat ik je zo weinig zie.

Ineens floepten de tv-schermen in het gebouw allemaal aan. Dat gebeurde alleen als de hoge heren van de WG meenden dat er iets op televisie was wat iedere werknemer zou willen zien. Meestal betekende het dat Carpathia of Fortunato de wereld ging toespreken – en of je nu aan het werk was of niet, als er een televisie in de buurt was, dan ging die aan.

David draaide zich om in zijn stoel en leunde achterover om naar de monitor in zijn kantoor te kijken. Een verslaggever van de WG CNN berichtte over een vliegtuigongeluk.

Hoewel er nog steeds geen spoor is van het vliegtuig zelf – naar verluidt een groot privétoestel – noch van de piloot of de passagier, zijn er persoonlijke bezittingen aangespoeld op de Portugese kust. Luistert u naar het alarmbericht, dat door verscheidene radioposten in de regio is opgepikt: ‘Mayday! Mayday! Quantum zero-seven-zero-eight! Verliezen hoogte! Mayday!’ Kort daarna verdween het toestel van de radar, en zijn reddingswerkers het gebied gaan afspeuren. Zij vonden alleen bagage en persoonlijke bezittingen van twee mensen: een man en een vrouw. De autoriteiten gaan ervan uit dat het een kwestie van tijd is eer het vliegtuigwrak en de lichamen geborgen kunnen worden. Tot de nabestaanden zijn ingelicht worden de namen van de slachtoffers niet openbaar gemaakt.

David knipperde verbaasd met zijn ogen en vroeg zich af waarom de hoge pieten van de WG dit nu zo nieuwswaardig vonden, zolang de namen van de slachtoffers niet eens bekend waren. Toen verscheen er een interne mededeling op het televisiescherm:

Attentie WG paleispersoneel. De slachtoffers van deze vliegramp zijn, volgens de autoriteiten, vermoedelijk: piloot Samuel Hanson uit Baton Rouge, Louisiana, USA, en Hattie Durham, Des Plaines, Illinois, USA. juffrouw Durham was in het verleden bij Zijne Eminentie de Potentaat in dienst als zijn persoonlijke assistente. Condoleances aan al diegenen die haar gekend hebben.

David belde Mac. ‘Ja, ik heb het gezien,’ zei Mac. ‘Wat een doorzichtige truc!’

‘Zeg dat wel,’ zei David. ‘Die piloot strijkt natuurlijk een gigantisch verzekeringsbedrag op, en Hattie zit hoog en droog ergens in Europa.’

‘Zouden Carpathia en Fortunato nu echt zo stom zijn dat ze hier intrappen?’

‘Vast niet,’ zei David. ‘Tenzij ze het zelf in scène hebben gezet, natuurlijk. Misschien hebben ze Hattie gevonden en haar geliquideerd en is dit alleen maar de doofpot. Maar dan moeten ze toch gauw met wrakstukken en lijken op de proppen komen.’

David hoorde de pieptoon die aankondigde dat er een nieuw bericht voor hem was binnengekomen. ‘Ik bel je later terug, Mac.’

––––

Rayford en Chloë zaten met T en twee mannen uit zijn huiskerk in T’s kantoor op de begane grond van de verkeerstoren op Palwaukee Airport. Chloë vertelde in kort bestek hoe ze van plan was de belangrijkste leveranciers aan te sluiten op het netwerk van de coöperatie, en hoe ze het systeem wilde gaan testen voor het eigenlijke kopen en verkopen zou beginnen. ‘We zullen het van meet af aan geheim moeten houden,’ zei ze. ‘Anders worden we onder één noemer geschaard met de andere groothandels en krijgen we vroeg of laat met WG-maatregelen te maken.’

De anderen knikten instemmend. Rayfords telefoon ging over. Het was Buck. Rayford schoot in de lach toen hij Bucks relaas over het vreemde nieuwsbericht had gehoord. ‘Doe die tv eens aan, T,’ zei hij. Commentatoren van de WG bespraken met uitgestreken gezichten de ramp. Terwijl buiten Nieuw Babylon de namen van de slachtoffers nog steeds niet bekend waren gemaakt en er tot nog toe alleen maar papieren en persoonlijke bezittingen waren gevonden. Rayford schudde het hoofd. ‘Er komt een dag dat Fortunato, of wie het ook is die dit circus heeft opgezet, zich de haren uit de kop trekt.’

Chloë trok aan zijn mouw en fluisterde: ‘In elk geval weten we nu ten minste redelijk zeker dat Hattie veilig is.’

‘Maar de vraag is,’ zei hij, terwijl de vergadering werd besloten, ‘waar ze zit. Ze is niet slim genoeg om ieder weldenkend mens in de waan te brengen dat ze in dat vliegtuig is omgekomen. Of zou ze Carpathia nog kunnen verrassen?’

Toen de twee heren uit de huiskerk verdwenen waren, liepen Chloë, Rayford en T naar boven om de man op de verkeerstoren te vragen naar de vlucht van gisteravond 23.30 uur. Het was een dikke, kalende man, die een sciencefiction zat te lezen.

‘Op de radio klonk het alsof hij een zuidelijk accent had, maar ik heb hem niet gezien,’ zei de man. ‘Bo heeft de landing en het vertrek afgehandeld.’

‘Was die dan hier?’ vroeg T.

‘Nee, maar hij belde me op, om een uur of acht, om de zaak alvast te accorderen.’

‘In de computer kon ik de nummers van de kist niet terugvinden.’

‘Die heb ik opgeschreven. Wacht.’ Hij rommelde tussen een stapel papieren. ‘Ja. Nul-zeven-nul-acht,’ zei hij. ‘En je had neem ik aan al wel begrepen dat het een Quantum was.’

‘Kunnen we erachter komen op wiens naam dat toestel staat?’ vroeg Rayford.

‘Zeker,’ antwoordde de man. Hij toetste de gegevens in op zijn computer en trommelde met zijn vingers op tafel terwijl de informatie werd opgevraagd. ‘Hmm,’ zei hij, lezend. ‘Samuel Hanson uit Baton Rouge. Dat zal dan wel familie van Bo wezen, hè? Bo komt toch uit Louisiana?’
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De hereniging met Abdullah Smith gaf Mac een warm gevoel. Hij had de voormalige straaljagerpiloot uit Jordanië leren kennen in zijn begintijd als copiloot van captain Rayford Steele. Abdullah was zijn baan kwijtgeraakt toen Carpathia wereldwijd beslag liet leggen op al het wapentuig, maar hij werd algauw een van Rayfords belangrijkste toeleveranciers op de zwarte markt.

Abdullah was vier jaar voor de Opname in de problemen geraakt, toen zijn vrouw zich had bekeerd tot het christendom. Hij had zich van haar laten scheiden en geprobeerd de voogdij te krijgen over hun twee kleine kinderen, een jongen en een meisje. Toen de Jordaanse luchtmacht hem niet wilde ontslaan van de verplichting om vaak maanden achtereen te werken, kreeg zijn vrouw de kinderen toegewezen, en vestigde hij zich permanent op de militaire basis.

Abdullah was een man van weinig woorden, maar hij had tegenover Mac en Rayford ooit eens toegegeven dat hij dodelijk bedroefd was geweest, tot op het suïcidale aan toe. ‘Ik hield nog steeds van mijn vrouw,’ vertelde hij met zijn zwaar Arabische accent. ‘Zij en de kinderen waren alles voor mij. Maar stel je eens voor dat jouw vrouw een godsdienst aanneemt uit een of ander geheimzinnig, exotisch land. We schreven elkaar lange brieven, maar lieten ons geen van beiden van ons standpunt afbrengen. Tot mijn schande moet ik bekennen dat ik, gemeten naar de maat van mijn eigen godsdienst, bepaald geen vroom man was, en dat ik in moreel opzicht hoe langer hoe verder afzakte. Mijn vrouw zei dat ze elke dag bad dat ik Jezus Christus zou vinden, voor het te laat was. In mijn brieven vervloekte ik haar. In de ene zin smeekte ik haar om toch die sprookjes af te zweren en terug te keren naar de man die haar liefhad, in de volgende zin beschuldigde ik haar van verraad en schold ik haar uit voor rotte vis. En dan schreef ze terug dat ze nog steeds van me hield, en herinnerde ze me eraan dat ik degene was geweest die om scheiding had gevraagd. Razend ging ik dan weer tegen haar tekeer.

Ik bewaar de brieven nog steeds waarin ze me waarschuwde dat ik misschien zou sterven voor ik de enige ware God gevonden had, en dat Jezus zou terugkeren om Zijn volk op te nemen, en dat ik dan zou worden achtergelaten. Ik was buiten zinnen. Vaak weigerde ik de kinderen te bezoeken, enkel om haar terug te pakken. Al besef ik nu dat ik daarmee alleen maar hen en mijzelf kwetste. Ik voel me verschrikkelijk schuldig dat zij misschien niet geweten hebben hoeveel ik van ze hield.’

Mac herinnerde zich nog dat Rayford tegen Abdullah had gezegd: ‘Op een dag krijg je de kans om het hun allemaal uit te leggen.’ Abdullah had alleen geknikt, met een verre blik in zijn vochtige ogen.

Abdullah was tot geloof gekomen omdat hij de brieven van zijn vrouw bewaard had. Daarin had ze tot in detail het plan van verlossing beschreven, waarbij ze de relevante Bijbelplaatsen schreef en vertelde hoe ze zelf had gebeden om Christus te ontvangen. ‘Ik heb die brieven heel wat keren verfrommeld en door de kamer gesmeten,’ erkende Abdullah. ‘Maar iets weerhield me ervan ze te verscheuren of te verbranden of gewoon weg te gooien.’

Toen Abdullah had gehoord dat zijn vrouw en kinderen waren verdwenen, was hij plat op de vloer van zijn kamer in Amman gaan liggen, met de brieven van zijn vrouw voor zich uitgespreid. ‘Het gebeurde zoals zij beschreven had dat het kon gebeuren,’ zei hij. ‘Ik klaagde mijn nood voor God. Er restte mij geen andere keus dan om te geloven.’

Door zijn oosterse voorkomen en zijn voorliefde voor de tulband en slonzige kleren – een niet meer zo wit hemd boven een camouflagebroek en legerkistjes – was de kleine Jordaniër wel de laatste die je ervan zou verdenken christen te zijn. Tot het moment van de bekering van de 144.000 joodse getuigen van over de hele wereld, en hun miljoenen bekeerlingen van alle nationaliteiten, waren de meeste mensen ervan uitgegaan dat ze christenen wel aan hun neus konden herkennen. In werkelijkheid waren het natuurlijk alleen christenen onderling die elkaar tegenwoordig met één blik herkenden, dankzij het zegel dat alleen voor hen zichtbaar was.

Abdullah, mager en donker, met expressieve gelaatstrekken, was bij de hernieuwde kennismaking zwijgzaam als altijd. Ten overstaan van andere mensen was hij ook buitengewoon formeel, en liet hij nooit blijken dat Mac en hij broeders en oude vrienden waren. Niet dat hij net deed of ze elkaar niet kenden; Mac had immers een gefingeerde militaire relatie opgevoerd om Abdullah benoemd te krijgen. Maar ze omhelsden elkaar pas toen ze alleen waren in Macs kantoor.

‘Ik wilde iemand aan je voorstellen,’ zei Mac, en hij belde Annie op haar werkkamer. Ze klopte aan, liep naar binnen en begon stralend te glimlachen.

‘U bent zeker de beruchte Abdullah Smith,’ zei ze. ‘U hebt een exportzegel dat speciaal is gereserveerd voor Jordaniërs.’

Abdullah keek Mac verbouwereerd aan, en tuurde toen naar Annies voorhoofd. ‘Ik kan mijn eigen zegel niet zien,’ zei hij. ‘Is het anders dan het uwe?’

‘Ik plaag u maar,’ zei ze. ‘Ik vind alleen dat die van u beter staat bij uw huidskleur.’

‘Aha, op die manier,’ antwoordde hij ernstig.

‘Dat noemen wij nu Amerikaanse humor, hoor,’ zei Mac.

‘Canadese humor,’ verbeterde Annie hem. Ze strekte haar armen uit om Abdullah te omhelzen, wat hem enigszins in verlegenheid leek te brengen. Hij stak een hand uit, die ze schudde. ‘Welkom in de familie,’ zei ze.

Opnieuw keek Abdullah Mac vragend aan.

‘Om precies te zijn is zij het jongste lid van de familie,’ zei Mac. ‘Ze heet je alleen maar welkom in het volgende hoofdstuk van het Verdrukkingscommando.’

Abdullah bracht een deel van zijn bagage naar zijn kleine kantoortje achter dat van Mac, waarna twee mannen van personeelszaken hielpen om de rest naar zijn nieuwe woonruimte te dragen. Mac en Abdullah liepen achter hen aan.

‘Als u hebt uitgepakt,’ zei Mac, ‘kunt u meteen aan de slag met het uitstippelen van de koers voor onze vlucht naar Botswana, vrijdag aanstaande. We vertrekken om acht uur ’s ochtends, en het is daar een uur vroeger, dus –’

‘Johannesburg, neem ik aan?’ vroeg Abdullah.

‘Nee, noordelijker. De ontmoeting met Mwangati Nguomo vindt plaats in Gaborone, op de oude grens tussen Botswana en Zuid-Afr –’

‘O, maar neem me niet kwalijk, captain, dan bent u daar de laatste tijd zeker niet meer geweest. Gaborone is alleen nog per helikopter bereikbaar. De luchthaven is verwoest tijdens de grote aardbeving.’

‘Maar die oude militaire basis is inmiddels toch –’

‘Net zo verwoest,’ zei Abdullah.

‘Heeft Carpathia’s wederopbouwprogramma Botswana dan nog niet bereikt?’

‘Nee, maar omdat de, eh, hoe heet het, eh, de regionale potentaat van de Verenigde Staten van Afrika in Johannesburg resideert, in een paleis dat niet veel kleiner is dan dit hier, is het nieuwe vliegveld daar een lust voor het oog.’

Mac bedankte de helpers en stak de sleutel in de deur van Abdullahs appartement. De Jordaniër sperde zijn ogen wijd open toen hij de kamers overzag. ‘Is dit allemaal voor mij?’ vroeg hij. ‘Je zult er gauw genoeg een hekel aan krijgen,’ zei Mac. Toen de deur weer was gesloten, keek Abdullah naar de kale muren en fluisterde: ‘Kunnen we hier praten?’

‘David heeft me verzekerd dat dat kan.’

‘Ik verheug me erop om kennis met hem te maken. Tjonge, had ik me daar de Afrikaanse potentaat toch zowat koning genoemd! Je moet zo op je woorden passen.’

‘Och, wij weten natuurlijk dat hij één van de koningen is over wie de Bijbel spreekt, maar die twee hadden daar niets van gesnapt. Ik had begrepen dat potentaat Rehoboth… hoe heet hij ook weer met zijn voornaam?’

‘Bindura.’

‘O ja – dat hij van plan was zijn hoofdstad op een meer centrale plek te vestigen, richting zijn moederland? Tsjaad, meen ik?’

‘Soedan. Dat had hij aanvankelijk inderdaad gezegd, maar kennelijk geeft hij inmiddels de voorkeur aan Johannesburg. Hij leeft daar in onvoorstelbare weelde, je gelooft je ogen niet.’

‘Dat geldt voor alle koningen.’

‘Hoe verklaar jij dat, Mac?’ fluisterde Abdullah. ‘Heeft Carpathia hun medewerking gekocht?’

Mac trok zijn schouders op en schudde het hoofd. ‘Was er niet sprake van een soort controverse tussen Rehoboth en Nguomo?’

‘Zeker! Toen Nguomo secretaris-generaal van de VN was, oefende Rehoboth geweldige druk op hem uit om Afrika, en met name Soedan te steunen. Toen Nguomo werd vervangen door Carpathia, heeft Rehoboth dat in het openbaar toegejuicht.’

‘En nu zijn ze buren.’

‘En is Rehoboth zijn koning,’ vulde Abdullah aan.

––––

Het was donderdag in Illinois, toen Rayford laat in de middag eindelijk alleen was met Leah Rose. Ze zat aan de keukentafel met een kop koffie. Hij schonk zichzelf er ook een in.

‘Begin je je al een beetje te nestelen?’ vroeg hij.

Ze keek hem tersluiks aan. ‘Ik weet nooit precies wat jij wilt suggereren.’

Hij wees op een stoel. ‘Mag ik?’

‘Tuurlijk.’

Hij nam plaats. ‘Wat zou ik moeten suggereren?’

‘Dat ik me vooral niet te veel thuis moet gaan voelen.’

‘We hebben vóór je gestemd! Unaniem! Zelfs de voorzitter heeft meegestemd, wat ik niet per se hoefde te doen.’

‘En als de stemmen nu gestaakt hadden, naar welke kant had de voorzitter de balans dan laten doorslaan?’

Rayford leunde achterover in zijn stoel, met de mok in zijn handen. ‘Er is van meet af aan iets niet goed tussen ons gegaan,’ zei hij. ‘Ik neem voetstoots aan dat dat mijn schuld is.’

‘Je geeft geen antwoord op de vraag,’ zei ze.

‘Houd nu eens op! Als het gaat om een nieuwe zuster zouden de stemmen nooit staken. Hattie heeft hier maanden gebivakkeerd, en die was niet eens gelovig!’

‘Bied je een wapenstilstand aan, of probeer je alleen maar beleefd te zijn?’

‘Wil jij een wapenstilstand?’ vroeg hij.

‘En jij?’

‘Ik vroeg het jou eerst.’

Ze glimlachte. ‘Eerlijk gezegd wil ik meer dan een wapenstilstand. We kunnen niet onder één dak wonen en alleen maar aardig tegen elkaar doen. We moeten vrienden zijn.’

Rayford wist dat laatste niet zo zeker, maar hij zei: ‘Aan mij zal het niet liggen.’

‘Dus alles wat je gisteren zei –’

Hij stak zijn kin vooruit. ‘Typeert mij alleen maar als de chagrijn die ik nu eenmaal ben.’

Ze knikte. ‘Dan is wat mij betreft nu alles vergeven en vergeten.’

Hij herinnerde zich niet dat hij om vergeving had gevraagd.

‘En jij?’ zei Leah.

‘Hè?’

‘Ik heb jouw vergeving ook nodig.’

‘Welnee, dat heb je helemaal niet,’ zei hij, grootmoediger dan hij zich eigenlijk voelde. ‘Alles wat je tegen mij gezegd hebt, kwam door –’

Leah legde een hand op zijn arm. ‘Ik herkende mezelf helemaal niet meer,’ zei ze. ‘Ik kan de schuld daarvoor niet helemaal op jou afschuiven. Dus, kom op. Als we opnieuw willen beginnen, moeten we quitte staan. Een schone lei.’

‘Goed dan,’ zei hij.

‘Ik heb geld,’ zei ze.

‘Verander jij altijd zo snel van onderwerp?’

‘Contant. We moeten het gaan halen. Het ligt in een kluis in mijn garage. Ik ga jullie niet uitvreten. Ik wil dingen kunnen doen, en ik wil ervoor kunnen betalen.’

‘En als we jou nu kost en inwoning geven in ruil voor je medische zorg en expertise?’

‘Ik ben meer iemand van zorg dan van expertise. Ik ben geen vervanging voor Floyd.’

‘We zijn dankbaar dat we je hier hebben.’

‘Maar jullie hebben ook geld nodig. Wanneer kunnen we het ophalen?’

Rayford wees naar haar kop en keek haar vragend aan. Ze schudde het hoofd. ‘Over wat voor bedragen praten we?’ vroeg hij. Toen ze het bedrag noemde, hapte hij naar adem.

‘In wat voor coupures?’

‘Biljetten van twintig.’

‘Allemaal in één kluis?’

‘Er kan geen biljet meer bij,’ zei ze.

‘Maar denk je dat het er nog steeds is? De WG heeft de tent vast uitgekamd, op zoek naar jou.’

‘Die kluis is zo goed verstopt dat we vroeger zelf moeite hadden om hem terug te vinden.’

Rayford spoelde de kopjes om. ‘Ben je moe?’ vroeg hij.

‘Nee.’

‘Zullen we dan maar meteen gaan?’

––––

Op vrijdagochtend hadden Mac en Abdullah een afspraak met David. Toen de plichtplegingen achter de rug waren, vroeg David of een van beiden misschien een idee had waar de 144 computers in de laadruimte van de Condor het beste voor de goede zaak zouden kunnen worden ingezet.

‘Ik zou een heleboel plaatsen kunnen bedenken,’ zei Mac. ‘Maar niet één-twee-drie in Afrika.’

‘Ik wel,’ zei Abdullah. ‘In Hawalli is een enorme groep ondergrondse gelovigen. Veel experts, en die zouden heel goed –’

‘Hawalli?’ vroeg David. ‘In Koeweit?’

‘Ja. Ik heb een contactpersoon in de vracht –’

‘Dat is in het oosten. Je vliegt naar het zuidwesten.’

‘Het is maar een tikkeltje oostelijker,’ wierp Abdullah tegen. ‘We hebben alleen een excuus nodig om daar te landen.’

‘En dat vlak na het opstijgen,’ zei Mac. ‘Dat zal argwaan wekken.’ Alle drie dachten ze een ogenblik na. ‘Tenzij natuurlijk…’

David en Abdullah keken hem aan.

‘Hoever is onze vlucht?’

‘Van hier naar Koeweit?’ vroeg Abdullah, terwijl hij zijn kaarten tevoorschijn haalde.

‘Nee, naar Afrika.’

‘Dat is meer dan 7000 kilometer.’

‘Dan hebben we volle brandstoftanks nodig om de vlucht nonstop te kunnen maken. We willen de WG geld besparen, en dus maken we een kleine omweg om goedkoop brandstof in te slaan.’

‘Briljant!’ riep David. ‘Ik ga de zaak meteen in orde maken. Ik heb maar een paar cent korting per liter nodig, en dan is die omweg al de moeite waard.’

‘Moet mijn contactpersoon nog iets meebrengen om de lading in ontvangst te nemen?’ vroeg Abdullah.

‘Een grote vorkheftruck. En een grote vrachtwagen.’

––––

‘Waarom heb je dat briefje achtergelaten?’ vroeg Leah aan Rayford, terwijl hij de Rover de weg op manoeuvreerde en de richting van Palatine insloeg. ‘We zijn toch wel weer thuis voor er iemand wakker wordt?’

‘Het zou me niet verbazen,’ antwoordde hij, ‘als iemand op dit moment al dat briefje leest. In dat huis horen we alles. Middenin de nacht horen we geluiden achter de muren, geluiden van buiten. Tot nog toe hebben we geluk gehad. We hopen alleen maar op de een of andere waarschuwing, zodat we ons onder de grond kunnen verstoppen voor ze ons vinden. We vertellen elkaar altijd waar we naartoe gaan. Buck heeft het vergeten toen hij Floyd in allerijl naar het ziekenhuis bracht, maar dat was dan ook een noodgeval. Iedereen was vreselijk bezorgd.’

Rayford was drie kwartier bezig om de wagen langs puinhopen te laveren en het meest egale pad tussen de brokstukken te kiezen. Hij vroeg zich af wanneer het wederopbouwprogramma waar Carpathia zo prat op ging eindelijk de gebieden rondom de grote steden zou bereiken.

Leah zat vol vragen over de verschillende leden van het Verdrukkingscommando, hoe ze elkaar hadden leren kennen, hoe ze tot geloof waren gekomen, hoe ze in één groep terecht waren gekomen. ‘Veel te veel doden, in een veel te korte tijd,’ zei ze, nadat hij haar de geschiedenis tot op de dag van gisteren had verteld. ‘Met al die stress is het eigenlijk een wonder dat jullie allemaal nog volledig functioneren.’

‘We proberen er niet te veel aan te denken. We weten dat de zaken alleen maar erger gaan worden. Het is een cliché, maar je moet vooruit kijken en niet achterom. Als je bij de pakken neer gaat zitten, red je het nooit.’

Leah streek met een hand door haar haar. ‘Soms weet ik niet meer waarom ik zo graag wil blijven leven tot de Glorieuze Wederkornst. Maar dan neemt mijn overlevingsdrang het weer over.’

‘Over overlevingsdrang gesproken…’ zei Rayford.

‘Ja?’

‘Ik vraag me af wat het veiligst is. Er is hier meer verkeer dan ik gewend ben.’

Leah haalde haar schouders op. ‘Deze wijk is niet zo zwaar getroffen als bij jullie. Hier is niemand ondergedoken. Iedereen kent iedereen.’

Ze besloten dat Rayford de Rover een paar straten verderop zou parkeren, en dat ze in het halfduister naar Leahs woning zouden lopen. Uit de achterbak van de wagen haalde hij een grote canvas tas en een zaklantaarn tevoorschijn.

Toen ze bij de rand van haar tuin kwamen, bleef Leah staan. ‘Ze hebben de deur niet eens dichtgedaan,’ zei ze. ‘De tent moet zijn leeggeroofd.’

‘Als de WG de boel niet kort en klein geslagen heeft, dan hebben plunderaars dat wel gedaan,’ zei Rayford. ‘Toen ze eenmaal wisten dat jij op de vlucht geslagen was, werd je huis vrij jachtgebied. Wil je binnen kijken?’

Ze schudde van nee. ‘En we moeten ook niet lang in de garage blijven,’ zei ze. ‘Mijn buren kunnen de deur omhoog horen gaan.’

‘Is er een zijingang?’

Ze knikte.

‘Heb je de sleutel?’

‘Nee.’

‘Ik kan wel inbreken. Niemand die het horen zal, tenzij ze binnen op je zitten te wachten.’

––––

Toen Mac in de hangar naar Abdullah liep om hem uitleg te geven over de Condor 216, stond Annie al bij hem, bezig om het vrachtpersoneel aanwijzingen te geven. ‘Komt er nog meer bij, korporaal?’ informeerde Mac.

‘Ja, captain. De directeur Inkoop wil graag dat we deze lading overtollige levensmiddelen naar Koeweit transporteren. Hij heeft daar ter plaatse een prachtige brandstofprijs weten te bedingen, dus terwijl u wordt bijgetankt, kunnen deze spullen worden uitgeladen.’

Abdullah bleef zwijgen tot ze in de cockpit waren, waar Mac hem het afluistersysteem liet zien. ‘Denk maar niet aan de trage, bijzonder geraffineerde manier waarop ze ons zouden vierendelen, als dit ooit uitkomt,’ zei hij.

Om tien voor acht in de ochtend hadden Mac en Abdullah hun verplichte controleprocedures afgewerkt en legden ze contact met de paleistoren. Drie figuren in witte schorten kwamen op het vliegtuig afhollen. ‘Keukenpersoneel,’ zei Mac. ‘Laat ze maar binnen.’

Abdullah maakte de deur open en liet de trap zakken. De kok, een zweterige man van middelbare leeftijd met worstvingertjes, droeg een dampende pan, afgedekt met een laag folie. ‘Uit de weg, uit de weg!’ riep hij met een Scandinavisch accent. ‘Niemand had me gezegd dat de bevelhebber ontbijt aan boord wilde hebben!’

Abdullah deed een stap opzij en de kok en zijn twee assistenten vlogen langs hem heen naar de kombuis. ‘Hoe weet u dat nu dan?’ vroeg hij.

De kok haastte zich door het gangpad en blafte bevelen. De vraag van Abdullah leidde hem af, en hij keerde zich om. ‘Was dat een retorische, een sarcastische of een oprechte vraag?’

‘De eerste twee soorten ken ik niet,’ antwoordde Abdullah.

De kok steunde op een buffet, alsof hij niet kon geloven dat hij hier echt zijn tijd stond te verspillen met een halfgare copiloot. ‘Ik bedoelde,’ zei hij langzaam, op een toon alsof hij het tegen een kind had, ‘dat niemand mij dat van tevoren verteld had, en nu heeft de opperbevelhebber zelf het me verteld. Als hij versgebakken spiegeleieren wil zodra we in de lucht zitten, dan krijgt hij versgebakken spiegeleieren, waar of niet? Anders nog iets?’

‘Ja, meneer.’

De kok keek hem verbluft aan. ‘Ja?’

‘Wilt u een goede indruk op de opperbevelhebber maken?’

‘Als ik dat niet wilde, zou ik niet met een pan kokend heet eten naar het vliegtuig zijn gerend, of wel?’

‘Ik weet toevallig dat bevelhebber Fortunato dat zodra we in de lucht zitten niet letterlijk bedoelt.’

‘O nee?’

‘Nee. Ziet u, vlak na vertrek hier maken we een korte tussenstop in Koeweit, en dat zou de ideale gelegenheid zijn om hem zijn ontbijt te serveren. In alle rust, ontspannen, geen gevaar dat hij morst.’

‘Koeweit?’

‘Een paar minuutjes na vertrek, echt waar.’

‘Jongens!’ brulde de kok naar zijn assistenten. ‘Houd het warm! We serveren het ontbijt in Koeweit!’

––––

Zoals Rayford wel verwacht had, was de garagedeur van Leah fragiel genoeg om zonder al te veel kabaal te kunnen worden geforceerd. Maar toen hij naar binnen kroop en haar vroeg waar de kluis stond, merkte hij dat hij alleen was. Hij bedwong zich om niet hardop haar naam te roepen; als er iets mis was, wilde hij de situatie niet nog erger maken. Langzaam draaide hij zich om en liep op zijn tenen terug naar de deur. Eerst zag hij haar niet, hoorde hij haar alleen maar hyperventileren. Ze zat op haar hurken in het vochtige gras, en haar bovenlijf schokte op en neer, amechtig ademend. ‘Ik… ikke… ik…’ stamelde ze.

Hij knielde bij haar neer. ‘Wat is er? Gaat het? Heb je iemand gezien of zo?’

Ze wilde niet opkijken, maar wees angstig over zijn schouder in het duister. Hij pakte zijn zaklantaarn stevig vast en draaide zich om, maar hij zag niemand.

‘Wat heb je dan gezien?’ vroeg hij, maar ze jammerde alleen maar zachtjes en was niet in staat om een woord uit te brengen.

‘Laat me je mee naar binnen nemen,’ zei hij.

Toen hij haar overeind hielp en naar de garage bracht, voelde het alsof hij een slapend kind oppakte. ‘Leah!’ zei hij. ‘Werk een beetje mee, wil je? Er is niks aan de hand.’

Ze hurkte neer op de garagevloer, trok haar knieën op tegen haar borst en sloeg haar armen om haar benen. ‘Ben je daar nog?’ vroeg ze met trillende stem. ‘Kun je de deur weer op slot doen?’

‘Die deur heb ik geforceerd,’ zei hij. ‘Wie is daar dan?’

‘Heb je ze echt niet gezien?’

‘Wie?’ fluisterde hij dringend. Ze beefde. ‘Kom van die koude vloer af.’

Hij stak zijn handen naar haar uit, maar ze deinsde weg. ‘Ik kan niet meer naar buiten,’ zei ze, en ze sloeg haar trillende handen voor het gezicht. ‘Je zult de auto hiernaartoe moeten halen.’

Hij had niet verwacht dat ze zo snel van de kook zou kunnen raken. ‘Te riskant.’

‘Ik kan het echt niet, Rayford! Het spijt me.’

‘Nou, laten we nu maar gauw die centen pakken en maken dat we wegkomen.’

‘Niks centen. Ik kan nu heus niet meer dat slot bedienen.’

‘Maar waarom dan toch niet?’

Opnieuw wees ze naar buiten.

‘Leah,’ zei hij, zo geruststellend als hij kon, ‘buiten is niks. We zijn hier veilig. We gaan jouw geld pakken, en dan lopen we gewoon weer terug naar de wagen en rijden naar huis, oké?’ Ze schudde van nee.

‘Ja, dat doen we wel,’ zei hij. Hij pakte haar bij de elleboog en trok haar overeind. Ze kon nauwelijks op haar benen staan. Hij leidde haar naar de muur en duwde haar er zachtjes tegenaan. ‘Vertel nu maar eens wat je zag,’ zei hij.

‘Paarden,’ fluisterde ze. ‘Gigantische, donkere paarden. Op de heuvelrand achter de huizen. Verduisterden de hele horizon. Ik kon de ruiters niet zien, omdat die paarden vuur en rook uitbliezen. Maar ze zaten daar maar, honderden, misschien wel meer. Groot en dreigend. Die koppen! Rayford, hun koppen waren net leeuwenkoppen, met enorme tanden!’

‘Wacht hier,’ zei Rayford.

‘Laat me niet alleen!’ riep ze. Ze greep hem bij de polsen en haar nagels klauwden in zijn vlees. Hij maakte zich los uit haar handen. ‘Er gebeurt je niets.’

‘Blijf bij ze uit de buurt! Ze vliegen rond!’

‘Vliegen rond?’

‘Hun hoeven raken de grond niet!’

‘Tsion dacht niet dat ze echt waren,’ zei hij.

‘Heeft Tsion ze dan gezien?’

‘Heb jij zijn preek hierover niet gelezen?’

‘Ik heb geen computer meer.’

‘Dit moeten de ruiters zijn uit Openbaring 9, Leah. Ze zullen ons niets doen.’

‘Weet je dat zeker?’

‘Wat kan het anders wezen?’

Leah leek wat vrijer te gaan ademhalen, maar zelfs bij het flauwe licht van de zaklantaarn was haar gezicht lijkbleek. ‘Laat me even poolshoogte gaan nemen,’ zei hij. ‘Denk jij ondertussen aan de kluis en de combinatie, ja?’

Ze knikte, maar verroerde geen vin. Vlug liep hij naar de deur. ‘In oostelijke richting,’ souffleerde ze. ‘Aan de horizon.’ Hoewel hij voelde dat hij geen gevaar liep, stak hij alleen zijn hoofd naar buiten en bleef hij achter de deur staan. De nacht was koel en stil. Hij kwam achter de deur vandaan, klom tegen een hellinkje op en tuurde uit alle macht tussen de gebouwen door, naar het open veld. Zijn hart bonkte in zijn borst, maar tot zijn spijt zag hij niets van wat Leah beschreven had. Was het maar een visioen geweest? Waarom dan alleen zij?

Hij haastte zich terug naar de garage. Leah was bij de muur weggelopen, maar waagde zich nog steeds niet in de buurt van de deur. ‘Heb je ze gezien?’ vroeg ze.

‘Nee.’

‘Ze waren er echt, Rayford! Ik ben niet gek.’

‘Ik geloof je wel.’

‘Echt waar?’

‘Natuurlijk! Maar Tsion zei dat hij niet geloofde dat ze echt zouden zijn. Hij zal blij zijn als hij dit hoort.’

‘Waar zouden ze zo snel gebleven zijn? Het waren er te veel om zo vlug weer te verdwijnen.’

‘Leah,’ zei Rayford ernstig, ‘we hebben hier te maken met het bovennatuurlijke, de krachten van goed en kwaad, de laatste strijd. Er zijn geen regels, althans naar menselijke maatstaf gemeten. Als jij vanavond inderdaad de ruiters uit het boek Openbaring hebt gezien – wie zal zeggen wat voor vermogens ze hebben om te verschijnen en weer te verdwijnen?’

Ze kruiste haar armen voor haar borst en wiegde heen en weer. ‘Ik heb de aardbeving overleefd. Ik heb de sprinkhanen gezien. Jij?’

Hij knikte.

‘Heb je ze toen goed bekeken, Rayford? Echt goed?’

‘T en ik hebben er één onder een vergrootglas gelegd.’

‘Dus dan weet je het.’

‘Reken maar.’

‘Die beesten waren het afschuwelijkste wat ik ooit heb gezien. Deze paarden heb ik niet zo goed kunnen bekijken, maar het zijn monsters. Ik wist dat ze heel ver weg waren, helemaal aan de horizon, en toch waren ze zo groot dat ik elk detail kon zien. Hebben ze geen macht om ons kwaad te doen?’

‘Tsion zegt dat ze macht hebben om een derde deel van de mensen te doden.’

‘Maar geen gelovigen?’

Rayford schudde van nee. ‘Ze doden alleen mensen die zich niet bekeerd hebben van hun zonden.’

‘Als ik me nog niet bekeerd had, zou ik het nu doen!’ zei ze.

––––

Toen de kok, zijn helpers, Fortunato en diens twee assistenten aan boord waren gegaan, taxiede Mac het toestel uit de hangar, naar de startbaan ten zuiden van het paleis van de Wereldwijde Gemeenschap. Toen ze eenmaal in de lucht zaten, verwelkomde hij via de intercom de passagiers en deelde hun mee dat er in Koeweit een korte tussenstop zou worden gemaakt, waarna de slordige 7000 kilometer naar Johannesburg non-stop zouden worden afgelegd. Binnen een paar seconden werd er venijnig op de cockpitdeur geklopt.

‘Daar zul je Leon hebben,’ zei Mac, en hij beduidde Abdullah met een hoofdknik dat hij de deur van het slot moest halen. ‘Hoe dan ook werd het tijd dat jullie kennismaakten.’

Leon negeerde Abdullah. ‘Wat is dat met die tussenstop in Koeweit, captain? Ik heb haast!’

‘Goedemorgen, bevelhebber,’ zei Mac. ‘Mijn nieuwe copiloot heeft me verzekerd dat we ruimschoots op tijd voor uw vergadering in Johannesburg zullen landen, meneer. Abdullah Smith, mag ik u voorstellen aan opperbev –’

‘Dat kan straks!’ blafte Fortunato. ‘Wat moeten we zo nodig in Koeweit?’

‘Twee vliegen in één klap slaan, meneer,’ zei Mac suikerzoet. ‘Directeur Hassid heeft daar een bijzonder aantrekkelijk brandstoftarief kunnen bedingen, en toen heeft de nieuwe vrachtmeester dat gecombineerd met het afleveren van wat spullen in Koeweit, als we nu toch die kant opgingen. Al met al hebben we de regering een klein fortuin bespaard.’

‘Het is niet waar.’

‘Zeker, meneer.’

‘En uw naam was ook weer, jongeman?’

‘Abdullah Smith, meneer.’

‘Ik rammel anders van de honger. Een paar spiegeleieren, dat zou me goed doen. Wat jij, Smith?’

‘Nee, dank u, meneer. Ik heb al ontbeten.’

‘Captain McCullum, ik had het op prijs gesteld als u mij vooraf van de nieuwe route op de hoogte had gebracht.’

‘Zoals ik al zei, meneer, eigenlijk is het geen nieuwe route in de strikte zin van het woord. Het is hooguit een kleine omw –’

Leon sloeg de deur achter zich dicht. Abdullah keek Mac met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Innemende man,’ zei hij.

Mac drukte op de geheime knop onder zijn stoel en luisterde naar wat er in de cabine werd gezegd. ‘Karl, hoe staat het met mijn eieren? Is er genoeg voor iedereen, ook voor jezelf?’

‘Jazeker, meneer de opperbevelhebber, zeker. Ik zal ze op de grond serveren. Nee, beter gezegd: ik zal ze serveren als we tijdelijk in Koeweit aan de grond staan.’

‘Ik heb nu honger, Karl.’

‘Het spijt me, meneer. Men heeft mij te verstaan gegeven dat u er de voorkeur aan gaf om het ontbijt in alle rust te gebruiken, als het toestel stilstaat om te worden bijgetankt.’

‘Wie heeft je dat nu weer wijsgemaakt?’

‘De copiloot, meneer.’

‘De nieuwe man? Die kent me niet eens!’

‘Tja, eh –’

‘Dat zullen we eens even uitzoeken.’

Mac drukte op de knop en haalde een schakelaar over waarmee hij rechtstreeks via zijn microfoon in Abdullahs koptelefoon kon spreken. In één adem vertelde hij wat hij zojuist gehoord had.

‘Bedankt voor de tip,’ zei Abdullah, terwijl de deur weer met een knal werd opengeslagen.

‘Wat was uw naam ook weer?’ vroeg Leon. ‘Smith, meneer.’

‘Hebt u tegen de kok gezegd dat hij mijn ontbijt in Koeweit moest serveren, in plaats van in de lucht?’

‘Ik heb hem alleen maar op de hoogte gebracht van onze kleine omweg, en gesuggereerd dat u het misschien op prijs zou stellen als –’

‘Dus het was uw idee! U hebt tegen hem gezegd wat ik het op prijs zou stellen, terwijl wij elkaar nog nooit ontmoet hadden!’

‘Daar neem ik alle verantwoordelijkheid voor, meneer. Als ik daarmee mijn boekje te buiten ben gegaan, dan –’

‘Nee, u had juist volkomen gelijk! Ik vroeg me alleen af hoe u het weten kon, dat ik zo’n hekel heb om te ontbijten terwijl ik in de lucht op en neer stuiter. Niets persoonlijks, Mac – eh, captain.’

Mac was in de verleiding om hem Leon te noemen en geeft niets te zeggen. Maar hij zwaaide alleen. De Condor vloog zowat op eigen kracht, maar Mac hield er altijd van om de indruk te wekken dat hij – zoals Rayford dat uitdrukte – de blik op de weg en de hand aan het stuur hield.

‘Dus hoe wist u dat nou, copiloot Smith?’ vroeg Leon.

‘Het was maar een veronderstelling,’ zei hij. ‘Maar ik zou zelf ook geen eierstruif of mayonaise op mijn hemd willen krijgen bij een belangrijke vergadering.’

Er viel een stilte, en Mac keek over zijn schouder om te zien of Fortunato was weggegaan. Dat was niet het geval. De man leek overdonderd. Toen begon hij bulderend te lachen en sloeg Abdullah zo hard op zijn schouder dat deze bijna uit zijn stoel viel. ‘Haha, da’s een goede!’ gierde Fortunato. ‘Die houden we erin! Eierstruif of mayonaise! Ha!’ Toen hij de cockpit uitliep en de deur achter zich dichttrok, herhaalde hij nog eens: ‘Eierstruif of mayonaise op mijn hemd! Wat een bak.’

Mac drukte weer op de knop van de geheime intercom. ‘Het was niet mijn bedoeling om de copiloot te beschuldigen,’ zei Karl.

‘Ach, schei toch uit! Een prima idee! Dien maar op in Koeweit. Hoelang duurt dat nog?’

‘Een paar minuutjes nog maar, meneer, als ik goed ben ingelicht.’

‘Mooi. Zo ga ik mijn vergadering ten minste in met een schoon hemd. Had je zelf ook wel eens aan kunnen denken, Karl.’
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Leahs kluis was verstopt achter het vermolmde hondenhok van haar zoon, hoog op de vliering. Rayford hielp haar de loodrecht opgerichte ladder te beklimmen en wachtte tot ze het hondenhok en andere rommel opzij had geduwd. Toen klom hijzelf ook naar boven, ging op zijn hurken achter haar zitten en richtte de lichtbundel van zijn zaklantaarn over haar schouder op het combinatieslot.

‘Hoe heb je dat kreng ooit naar boven gekregen?’ fluisterde hij. ‘Die weegt wel een ton.’

‘We wilden niet dat de buren er lucht van kregen,’ zei ze, met een stem die nog steeds een beetje trilde. ‘We waren hier ’s avonds laat, net als nu. Mijn man, Shannon, had de kluis laten bezorgen in een simpele kartonnen doos, en had een hydraulische steigerconstructie gehuurd. Een buurman vroeg waar dat voor diende, en Shannon had hem verteld dat het voor reparatiewerkzaamheden aan het dak van de garage was. En de man leek het te geloven.’

‘Dus, toen jullie die kluis eenmaal boven hadden, wat toen? Naar zijn plaats gesleurd?’

Ze knikte. ‘We waren nog bang dat de vloer van de vliering het niet zou houden.’

De kluis was ongeveer een meter hoog en zestig centimeter breed, en Leah had niet overdreven toen ze zei dat het ding propvol geld zat. Terwijl ze de deur openmaakte, zei ze: ‘Onze andere waardevolle spullen moesten we bij de bank in bewaring geven.’

De kluis was volgepropt met bundels biljetten van twintig dollar. ‘In de schuilplaats kunnen we zoiets wel gebruiken,’ zei Rayford.

‘Daarom komen we het toch ook halen?’

‘Nee, ik bedoel de kluis zelf Al dat geld zouden we nooit kunnen accepteren. We krijgen niet eens de tijd meer om het allemaal uit te geven.’

‘Kletskoek. Jullie zullen meer wagens nodig hebben, en je weet nooit hoeveel mensen er misschien bij jullie moeten onderduiken.’

Ze stopten de biljetten vlug in de tas. ‘Dat ding wordt te zwaar om te dragen,’ zei hij. ‘Help eens om hem op zijn kant te duwen.’

Steunend en met gebogen hoofd sleepten ze de tas naar de rand van de vliering, waar ze hem met enige moeite door het trapgat wrongen. De tas viel met een doffe bons op de vloer, waarbij een wolk stof omhoog dwarrelde. Rayford schakelde de zaklantaarn uit en hield zijn adem in, luisterend. ‘Kun je me zien?’ fluisterde hij.

‘Ternauwernood.’

Hij beduidde haar dat ze achter hem aan moest komen. Het afdalen van het trappetje bleek net zo moeilijk te zijn als de klim omhoog. Toen hij beneden was, hielp hij Leah.

‘Nu vind je jezelf zeker echt een heer,’ fluisterde ze.

‘Alleen als jij je verder als een dame gedraagt.’

Ze bogen zich over de tas heen en zochten op de tast naar de hengsels. Plotseling scheen een felle lichtstraal in hun gezichten.

‘Bent u mevrouw Leah Rose?’ vroeg een stem.

Ze zuchtte en keek naar Rayford. ‘Ja,’ antwoordde ze kalm. ‘Het spijt me, R –’

‘Niet mijn naam zeggen!’ siste Rayford. ‘En je moet je niet uitgeven voor iemand die je niet bent.’

‘Bent u nu mevrouw Rose of niet?’ vroeg de stem nogmaals.

‘Dat zei ik toch al, of niet?’ zei ze, en plotseling klonk haar stem alsof ze loog. Rayford was opgelucht dat ze zijn list zo snel oppikte.

‘En u, meneer?’

‘Hoezo?’ zei Rayford.

‘Uw naam.’

‘Wie vraagt dat?’

‘WG Veiligheidstroepen.’

‘O, dan is het goed,’ zei Rayford. ‘Dat zijn wijzelf namelijk ook. Commandant Sullivan heeft me gevraagd hier de boel schoon te vegen. Het huis is geplunderd, toen uw mannen hier klaar waren. Hij wilde dat we de garage afgrendelden.’

Iemand haalde een schakelaar over en een kaal peertje vlak boven Rayfords hoofd floepte aan. Hij stond met knipperende ogen tegenover vier bewapende WG-militairen, drie mannen en een vrouw. ‘Wat deed u dan in het donker?’ vroeg de leider. Hij droeg luitenantsstrepen.

Rayford keek omhoog. Het peertje was op een armlengte afstand. ‘We dachten buiten iets te horen en hebben het licht gedimd.’

‘Hm-hm,’ zei de jongeman, en hij kwam naderbij. ‘Mag ik eens even uw identiteitsbewijs bekijken?’ Achter hem stond de vrouw Rayford argwanend op te nemen. Een van de andere mannen keek omhoog naar de vliering.

‘Mijn naam is Pafko,’ zei Rayford, terwijl hij zich wanhopig probeerde te herinneren in welke zak hij zijn valse papieren bewaarde. ‘Andrew. Hier is hij.’

‘En u, mevrouw?’

‘Fitzgerald heet ze.’

‘En mijn papieren liggen nog in de auto,’ zei ze.

‘Luitenant,’ zei de andere militair, ‘daar boven is een geopende kluis.’

De luitenant gaf Rayford zijn kaart terug. ‘U was toch toevallig niet van plan om zelf een beetje aan het plunderen te slaan, hè, Pafko?’

‘Alles is tot op de laatste cent verantwoord.’

‘Hm-hm.’ Hij draaide zich om naar de vrouw. ‘Vraag de centrale eens of dit klopt. Pafko, Andrew, opgeroepen vanuit Des Plaines. En Fitzgerald. Hoe is uw voornaam, mevrouw, en in welke plaats bent u gestationeerd?’

‘Pauline,’ antwoordde Leah. ‘Ook uit Des Plaines.’

De vrouw pakte het telefoontoestel dat om haar schouder gegespt zat.

Rayford had het hem bijna weer gelapt, maar na dit telefoontje zou het spel uit zijn. Ze zouden moeiteloos ontmaskerd worden, misschien gemarteld en vermoord als ze de rest van het Commando niet aangaven. Hijzelf verdiende dat misschien, omdat hij zo onvoorzichtig was geweest, maar Leah zeker niet.

‘Dat is nergens voor nodig, luitenant,’ zei hij. ‘Is het niet verstandiger, voor we het hoofdkwartier vertellen waar we zijn, om eens te bekijken of het voor ons alle zes misschien een goed idee zou zijn om te vergeten dat we hier vanavond zijn geweest? Ik ben natuurlijk net zo loyaal aan de WG als jullie, maar we weten allemaal dat dat mens van Rose met de rebellen heulde. Als dit haar geld was, dan is het nu ons geld, waar of niet?’

De luitenant aarzelde, en de vrouwelijke militair liet haar telefoon weer los. De luitenant knielde neer bij de tas.

‘U trapt hier toch niet in? Denkt u echt dat hij van de WG is?’ vroeg de vrouw.

Hij keek naar haar op. ‘Hoe zou hij anders weten dat wij mevrouw Rose zochten?’

Ze haalde haar schouders op en tuurde omhoog naar de leeggehaalde kluis. De twee andere militairen liepen naar de deur, kennelijk om nieuwsgierige ogen op afstand te houden. Rayford streek met een hand door zijn haar. Zou hij hier echt met vier bereidwillige medeplichtigen te maken hebben?

Hij maakte oogcontact met Leah en probeerde haar duidelijk te maken dat ze het spelletje moest blijven meespelen. Ze zag er net zo doodsbang uit als toen ze de paarden had gezien. Onopvallend ging hij tussen de luitenant en de deur in staan. Leah bleef in zijn buurt.

De luitenant zag de bundels geld en floot tussen zijn tanden. De twee andere mannen kwamen een kijkje nemen, en dat lokte ook de vrouw naderbij. Nu hun aandacht helemaal op de tas was gericht, konden Rayford en Leah een stap dichterbij de deur komen dan de militairen waren. Leah had ongemerkt naar buiten kunnen glippen, maar Rayford kon niets zeggen en ze verroerde zich niet.

‘Er lijkt me ruim genoeg voor iedereen,’ zei een van de mannen. De luitenant knikte, maar Rayford zag dat de vrouw met een loerende blik naar Leah keek.

‘Luitenant,’ begon ze.

‘Ik zal jullie eens wat laten zien,’ onderbrak Rayford haar, en hij haalde een rol bankbiljetten uit de tas tevoorschijn. ‘Wist je dat er vijftig briefjes van twintig in zo’n stapeltje zitten?’ Hij hield het bundeltje bankbiljetten vast bij een punt en liet het geld heen en weer wapperen. De vrouw bewoog haar hand naar haar wapen. ‘Zou het niet mooi zijn als we de hele zaak verdelen en – wegwezen! Nu!’ Hij sloeg het peertje stuk met de stapel geld en de garage werd zwart.

Met een ruk keerde hij zich om en rende achter Leah aan, die door de zijdeur sprintte. Hij hoorde een schot, krakend hout, en merkte dat de grote zaklantaarn van de luitenant weer brandde. Terwijl hij samen met Leah over het glibberige terrein draafde, schatte hij hun kans om de Rover te bereiken op hooguit één tegen vijf. Maar hij had ook geen zin om op te geven en zich te laten arresteren.

Iemand drukte op de automatische deurknop, en hij hoorde dat de garagedeur omhoogkwam. Toen hij vlug een blik over zijn schouder wierp, zag hij alle vier de militairen op volle snelheid achter hen aan komen, de wapens in de aanslag. ‘Sneller!’ schreeuwde hij, terwijl hij zijn hoofd naar Leah keerde. Maar ze stopte. Hij botste tegen haar op, en ze buitelden over elkaar door het gras.

Er was iets geknapt. Had hij een been gebroken, of had hij haar been gebroken? Waarom was ze ineens gestopt? Ze had gelopen als een kievit! Ze hadden een kans gemaakt. De Rover was in zicht. Zou de WG meteen schieten? Of zouden ze alleen gearresteerd worden? Hij ging liever naar de hemel dan dat hij zijn geliefden in gevaar zou brengen. ‘Laten we zorgen dat ze schieten,’ zei hij met raspende stem, en hij probeerde op te staan. Leah zat op handen en voeten en staarde tussen de haarlokken door die haar in het gezicht waren gevallen naar de auto verderop.

Rayford keek achterom. De militairen waren verdwenen. Hij keek weer opzij, zag Leahs verbijsterde blik… En daar waren ze: de paarden, nog geen drie meter van hem vandaan: gigantische, afzichtelijke, gespierde gedrochten, twee keer groter dan het grootste paard dat hij ooit gezien had. Leah had gelijk: hun poten raakten de grond niet, en toch stapten ze rusteloos heen en weer en draaiden in het rond. Uit hun neus en bek kwamen vlammen en een dikke, gelige smook. Door het vuur lichtten hun majestueuze, brede koppen op, leeuwenkoppen met enorme snijtanden en golvende manen. Langzaam en met veel pijn kwam Rayford overeind, niet langer verbaasd dat Leah als aan de grond genageld had gestaan toen ze de beesten als eerste had gezien. ‘Ze zullen ons niks doen,’ zei hij zwakjes, hoopvol, hijgend.

Hij trilde en probeerde het tafereel tot zich door te laten dringen. Achter de eerste rij paarden stonden er nog honderden in het gelid, schichtig en trappelend, alsof ze nauwelijks konden wachten om in volle draf de aanval in te zetten. De ruiters waren verhoudingsgewijs net zo groot als de dieren die ze bereden: ze hadden een menselijke gestalte, maar moesten een meter of drie groot zijn, en zo’n 250 kilo wegen.

Rayford slikte moeilijk, zijn ademhaling ging zwaar. Hij wilde kijken hoe het met Leah ging, maar kon zijn blik niet van de beesten losmaken. Het paard pal voor hem, nauwelijks drie stappen ver, trappelde en draaide zich om. Rayfords mond viel open toen hij de staart zag, die niet uit haren bestond, maar uit een kronkelende, pezige slang met een kop twee keer zo groot als een mannenvuist. Het ding kronkelde en ontblootte zijn giftanden.

De ruiters leken kilometers in de verte te staren, hoog boven Rayfords hoofd uit torenend. Ieder van hen droeg een harnas dat door de vlammen werd verlicht, en waar een felgele, donkerblauwe en rossige gloed vanaf kwam. Met de enorme spierbundels in hun bovenarmen en hun staalachtige onderarmen leken de ruiters nog alle moeite te hebben om te voorkomen dat hun dieren op hol zouden slaan.

Rayford kon de paarden en het vuur en de rook niet horen of voelen. Alleen aan de vlammen en de rookwolken zag hij dat de beesten hinnikten of snoven. Geen geluid van teugels, zadels, kurassen. En toch waren de leeuw-paarden en hun ruiters levensechter dan alles wat hij tot dan toe in zijn leven gezien had.

Eindelijk wierp hij een vlugge blik opzij naar Leah. Ze leek als verlamd door angst, de ogen star, de mond halfopen. ‘Blijven ademhalen,’ vermaande hij haar.

Zou God deze wezens hebben gestuurd om hen te beschermen? De militairen waren ongetwijfeld in doodsangst weggerend. Hij draaide zich om en zag aanvankelijk niets tussen de garagedeur en hemzelf, maar even later ontwaarde hij de vier WG-lui, plat op de grond, volkomen roerloos.

Hij hoorde sirenes, zag helikopters met zoeklichten, en er klonk verward geschreeuw. ‘We moeten gaan, Leah,’ zei hij. ‘We kunnen dwars door de paarden heen lopen. Ze zijn onstoffelijk.’

‘Jij daar!’

Met een ruk keerde hij zich om. Twee WG-soldaten probeerden met de neus van hun laarzen hun vier gevallen kameraden op te porren, en schreeuwden intussen naar Rayford en Leah: ‘Blijf staan waar je staat!’

Voorzichtig kwamen ze naderbij, en eindelijk draaide Leah zich weg van de paarden, om over haar schouder te kijken. ‘Ik geloof dat ik een rib gebroken heb,’ fluisterde ze. Ze tuurde naar de soldaten. ‘Zouden ze niet bang zijn voor de paarden?’

Wat mankeerde die twee? Terwijl ze dichterbij slopen – mannen van voorin de twintig, zo te zien – richtten ze hun automatische wapens op Rayford en Leah. Rayford zag aan de weerspiegeling van de dansende vlammen op hun gezichten dat de paarden nog steeds achter hem stonden.

‘Wat weten jullie van die dode militairen?’ vroeg een van de twee.

‘Niets,’ antwoordde Leah, nog steeds op handen en voeten. ‘Wat vinden jullie van ons leger?’

‘Staat u eens op, mevrouw.’

‘Ze kunnen ze niet zien,’ zei Rayford.

‘Kunnen wie niet zien?’ zei de soldaat. ‘Meekomen.’

‘Jullie zien helemaal niets,’ sprak Rayford toonloos.

‘Ik zei toch dat u op moest staan!’ schreeuwde de tweede militair. Toen hij op Leah af stapte, ging Rayford tussen hen in staan.

‘Knul, ik waarschuw je. Als –’

‘Jij waarschuwt mij? Ik zou je zo kunnen neerknallen en er nooit meer wat van horen.’

‘Jullie lopen groot gevaar. Wij hebben die militairen niet ver –’

De soldaat vloog in brand. Zijn krijsende, tollende lichaam deed de omgeving oplichten als bij klaarlichte dag. Een van de paarden liep langs Rayford, draaide zich in stilte om en sloeg met zijn staart de andere militair tegen het voorhoofd. Als een lappenpop werd hij door de lucht geslingerd; zijn schedel spatte uiteen tegen een boom een paar meter verderop.

Langzaam kwam Leah overeind, terwijl het zweet haar van de kin druppelde. Als in een vertraagde film strekte ze een hand uit naar Rayford. ‘We… gaan… er… allemaal… aan,’ bracht ze met moeite uit.

‘Wij niet,’ zei Rayford, die weer wat op adem kwam. ‘Waar doet het zeer? Je moet met je vlakke hand op de pijnlijke plek drukken.’

Ze omvatte de linkerhelft van haar ribbenkast, en Rayford sloeg een arm om haar middel en leidde haar naar de wagen. Hij knipperde met zijn ogen tegen de vlammen, terwijl hij dwars door de paarden heen liep, alsof hij een hologram binnenstapte. Leah verborg haar gezicht achter zijn schouder.

‘Zitten ze in een andere dimensie of zo? Wat is dit eigenlijk?’

‘Een visioen,’ zei hij, en voor het eerst wist hij zeker dat ze het er levend vanaf zouden brengen. ‘Tsion had gelijk. Ze zijn niet stoffelijk.’

Ze waren nu middenin de troep paarden, en Rayford, die niet kon zien waar het ophield, voelde zich zoals een kind te midden van een zee van volwassenen. Eindelijk doorkruisten ze de laatste rij beesten en zagen dertig meter verderop de Rover staan.

‘Alles oké?’ informeerde hij.

‘Ja, behalve dat ik droom,’ zei ze. ‘Morgen geloof ik hier niets meer van. Ik geloof er nu al niets meer van.’

Rayford wees in westelijke richting, waar een kleine kilometer in de verte een tweede groep ruiters te paard zich verzamelde. Leah wees de andere kant op, waar er nog meer te zien waren. Achter hen leken de beesten waar ze zojuist doorheen waren gekomen op te rukken naar Leahs huis.

Ze stapten in de auto en Rayford reed gewoon door haar straat, iets wat hij eerder niet had aangedurfd. De paarden bliezen grote wolken zwarte en gele rook uit, die de WG-militairen de wijk uit joegen. Velen kwamen ten val en leken ter plekke te sterven. Terwijl de hele omgeving in dikke wolken gehuld werd, stormden mensen hun huizen uit, kokhalzend, hoestend, omvallend. Hier en daar bliezen paarden steekvlammen uit waarmee huizen in lichterlaaie werden gezet.

‘Momentje,’ zei Rayford, en hij schakelde de wagen naar de parkeerstand vlak vóór Leahs garage.

‘Rayford! Nee! Laten we maken dat we wegkomen!’

Hij sprong naar buiten. ‘Ja, en hier een fortuin laten liggen…’

‘Alsjeblieft!’ riep ze hem nog na.

Hij beende langs de lijken van de vier militairen, de garage binnen, trok de rits van de tas dicht en tilde hem met moeite over een schouder. Door rook en vlammen die hij niet rook of voelde, liep hij terug naar de Rover, propte de tas in de kofferbak en klom weer achter het stuur. Hij trok op en keek Leah aan. ‘Welkom in het Verdrukkingscommando,’ zei hij. Ze schudde alleen het hoofd, en hield haar pijnlijke ribbenkast omklemd.

Hij drukte op de toets met het nummer van de schuilplaats. ‘Nog even doorbijten,’ zei hij.

––––

Mac glipte langs Fortunato en zijn entourage, aan wie ontbijt werd geserveerd, en stapte het vliegtuig uit om op het bijtanken toe te zien. Zo kon hij zien hoe de lading werd gelost. Abdullah liet het luik naar beneden zakken, en een squadron vorkheftrucks tufte de landingsbaan op en verdween in de buik van het toestel. Terwijl Fortunato zat te bunkeren werden 144 computers en meer dan een ton aan voedingswaren uit de WG-Condor gesmokkeld. Voor zonsondergang zou de vijand de spullen in zijn bezit hebben. Fantastisch, Abdullah, dacht Mac. Er gaat niks boven een goed ontbijt, als je de opperbevelhebber een loer wilt draaien.

––––

Buck werd wakker terwijl Chloë de telefoon opnam. ‘Hoe laat is het?’ vroeg hij.

Ze wees naar de klok, die halfeen aanwees. ‘Ssst,’ zei ze. ‘Het is pa.’

‘In zijn briefje zei hij dat Leah en hij –’

Opnieuw siste ze hem toe.

‘Buiten?’ zei ze. ‘Waarom?… Oké. Dat doe ik… Tsion? Meen je dat nou? Wil je dat ik hem wakker maak?… Nou, schiet maar op!’ Ze hing op. ‘Buck, opstaan.’

‘Wat? Hoezo?’

‘Schiet op. Papa wil dat je Tsion wakker maakt en uit het raam kijkt.’

‘Wat is er aan –’

‘Schiet nou o-op! Leah en hij komen eraan.’

‘En waar kijken we naar uit?’

‘De tweehonderd miljoen ruiters.’

‘Is het begonnen? Kun je ze zien?’

‘Haal Tsion!’

––––

Toen ze weer in de lucht zaten, vroeg Mac aan Abdullah om de instrumenten in de gaten te houden. ‘Ik wil eens kijken of Leon nog wat over zijn strategie zegt.’

Hij stak een hand naar achteren om te controleren of de cockpitdeur op slot zat, maakte zijn veiligheidsgordel los, zakte achterover in zijn stoel, deed zijn ogen dicht en haalde de geheime schakelaar over. Een van Fortunato’s assistenten probeerde een wit voetje bij zijn baas te halen.

‘Dat zal me een spektakel worden als hij erachter komt dat Carpathia er helemaal niet is, en dat u als enige aan boord bent.’

‘Je bedoelt de Potentaat? Noem je die soms kortweg bij de achternaam?’

‘Pardon, bevelhebber. Ik bedoelde natuurlijke Zijne Eminentie de Potentaat. Ik zou er alleen zo graag bij zijn als Nguomo erachter komt dat potentaat Rehoboth niet alleen van de vergadering op de hoogte is, maar ook is uitgenodigd.’

De andere assistent deed ook een duit in het zakje. ‘Wat heeft deze reis eigenlijk voor zin, als u Nguomo toch alleen maar op zijn nummer gaat zetten?’

‘Een valide vraag,’ sprak Leon. ‘Naïef, maar valide. Ten eerste is dit een bijzonder slimme zet. Het is namelijk niet zomaar een belediging, het is een grove schoffering. Onze glimlach en onze onderdanige buigingen ten spijt, kan hij dit niet anders opvatten dan als een slag in zijn gezicht. Het is niet een vergadering met Zijne Eminentie. Het is niet eens een gesprek onder vier ogen met de opperbevelhebber. Hij krijgt niets van wat hij hebben wil, en ik zal hem duidelijk maken dat hij daar nog heel blij mee mag zijn. Het had met een telefoontje afgedaan kunnen worden, maar daar zou ik minder lol van hebben gehad. Hoe dan ook, deze missie is bedoeld om een nieuwe alliantie te smeden.’

‘Met Rehoboth?’

‘Natuurlijk. Het is van cruciaal belang dat Zijne Eminentie op zijn regionale potentaten kan vertrouwen. Als Bindura nog wat meer tegemoetgekomen wordt, kunnen we zijn loyaliteit garanderen. Er zijn geruchten over een mogelijke opstand, maar we zijn absoluut zeker van zes potentaten, voor negentig procent zeker van Rehoboth, en ietsje minder zeker van de andere drie. Tegen de tijd dat het Jeruzalem-probleem wordt afgehandeld, moeten ze netjes in het gelid staan, of anders vliegen ze eruit.’

‘Het Jeruzalem-probleem?’

‘Zeg, je gaat me toch niet vertellen dat je al die tijd nauw met me hebt samengewerkt en dat je niet weet wat ik bedoel als ik het heb over het Jeru –’

‘De twee getuigen.’

‘Ja, natuur– Nee! Zo noemen de rebellen ze. En ze noemen zichzelf iets Bijbels, eh, kandelaren of bomen of zoiets. Je moet je niet verlagen tot hun taalgebruik. De waanzinnige profeten, het Dolle Duo, de Muur-Malloten: dat is onze terminologie.’

De twee assistenten moesten natuurlijk schateren van het lachen, en bij een zo welwillend publiek kon Leon het niet nalaten om een serie grappig bedoelde opmerkingen te maken. Te oordelen naar de reactie van zijn lakeien, had de man een echt komisch talent. Mac schudde meewarig het hoofd, toen Abdullah hem deed opschrikken met een mep tegen zijn borst. Hij sprong overeind, als door een adder gebeten.

‘Sorry!’ schreeuwde Abdullah, ‘maar moet je kijken! Kijk! O, ik zag ze!’

‘Wat?’ zei Mac. Links klom de zon aan de einder, en het wolkeloze luchtruim voor hen was een onmetelijke zee van blauw. Mac zag verder niets, evenmin als Abdullah nu, zo leek het.

‘Ik zag echt iets, captain. Ik zweer het.’

‘Ik wil je best geloven. Maar wat was het dan?’

‘Je zou het nooit geloven als ik je dat vertelde.’ Abdullahs ogen waren nog steeds wijd opengesperd. Hij boog voorover en tuurde naar links en naar rechts.

‘Waag het er eens op.’

‘Een leger.’

‘Hè?’

‘Een cavalerie, bedoel ik.’

‘Abdullah, je kijkt niet eens naar de grond.’

‘Ik zou je niet hebben wakker gemaakt als ik iets op de grond had gezien!’

‘Ik sliep niet, hoor.’

‘Paarden verwacht je op de grond.’

‘Je hebt paarden in de lucht gezien?’

‘Paarden en ruiters.’

‘Er zijn niet eens wolken?’

‘Ik zei toch dat je me niet zou geloven.’

‘Ik geloof dat je meende iets te zien.’

‘Dan kun je me net zo goed meteen een leugenaar noemen.’

‘Dat nooit. Kennelijk dacht je echt dat je iets zag. Je zat niet te dommelen. Toch?’

‘Nu ben ik al een leugenaar en een piloot die achter het stuur in slaap valt?’

Mac schoot in de lach. ‘Als jij zegt dat je iets zag, dan geloof ik je.’

‘Ik dacht niet dat het er tweehonderd miljoen waren, maar –’

‘Aha, je hebt de preken van Tsion goed gelezen.’

‘Natuurlijk. Wie niet?’

Mac hield zijn hoofd schuin. ‘Je was aan het dagdromen, misschien was je even weggezakt. Dan hoef je me nog niet zo boos aan te kijken. Ik zeg alleen dat je misschien even, een fractie van een seconde, zat te denken aan de boodschap van doctor Ben-Juda, en dat je toen –’

‘Als je zo doorgaat, ga ik me echt beledigd voelen, captain.’

Mac gaf Abdullah een kameraadschappelijke klap op de schouder. ‘Neem me niet kwalijk, broeder. Maar geef toe dat het mogelijk is.’

Abdullah deinsde terug voor Macs hand. ‘Jij moet toegeven dat het mogelijk is dat ik paarden en ruiters zag.’

Mac glimlachte. ‘Wat waren ze aan het doen? Verzamelen? Zich aan het klaarmaken voor de grote parade?’

‘Ik begin zo langzamerhand echt kwaad te worden, hoor!’

‘Hè, doe niet zo flauw, Abdullah! Tsion zegt dat de paarden en de ruiters uit het diepst van de hel komen, net als de sprinkhanen. Wat zouden ze zo hoog in de lucht moeten?’

Abdullah keek hem vernietigend aan en wendde zijn hoofd af.

‘Denk je soms dat ik je met opzet zou beledigen?’ vroeg Mac.

Geen antwoord.

‘Nou, denk je dat?’

Abdullah zweeg.

‘Je pruilt toch niet, hoop ik?’

‘De term pruilt, is mij niet bekend.’

‘Nou,’ zei Mac, ‘je mag er niet bekend mee zijn, je doet het heel goed.’

‘Als je bedoelt: boos zijn op iemand van wie je dacht dat hij je vriend en broeder was, dan ben ik ‘pruilt’, ja.’

Mac lachte schallend. ‘Je bent “pruilt”? Mag ik je “pruilt” noemen? Even voorstellen, mijn vriend en broeder “pruilt”!’

Opeens werd de lucht verduisterd door zwermen paarden en ruiters. Abdullah trok aan zijn stuurknuppel en het toestel schoot bijna loodrecht omhoog, zodat Mac achterover in zijn stoel werd gedrukt. Hij hoorde gerinkel en gebonk in het gangpad en de cabine.

Net toen Mac bedacht dat hij er nog spijt van zou krijgen dat hij zijn veiligheidsgordel had losgemaakt, stuurde Abdullah té schielijk bij, en het toestel gleed in een duikvlucht. Mac knalde met volle kracht tegen het plafond op, hij wendde nog net zijn gezicht af, zodat hij de klap met de linkerkant van zijn hoofd opving. Instrumentschakelaars braken af, trokken zijn vlees open en doorboorden zijn oor. Bloed spatte op het vensterglas en het controlepaneel.

Uiteindelijk kreeg Abdullah het vliegtuig weer in bedwang en staarde hij strak voor zich uit. ‘Dat deed ik niet om je terug te pakken,’ zei hij met trillende stem. ‘Mocht je niet hebben gezien waar ik bijna tegenop vloog, dan spijt het me verschrikkelijk en hoop ik dat je je niet al te erg bezeerd hebt.’

‘Ik zag ze zo duidelijk als wat,’ zei Mac, met bonkend hart. ‘Voortaan zal ik je altijd geloven. Ik moet zien dat ik het bloeden stelp. Als je ze weer tegenkomt, probeer ze dan niet te ontwijken. Rustig doorvliegen. Ze zweven rond in de ruimte. Je hoeft niet bang te zijn voor een botsing.’

‘Excuses. Het was een impuls.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Gaat het, captain?’

‘Niet denderend. Maar het zijn zo te voelen oppervlakkige verwondingen.’

‘Mooi,’ zei Abdullah. Hij zette het stemmetje op van een stewardess: ‘Als u in uw stoel zit, moet u altijd uw gordel om houden, zelfs als het waarschuwingslichtje gedoofd is.’

Mac sloeg zijn blik ten hemel.

‘Ben jij nu een ‘pruilt’?’ vroeg Abdullah.

Mac stond op en strekte zijn hand uit naar de deur, juist op het moment dat er aan de andere kant iemand op begon te beuken.
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Buck maakte uitgebreid excuses bij Tsion en zei: ‘Rayford en Leah zijn naar haar huis gegaan om iets op te halen, en daarnet belden ze om te zeggen dat we uit het raam moesten kijken.’

Tsion, de haren verward, schoot in een kamerjas en liep achter Buck aan de trap af. Chloë stond, met de kleine Kenny op de arm, voor de ramen die uitkeken op het westen. ‘Misschien moeten we de lampen uitdoen,’ zei ze. ‘Ik zie niks.’

‘Wat zouden we dan moeten zien?’ vroeg Tsion.

‘De tweehonderd miljoen ruiters,’ zei ze.

Tsion liep vlug naar de voorkamer en trok de gordijnen opzij. ‘Het zou voor mij geen teleurstelling zijn als God de Glorieuze Wederkomst een paar jaar naar voren zou schuiven,’ zei hij. ‘Kennelijk is het bewolkt. Geen sterren. Waar is de maan?’

‘Daarzo,’ wees Buck.

‘Ik kan me niet voorstellen dat Rayford het serieus meende,’ zei Tsion, terwijl hij weer bij Buck en Chloë ging staan.

‘Hij klonk anders opgewonden genoeg,’ zei Chloë. ‘Zelfs bang.’

Buck liep naar de achterdeur en keek in oostelijke richting, waar een rode gloed aan de horizon te zien was. ‘Zou dit het misschien zijn?’ riep hij naar binnen.

‘Daar staat iets in brand,’ sprak Tsion bezorgd. ‘Maar ligt het huis van mevrouw Rose niet de andere kant op?’

‘Ik zou er even naartoe moeten rijden, om te zien wat er aan de hand is,’ zei Buck.

Het was duidelijk dat dit idee Chloë niet erg aanstond. ‘Laten we nu rustig afwachten. Het is een onnodig risico, als het alleen maar een brand is.’

De telefoon ging over. Chloë duwde Buck de jengelende Kenny in de armen en haastte zich naar het toestel. ‘Nee, pa,’ zei ze. ‘Misschien zijn er in het oosten branden uitgebroken… Weet je zeker dat het begonnen is?… Wacht, ik geef je Tsion even.’

––––

Zodra Mac de cockpitdeur ontgrendeld had, stormde Leon naar binnen, vloekend en onder de etensvlekken.

‘Een lichte turbulentie,’ zei Mac.

‘Lichte turbulentie?’ brulde Fortunato. ‘En die rook dan en die stank? Een van mijn assistenten is geveld en Karl heeft ook een bewusteloze medewerker! We moeten landen, man! We stikken nog! En jij bloedt!’

Mac liep achter hem aan naar de salon, waar een van Leons assistenten koortsachtig bezig was op de borst van de andere assistent te drukken. ‘We gaan er allemaal aan!’ schreeuwde Karl vanuit de kombuis. Leon sloeg een zakdoek voor zijn mond, kokhalsde en hoestte. ‘Zwavel! Waar komt het vandaan? Dat is giftig, toch? Daar ga je dood aan!’

Mac rook niets. Hij zou de instrumenten in de cockpit kunnen controleren, maar de Condor was voorzien van super gevoelige rookmelders en alarmsystemen, en er was er niet één afgegaan. Intussen besefte hij wel dat het argwaan zou wekken als hijzelf niet ook voorwendde last te hebben. Hij sloeg een hand voor zijn mond. ‘Ik zal de ventilatie omhoog draaien,’ zei hij, terwijl Karl zijn ten val gekomen koksmaatje de kombuis uitsleepte. ‘Leg die twee maar in het slaapvertrek. Er zijn genoeg zuurstoftanks voor iedereen.’

‘Kunnen we niet ergens landen?’ drong Leon aan.

‘Ik zal eens kijken,’ zei Mac.

‘Nou, vlug dan!’

Mac beende terug naar de cockpit en deed de deur achter zich op slot. ‘Wat gebeurt er allemaal?’ vroeg Abdullah. ‘Volgens mij verlies je een hoop bloed.’

‘Ik red me best,’ zei Mac. ‘Die paarden hebben kennelijk ook hoog in de lucht nog macht, zelfs in een luchtdrukbestendige cabine. Iedereen ruikt zwavel, ze kokhalzen, vragen om zuurstof, vallen flauw. Leon wil dat we landen.’

‘We kunnen beter rechtstreeks naar Johannesburg doorvliegen,’ zei Abdullah, die samen met Mac alle instrumenten stuk voor stuk controleerde. ‘Wat het ook is waar ze last van hebben, van het vliegtuig komt het niet. Ik denk niet dat ze op de grond beter af zouden zijn.’

‘Nou ja, daar zouden ze althans medisch behandeld kunnen worden.’

Abdullah keek Mac strak aan. ‘Jij ook. Maar als tweehonderd miljoen ruiters hen op de hielen zitten, helpt daar geen medicijn tegen.’

‘Wat is onze verwachte aankomsttijd?’

‘Een paar uur nog.’

Mac schudde het hoofd, en zijn verwondingen deden hem kreunen van de pijn.

‘We moeten de kist aan de grond zetten, anders merkt Leon dat wij onkwetsbaar zijn.’

Abdullah wees naar het controlepaneel, Mac nam de besturing over en zijn copiloot haalde een stel kaarten tevoorschijn.

––––

‘Ze kunnen er nu ieder ogenblik aankomen,’ zei Tsion, nadat hij het telefoongesprek met Rayford had beëindigd. ‘De plagen van het vuur en de rook en de zwavel zijn begonnen. Ik had dit niet verwacht, maar de ruiters zijn zichtbaar, althans voor sommige mensen. Rayford en mevrouw Rose konden ze zien. En ongelovigen worden gedood.’

Buck zette de televisie aan.

––––

‘Mayday! Mayday!’ hoorde Mac over zijn radio.

‘Hier de Condor, spreekt u maar.’

‘Mayday! Mijn piloot is dood. Ik stik! Cockpit vol rook. Aggh! Die stank! Ik zie niks! Ik houd hem niet! We crashen, we crashen!’

‘Wat is uw locatie, over?’

Maar Mac hoorde alleen nog een panisch geschreeuw. Dit leek wel op de dag van de Opname, alleen ging het nu om ongelovige piloten die met hun toestel te gronde gingen, misschien wel een derde in totaal. Overal op de radioband werden noodoproepen uitgezonden. Mac was hulpeloos. Hij voelde zich ook wat licht in het hoofd. Hij schakelde over naar een nieuwsfrequentie. De verslaggever sprak:

‘Tot dusver heeft niemand een verklaring kunnen geven voor de talloze gelijktijdige branden, rookwolken en giftige, naar zwavel ruikende stankgolven, die wereldwijd duizenden slachtoffers hebben geëist. De medische hulpdiensten staan voor een raadsel, en werken koortsachtig om de oorzaak op te sporen. We vragen het hoofd van het WG-Centrum voor Noodhulp en Crisisbeheersing, doctor Jurgen Haase, om een eerste reactie.’

“Als het hier om een geïsoleerd incident ging, zouden we het misschien aan een natuurverschijnsel hebben kunnen toeschrijven, een breuk van een of andere natuurlijke gasbron. Maar de verschijnselen doen zich kriskras over de hele wereld voor, en het is duidelijk dat de vrijkomende dampen giftig zijn. We roepen de burgers op om een gasmasker te dragen en samen te werken bij het blussen van de spontane brandhaarden.”‘

De journalist vroeg hem wat gevaarlijker was: de zwarte rook of de gele. Haase antwoordde:

“‘Eerst dachten we dat de zwarte rook afkomstig was van de branden, maar het lijkt erop dat het verschijnsel ook los daarvan optreedt. Het kan dodelijk zijn, maar de gele rook stinkt naar zwavel en kan ogenblikkelijk fataal zijn.”’

De verslaggever vertelde dat hij zojuist een bericht had binnengekregen, en zijn stem klonk doodsbang.

‘Hoewel er gebieden zijn waar tot nog toe geen vuur of rook of zwavel is gesignaleerd, zijn de aantallen slachtoffers elders schrikbarend, en loopt het dodental in de honderdduizenden. Zijne Eminentie, de Potentaat van de Wereldwijde Gemeenschap Nicolae Carpathia zal binnen een halfuur de wereld toespreken via radio, televisie en internet.’

Abdullah duwde Mac een kaart onder zijn neus. ‘We zijn even ver verwijderd van twee luchthavens die een zwaargewicht als de Condor aankunnen: Addis Abeba en Khartoem.’

‘Leon moet het maar zeggen,’ zei Mac. ‘Per slot is hij degene die zo nodig wil landen.’

Abdullah nam de stuurknuppel weer over, en toen Mac de cockpit uitliep, zag hij dat Leon zat te telefoneren. Mac maakte van de gelegenheid gebruik om in de kombuis een linnen servet te pakken, nat te maken en tegen zijn oor te drukken. Een tweede natte doek slingerde hij de cockpit in, zodat Abdullah het raam en het controlepaneel kon schoonmaken.

‘Momentje, Eminentie,’ zei Leon, ‘de captain wil me spreken… Ja, ik zal het hem vragen.’ Leon legde een hand op het mondstuk van de hoorn. ‘Zijne Eminentie vraagt waar we zitten.’

‘Boven de Rode Zee. We kunnen ofwel –’

Leon stak een hand op om Mac tot zwijgen te brengen en bracht Carpathia op de hoogte. Hij gaf de telefoon aan Mac. ‘De Potentaat wil u spreken.’

‘Wat is het plan, captain?’

Mac beschreef Carpathia de verschillende mogelijkheden.

‘Kunnen jullie niet omdraaien en naar Mekka vliegen, of Jemen?’

‘Daar hebben ze geen landingsfaciliteiten voor zo’n groot toestel als dit, meneer.’

‘Addis Abeba ligt in wat vroeger Ethiopië heette,’ sprak Carpathia, in zichzelf leek het.

‘Dat klopt,’ zei Mac. ‘En Khartoem is in het voormalige Soedan.’

‘Ga daar dan maar heen. Ik zal contact opnemen met potentaat Rehoboth in Zuid-Af– eh, in Johannesburg, en ervoor zorgen dat jullie door de mensen in Soedan met alle egards ontvangen worden. Als u vervolgens kans ziet de reis alsnog te maken, zou de goede zaak daarmee zeer geholpen zijn.’

‘Mag ik vragen hoe de toestand bij u is?’

‘Hier? Tientallen doden, en die stank is abominabel. Ik ben ervan overtuigd dat dit chemische oorlogsvoering is, maar het zou me niet verbazen als de oppositie weer met een of andere bovennatuurlijke verklaring op de proppen komt.’

‘Mij ook niet… meneer.’

‘De jokers uit Jeruzalem staan er al over te oreren.’

‘Pardon?’

‘Mijn nieuwe koosnaampje voor die twee. Grappig, hè?’

Mac gaf geen antwoord. Over de hele wereld lagen miljoenen mensen te creperen, en Carpathia debiteerde lolligheden.

‘Overbodig te zeggen dat ze de gebeurtenissen van vandaag op hun conto schrijven,’ hernam Carpathia. ‘Afijn, dat maakt mijn werk alleen maar makkelijker. Hun dag komt nog wel en de wereld zal me er dankbaar voor zijn.’

––––

Buck zat met Tsion en Chloë voor de televisie, in afwachting van Rayford en Leah. Vanuit de delen van de wereld waar het al licht was, kwamen beelden van vuur, rookzuilen, mensen die kokhalsden, naar adem hapten, hoestten, op de grond vielen. Paniek alom.

De telefoon ging over. Het was Mac, die Rayford wilde hebben. Buck bracht hem op de hoogte van de laatste stand van zaken, en stond versteld van wat Mac en Abdullah aan boord van het vliegtuig hadden meegemaakt. Mac vertelde hem ook Carpathia’s bijnaam voor de twee getuigen.

‘Hij komt straks op tv,’ zei Buck. ‘Ik zal zorgen dat Rayford je straks terugbelt.’

Terwijl Carpathia werd geïntroduceerd, kwamen Rayford en Leah binnen, en zo zat het voltallige Amerikaanse contingent van het Verdrukkingscommando voor de televisie op dit cruciale moment in de geschiedenis van de wereld. Carpathia keek ernstig in de camera, en Tsion stond op en begon door de kamer te ijsberen. De Potentaat was zoals altijd op zijn best in deze vaderlijke rol.

‘Ik verzeker u dat we de situatie snel weer onder controle zullen hebben. We hebben alle beschikbare hulptroepen ingezet. Intussen wil ik de burgers van de Wereldwijde Gemeenschap oproepen om verdachte activiteiten onmiddellijk te rapporteren, met name de vervaardiging of het transport van giftige stoffen. Helaas is er namelijk reden om aan te nemen, dat deze massamoord op onschuldige mensen is uitgevoerd door religieuze dissidenten, ondanks alle beleefdheid waarmee wij die groep tot nog toe tegemoet zijn getreden. Steeds hebben we hun recht op een afwijkende mening verdedigd, hoewel ze ons op alle mogelijke manieren het leven zuur hebben proberen te maken. Maar deze dissidenten blijven de WG als een vijand beschouwen, en eisen het recht op om een intolerante, kleingeestige sekte te vormen, die iedere andersdenkende uitsluit. Jullie, de burgers van de Wereldwijde Gemeenschap, hebben recht op een leven in gezondheid, vrede en vrijheid. Ik zal altijd een pacifist blijven, maar vandaag beloof ik plechtig om de wereld te ontdoen van die sekte, om te beginnen met de twee jokers in Jeruzalem. Die zelfs op dit moment geen greintje spijt tonen bij de talloze slachtoffers die deze moorddadige aanval heeft geëist.’

‘Weet je,’ zei Tsion, en hij ging naast Chloë op de leuning van de bank zitten, ‘ik ga vergeving vragen voor de voldoening die ik zal voelen als het die vent zijn beurt is.’

Carpathia drukte op een knop, en er werd een opname gestart van Eli en Moishe, prekend bij de Klaagmuur. Ze spraken eenstemmig, op luide, merg en been doordringende toon; hun boodschap was zonder versterkingsapparatuur in het hele gebied van de Tempelberg te verstaan. De ondertitels flitsten door het beeld.

‘“Wee de vijanden van de allerhoogste God! Wee de lafaards, die eerst hun vuist ballen naar hun schepper, en nu voor Zijn toorn moeten vluchten! Slangen en adderengebroed, zie deze plaag als meer dan een oordeel! Waarlijk, het is een zoveelste poging van een liefhebbende, maar ongeduldige God om tot jullie door te dringen. Er is geen tijd meer om jullie met zachte hand over te halen. Jullie moeten deze oproep horen, en inzien dat Hij het is die jullie liefheeft. Bekeer je tot de God van jullie vaders, nu het nog kan. Want de dag is in aantocht dat er geen tijd meer is!”’

Carpathia kwam weer in beeld, terwijl een meewarig lachje om zijn lippen speelde.

‘De dag is in aantocht, beste vrienden, dat die twee hun gif niet langer spuien. Dan zullen ze geen water meer in bloed veranderen, wolken hun regen laten vasthouden of plagen op het Heilige Land en de rest van de wereld laten neerdalen. Ik heb mijn deel van de afspraken gestand gedaan, zoals die enkele maanden geleden met die twee waren overeengekomen – en dit is mijn beloning. Dit is de manier waarop ze onze ruimhartigheid beantwoorden!

Maar nu is het uit met de cadeautjes, waarde burgers. Jullie geduld en standvastigheid zal beloond worden. De dag komt dat we met elkaar samenleven als één wereld, in één geloof, als één mensenfamilie. We zullen leven in een Utopia van vrede en harmonie, zonder oorlog, zonder bloedvergieten, zonder dood. Intussen wil ik iedereen die dierbaren verloren heeft mijn diepste medeleven betuigen. Wees ervan verzekerd: ze zijn niet tevergeefs gestorven. Blijf vertrouwen stellen in de idealen van de Wereldwijde Gemeenschap, in de grondbeginselen van de vrede, en in de beschermende macht van een alomvattend, universeel geloof, dat volgelingen van alle religies welkom heet, zelfs die mensen die ons thans bestrijden.

Binnen vier maanden zullen we feestvieren in diezelfde stad waar de predikers ons nu beschimpen en de les lezen. We zullen juichen om hun dood en ons verheugen op een toekomst zonder plagen en ziektes en lijden en dood. Behoud het geloof, en zie vooruit naar die dag. Ik dank jullie voor de loyale steun aan de Wereldwijde Gemeenschap, en leef, tot mijn volgende toespraak, van uur tot uur met jullie mee.’

––––

In de twee volledig toegeruste ambulances die aan het einde van de landingsbaan in Khartoem stonden te wachten, waren de allerlaatste snufjes op het gebied van de medische technologie aanwezig. Met de natte doek nog steeds tegen zijn oor gedrukt hielp Mac Abdullah de deur open te maken en de trap te laten zakken. Leon en Karl wankelden naar buiten, allebei met een assistent in hun kielzog, die op hun beurt allebei een stervende kameraad aan boord van het vliegtuig achterlieten.

Ambulancemedewerkers, met handschoenen aan en gasmaskers op, sprongen met metalen kisten tegen de trap op. Mac en Abdullah stonden op het asfalt en weigerden behandeling tot alle anderen geholpen waren. De vier gewonden die konden lopen, werden in de ambulances behandeld, en algauw kwamen de ambulancemedewerkers weer het vliegtuig uit, om met brancards opnieuw de trap te beklimmen. De twee slachtoffers die ze naar buiten droegen, waren van top tot teen bedekt met lakens.

Fortunato stond zonder colbert naast een ambulance, de das losgeknoopt, het hemd doornat van het zweet. Hij veegde zijn voorhoofd af en ademde zwaar. ‘Is dat bij wijze van voorzorg?’ vroeg hij een van de broeders, toen de twee slachtoffers werden langsgereden.

De jongeman schudde het hoofd.

‘Ze zijn toch niet…?’

‘Ja, dat zijn ze,’ zei hij. ‘Verstikking.’

Leon keerde zich naar Mac. ‘Laat die wond verzorgen, en zorg dan dat het vliegtuig helemaal wordt uitgekamd. Dit soort grappen wil ik niet nog eens meemaken.’

Mac had drie snijwonden aan zijn hoofd, een diepe inkeping in zijn nek waar twintig hechtingen aan te pas kwamen, en een bijna afgesneden oor, dat liefst veertig hechtingen nodig had. ‘Het zal geen lolletje worden, als de pijnstillers straks zijn uitgewerkt,’ kreeg hij te horen.

Twee jonge mensen waren dood, vier andere passagiers doodziek en de wereld verkeerde in complete chaos. Mac besloot dat hij met die pijn wel zou kunnen leven.

––––

In de kleine uurtjes zat Rayford in de woonkamer, terwijl de anderen een voor een naar bed verdwenen. Hij was nat, koud en met pijn in zijn hele lichaam, achter Leah aan het huis binnengestrompeld. Hij had haar in volle vaart ondersteboven gelopen, en kon zich nauwelijks voorstellen hoeveel pijn Leah moest hebben. De onmiddellijke zorg en aandacht van de anderen – zelfs tijdens Carpathia’s toespraak – had hem ontroerd. Dit waren echte broeders en zusters in Christus en zonder hen zou dit leven niet vol te houden zijn.

Toen ze Rayfords en Leahs verhaal hadden aangehoord en God hadden gedankt dat het geld uiteindelijk toch in hun handen was gekomen, vertelde Tsion alvast iets over de boodschap die hij de volgende dag wilde uitzenden. Hij leek vooral gefrappeerd te zijn door het feit dat gelovigen de paarden en ruiters konden zien, in tegenstelling tot de slachtoffers. Zelfs op filmbeelden zag je hoe mensen ineenkrompen van slangenbeten, omgeven werden door dikke rookwolken en verteerd werden door vuur dat ogenschijnlijk spontaan uit de lucht kwam vallen. ‘Ik had mij de ruiters voorgesteld als een gigantisch leger, dat gezamenlijk zou optrekken,’ zei Tsion. ‘Misschien gebeurt dat nog. Voorlopig lijkt het erop dat ze verschillende locaties toegewezen hebben gekregen. Hoelang dat zo zal doorgaan, weet ik niet. Eerlijk gezegd vind ik het wel een beetje jammer dat ik ze tot nog toe zelf niet gezien heb.’

Ten slotte zaten Rayford en Chloë alleen in de kamer. ‘Zullen we maar eens gaan slapen, pa?’

‘Straks. Ik moet eerst een beetje tot rust komen. Het was me het dagje wel, hè? Ik heb nog nooit zoiets meegemaakt. Het hoeft van mij ook geen tweede keer.’

Ze ging achter hem staan en masseerde zijn nek en schouders. ‘Je hebt je slaap nodig,’ zei ze.

‘Weet ik.’ Hij tikte haar zachtjes op de hand. ‘Ik red me wel. Ga jij nu maar naar bed, zodat je morgen voor de baby kunt zorgen.’

Terwijl hij in het donker zat, liet Rayford de gebeurtenissen van de afgelopen dagen aan zich voorbijtrekken. Grote vraag was, hoelang ze dit nog volhielden. Dit was nog maar het begin, en van de komende jaren kon hij zich helemaal geen voorstelling maken. Hij zou steeds meer medestanders verliezen, in steeds hoger tempo.

Zijn woede was niet minder geworden, maar op de een of andere manier had hij het innerlijk weggestopt op een hoge vliering, achter een oud hondenhok. Hij wilde nog steeds niets liever dan het voorrecht om als werktuig gebruikt te worden bij de moord op Carpathia, en hij moest toegeven dat hij dankbaar was voor wat hij vanavond had gezien. Gods machtige aanwezigheid in deze periode viel met geen mogelijkheid meer te ontkennen. Maar om oog in oog te staan met de ruiters uit de Openbaring, om dwars door hen heen te lopen…

Zouden de ruiters zijn blindgemaakt voor gelovigen? Immers, het waren handlangers van satan, net als de demonische sprinkhanen. En je zou verwachten dat ze liever gelovigen zouden doodslaan dan de vijanden van God.

Rayford wist nog steeds niet goed wat hij moest denken van Leah. Je kreeg moeilijk hoogte van haar. Op de een of andere manier leek ze jonger en naïever dan op grond van haar leeftijd normaal zou zijn. Samen hadden ze een verschrikkelijk avontuur beleefd, en toch bleef zijn beeld van haar als een wat pinnige, eigenwijze vrouw intact. Het verhaal over haar bekering had hem geraakt, en hij twijfelde niet aan haar oprechtheid. Was het een seksistisch trekje van hem, dat hij weerstand voelde tegen haar rechtlijnigheid? Zou hij hetzelfde gedrag in een man juist waarderen – als pittig en recht door zee? Hij hoopte van niet.

Hij betastte zijn verwondingen. Hij had een lange, warme douche nodig. Hij had een kloppend gevoel in een teen, die wellicht gebroken was. In zijn linkerknie zat een pijn die hem deed denken aan de tijd voor hij daar in zijn studietijd een operatie had gehad. Zijn linkerelleboog was pijnlijk; hij had een vinger verstuikt. Op zijn achterhoofd zat een buil. Je kon wel merken dat hij bijna 47 jaar oud was. Tegen iemand opbotsen en over de grond buitelen was voor een kind van negen dagelijkse routine.

En opeens werd hij besprongen door de gedachte aan zijn zoon. Raymie was twaalf geweest toen hij bij de Opname was verdwenen. In het algemeen was het Rayford gelukt om niet onder de last van dit verdriet te bezwijken. Maar het kind was altijd in zijn gedachten, zij het niet steeds op de voorgrond. Hij voelde zich schuldig: schuldig om de verspilde tijd, de tijd die hij niet voor zijn zoon gereserveerd had. En van de herinnering aan de tijd die ze wel samen hadden doorgebracht, kreeg hij een brok in zijn keel.

Hij liet zich van de bank op zijn knieën glijden en dankte God voor Irene en Raymie, en voor het geluk dat hun deze verschrikkingen bespaard was gebleven. Hij dankte God ook voor Amanda, van wie hij maar zo kort had mogen genieten, maar die niettemin een zo prachtig geschenk was geweest. Chloë, Kenny, Buck, Tsion, Mac, David, Bruce, Ken… aan al die mensen moest hij denken, met spijt, met dankbaarheid, met bezorgdheid, met hoop.

Hij bad dat hij voor het Verdrukkingscommando de leider zou mogen zijn die God wilde dat hij was. En hij bleef erop hopen dat dit op de een of andere manier ook zou inhouden dat hij drie-en-een-half jaar na het begin van de Verdrukking in de buurt van Carpathia mocht zijn – nog maar vier maanden van nu. En Carpathia had vandaag op televisie aangekondigd waar hij op dat moment wilde zijn.

––––

Mac was dankbaar dat Abdullah toezicht wilde houden op de ontsmetting en de inspectie van het vliegtuig. Zijn hoofd bonkte. Hij moest straks doorvliegen, maar meer dan ooit zou hij een beroep doen op Abdullah.

Iedereen – hij niet uitgezonderd – deed nerveus en was beducht voor gevaar. Hij betrapte zichzelf erop dat hij bij elke beweging aan de rand van zijn blikveld opsprong, en niets anders verwachtte te zien dan de reusachtige paarden en ruiters. Abdullah maakte al net zo’n schichtige indruk.

Ondanks de schok van de gebeurtenissen leek Fortunato het liefst zo snel mogelijk weer te willen vertrekken. Karl was helemaal overstuur: nu eens zat hij te huilen, dan weer scharrelde hij rond in het vliegtuig om zich ervan te vergewissen dat alles was zoals het hoorde. Terwijl Mac en Abdullah de verplichte controles voor het opstijgen afwerkten, werd Fortunato de glimmende terminal van Khartoem binnengeloodst. Toen hij weer naar buiten kwam, had hij een nieuw pak aan; kennelijk had hij ook gedoucht, hij zag er althans tien keer beter uit. Maar zijn gezicht stond nog steeds bezorgd. Hij kwam even naar de cockpit om te kijken of het vliegtuig en Mac luchtwaardig waren. ‘Bij het minste vermoeden van een onaangename geur wil ik dat dit toestel aan de grond wordt gezet,’ zei hij.

––––

Het was één uur in de middag in Nieuw Babylon toen David Hassid eindelijk even een pauze kon inlassen bij zijn werk in de noodhulp. Hij had stoffelijke resten naar het mortuarium helpen brengen, en gewonden naar operatiekamers gereden. Wie de aanstichters waren van deze catastrofe had hij niet gezien, maar toen de berichten over talloze doden door vuur, rook en zwavel begonnen binnen te stromen, had hij wel op zijn vingers kunnen natellen hoe het zat. Er waren onder de WG-werknemers honderden slachtoffers gevallen, wat overigens bij lange na nog geen tien procent van het totaal was. Hij wist dat zijn Amerikaanse kameraden, in elk geval Rayford en een nieuw lid van het Verdrukkingscommando, de ruiters met eigen ogen hadden gezien. Dat hij niet de enige gelovige was die ze niet had gezien, troostte hem een beetje.

David was in alle staten om Annie. Hij had haar niet meer gezien sinds het eerste alarmsignaal, toen alle personeelsleden taken op zich namen die hun in het rampenplan waren opgelegd. Per telefoon of per computer kon hij haar niet bereiken, en niemand had haar gezien. Het was haar taak om de hangar te beveiligen door via een afstandsbediening een aantal zwaar gecodeerde cijfercombinaties in te voeren. Als ze dat eenmaal had gedaan, werd ze geacht in Davids kantoor verslag uit te brengen over de rest van het personeel. De hangar was inderdaad beveiligd, maar David moest zelf gaan kijken hoe het met zijn personeel was.

Het was een droevige taak. Van de 140 mensen die onder zijn supervisie stonden, waren er tien dood, werden twee behandeld voor ademhalingsmoeilijkheden en was één vermiste: Annie. Drie van de doden waren ogenschijnlijk spontaan in brand gevlogen. Tijdens zijn gruwelijke inventarisatie nam David een besluit: als Annie het op de een of andere manier had overleefd, zou hij hun relatie openbaar maken. Hij zou zelfs het voortouw nemen bij haar overplaatsing, bij wijze van voorzorgsmaatregel, zodat ze het niet als een berisping zou voelen als die overplaatsing van hogerhand zou worden doorgevoerd.

Toen hij zijn rapport had opgemaakt, ging David bij tientallen medewerkers langs die in groepjes huilend, pratend, in rouw gedompeld bij elkaar zaten. Ze waren er rijp voor dat er met hen gebeden werd, dat God met hen gedeeld werd. Maar hij durfde het nog niet aan om zijn potentiële bijdrage aan de goede zaak op het spel te zetten.

Dankzij zijn hoge positie kon hij een sleutel van Annies vertrek bemachtigen. Ze was er niet. Wanhopig liep hij naar de onafzienbare hangar en voerde de codes in waarmee de veiligheidssloten werden opengemaakt. De enorme toegangsdeuren gleden opzij en hij zag het spelonkachtige interieur van het gebouw, het leek nog groter dan het vliegdekschip uit zijn diensttijd. De helikopters en de paar kleinere vliegtuigen verzopen volledig in de ruimte. Hij maakte Annies, Macs en Abdullahs kantoren open en deed het licht aan. Niets. Maar toen hoorde hij het: een gedempt, ritmisch geklop. Het kwam uit de buurt van de stroomcentrale, in de verste hoek van het gebouw. Algauw herkende hij het gebonk als morsecode. Iemand sloeg een SOS! Hij zette het op een lopen.

De stroomcentrale had een dubbele geluidsisolatie en was om veiligheidsredenen met staal versterkt. Annie had vandaag voor het eerst de hangar moeten beveiligen. Misschien had ze niet geweten dat de stroomcentrale zichzelf automatisch afsloot, en dat het wel de laatste plek was waar je moest zijn als het hele gebouw werd vergrendeld. Als die deur namelijk eenmaal op slot zat, was er van binnenuit geen communicatie meer mogelijk. De telefoon en zelfs de afstandsbediening konden nooit door het zware staal heen dringen. Om eruit te komen, moest iemand van buitenaf je ontdekken.

David kwam bij de deur. ‘Wie is daar?’ brulde hij.

‘David!’ riep Annie paniekerig. ‘Haal me eruit!’

‘Gelukkig,’ zei hij, terwijl hij het slot openmaakte. Ze sprong in zijn armen en omhelsde hem zo stevig dat hij naar adem hapte.

‘Heb je vandaag een nieuwtje over de stroomcentrale ontdekt?’ vroeg hij.

‘Ik dacht dat ik er nooit meer uit zou komen!’ zei ze. ‘Ik had de meters gecontroleerd, en terwijl ik naar buiten liep toetste ik de codes in, geen moment bedenkend dat die deuren automatisch afsluiten. Ik moet je nog het personeelsoverzicht geven.’

‘Dat heb ik zelf al gemaakt.’

‘O, mooi. Nog bedankt voor de waarschuwing voor die automatische deuren.’

‘Sorry. Maar wat ben ik opgelucht, zeg!’

‘Jij bent opgelucht? Ik heb doodsangsten uitgestaan. Ik dacht dat het misschien wel dagen kon duren voor je hier eens kwam kijken.’

David merkte wel dat Annie echt boos op hem was. ‘Om precies te zijn: formeel was het Macs taak om je op de hoogte te brengen van –’

Ze keek hem van terzijde aan. ‘Je gaat toch niet met de vinger wijzen, hè? Dit lijkt mij iets van essentieel belang, wat je me best even had kunnen vertellen.’

Daar kon hij niets tegen inbrengen.

‘Wat was eigenlijk de grote ramp?’ vroeg ze. ‘Zeker weer een vals alarm?’

‘Weet je dat echt niet?’

‘Hoe zou ik dat kunnen weten, David?’ zei ze. ‘Ik zag mensen rondrennen en hoorde er een paar hoesten toen ik het signaal zag. Toen ben ik rechtstreeks hiernaartoe gegaan.’

‘Kom mee,’ zei hij.

Ze gingen in haar kantoor zitten, waar hij haar het hele verhaal vertelde.

‘Ik had kunnen helpen,’ zei ze. ‘Nu lijk ik een lafaard, dankzij jou.’

‘Ik was dodelijk bezorgd om je,’ zei hij. ‘Ik dacht dat ik wist hoeveel je voor mij betekende.’

‘Dacht je dat?’

‘Ik had het mis. Wat zal ik je zeggen? Ik heb je nodig. Ik hou van je. Ik wil dat iedereen het weet.’

Ze schudde het hoofd en keek weg. ‘Je hield zoveel van me dat je niet eens verhinderde dat ik mezelf insloot.’

Nu was het Davids beurt om boos te worden. ‘Heb je de procedurehandleiding gelezen, zoals voorgeschreven? Daar is geen woord Spaans bij.’

‘Ik zal wel een berisping krijgen.’

‘Waarschijnlijk, ja. Het valt moeilijk te verbergen dat ik jouw werk heb moeten doen.’

‘Dat was wel het minste wat je kon doen,’ zei ze.

David dwong zichzelf om haar plotselinge onaantrekkelijkheid te wijten aan de gevolgen van claustrofobie en frustratie. ‘Ik hou van je, zelfs als je chagrijnig bent,’ zei hij.

‘Heel grootmoedig.’

Hij haalde zijn schouders op en keerde zijn handen om, ten teken van overgave. ‘Ik moet weer terug. We mogen niet samen gezien worden zolang we de zaak niet openbaar hebben gemaakt. Om te beginnen moet ik melden dat ik de vermiste persoon heb teruggevonden.’

‘Werd tijd ook.’

Hij schudde het hoofd en stond op.

‘Iemand had het me moeten vertellen,’ zei ze.

Hij keek haar niet aan. ‘Dat was me inmiddels wel duidelijk, ja.’

‘Ik wil alleen maar zeggen,’ zei ze, ‘dat ik degene ben die misschien de laan uit vliegt of een andere werkplek krijgt. En je weet wat dat betekent.’

Hij draaide zich om. ‘Tien minuten geleden zou ik daar een lief ding voor gegeven hebben. Het zou hebben betekend dat we de zaak in de openbaarheid hadden kunnen brengen, en dat ik veel vaker bij je had kunnen zijn.’

Hij merkte dat hij haar gekwetst had. ‘En nu?’ vroeg ze.

‘Zoals ik al zei, ik hou van je, ook als je –’

‘Je weet wat de prijs is, David. Ik wil hetzelfde als wat jij wilt, maar wat is het beste voor het Verdrukkingscommando?’

‘Ik ben voor het Commando toch niets waard, als ik stijf sta van de frustraties om jou.’

‘Wie heeft er zulke goede connecties met de WG-bazen als jij?’

‘Ja, zal wel. Dus, zijn we nu weer verliefd?’

Ze kwam naar hem toe en ze omhelsden elkaar. ‘Het spijt me,’ zei ze.

‘Mij ook.’
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Sinds de grote aardbeving van de toorn van het Lam was Mac niet meer in Johannesburg geweest. Vanuit de lucht leek het op Nieuw Babylon. De herbouwde luchthaven was een groot knooppunt van internationaal vliegverkeer geworden. In het paleis van de regionale potentaat Rehoboth woonden zijn verschillende vrouwen, kinderen en kleinkinderen, naast talloze bedienden en assistenten.

De linkerkant van Macs gezicht voelde twee keer zo groot als de rechterkant, en bij elke hartslag ging er een stekende pijnscheut door al zijn verwondingen. Zelfs het dragen van een koptelefoon was een beproeving, en hij had de grootste moeite om te voorkomen dat het verbandgaas strakker tegen de hechtingen werd aangeduwd.

Na de landing moesten Mac en Abdullah de deur opendoen en de trap naar beneden laten zakken. Daarna konden ze het toestel verlaten, of zich terugtrekken in hun vertrekken, of in de cockpit blijven, zolang ze maar niet stoorden bij de vergadering. Karl en zijn assistent zouden aan boord blijven om versnaperingen te serveren. Mac zei tegen Leon dat Abdullah en hij ook in het vliegtuig zouden blijven – op hun eigen kamer, naar Leon zou aannemen. In werkelijkheid bleven ze natuurlijk in de cockpit, waar Mac om te beginnen Fortunato en zijn ene resterende assistent afluisterde.

‘Clancy,’ zei Leon, ‘ik wil graag dat je Nguomo opbelt in het vip-gastenpaviljoen. Daar, aan het eind van het vliegveld, kun je het zien liggen. Hier heb je het nummer. Het is niet waarschijnlijk dat hij zelf opneemt, maar druk toch maar de luidsprekertoets in zodat ik kan meeluisteren voor het geval dat.’

Mac wilde dat hij aantekeningen kon maken, maar hij mocht niet het risico nemen dat die ooit gevonden werden. Hij zou gewoon zoveel mogelijk moeten proberen te onthouden – geen makkelijke opgave, met die pijn. Hij hoorde hoe Clancy langzaam het nummer intoetste. Een niet meer zo jonge vrouwenstem aan de andere kant van de lijn zei: ‘Met de secretaresse van Mwangati Nguomo, kan ik u helpen?’

‘Ja, mevrouw, u spreekt met Clancy Tiber, persoonlijk assistent van de opperbevelhebber van de Wereldwijde Gemeenschap, Leon Fortunato. Het is mij een genoegen om u mee te delen dat de bevelhebber bereid is de heer Nguomo en twee assistenten te ontvangen aan boord van het eerste regeringstoestel van de WG.’

‘Dank u, meneer Tiber. U kunt hem binnen vijf minuten bij u verwachten. De heer Nguomo verheugt zich bijzonder op de ontmoeting met Potentaat Carpathia.’

Clancy hing op en zei: ‘Dit wordt werkelijk een giller. Nooit gedacht dat ik in mijn werk zoveel lol zou beleven.’

‘Wacht maar af, er zit nog meer in het vat, knul.’

Op een meter of vijftig van het vliegtuig kwam een limousine, getooid met de Botswaanse vlag, tot stilstand. Mac zag vanuit de cockpit drie hoogwaardigheidsbekleders uitstappen. Abdullah maakte zijn veiligheidsgordel los en drukte zijn neus tegen de ruit. ‘Vind jij hem op Nguomo lijken, Mac?’

‘Hmm?’

‘Dat is Nguomo niet.’

‘Ik heb hem nooit ontmoet.’

‘Ik ook niet, maar tenzij hij dertig kilo is afgevallen sinds ik hem voor het laatst op tv zag, is dat niet Nguomo. En sinds wanneer draagt de grote baas zelf ook een tas?’

Mac zette zijn koptelefoon af en boog naar voren, maar de mannen waren al voorbij het punt waar hij ze had kunnen zien. Hij sprong op – Fortunato beukte zo hard op de afgesloten cockpitdeur dat die openzwaaide en tegen de wand sloeg. ‘Vlug! Vlug!’ riep Leon. ‘Opstijgen!’

‘We staan stil, Leon.’

‘Starten! Vlug! Die kerels zijn bewapend!’

‘De deur staat nog open, Leon! Ik kan niet heksen.’

‘Doe iets!’

‘Start drie en vier,’ zei Mac, en Abdullah haalde verschillende schakelaars over. ‘Volle kracht, nu!’

De twee motoren aan de rechterkant van het vliegtuig begonnen met enorm geraas te draaien, en Mac maakte een manoeuvre waardoor het toestel scherp naar links zwenkte. Hij zag hoe de drie moordenaars in spe door de hete stroom uitlaatgas de landingsbaan werden afgeblazen.

‘Je bent een genie!’ jubelde Leon. ‘Laten we vlug maken dat we wegkomen.’

De mannen krabbelden overeind, raapten hun automatische geweren van de grond en renden naar de limousine. Omdat de trap en de open deur van de Condor nu buiten hun schootsveld waren gedraaid, kon Abdullah naar de uitgang rennen, de trap ophalen en de deur afsluiten.

‘Wegwezen!’ schreeuwde Leon. ‘Vooruit!’

‘We hebben bijna geen brandstof meer. We zouden hier moeten terugkomen om te landen.’

‘Ze rijden deze kant op! Vooruit!’

Mac begon aan de startprocedure, hoewel hij wist dat het toestel niet zo snel weer kon opstijgen. De linkermotoren kwamen bulderend op gang, maar omdat allerlei cruciale meetinstrumenten in het rood stonden, zou de boordcomputer de start automatisch afbreken. Als de piloot dit veiligheidsmechaniek ophief, riskeerde hij een crash.

Hij draaide het vliegtuig met de achterkant naar zijn achtervolgers, maar ze raceten met een lus om de vleugel heen en staken hun wapens uit de ramen. ‘Blaas ze in het zand!’ zei Leon. ‘Opstijgen!’

Maar de moordenaars reden met een bocht verder, buiten Macs blikveld, en openden het vuur. Het exploderen van de banden knalde bijna net zo hard als de salvo’s uit de wapens. De Condor was gewond. Nu meer dan de helft van zijn banden aan flarden was geschoten, stond de metalen vogel scheef op de baan. Mac zou hem nooit meer aan het rijden krijgen, laat staan dat hij genoeg snelheid kon ontwikkelen om op te stijgen.

Vreemd genoeg viel er nergens meer een ander vliegtuig te bekennen. Het hele drama op de startbaan, dat toch gezien moest zijn door het grondpersoneel en de mensen in de verkeerstoren, had ook geen reddingswerkers of brandweerwagens gealarmeerd. Mac besefte dat het een val was, en dat niemand het waarschijnlijk zou overleven. Abdullah en hij waren overgeleverd aan een troep moordenaars. Wie het ook waren, het was duidelijk dat ze van het Rehoboth-regime alle medewerking kregen.

Kogels doorboorden de brandstoftanks. Mac en Abdullah sprongen uit hun stoel en renden achter de schreeuwende Leon aan, langs de kombuis, door de salon, de grote cabine in. ‘Op de grond! En in het midden blijven!’ brulde Mac.

De moordenaars wilden kennelijk geen enkel risico lopen dat iemand het zou overleven. In het hele vliegtuig schoten kogels door de ramen en de wanden. Mac zag maar vijf mensen op de vloer liggen. Abdullah, Leon, Clancy, de assistent van Karl en hijzelf lagen weggedoken onder de stoelen, met de armen om het hoofd.

‘Waar is Karl?’ schreeuwde Mac, maar niemand verroerde zich.

Mac voelde de luchtstroom van voetstappen bij hem in de buurt en tuurde omhoog: de kok wankelde badend in het bloed door het gangpad. ‘Karl, liggen!’ Terwijl de man neerviel, de ogen wijd opengesperd, zag Mac het gapende gat in zijn voorhoofd van de wond die hem fataal was geworden.

‘Hebben we wapens?’ riep Leon.

‘Verboden door jouw baas, Leon!’ zei Mac.

‘Ach, jullie letten toch niet zo nauw op al die regeltjes? Ik vergeef het je als je een geweer mocht hebben. Anders is het hopeloos, Mac!’

Er lagen inderdaad twee revolvers in de laadruimte. En inderdaad, dacht Mac, ik let niet altijd even nauw op al die regeltjes. Maar op dit moment kon hij onmogelijk bij de wapens komen, en wat zouden ze er ook mee beginnen, tegen die overmacht van zware automatische geweren?

‘Doe toch wat, man!’ smeekte Leon. ‘Heb je een telefoon?’

Mac diepte uit zijn broekzak zijn toestel op en slingerde het naar Leon. De bevelhebber begon koortsachtig een speciale code in te toetsen, rillend bij elk salvo dat het vliegtuig doorboorde. ‘WG Mega-Alert, hier spreekt LF 999, beveiligde lijn. Bericht aan Zijne Eminentie dat het eerste regeringstoestel onder zware beschieting ligt, op Johannesburg International. Verbind me onmiddellijk door met potentaat Rehoboth persoonlijk. Nu!’

Mac hoorde dat de telefoon in de salon overging. Zou hij ernaartoe kruipen om te kijken wie het was? Als hij de schutters aan de lijn kreeg, die wellicht een ultimatum of eisen wilden stellen, dan kon het de moeite waard zijn. Hij klom over het lichaam van Karl heen en tijgerde de salon binnen, waar hij aan de draad trok, zodat de telefoon op de vloer viel. ‘Ja?’ blafte hij.

Het was dezelfde vrouw die hij over de intercom had gehoord, maar nu hysterisch. ‘Nguomo heeft niets met deze aanval te maken! Hij is gegijzeld door– O, nee! Ah!’ Er klonk een ratelend geweervuur en Mac moest de hoorn bij zijn oor weghouden. Toen hij weer luisterde, gilde de vrouw: ‘Ze hebben hem vermoord! Nee! Alsjeblieft!’ Opnieuw schoten, en haar telefoon viel op de grond.

Op handen en voeten kroop Mac naar de cockpit, waar hij de microfoon van zijn boordradio pakte. ‘Mayday! Startbaan Johannesburg! Condor onder vuur!’ Vanuit het midden van het toestel hoorde hij Leon in de telefoon brullen: ‘Bindura? Waarom? Carpathia is niet eens aan boord! Ik zweer het je! Blaas het af. Alsjeblieft!’

Als Rehoboth hierachter zat, waren ze ten dode opgeschreven. Hij zou aan alles gedacht hebben. Mac schreeuwde nog eens in de microfoon: ‘Mayday! Johannesburg! Gelovigen aan boord!’ Voor het onwaarschijnlijke geval dat er een christelijke piloot in de buurt was – wie weet wat hij of zij nog zou kunnen proberen?

Mac kreeg een slag in het gezicht van de knal van een granaat, en het vliegtuig kwam vol rook te staan. Leon en Clancy schreeuwden: ‘Brand!’ En Abdullah rende naar voren.

‘Misschien schieten ze ons overhoop, Mac, maar we moeten van boord! Ze hebben ons in brand geschoten!’

Mac en Abdullah maakten de grote deur van de cabine open, waarbij ze probeerden niet in het schootsveld van de moordenaars te komen. Leon gaf Clancy van achteren een duw, en de jongeman – de benen stijf van angst – kwam huilend bij de deur neer. Zodra Abdullah de trap had laten zakken, trok Leon Clancy’s bevende lichaam tegen zich aan, als een schild, en liep naar buiten. Clancy werd ogenblikkelijk door kogels aan flarden gescheurd, en Leon bleef bovenaan de trap stokstijf staan. Pas toen er in de salon een vuurbom explodeerde, sprong hij. Abdullah en Mac kwamen achter hem aan, terwijl in het vliegtuig een inferno van vuur om zich heen greep. Mac had geen enkele hoop meer en sprong alleen om aan de vlammen te ontsnappen. Rondom hem was oorverdovend geweervuur, achter hem ging de Condor op in een vuurzee. Hij kneep zijn ogen zo stijf dicht dat het wel leek of zijn jukbeenderen zijn voorhoofd raakten. Met één hand greep hij Abdullahs hand vast, met één knie kwam hij op Fortunato’s vlezige rug terecht, hij viel en wist heel zeker dat hij zijn ogen pas weer zou opendoen in de hemel.

Maar zo ging het niet.

Leon kwam op handen en voeten op de baan neer, Abdullah tuimelde over hem heen. Mac viel bovenop Leons rug en plette hem op het asfalt. Een kogel spleet Macs rechterschouder, een tweede verbrijzelde zijn rechterhand – het geknal van het wapen klonk op maar een meter of vijf afstand, zijn rechteroor werd er doof van.

‘O God!’ schreeuwde Leon onder hem. ‘O God, help me!’ Mac voelde dat zijn hoofd het volgende doelwit zou worden en dat hij dan eindelijk uit zijn lijden verlost zou zijn.

Duisternis.

Stilte.

Niets.

Alleen reuk, smaak en pijn.

Hij zag niets omdat hij zijn ogen dichthield. Hij hoorde alleen Leons raspende ademhaling. De geur was kruitachtig en metalig, de smaak van bloed, de pijn een vlijmscherpe, diepe steek in zijn kapotte schouder. Zijn hand deed nog erger zeer. Hij durfde bijna niet zijn ogen open te doen. Bij deze wond zou niets hem verbazen, het voelde alsof de hand er compleet was afgeschoten.

Onder hem ging Leons lichaam happend naar adem op en neer. Mac liet zich op zijn zij op het plaveisel rollen, de ogen nog steeds dicht, terwijl allerlei gedachten door zijn hoofd tolden. Was het voorbij? Of zou hij in de loop van de moordenaars kijken, als hij zijn ogen opendeed? Was Leon geraakt? En Abdullah?

Hoewel het hem speet dat hij niet in de hemel was, dwong hij zichzelf om een oog open te doen. De rook was zo dicht en zwart dat hij maar een paar centimeter voorbij zijn neus kon zien. Hij tilde zijn geschonden hand naar zijn gezicht, om de wond te bekijken, en voelde zijn kapotgeschoten schouder. Zijn hand beefde zo hevig dat zijn hele lichaam ervan trilde. Het bloed spatte hem in het gezicht. Hij gebruikte zijn andere hand om de rechterhand stil te houden, en zag dat hij nog wel al zijn vingers had, hoewel ze alle kanten uit wezen. En dat de kogel door de rug van zijn hand naar binnen was gekomen. Hij trilde over zijn hele lichaam, en hij was bang dat hij in shocktoestand zou raken.

Terwijl de rook langzaam begon op te trekken, ging hij rechtop zitten. Leon lag zwaar hijgend plat op het asfalt, met de ogen wijd open. Naast hem lag Clancy Tiber, die overduidelijk dood was.

‘Abdullah?’ riep Mac met een zwak stemmetje.

‘Ik ben hier,’ zei Abdullah. ‘Ik heb een kogel in mijn dij. Ben je geraakt?’

‘Minstens twee keer. Waar zijn die lui ineens geble –’

‘Zie je de paarden?’

‘Ik zie jou niet eens.’

‘Ik hoop dat ze niet weggaan voor je ze gezien hebt.’

‘Ik ook.’

––––

In de schuilplaats werd Rayford op zaterdagochtend na negenen wakker. Na de vorige avond had hij nog wel een paar uur kunnen doorslapen, maar er was een vreemd, zeurderig geluid dat hem steeds naar het ontwakend bewustzijn deed drijven. Zijn ogen floepten open en hij lag roerloos. Hij hoopte dat het later was, dat zijn lichaam de tijd had gehad om weer op te laden, en dat de pijn wat minder was geworden.

Nu hoorde hij het weer: een ritmisch, ritselend geluid, alsof iemand om de paar seconden in zijn handen wreef. Hij ging rechtop in bed zitten. Nu hij wat scherper luisterde, dacht hij dat het ook een snuiven kon zijn, een snikken zelfs. Het kwam uit de slaapkamer naast de zijne, waar Tsion sliep en werkte.

De nachtrust had Rayfords geest goed gedaan, maar zijn zere spieren en gewrichten waren er alleen maar stijver door geworden. Hij kreunde hardop, deed zijn kamerjas aan en wierp een blik in Tsions kamer; de deur stond op een kier. Eerst zag hij de rabbijn helemaal niet. De stoel voor zijn computerscherm was leeg, net als het bed. Maar het geluid kwam wel degelijk uit deze kamer. Zachtjes klopte hij aan en duwde de deur een eindje verder open. Tsion lag op de vloer onder het raam naast het bed. Hij had zijn handen voor zijn gezicht geslagen, zijn schouders schokten, hij huilde bittere tranen.

‘Is er iets?’ vroeg Rayford voorzichtig, maar Tsion gaf geen antwoord. Rayford liep naar hem toe en ging op de rand van het bed zitten, zodat Tsion zou weten dat hij er was. De rabbijn bad hardop. ‘God, als het Hattie is, dan smeek ik U om genade voor haar ziel. Als het Chaim is, dan bid ik dat hij het Koninkrijk mag beërven. Als het iemand in dit huis is, bescherm hem, wees zijn schild, wees zijn wapenrusting. Vader, als het een van de nieuwe broeders of zusters is, iemand die ik nog niet eens heb leren kennen, dan bid ik om Uw bescherming en genade.’ Hij begon weer te huilen, jammerend. ‘God, zeg mij hoe ik moet bidden.’

Rayford legde een hand op zijn schouder. Tsion keek hem aan. ‘Rayford, ik voelde in mijn hart opeens sterk de leiding van God, dat ik moest bidden voor iemand in gevaar. Ik was mijn preek aan het schrijven, die me zwaar op de schouders drukt – het is waarschijnlijk de moeilijkste preek die ik ooit heb moeten schrijven. Ik dacht dat ik geleid werd om te bidden voor mijn toehoorders, maar het leek me specifieker, en urgenter. Ik bad dat de Heer mij zou vertellen wie dit gebed nodig had, maar de acute noodzaak overstelpte me. Ik knielde neer, en het was alsof de Geest mij tegen de grond duwde en in mijn ziel een last neerlegde voor diegene die in nood was, wie dat ook was. Ik weet nog steeds niet wie het is, maar ik ben er zeker van dat dit gevoel meer dan zomaar mijn verbeelding is. Wil je samen met me bidden?’

Onhandig knielde Rayford neer. Hij voelde al zijn verwondingen van gisteravond, en wist nog minder dan Tsion wat hij moest zeggen. ‘God, ik sluit me aan bij het gebed van mijn broeder. Wij begrijpen niet hoe wij als sterfelijke schepselen iets kunnen zeggen of bidden dat van invloed is op wat de onsterfelijke God wil doen, maar wij vertrouwen op U. U roept ons op om te bidden, om vrijmoedig tot U te komen. Als er iemand gevaar loopt die wij kennen en liefhebben, dan bidden wij voor die persoon om Uw beschermende hand.’

Rayford werd zo ontroerd door Tsions emotie dat hij niet verder kon. ‘Dank je,’ zei de rabbijn, en hij greep Rayfords hand.

Ze stonden op. Tsion ging voor zijn computer zitten en wreef zich in de ogen. ‘Ik weet niet wat dit nu eigenlijk te betekenen had,’ zei hij, ‘maar ik heb mezelf afgeleerd om de manieren waarop God tot ons spreekt in twijfel te trekken.’

Toen Tsion weer een beetje tot zichzelf gekomen was, vroeg hij Rayford of hij zijn preek van vandaag wilde overlezen. ‘Voor ik hem vanmiddag verstuur, moet ik nog een aantal verfijningen aanbrengen en ik zou jouw mening zeer op prijs stellen.’

‘Natuurlijk, ik zal het graag lezen,’ zei Rayford, ‘al kan ik me niet voorstellen dat ik er iets aan toe te voegen heb.’

Tsion kwam overeind en bood Rayford zijn stoel aan. ‘Ik ga beneden iets te drinken halen. Als ik terugkom, hoor ik wel wat voor cijfer je me geeft.’

––––

Mac wist dat hij ten dode opgeschreven was als hij op de kokendhete landingsbaan bleef liggen. De wonden aan zijn oor en hoofd dropen onder het verband, en de pijnstillers waren allang uitgewerkt. Zijn schouder voelde alsof iemand er met een roodgloeiende moker op stond te beuken. Zijn hand zou nooit meer dezelfde worden. Hij kon alleen maar hopen dat hij het gebruik van zijn vingers niet zou verliezen – al zouden ze nooit meer goed kunnen buigen.

De rook dreef weg op de hete bries van de late namiddag, en links, op een meter of vijf afstand, kreeg hij Abdullah in het vizier. De jongeman zat op zijn knieën, zijn tulband los gewikkeld, het gezicht strak van angst en uitputting. Aan zijn rechterdij was een diepe, rode wond te zien. Hij wees in de verte. ‘Ze zijn er nog steeds,’ zei hij.

Mac had maar heel even een glimp opgevangen van de schimmige cavalerie van angstaanjagende ruiters en paarden toen Abdullah ze in de lucht geprobeerd had te ontwijken. Nu stond er een eenheid op een meter of dertig voorbij de landingsbaan. De beesten bliezen rook en vuur en zwavel uit, en sloegen en beten met hun slangenstaart naar slachtoffers die hen niet konden zien.

De leeuwachtige hengsten lieten een spoor van lijken achter. Sommige slachtoffers lagen stuiptrekkend op de grond, tot hun lichaam in een verwrongen houding verstijfde. Anderen brandden als een fakkel, kronkelend, tot de dood hen uit hun lijden verloste. Althans, dat dachten ze, peinsde Mac. In werkelijkheid kwamen ze van het ene vuur in het andere terecht. Een van de als hoogwaardigheidsbekleders vermomde moordenaars rende zo hard hij kon de baan af. De andere twee lagen dood naast het vliegtuig, zo dichtbij dat ze Mac met hun volgende schoten zouden hebben gedood.

Zelfs op deze veilige afstand bekroop hem een gevoel van afgrijzen bij de aanblik van de ruiters en hun paarden. Ze zweefden enkele centimeters boven de grond, maar in hun bewegingen – galop, draf, tred, maar ook het terugdeinzen – gedroegen ze zich net als echte paarden. De ruiters vuurden de dieren aan en liepen alles onder de voet wat ze tegenkwamen, mensen, gebouwen, auto’s – niets was tegen hun vernietigingsdrift bestand.

Uit de wazige nevel kwam ineens Leon Fortunato tevoorschijn: hij liet zich over de grond naar Mac toe rollen en greep met beide handen zijn hoofd vast. Mac gilde het haast uit van de pijn aan zijn rechterkant. ‘Je hebt mijn leven gered, Mac!’ riep Leon uit. ‘Je hebt me met je eigen lichaam beschermd! Ben je geraakt?’

‘Twee keer,’ zei Mac. Hij trok zijn hoofd terug, zodat Leon hem moest loslaten. Mac wees naar de paarden. ‘Zie jij daar iets?’

‘Een bloedbad,’ zei Leon, en hij knipperde met zijn ogen. ‘Vuur, rook. En wat is toch die vreselijke stank, net als in het vliegtuig? Uggh!’

‘We moeten maken dat we uit de buurt van het toestel komen,’ zei Mac. De vlammen lekten uit de ramen.

‘Die schitterende Condor,’ zei Leon. ‘De grote trots van Zijne Eminentie.’

‘Wil je het lichaam van Clancy ophalen?’

Leon kwam moeizaam overeind en stond wankelend op zijn benen, zoekend naar zijn evenwicht. ‘Nee,’ zei hij, en zijn stem werd weer wat vaster. ‘In de hele wereld is een tekort aan graven. We zouden hem toch alleen maar kunnen cremeren. Laat dat vuur het maar doen.’

Langzaam draaide Leon in het rond. ‘Ik dacht dat we dood waren,’ zei hij. ‘Wat gebeurde er nu eigenlijk?’

‘Je hebt gebeden.’

‘Pardon?’

‘Je hebt God om hulp gevraagd,’ zei Mac.

‘Nou, ik beschouw mezelf als een gelovig man, hoor.’

‘Vast, ja. God heeft je kennelijk verhoord.’

‘Waarom hielden de moordenaars op met schieten?’

Mac kreunde zachtjes van de pijn, en wilde dat ze daar ietsje eerder mee waren opgehouden. ‘Wie zal het zeggen? Eentje rende weg. De andere twee liggen voor lijk.’

Leon en Mac gingen ter weerszijde naast Abdullah staan om hem te ondersteunen, en liepen langzaam met hem naar de terminal.

––––

Rayford was zich er terdege van bewust: het voorrecht om als eerste de boodschap te mogen bekijken waar wereldwijd miljoenen mensen vol verwachting naar uitkeken. Tsion had het volgende geschreven:

Waarde broeders en zusters in Christus,

Vandaag richt ik mij tot jullie met een zwaar hart – niets nieuws, helaas, in deze periode van de geschiedenis. Terwijl de 144. 000 evangelisten die door God zijn opgewekt, miljoenen mensen tot Christus brengen, wordt de één-wereld-godsdienst almaar machtiger en (ik zeg het hardop) almaar verderfelijker. Preek het vanaf de toppen van de bergen, en laat alle dalen het horen, geliefde broeders: er is één God en één middelaar tussen God en de mens, de mensenzoon Jezus Christus.

Meer dan een halfjaar geleden zijn de dodelijke, demonische sprinkhanen, die in hoofdstuk 9 van het boek Openbaring voorspeld waren, en masse uitgestorven, na miljoenen mensen gefolterd te hebben. Veel van de slachtoffers die hun beet opliepen in de laatste maand van die plaag, hebben pas een maand of drie geleden hun pijnlijke straf uitgediend. Door dit verschrikkelijke oordeel hebben talrijke mensen zich laten overtuigen, en zijn ze tot geloof gekomen, maar helaas zijn er nog veel meer die zich alleen maar verbetener aan het kwaad hebben vastgeklampt. Zelfs de leider van het Enigma Babylon Eén Wereld Geloof had kunnen zien dat in de hele wereld volgelingen van zijn religie werden aangevallen, terwijl wij, de volgelingen van Christus – de zogeheten dissidenten, de vijanden van tolerantie en alomvattendheid – gespaard bleven.

Onze geliefde predikers in Jeruzalem gaan door – alle kwaadaardige tegenwerking en vervolging ten spijt – met profeteren en bekeerlingen maken voor Christus, in die stad die ooit heilig was en die nu met Egypte en Sodom vergeleken moet worden. Er zijn dus nog altijd dingen om dankbaar voor te zijn, in deze dagen van steeds verder groeiende verdrukking.

Jullie weten dat inmiddels het zesde Oordeel van de Zeven Bazuinen, het tweede wee, is begonnen (Openbaring 9). Kennelijk heb ik terecht aangenomen dat de tweehonderd miljoen ruiters geestelijke, en geen stoffelijke wezens zouden zijn, maar ik heb ten onrechte verondersteld dat ze daarom onzichtbaar zouden zijn. Mensen die ik ken en vertrouw, hebben gezien hoe deze beesten met vuur en rook en zwavel moorden, precies zoals in de Bijbel voorzegd is. Toch blijven ongelovigen beweren dat we het allemaal maar verzinnen, en dat we dingen zien die er helemaal niet zijn.

Dat de huidige plaag is ontketend door de vrijlating van de vier engelen die gebonden waren bij de rivier de Eufraat, lijkt mij veelzeggend. We weten dat dit gevallen engelen zijn, omdat we nergens anders in de Schrift lezen over goede engelen die gebonden worden. Kennelijk zijn deze vier gebonden omdat ze dood en verderf wilden zaaien op aarde. Nu zijn ze losgelaten, en staat het hun vrij dat te doen. Sterker nog: de Bijbel leert ons dat ze speciaal voor dit uur, deze dag, deze maand en dit jaar zijn gereed gehouden.

Het is veelzeggend dat de vier engelen, die waarschijnlijk eeuwenlang gebonden zijn geweest, zijn vastgehouden bij de Eufraat. Dat is de belangrijkste rivier in de Bijbel. Hij grensde aan de Hof van Eden, vormde een grens voor Israël, Egypte en Syrië, en hij wordt in de Schrift vaak gebruikt als symbool voor Israëls vijanden. Het was bij deze rivier dat de mens voor het eerst zondigde, dat de eerste moord gepleegd werd, dat de eerste oorlog werd uitgevochten, dat de eerste toren gebouwd werd, in een tarten van Gods gezag: het was hier dat Babylon gebouwd werd. Babylon is de plaats waar de afgodendienst begonnen is, die sindsdien de hele wereld overspoeld heeft. De kinderen van Israël zijn hier als ballingen naartoe gesleept, en het is op deze plek dat de laatste zonde van de mens tot het dieptepunt zal komen.

In Openbaring 18 staat voorspeld dat Babylon het middelpunt zal zijn van handel, religie en wereldheerschappij, maar ook dat het ten slotte tot op de laatste steen verwoest zal worden, want sterk is God die haar zal richten.

In de Bijbel lezen we dat bij de huidige plaag een derde van de wereldbevolking zal omkomen die bij de Opname is achtergelaten. Een eenvoudig rekensommetje leert dat we dan spreken over een onvoorstelbare slachting. Een kwart van de achtergelaten mensheid was namelijk al gestorven aan plagen, oorlogen en natuurrampen. Dan blijft er dus nog 75 procent over. Een derde van 75 is 25 procent, zodat maar vijftig procent van de mensen die bij de Opname zijn achtergelaten de huidige golf van dood en verderf zal overleven.

Ik moet vooropstellen dat het onderstaande op speculatie berust. Maar na bestudering van de teksten in hun oorspronkelijke taal, en na lezing van de vele commentaren en exegeses, is mijn uitleg van deze profetie als volgt. God probeert de mensheid nog steeds over te halen om tot Hem te komen, zeker. Maar de vernietiging van opnieuw een derde van de achtergebleven ongelovigen kan misschien nog een ander doel dienen. Bij Zijn voorbereiding van de finale strijd tussen goed en kwaad zuivert God misschien de kwade gelederen van de onverbeterlijken: van die mensen van wie Hij, in Zijn alwetendheid, vooruit weet dat ze zich hoe dan ook nooit tot Hem zullen wenden, wat er ook gebeurt.

In de Schrift wordt voorzegd dat de ongelovigen die het overleven, zullen weigeren zich te bekeren van het werk hunner handen. Ze zullen verbeten doorgaan met het aanbidden van afgoden en boze geesten, ze zullen zich overgeven aan moord, aan toverij, aan seksuele zedeloosheid, aan dieverij. Zelfs de nieuwsmedia van de Wereldwijde Gemeenschap geven toe dat moord en diefstal hand over hand toenemen. Voor wat betreft het aanbidden van afgoden, demonen, toverij en ongeoorloofde seksuele praktijken – dat zijn zaken die in onze nieuwe, tolerante maatschappij ronduit worden toegejuicht. Helaas is het zo, dat dit laatste oordeel voor de tweede helft van de Verdrukking nog wel vier maanden kan voortduren. Tot het precies drieënhalfjaar geleden is dat het akkoord werd gesloten tussen de Wereldwijde Gemeenschap en de natie Israël. Dat is ook het moment dat er een einde komt aan de prediking van de twee getuigen. En dat luidt het begin in van een periode dat talloze gelovigen als martelaar zullen sterven, een veelvoud van de aantallen die op dit moment de dood vinden.

Ik heb veel post gekregen van mensen die mij vragen hoe ik het kan verklaren dat een God van liefde en genade zulke verschrikkelijke oordelen over de aarde uitstort. God is meer dan een God van liefde en genade. De Schrift zegt dat God liefde is, zeker. Maar ook dat Hij heilig, heilig, heilig is; dat Hij rechtvaardig is. Als uiting van Zijn liefde heeft Hij Zijn Zoon gegeven, als middel om tot verlossing te komen. Maar als wij die liefdesgave afwijzen, zijn wij schuldig in Gods oordeel.

Ik besef dat honderdduizenden lezers van mijn dagelijkse boodschappen deze site niet zozeer bezoeken als gelovigen, maar als zoekers naar de waarheid. Dus sta mij toe dat ik jullie rechtstreeks aanspreek, als jullie jezelf (nog) niet mijn broeder of zuster in Christus noemen. Ik smeek jullie met heel mijn hart om Jezus Christus aan te nemen, als Gods verlossende gave. Tijdens de tweede helft van de periode van Verdrukking, die in de Bijbel de Grote Verdrukking wordt genoemd, zullen de zonden die de verbeten ongelovigen niet willen opgeven (zie boven) vrij spel hebben. Stel je eens voor: deze wereld, ontdaan van de helft van de bevolking. Als jullie denken dat het nu al erg is, met de miljoenen mensen die bij de Opname verdwenen zijn, al die kinderen die weg zijn, al die openbare diensten en voorzieningen die niet meer werken, probeer je dan eens het leven voor te stellen als de helft van alle overheidsdienaren weg is. Brandweerlieden, politieambtenaren, arbeiders, leraren, dokters, verpleegsters, wetenschappers… de lijst kan eindeloos worden uitgebreid. We naderen een periode waarin lijfsbehoud een volledige dagtaak zal zijn.

Ik zou hier niet willen zijn zonder de wetenschap dat God met mij is, dat ik aan de kant van het goede sta, niet van het kwade, en dat wij ten slotte de overwinning zullen behalen. Bid het zondaarsgebed – nu meteen. Vertel aan God dat je je zondigheid erkent, en dat je vergeving nodig hebt en een Verlosser. Neem Christus nog vandaag aan, en sluit je aan bij de grote familie van God.

Met welgemeende groet, Tsion Ben-Juda.



Mac en Leon leidden Abdullah naar de chaotische terminal van Johannesburg.

‘Rehoboth zat achter de moordaanslag,’ zei Leon. ‘Dat heeft hij me zelf gezegd. Hij dacht dat Zijne Eminentie aan boord was. We moeten hulp zien te halen en ons gezag hier herstellen, zonder dat we ons leven op het spel zetten.’

‘Daar is het wel een beetje laat voor, vind je niet?’ zei Mac. ‘Had je niet van tevoren duidelijk kunnen maken dat we Carpathia helemaal niet bij ons hadden?’

‘Wij hadden zo onze redenen om de heer Nguomo in de waan te laten dat Zijne Eminentie – en wilt u alstublieft de formele titel gebruiken, captain – aan boord was. Regionaal potentaat Rehoboth was uitgenodigd voor een gesprek, maar we wisten natuurlijk niet dat hij het bewind van Zijne Eminentie omver wilde werpen.’

‘Ik ben bang dat u Nguomo en zijn secretaresse niet meer in levende lijve zult aantreffen,’ zei Mac, en hij vertelde Leon over het telefoontje.

‘Laten we alsjeblieft hopen dat Rehoboth ook dood is,’ zei Abdullah. ‘Hij kan het zich niet veroorloven om ons in leven te laten.’

Ineens hield Leon zijn pas in, en zijn gezicht werd bleek. ‘Ik dacht dat ik hem in zijn paleis aan de lijn had. Hij zou toch niet hier op het vliegveld zijn?’

‘Laten we nu maar doorlopen,’ zei Mac, die bijna door zijn knieën zakte van de pijn. ‘Als Rehoboth ons dood wil hebben, hoeft hij maar een kik te geven tegen een van zijn agenten.’ Maar de agenten waren nu net zo doodsbang als iedereen: sommigen stonden te kokhalzen en te hoesten, anderen verzorgden gevallen kameraden. In de terminal was overal geschreeuw, er lagen lijken op de vloer, stukken bagage waren op de grond gesmeten. De balies waren leeg, de monitors met vertrek- en aankomsttijden buiten werking.

Net toen ze naar binnen waren gelopen, hoorde Mac het snerpende geluid van een Super J-jet. Het toestel, een straaljagertype, enigszins vergelijkbaar met de Gulfstream, was mooi gestroomlijnd, zwart en ongelooflijk aerodynamisch – zeer krachtige motoren en van binnen verrassend ruim. Het was het eerste toestel dat in Johannesburg landde sinds de Condor. Boven de registratiecijfers was het blazoen van de Australische vlag afgebeeld, en de naam De Aussie. Zodra het vliegtuig tot stilstand was gekomen, sprong de piloot naar buiten, gevolgd door een vrouw. Samen renden ze naar de terminal.

‘Hé! Hé!’ riep de man met schrille stem. ‘Wie heb er een mayday uitgezonden met gelovigen aan boord?’ Hij was lang, blond en had een sproetig gezicht. Zijn Australische accent was zo plat dat het Mac niet zou hebben verbaasd als het gespeeld was. Zijn vrouw was bijna net zo lang als hij, met dik zwart haar.

Mac en Abdullah keken elkaar even aan, en Fortunato draaide zich langzaam om. ‘Ja, dat was ik,’ zei Mac, die zag dat de man en de vrouw allebei het zegel op hun voorhoofd hadden. De Australiër tuurde intussen al naar het zijne. ‘Ik was ten einde raad,’ vervolgde Mac. ‘Ik dacht dat ik zo misschien iemand naar ons toe kon lokken die nergens voor terugdeinsde. Heeft het gewerkt?’

‘Reken maar, makker,’ zei de piloot, die ook een blik op Abdullahs voorhoofd wierp. ‘Wij zijn gelovigen en schamen ons daar niet voor, zelfs als je ons met een rotsmoesje hiernaartoe hebt gehaald. Zeg maar Dart. Voornaam doet er niet toe. Dit hier is mijn vrouw, Olivia.’

‘Liv,’ zei ze, ‘en jullie hebben alle drie verzorging nodig.’

‘Zo hé, en wie hebben we daar?’ zei Dart tegen Leon.

‘Ik ben opperbevelhebber Leon For –’

‘As ik het niet dacht,’ onderbrak Dart. ‘Het is nog te vroeg voor je baas om dood te wezen, dus ik zal maar niet vragen of hij aan boord is van die vuurzee daar.’

‘Gelukkig niet,’ zei Fortunato.

‘Dus wat was er aan de hand – hadden de ruiters jullie bij de poot?’

‘O, bent u er zo eentje?’ zei Fortunato. ‘U ziet ze ook vliegen?’

‘Nou en of.’

‘Dart,’ zei zijn vrouw zachtjes, ‘we moeten hulp voor ze gaan halen.’

‘Ja, dat zal wel,’ zei hij. ‘Maar ik zal je eerlijk zeggen, het is net alsof ik de vijand help. Persoonlijk zou ik je hier voor lijk laten liggen, meneer F, maar God krijgt jou uiteindelijk toch wel te pakken. Lees het Boek maar. Wij winnen.’

Dit kon Fortunato niet over zijn kant laten gaan. ‘Weet u dat u in de gevangenis terecht kunt komen voor laatdunkende opmerkingen over –’

‘Trouwens, meneer F – je vindt het toch niet erg dat ik je meneer F noem, hè, want zo noem ik je – waar heb je eigenlijk last van? Want het lopen gaat nog aardig, zo te zien.’

‘U bent wettelijk verplicht, meneer, om mij aan te spreken met op –’

‘Laat me je iets zeggen, meneer F. Ik leef niet meer onder jouw wetten. Ik leg alleen verantwoording af tegenover God. Jij ken mij niks doen zonder dat Hij het toestaat, dus doe je best maar. Je vriend hier heb een mayday uitgezonden, heb net gedaan alsof er gelovigen in de problemen zaten. Moeder de vrouw en ik waren verbaasd dat er misschien gelovigen aan boord waren van het vliegtuig van de antichrist zelf, dus wij –’

‘De antichrist zelf? Als u doelt op Zijne Eminentie, Potentaat Nic –’

‘Je snapt ’t echt niet, hè, meneer F? Ik geloof dat hij de antichrist is, en dan ken je wel nagaan wat jij zelf bent.’

‘Ik ben geen expert in dit soort nonsens, maar ik zou u willen aanraden –’

‘Ik heb jouw raad niet nodig, makker, maar ik kan wel zorgen dat je medische hulp krijgt. Je grootste probleem is zo te zien een paar gescheurde broekspijpen en wat schrammetjes op je handen. Deze jongens hier, die hebben echt hulp nodig.’

‘Werkelijk, ik –’

‘In de ruimte hierachter is een eerstehulppost. En omdat je zo’n hoge pief bent, zul je heus wel een verpleger kunnen wegtrekken bij de andere slachtoffers.’

Over de luidsprekers klonk een oproep.

Attentie, attentie. Wil de opperbevelhebber van de Wereldwijde Gemeenschap, Leon Fortunato, zich zo spoedig mogelijk vervoegen bij het hoofdkwartier van de WG-Vredestroepen, in vleugel B?

Terwijl de oproep werd herhaald zei Dart: ‘Dat is vlak naast de eerstehulppost, meneer F. Ga maar vast vooruit, dan zorgen wij wel dat we je kameraden naar de dokter brengen.’

‘Ik zou u moeten laten arresteren, misselijke –’

‘Als je dat zo graag wilt, dan doe je dat maar. Maar als ik jou was, zou ik me heel snel in veiligheid brengen en zorgen dat deze jongens weer opgekalefaterd worden. Als je weer een beetje op adem bent, is er nog tijd zat om ons achterna te zitten.’

Fortunato’s gezicht en nek werden rood, en hij zag eruit alsof hij kon ontploffen. Hij wendde zich naar Mac. ‘Ongetwijfeld heeft Zijne Excellentie gezorgd dat er hulp voor ons is.’

‘Gaat u inderdaad alvast maar vooruit, bevelhebber,’ zei Mac. ‘Dan kunt u uitzoeken hoe het zit met Rehoboth, contact opnemen met Carp– met de Potentaat…’

‘Ik vertrouw deze kerel niet.’

‘Ach, schei nou toch uit, meneer F. Ik ben zo onschuldig als een lammetje. Hoe graag ik ook een paar van jouw stafleden een kogel door de kop zou jagen, ik beloof dat ik dat niet zal doen. We brengen die jongens waar ze wezen moeten en maken dan dat we wegkomen.’

Dart duwde Fortunato zachtjes bij Abdullah weg en stak zijn hoofd onder de arm van de Jordaniër. Liv pakte met de ene hand Macs riem vast en met de andere zijn linkerelleboog, zodat Fortunato vrij was om te gaan.

‘U, meneer,’ zei Leon, terwijl hij zich met tegenzin uit de voeten maakte, ‘bent een schande voor de Wereldwijde Gemeenschap.’

‘Dat zullen we maar als compliment opvatten, hè, Liv?’

‘Dart, houd op,’ zei ze.

‘Bedankt dat jullie het spelletje meespeelden,’ zei Mac toen Leon buiten gehoorsafstand was.

‘Gelovigen in het vijandelijke hoofdkwartier,’ zei Dart, en zijn accent veranderde ineens in een zuidelijk Amerikaans, niet ongelijk aan dat van Mac. ‘Ik kon mijn ogen niet geloven, man! Ik had het nog bijna verprutst. Ik zag jouw zegel en dat van die knul hier, en toen dacht ik dat die dikkerd ook wel een van ons zou wezen. Maar toen ik zijn gezicht zag, wist ik wie hij was en dat ik met je mee moest praten.’

‘Je was fantastisch,’ zei Mac, en hij stelde zichzelf en Abdullah aan Dart voor.

‘Wat vond je anders van “Dart” en “Olivia”?’ vroeg Dart.

‘Daar stond ik zelfs versteld van,’ merkte Olivia op.

‘Je improviseerde perfect, schat,’ zei Dart. ‘Dat “Liv”, dat was echt geniaal.’

Ze stelden zich voor als Dwayne en Trudy Tuttle uit Oklahoma. ‘Ik verander de vlag en het motto op het vliegtuig elke dag. We zijn al Duitsers geweest, Noren, Engelsen. We werken voor de Internationale Goederencoöperatie. Wel eens van gehoord?’

‘Tenminste, zolang die schreeuwlelijk ons niet te grazen neemt,’ zei Trudy.

‘Nooit gedacht dat ik nog eens de kans zou krijgen om de Valse Profeet recht in zijn smoel te zeggen wat ik van hem vind.’

‘De Valse Profeet?’ vroeg Mac. ‘Bedoel je Leon?’

‘Die vent beweert dat Carpathia hem uit de doden heeft doen opstaan, of niet? Aanbidt Carpathia, noemt hem Zijne Eminentie. Let maar op: die meneer F wordt de Valse Profeet van de antichrist. Afijn, wat is jullie verhaal? Zijn jullie geïnfiltreerd, of hebben jullie Jezus ontdekt toen jullie al bij de WG zaten?’

––––

Buck keek in de spiegel. De littekens in zijn gezicht waren nog steeds rood en goed zichtbaar, meer dan een jaar nadat hij de verwondingen had opgelopen. De chirurgische behandeling die hij in een geïmproviseerde kliniek in Jeruzalem had ondergaan, was weliswaar beter geweest dan hij gevreesd had, maar dat zijn gezicht verminkt was, viel niet te verbergen. Chloë kwam achter hem staan en drukte hem Kenny in de armen. ‘Denk er maar niet eens aan,’ zei ze.

‘Waaraan?’

‘Niet zo onschuldig, Buck. Je denkt dat je misschien gebruik kunt maken van je nieuwe gezicht.’

‘Natuurlijk,’ gaf hij toe.

Hij vroeg zich af of ze hem de baby gaf om hem duidelijk te maken dat ze hem thuis wilde houden. Dit was een oude discussie tussen hen tweeën. Chloë had geaccepteerd dat haar dagen aan de frontlinie, haar dagen van globetrotten voorbij waren. Ze wilde de baby niet meesleuren in gevaarlijke situaties, hoezeer ze zelf ook naar actie verlangde. Ze gaf nu leiding aan de Goederencoöperatie, die niet alleen voor het Verdrukkingscommando van levensbelang was, maar ook voor de miljoenen nieuwe gelovigen, die binnenkort geen andere handelskanalen meer tot hun beschikking zouden hebben.

Chloë wilde graag – en dat had ze hem ook meer dan eens gezegd – dat hij tevreden zou zijn met zijn werk achter de schermen: het weerleggen van de propaganda van de Global Community Weekly in zijn eigen tijdschrift De Waarheid. Maar dankzij de nieuwe technologie die David Hassid hem had bezorgd, kon hij dat overal doen, zonder het gevaar te lopen dat hij getraceerd werd. De uitbreiding van de schuilkelder was ook al bijna klaar en hij begon het gevoel te krijgen dat hij op zoveel andere plekken nuttiger werk kon doen.

Natuurlijk hadden ze het uitgebreid gehad over zijn verantwoordelijkheid tegenover de baby. De situatie was anders dan bij het gewone opvoeden van een kind, omdat ze wisten dat Kenny zou opgroeien in het aardse koninkrijk van Christus. Toch was het voor een klein kind belangrijk om allebei zijn ouders zoveel mogelijk om zich heen te hebben. Buck had het argument gebruikt dat hij misschien wel twee of drie weken achtereen van huis zou zijn, maar dat hij, als hij thuis was, dan ook 24 uur per dag thuis zou zijn. ‘Het is lood om oud ijzer,’ zei hij vaak. ‘Per saldo zou ik net zoveel uren met dat kind doorbrengen als wanneer ik een kantoorbaan in de stad had.’

Hij liep met de baby naar de keuken, en Chloë kwam achter hem aan. ‘Ik ken die blik in je ogen,’ zei ze. ‘Als je hier nog een paar dagen thuiszit, is er geen houden meer aan. Dus waar wilde je naartoe?’

‘Je kent me te goed,’ zei hij. ‘Het punt is, dat Tsion graag wil dat er iemand naar Israël gaat. Om te kijken hoe het met Chaim is. Hij is wel bemoedigd door de e-mails die hij van de oude heer krijgt, maar hij denkt dat er iemand rechtstreeks met hem moet praten voor Chaim eindelijk zijn besluit zal nemen.’

Chloë schudde het hoofd. ‘Ik zou erop tegen willen zijn, maar het lukt me niet. Papa kan het risico niet nemen. Die heeft zich in het hoofd gehaald dat hij Hattie wil opsporen voor ze de kans krijgt om onze schuilplaats te verraden of vermoord te worden. Tsion kan zeker niet gaan. Ik zou niet weten hoe het met de wereld verder moest zonder hem. Ik weet dat God alles bestuurt, en ik neem aan dat Hij iemand anders zou laten opstaan, zoals Hij ook een vervanger voor Bruce heeft gezonden, maar –’

‘Ik weet het. Soms denk ik dat we gewapende lijfwachten zouden moeten inhuren of zoiets.’

‘Wanneer ga je, Buck?’ Chloë hield ervan om snel ter zake te komen.

‘Tsion wil er eerst nog eens met jou over praten.’

Ze glimlachte. ‘Aha, dus hij mag het vuile werk opknappen?

Hij denkt zeker dat ik geen nee tegen hem kan zeggen.’

‘En? Kun je dat?’

Ze snoof: ‘Ik kan tegen jou niet eens nee zeggen. Maar als je je laat vermoorden, zal ik je de rest van mijn leven haten, als je dat maar weet.’

‘Ik denk dat ik even bij Zeke wil langsgaan, als het donker is.’

Ze nam Kenny weer van hem over. ‘Goed idee. Een voorraad spullen voor de baby inslaan. Ik zal een lijstje maken van andere dingen die we nodig hebben. Ik moet ook Leah even vragen. Ze zei dat we een beetje door onze levensmiddelen beginnen heen te raken.’

Die nacht reed Buck het terrein op van een vervallen benzinestation met nog maar één werkende pomp, in wat ooit het centrum van Des Plaines was geweest. Gelovigen kenden het station als een verkooppunt van brandstof, levensmiddelen en diverse gebruiksartikelen. Zeke dreef de zaak samen met Zeke junior – die kortweg Z werd genoemd – een langharige, zwaar getatoeëerde knul van midden twintig. Hij had de kost verdiend met het zetten van tatoeages, het streepjes schilderen op auto’s en trucks en het versieren van T-shirts met airbrush-tekeningen van monsters en gespierde autotjes. Af en toe maakte hij ook wandschilderingen op de zijkant van vrachtwagens. Overbodig te zeggen dat deze bronnen van inkomsten sinds lang waren opgedroogd.

De Zekes hadden hun vrouw, respectievelijk moeder, alsmede twee tienerdochters verloren bij een brand in de nasleep van de verdwijningsgolf. Ze waren tot Christus gekomen dankzij een vrachtwagenchauffeur. Zeke en zijn zoon waren nu lid van een clandestiene groep gelovigen in Arlington Heights, en hielden hun bekering zorgvuldig verborgen voor ongelovigen, zodat ze een belangrijke rol in de bevoorrading konden spelen. Z was een losgeslagen drugsverslaafde geweest, die met zijn tatoeages en graffitikunst alleen maar zijn dagelijkse dosis dope had bekostigd. Nu was hij de kunstenaar – fijngevoelig, bescheiden – die de valse identiteitsbewijzen vervaardigde waarmee plaatselijke christenen konden overleven.

Zeke tankte Bucks Rover bij en lette ondertussen op of hij vreemdelingen of klanten zonder het zegel van God op hun voorhoofd zag. ‘Ik heb wat spullen nodig,’ zei Buck. ‘En ook een staaltje huisvlijt van Z.’

‘Komt voor mekaar,’ zei Zeke. ‘Hij zit binnen, tv te kijken en op Ben-Juda te studeren. Geef me je lijstje maar, dan rij ik de wagen de garage in en laad hem vol.’

Buck stapte uit en wilde het huis binnengaan toen er een andere auto achter de zijne tot stilstand kwam. ‘Heb je nog genoeg om mij vol te gooien?’ riep de man achter het stuur. ‘Of is het weer rantsoen vandaag?’

‘Dat gaat wel lukken,’ zei Zeke. ‘Laat me even die kapotte Rover de brug op rijden, dan ben ik zo bij je.’

Buck had respect voor Zeke, die met de dagelijkse spanning leefde om, puur uit lijfsbehoud, een dubbelleven te leiden. Binnen keek hij om zich heen; voor wie niet beter wist, zag het eruit als een doodgewoon, groezelig garagebedrijf. Kalenders van automerken, posters van sportwagens, een vettig telefoonboek, alles even sjofel. Maar de schuifdeur in de kleine wasruimte was een list. Er hing een bordje aan met Levensgevaarlijk! Hoogspanning! Verboden toegang! In de deurknop zat een contact verborgen dat een zoemer deed afgaan, voor het geval iemand zich toch niet kon bedwingen.

Maar verder was er niets levensgevaarlijks aan. Als je wist waar je moest drukken, en hoe je de deur moest openschuiven, kwam je bij een houten trap die naar Zekes schuilkelder leidde, die onder en achter het terrein van de benzinepomp was uitgegraven. In de onderaardse kamer – zonder ramen weliswaar, en een beetje koel, maar toch gezellig – zat de vlezige Z, in zijn zwarte cowboylaarzen, zwarte jeans en een zwart leren jack over zijn blote bast. Zoals Zeke al gezegd had, had Z het televisienieuws op staan, terwijl hij ondertussen aantekeningen zat te maken in een verfomfaaide blocnote, met zijn laptop opengeklapt op schoot.

‘Ha, Buck!’ zei Z toonloos, en hij schoof zijn spullen van zich af en kwam langzaam overeind. ‘Wat kan ik voor je doen?’

‘Ik heb een nieuwe identiteit nodig.’

Z hurkte neer achter een gammele groene canapé en trok een lawaaiige ladekast open die duidelijk zijn beste tijd gehad had. Hij bladerde langs een stuk of tien dossiermappen en griste ze uit de stapel. Toen de deur van de kast niet meer helemaal dicht wilde, gaf Z het ding een trap met zijn laars. Papieren staken nog uit de volgepropte kast en Z glimlachte schaapachtig naar Buck.

‘Kies maar,’ zei hij, terwijl hij de dossiers in waaiervorm op de canapé uitspreidde.

Buck nam plaats en bekeek elke map bij het lamplicht. Het archiveringssysteem van Z mocht wat onorthodox zijn, maar de man wist in elk geval waar hij zijn spullen kon vinden. De mappen bevatten stuk voor stuk de essentiële persoonsgegevens van blanke mannen, grofweg van Bucks lengte en leeftijd. ‘Je inventaris wordt steeds groter,’ merkte Buck op.

Z knikte en richtte zijn blik weer op de televisie. ‘Die rokende paarden trekken een spoor van lijken over de hele wereld. Heb je die krengen al gezien?’

‘Nog niet. Het klinkt heel eng.’

‘Zekers. Maar ze maken het je bijna te makkelijk. Ik hoef alleen maar de portefeuilles te pakken te krijgen voor de WG het lijk te pakken krijgt. Zo krijgen mijn klantjes veel meer keuze.’

‘Deze meneer lijkt me wel wat,’ zei Buck, en hij reikte Z een opengeslagen dossiermap aan. Z slingerde de hoes van zich af en bestudeerde de papieren, terwijl hij intussen zijn polaroidcamera klaarmaakte. Buck ging voor een zwart achtergrondgordijn zitten en poseerde voor de foto’s, recht vooruit en in profiel. ‘Ik heb nog aan je gedacht toen ik die man tegenkwam,’ zei Z. ‘Rijbewijs, paspoort, identiteitsbewijs, verder nog wat?’

‘Ja, maak ook maar een officieel lidmaatschapsbewijs van het Enigma Babylon Eén Geloof voor me. En een donorcodicil. Waarom niet?’

‘Doen we. Zeker haast bij?’

‘Lukt het binnen een paar dagen?’

‘Makkie.’

Toen Buck afscheid had genomen van Zeke en met zijn volle Rover de garage uitreed, wist hij dat Z in de ondergrondse kamer onder een vergrootglas zijn kunsten praktiseerde. De volgende keer dat Buck zich op straat zou wagen, zou hij voorzien zijn van authentiek ogende, veelgebruikte identiteitspapieren, met zijn eigen gezicht in de plaats van dat van wijlen Greg North.

––––

Mac had nog nooit een zo voortreffelijke medische behandeling meegemaakt. Hoewel Johannesburg een grote chaos was, met duizenden burgers dood of stervende, kreeg Fortunato met zijn macht alle deuren geopend. Op rechtstreeks bevel van Carpathia werd het paleis van Rehoboth door WG-Vredestroepen bestormd en ingenomen. De regionale potentaat werd dood aangetroffen in zijn kantoor, naast tientallen vermoorde stafleden.

Mac en Abdullah werden op de eerstehulppost onderzocht en behandeld, en vervolgens naar het paleis getransporteerd om geopereerd te worden. ‘Jullie zullen wel te horen krijgen dat de familie van Rehoboth is omgekomen in de rook- en vuurplaag,’ zei Leon tegen hen. ‘Maar de kruitdamp van WG-wapens kon nog wel eens in de lucht hangen.’

Terwijl Mac en Abdullah op brancards het paleis werden binnengereden, werden de lijken van Rehoboths gezinnen net naar buiten gereden. ‘In het nieuws zullen we duidelijk maken dat Rehoboth bij een mislukte moordaanslag betrokken was, maar ik denk dat we de dood van al die familieleden met de plaag in verband zullen brengen. Onze vijanden weten heus wel hoe het zit.’

‘En Nguomo?’

‘O, die is dood, natuurlijk. En zij secretaresse ook, zoals u al voorspelde. Rehoboth heeft de hele operatie vanuit zijn kantoor georganiseerd en geleid. Ze hebben Nguomo geliquideerd en de vermomde moordenaars op het vliegtuig afgestuurd. Rehoboth stond klaar om de macht over te nemen zodra Zijne Eminentie dood zou zijn.’

Mac onderging een urenlange operatie aan zijn hand en schouder; de artsen verbonden ook zijn verwondingen aan hoofd en oor opnieuw. Hij werd wakker uit zijn verdoving, liggend op zijn linkerzij, met zijn gezicht naar het bed van Abdullah gekeerd. Het been van zijn copiloot zat in het gips en werd door een kabel omhooggehouden. Abdullah wees naar een glazen pot op zijn nachtkastje, waarin de verwrongen kogel zat die de chirurg uit zijn vierhoofdige dijspier had verwijderd.

‘Veel schade,’ zei Abdullah. ‘Maar niks levensbedreigends.’

Macs schouder was zwaar ingepakt en nog steeds gevoelloos. Zijn rechterhand, dik met verbandgaas omwikkeld lag naast hem op het bed.

Een WG-dokter, afkomstig uit India, kwam de verkoeverkamer binnen. ‘Ik hoorde dat u was bijgekomen,’ zei hij. ‘Een korte balans. Succesvolle ingreep op drie plaatsen. Uw hoofd was het minste probleem en zal ook het snelst weer helen. Op uw schouder zult u er lelijke littekens aan overhouden, maar we hebben alleen kogelfragmenten hoeven te verwijderen en er waren geen structurele beschadigingen. Wel zult u op die plek last blijven houden van gevoelloosheid van de zenuwen, en een lichte beperking van de bewegingsmogelijkheid. Uw hand is gered, met de vingers intact. De komende weken zult u er nog veel pijn aan hebben, en ik denk dat u therapie nodig hebt om hem weer te leren gebruiken. De ring- en middelvinger hebben we vast moeten zetten, en de pink is niet meer bruikbaar. Ik heb goede hoop dat u weer beperkte macht over de wijsvinger zult krijgen, al kan ik natuurlijk niets beloven. De duim kan niet meer gebogen worden.’

‘Als ik maar met één vinger mijn instrumenten kan bedienen, knoppen kan indrukken, schakelaars kan overhalen, dan kan ik ten minste weer vliegen,’ zei Mac.

‘Zo is het,’ zei de arts. ‘U hebt geweldig geluk gehad.’

Fortunato kwam op bezoek. ‘Heren,’ zei hij, ‘het zal jullie genoegen doen te horen dat jullie allebei zijn uitverkoren voor de hoogste onderscheiding voor dapperheid die de Wereldwijde Gemeenschap kent. De Gouden Cirkel, de beloning van de Potentaat voor betoonde moed, zal jullie door Zijne Eminentie persoonlijk worden uitgereikt, als dank dat jullie mij het leven hebben gered.’

Noch Mac, noch Abdullah zei iets terug.

‘Nou, ik begrijp dat jullie aangedaan zijn en dat het alleen bescheidenheid is die jullie verhindert om je dankbaarheid uit te spreken. Rust maar goed uit. Jullie blijven hier zolang als nodig is om te herstellen en te revalideren, en dan worden jullie door jullie voormalige copiloot naar Nieuw Babylon gevlogen in het nieuwe presidentiële toestel.’

‘Hoelang duurt het om dat te bouwen?’ vroeg Mac, die wist dat Fortunato geen flauw idee had hoelang het duurt om een vliegtuig te fabriceren.

‘Morgen krijgt hij een kwastje,’ antwoordde Leon monter. ‘Peter de Tweede heeft in zijn gulheid ingestemd met het idee om zijn toestel als geschenk aan Zijne Eminentie aan te bieden. Staatszaken hebben verder niet te lijden onder deze duistere episode. De nieuwe regionale potentaat van de Verenigde Staten van Afrika – een loyale figuur, aangewezen door Potentaat Carpathia persoonlijk – wordt nog deze week beëdigd.’

––––

Buck reed naar huis met een auto vol boodschappen, een tank vol benzine en een hoofd vol zorgen om Mac en Abdullah. De radio bracht voortdurend nieuws over de opstand en de dood van Bindura Rehoboth. Onder de WG-slachtoffers waren een kok en twee assistenten, en de berichten over de verwoesting van het eerste presidentiële vliegtuig deden Buck het ergste vrezen. Hij belde naar huis en kreeg tot zijn opluchting te horen dat Rayford contact had gehad met David: hun medestrijders waren weliswaar gehavend, maar in leven.

––––

Een week later zaten David en Annie in het kantoor van Personeelszaken in het paleis van de Wereldwijde Gemeenschap. De personeelschef hield Davids memo in zijn hand. ‘Dus het komt erop neer, meneer Hassid, dat u de verantwoordelijkheid neemt voor mevrouw Christophers schending van het procedurele protocol?’

David knikte. ‘Ik had haar iets moeten vertellen wat van elementair belang was.’

‘Misschien. Misschien ook niet. Waarom zou het hoofd van de afdeling verantwoordelijk moeten zijn als de betreffende ondergeschikte in het bezit is van de procedurehandleiding?’ David verschoof ongemakkelijk op zijn stoel. ‘Annie – mevrouw Christopher – is de laatste tijd misschien wat afgeleid door de romantische avances van de kant van een collega.’

De chef keek over de rand van zijn brillenglazen. ‘Werkelijk,’ zei hij, meer als vaststelling van een feit dan als vraag. ‘Dat lijkt me nauwelijks een excuus voor de gemaakte fout. Bent u van plan, mevrouw Christopher, om deze relatie voort te zetten?’

‘Absoluut.’

‘En deze collega werkt bij u op de afdeling?’

‘U kijkt hem in de ogen,’ zei David.

‘Op die manier. Hmm, juist ja… In het dossier van mevrouw Christopher heb ik al een lijst van kleine overtredingen, insubordinatie en dergelijke. Ik wil wel afzien van de degradatie die gebruikelijk is bij dit soort schending van de veiligheidsprocedures, maar dan moet zij er wel mee instemmen dat ik haar overplaats naar een post waar zij het meest productief kan zijn.’

Annie weifelde. ‘En waar zou dat zijn?’

‘De administratieve tak. Door de crisis hebben we meer dan tien analisten verloren. In uw prestatierapport lees ik dat u uitblinkt op dit gebied.’

‘Wat houdt de functie in?’

De man sloeg een bladzij om en mompelde: ‘Administratieve tak, bevelsstructuur: Potentaat, opperbevelhebber, hoofd Inlichtingendienst, directeur afdeling Analyse, werknemer. Voornaamste taken en verantwoordelijkheden: het onderzoeken en interpreteren van gegevens afkomstig uit bronnen die vijandig staan tegenover de Wereldwijde bla-bla-bla. Analiste bij de Inlichtingendienst, ja of nee?’

‘Ja.’

‘En zorg dat u zichzelf daar niet in kantoren insluit.’

Zodra ze op de gang stonden, pakte David haar hand. Hij had zo’n gevoel van bevrijding! Toen zag hij Leon Fortunato naar de lift benen, met in zijn kielzog Peter de Tweede, blaffend en schreeuwend.

‘Ik wil geen gesprek onder vier ogen met jou, Leon!’

Fortunato drukte op de knop en keerde zich naar hem om. ‘Opperbevelhebber voor jou, Peter.’

‘Gebruik dan op z’n minst ook mijn –’

‘Dat doe ik, als jij het ook doet.’

‘Nou, goed dan, bevelhebber! Maar als jij denkt dat ik me door Carpathia mijn vliegtuig laat aftroggelen, dan –’

‘Zijne Eminentie.’

‘Mij een biet! Hij krijgt met mij te maken als hij denkt eventjes mijn vliegtuig in te pikken en –’

Terwijl ze de liften instapten, zei Leon: ‘Geloof jij nu echt dat de Potentaat van de Wereldwijde Gemeenschap het ook maar een zier kan schelen of…’

‘Dit moet ik horen,’ zei David. ‘Ik bel je later, Annie.’

‘Wees voorzichtig,’ zei ze.

David rende naar zijn kamer, deed de deur achter zich op slot, en maakte via zijn computer contact met de afluisterapparatuur in het kantoor van Fortunato. Peter de Tweede was halverwege een zin.

‘… weiger op een plek te gaan zitten die mij niet aanstaat.’

‘Dichterbij kom je niet.’

‘Waarom gaat Zijne Eminentie mij uit de weg, bevelhebber? Jij vertelt de hele wereld dat ik hem mijn vliegtuig heb aangeboden, wat ik misschien best had willen doen. Maar ik ben helemaal niet gekend in de kwestie, ik heb niet eens de kans gekregen om –’

‘Alles wat je hebt, heb je dankzij de Potentaat. Dacht je nu echt dat het Enigma Babylon Eén Geloof onafhankelijk is ten opzichte van de Wereldwijde Gemeenschap? Je weet toch dat je maar één baas hebt, en dat is Zijne Eminentie.’

‘Ik eis hem onmiddellijk te spreken!’

‘Je eist? Je wilt mij eisen stellen? Ik ben de deurwachter, opperste hogepriester. En de toegang wordt je geweigerd, een onderhoud met Zijne Eminentie is afgewezen. Begrijp je dat?’

‘Ik zweer het je, Leon, je gaat er nog spijt van krijgen dat je me zo beledigt.’

‘Ik had je al eerder gevraagd om mij aan te spreken met –’

‘Ik spreek je aan zoals mij goeddunkt! Je zit hier in een kunstmatige positie van gezag, niet dankzij je populaire aanhang of je verdiensten, maar dankzij het feit dat je de kunst verstaat om de baas te slijmen. Nou, ik slijm niet, en ik zal mijn zeg je doen!’

Er volgde een lange stilte.

‘Misschien,’ zei Leon. ‘Maar niet vandaag.’

David hoorde zware voetstappen en een slaande deur. Toen klonk Leons stem. ‘Margaret?’

Over de intercom: ‘Ja, meneer?’

‘Kijk eens of de Potentaat even tijd heeft. Je mag hem wel vertellen wie hier zojuist het kantoor uit is gestormd.’

‘Moment, meneer.’

David schakelde over naar Carpathia’s kantoor en luisterde mee naar het gesprek. De secretaresse van de Potentaat vertelde hem over de boodschap uit Fortunato’s kantoor. ‘Wat wil hij?’ vroeg Nicolae.

‘Ik heb begrepen dat hij zojuist een gesprek heeft gehad met de opperste hogepriester.’

‘Laat hem maar boven komen.’
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Veel eerder dan Abdullah mocht Mac zijn bed weer uit en rondlopen; hij wilde het liefst zo gauw mogelijk terug naar Nieuw Babylon. Zijn baan mocht dan moeilijk zijn, zo’n revalidatie was ook geen lolletje. In het paleis in Johannesburg werd hij op alle mogelijke manieren in de watten gelegd, maar zijn verwondingen gunden hem geen enkele rust. Tussen de pijnstillers door leek het wel of zijn lichaam in lichterlaaie stond. Hij vroeg om doses die alleen de ergste pijn wegnamen; het laatste waar hij op zat te wachten was een medicijnverslaving.

Nog steeds had hij de smoor in over twee blunders die hij had gemaakt. Hij had over de radio geblèrd dat er gelovigen aan boord waren van het eerste presidentiële toestel. Gelukkig had Dwayne Tuttle, alias ‘Dart’, hem gedekt – maar een blunder bleef het. Verder had hij Fortunato, uitgerekend Leon Fortunato, zijn beveiligde mobiele telefoon toegeworpen. Het ding was bijna twee keer zo zwaar als een normale mobiele telefoon, propvol beveiligingstechnologie. Leon leek het niet te zijn opgevallen, maar stel dat iemand Mac had proberen te bellen terwijl Fortunato het toestel in handen had. Als de beller Leons stem niet had herkend, bijvoorbeeld omdat de ontvangst niet zo helder was, had dat het hele Verdrukkingscommando in gevaar kunnen brengen.

Wat hem nog het meeste dwarszat, was dat allebei de fouten niet zozeer voortkwamen uit paniek of wanhoop, maar uit een gebrek aan vertrouwen. Hij had oprecht geloofd dat ze de slachtpartij niet zouden overleven, en wat maakte het dus allemaal nog uit? Gelukkig had hij een verstandige copiloot naast zich, en Abdullah had althans de kwestie met de telefoon kunnen oplossen. Middenin de nacht – de eerste nacht die ze in het paleis doorbrachten – was Mac wakker geschrokken en had Abdullah aan zijn schouder getrokken. ‘Leon heeft mijn toestel!’ zei hij. ‘Eén telefoontje van de verkeerde persoon en we zijn er geweest!’

‘Ga maar weer lekker slapen, vriend,’ zei Abdullah. ‘Je hebt een zakkenroller als kamergenoot.’

‘Pardon?’

‘Toen Leon en jij mij naar de terminal sleepten, heb ik jouw telefoon uit zijn zak gelicht.’

‘Zo’n zwaar ding? Merkte hij niets?’

‘Hij was doodsbang. Ik heb het goede moment afgewacht. Die telefoon is in mijn bezit.’

‘Hoe laat is het?’

Abdullah keek op zijn horloge. ‘Twee uur in de ochtend.’

‘En in Amerika?’

‘Als we in Nieuw Babylon zijn, lopen ze daar negen uur achter. Hier acht.’

‘Geef me die telefoon eens.’

Mac belde Rayford en vertelde hem over de Tuttles, die waren verdwenen onmiddellijk nadat ze Abdullah en hemzelf bij de eerstehulppost hadden afgeleverd. ‘Ik kreeg niet eens de kans om ze te vertellen hoe diep we betrokken zijn bij de Goederencoöperatie,’ zei Mac, ‘maar je dochter zal die mensen ongetwijfeld kennen.’

––––

Toen Rayford navraag deed, bleek Chloë de Tuttles inderdaad te kennen. ‘Zij gaan voor ons een gigantisch gebied op het zuidelijk halfrond bedienen,’ zei ze. ‘Dat ze dichtbij genoeg waren om Macs noodoproep te horen, mag met recht een wonder heten.’

‘Dat contact is geleid door God, zou je haast zeggen,’ zei Rayford. ‘Als je ze kunt missen, wil ik ze vragen om mij naar Europa te brengen.’

‘Waarom vlieg je zelf niet?’

‘Ik wil niet in mijn eentje moeten vliegen en dan ook nog eens incognito zien te blijven. Dwayne kan me afwisselen in de cockpit, of we nu zijn Super J of de Gulfstream nemen.’

‘Weet je al waar je precies naartoe gaat?’

‘Dat gaat Beauregard Hanson me vertellen, de eerste de beste keer dat hij zijn gezicht weer laat zien op Palwaukee. T zal hem met een smoesje op het vliegveld houden, dan zwaai ik met een bundel bankbiljetten onder zijn neus, en dan gaat hij wel praten. Hij weet het alleen zelf nog niet.’

––––

David Hassid zat gefascineerd voor zijn computer met de koptelefoon op, en luisterde mee naar Carpathia en Fortunato.

‘Leon, je moet je niet verplicht voelen om elke keer als je je in mijn aanwezigheid begeeft mijn ring te kussen. Bij openbare gelegenheden stel ik dat op prijs, maar –’

‘Neemt u mij niet kwalijk, Eminentie, maar –’

‘En je moet je ook vrij voelen om me te tutoyeren als we alleen zijn. We kennen elkaar nu al zo lang, en –’

‘O, ik zou niet kunnen. Niet meer. Niet na alles wat ik heb gezien en ervaren. U moet begrijpen, Potentaat, dat ik die dingen alleen maar doe uit een oprecht gevoel van toewijding. Ik geloof dat u een begeesterd man bent, en al is het voor mij een grote eer dat u zich verwaardigt om mij bij de naam te noemen, moet u mij niet kwalijk nemen dat ik een dergelijke gemeenzaamheid voor mij niet passend acht.’

‘Goed dan, Leon. Eh, vertel eens over je gesprek met de man die koning wil zijn.’

David luisterde terwijl Fortunato verslag uitbracht over de ontmoeting met de pontifex maximus. Carpathia zweeg een ogenblik. ‘Dus Peter weet het niet?’ vroeg hij. ‘Hij heeft geen flauw idee dat ik afwist van zijn alliantie met Rehoboth. Hij denkt dat hij mijn regionale potentaten tegen mij kan opzetten, om mij dan te onttronen.’

‘Voor mij staat het vast dat hij dat denkt, Eminentie.’

‘De kwast!’ zei Carpathia.

‘Zullen we hem gebruiken om ons naar nog een paar andere staatsgevaarlijke elementen te leiden, of vindt u dat zijn tijd gekomen is?’

David hoorde gedruis, alsof Carpathia opstond. Het geluid van zijn stem klonk anders, en David nam aan dat Nicolae aan het ijsberen was. ‘Een paar maanden geleden heb ik zowat een kleine botsing met je gehad, weet je nog? Omdat ik vond dat je te lang treuzelde met het liquideren van die vent. Achteraf was het beter zo. Niet alleen heeft hij ons op het spoor van Rehoboth gezet, een recent rapport van hem bevat buitengewoon waardevolle informatie over onze twee vrienden in het zuiden.’

‘De jokers uit Jeruzalem?’

‘Precies. Die bijnaam bevalt je wel, hè?’

‘Geniaal, een geniale vondst. Alleen u had zoiets –’

‘Ik had hem gevraagd om al zijn experts op de mysterieuze geschriften uit het verleden te zetten, van Nostradamus tot oude heilige teksten en dergelijke, om te kijken of die bronnen misschien aanwijzingen bevatten over mogelijke zwakke plekken van de twee. Ik weet dat de Ben-Judaïeten denken dat het de twee getuigen zijn over wie in de christelijke Bijbel wordt geprofeteerd. Voor het onwaarschijnlijke geval dat dat klopt, heb ik in elk geval van onze hogepriester begrepen dat ze over vier maanden hun onkwetsbaarheid verliezen. Zelf hebben ze ook vaak genoeg gezegd dat niemand hen kwaad kon doen, tot de bestemde tijd.’

‘Maar meneer de Potentaat,’ jammerde Fortunato, ‘de mensen die beweren dat dit de getuigen uit de profetie zijn, beweren van u dat u de antichrist bent!’

‘Dat weet ik, Leon. Maar jij en ik weten allebei dat ik alleen maar doe waartoe ik ben geroepen.’

‘Maar als er voor hen een bestemde tijd is, dan is die er ook voor hun vijand.’

‘Leon! Denk nu eens rustig na. Vind je mij op een antichrist lijken?’

‘Absoluut niet, Eminentie!’

‘Wie zou jij zeggen dat ik ben?’

‘U weet heel goed dat ik in mijn hart geloof dat uzelf de messias bent.’

‘Die aanspraak zou ik voor mezelf niet willen maken, waarde vriend. Tenminste: nog niet. Pas als het voor de hele wereld zonneklaar is dat ik over goddelijke macht beschik – pas dan zou ik zoiets over mezelf kunnen beweren.’

‘Het verhaal over hoe u mij uit de doden opwekte, heb ik aan iedereen verteld die het maar horen wilde.’

‘Dat waardeer ik, en ik hoop dat velen het zullen geloven. Maar er waren geen ooggetuigen bij, dus er kan twijfel blijven bestaan. In mijn optreden tegen de twee predikers heb ik weinig succes geboekt, en dat heeft mijn geloofwaardigheid ondermijnd. Maar ik aanbid een god die vastbesloten is de god boven alle goden te zijn, om hoog in de hemel te tronen en uit te groeien tot het volmaakte eeuwige Wezen. Hoe zou ik kunnen falen, als ik mijzelf in zijn dienst stel?’

‘Zoals ik mijzelf in uw dienst stel, Eminentie.’

David had de indruk dat Carpathia weer achter zijn bureau was gaan zitten, waar de microfoon zijn stemgeluid het best opving. ‘Voor wat betreft Peter: laten we nog even onze tijd afwachten,’ zei hij. ‘Beginnen de meeste potentaten langzamerhand hun geduld met hem te verliezen?’

‘Dat klopt. Hoewel potentaat Rehoboth mij juist op dit punt om de tuin heeft geleid, ben ik ervan overtuigd dat de meeste anderen oprecht waren in hun afkeer van Mathews. Ze hebben me verzekerd dat ze zijn liquidatie niet alleen zouden toejuichen, maar dat ze er zelfs een werkzaam aandeel in wilden hebben.’

‘Leon, ik heb nu lang genoeg met de groten der aarde gewerkt om te weten dat hun woord geen cent waard is als het niet gevolgd wordt door daden. We moeten Peter in de waan laten dat er meer regionale potentaten zijn die mij afvallig zijn. Hij is duidelijk van plan mijn plaats in te nemen. Rehoboth zou zijn Fortunato zijn geworden, als de moordaanslag gelukt was. Peter gaat er vast van uit dat hij de steun van de anderen heeft. We moeten zorgen dat we dat gegeven in ons voordeel uitbuiten.’

‘Het heeft mijn volste aandacht, meneer de Potentaat. En nogmaals mijn dank dat u mij in Johannesburg met zoveel veiligheidsmaatregelen hebt omgeven.’

‘Niets te danken. Wanneer komen de piloten terug, zodat we hun de medailles kunnen uitreiken?’

‘Binnenkort, Eminentie.’

‘Het volk houdt van spektakel, nietwaar?’ Leon wilde iets instemmends zeggen, maar Carpathia praatte door hem heen. ‘Met al die toestanden van de laatste tijd is er veel te weinig gelegenheid geweest om de wereld modelburgers te tonen, om helden te creëren.’

‘Ons personeelsbestand is gedecimeerd, Eminentie, maar met de nodige inventiviteit moeten we boven onszelf kunnen uitstijgen en van hun terugkeer in Nieuw Babylon een eersteklas schouwspel kunnen maken.’

Carpathia’s stem kreeg iets dromerigs. ‘Tja, ja,’ zei hij, ‘dat zou mooi zijn. Dat zou hartstikke mooi zijn. En zet iemand op die kwestie van de timing met het Dolle Duo. Als volgens de Ben-Judaïeten die “bestemde tijd” samenvalt met de dag halverwege de looptijd van ons vredesverdrag met Israël, dan wil ik de precieze datum weten.’

Davids hart bonkte in zijn borst, toen hij merkte hoe Carpathia begon warm te lopen. De Potentaat ging steeds harder en sneller spreken. ‘Dat wordt pas echt een spektakel, vriend! Dat wordt nog eens een plechtigheid! Breng het Duo op een dwaalspoor. Verras ze, overrompel ze. En tot die tijd: vriendelijk tegen ze doen. Geef ze het publiek dat ze vinden dat ze verdienen. Trek alle registers open, Leon. Rechtstreeks op televisie, wereldwijd. Zorg dat het een sensatie wordt. Zorg dat ik in het middelpunt sta.

Ja, ik zal in Jeruzalem zijn, het hart van het land waarmee ik een plechtig verdrag heb gesloten. We zullen de vrede vieren die daar gesticht is, als de looptijd van het verdrag precies voor de helft voorbij is: een mooie mijlpaal, zou ik zeggen. Zorg voor flink wat hotemetoten. Zorg dat Peter er is, in zijn bespottelijke gewaden. Mijn oude vriend doctor Rosenzweig moet eregast zijn. We zullen het voorbeeld van die zogeheten “heiligen” volgen, en publiekelijk laten zien waar we voor staan. Ik zal mij nogmaals persoonlijk garant stellen voor Israëls veiligheid!

En terwijl de hele wereld toekijkt, zal ik persoonlijk de verantwoordelijkheid op mij nemen om een einde te maken aan de predikers. Wat zullen de inwoners van Jeruzalem blij zijn als die plagen ophouden, de tirades van die twee gekken, de droogte, de hongersnood, het bloederige water! Leon, schrijf op. Zorg dat de regionale potentaten Peter aanmoedigen in zijn gekonkel tegen mij. Laat ze hem in de waan brengen dat ze achter hem staan. Dat ze, eh, ja, dat ze mij unaniem vijandig gezind zijn. Dat ze hem als hun grote leider willen. En zorg dat hij naar Jeruzalem komt in de overtuiging dat ze hem allemaal steunen.’

‘Ik zal mijn best doen, Eminentie.’

‘We hebben maar een paar maanden tijd. Maak het tot je hoogste prioriteit – besloten vergaderingen, op het hoogste niveau, waar en wanneer je maar wilt, volledig gebruik van al onze middelen, je hoeft maar te kikken. Dit moet ons meest trotse moment worden, de volmaakte voorstelling. Het maakt een eind aan de opstand, een eind aan de oppositie, een eind aan de pogingen van Enigma Babylon om zich mijn gezag toe te eigenen, een eind ook aan de Judaïeten, als er immers geen predikers in Jeruzalem meer zijn om te aanbidden.’

‘Maar Ben-Juda heeft nog steeds een geweldige aanhang via –’

‘Die geeft het ook wel op, als duidelijk is dat er maar één macht op aarde is en dat die in Nieuw Babylon zetelt. Nodig hem maar uit! Hem en zijn volgelingen! Ze hadden toch zo’n lol, toen ze me daar vorig jaar in Jeruzalem in mijn hemd zetten en me zelfs probeerden te vermoorden? Nou, vraag ze maar terug, dan zullen we wel eens zien wie er het laatst lacht!’

‘U bent briljant, Potentaat.’

‘Dat zijn jouw woorden. Ik heb trouwens nog een ander idee, over briljant gesproken. Je moet, zogenaamd in vertrouwen, bij Peter laten doorschemeren dat het tussen ons niet meer botert.’

‘Maar Eminentie! Ik heb u lief als –’

‘Dat weet ik, Leon.’

‘Maar dat weet de opperste hogepriester ook. Ik geloof niet dat ik hem ooit zou kunnen wijsmaken dat mijn onwankelbare trouw ineens –’

‘Nee, natuurlijk niet! Het moet ook niet ineens. Laat hem de suggestie doen. Hij is vast al bezig om je sluipenderwijs tegen mij in te nemen. Bekritiseert hij me nooit?’

‘Jazeker wel, maar ik verdedig altijd de zuiverheid van uw motieven en –’

‘Weifel maar één keertje, Leon, dat is genoeg. Doe maar één keer of je even geen weerwoord hebt. Ik ken hem. Hij zal er bovenop springen. Hij denkt namelijk dat hij iedereen kan overtuigen, van om het even wat. Wat een ego moet die vent hebben, om te denken dat de tien potentaten hem bewonderen, terwijl wij weten dat de meesten zijn bloed wel kunnen drinken! Zie jij er kans toe, Leon?’

‘Ik zal het proberen.’

‘Je hebt mijn volste vertrouwen. Binnen vier maanden zullen we onze macht en ons gezag volledig hebben geconsolideerd, en de oppositie hebben uitgeschakeld. Alleen al bij de gedachte voel ik me bruisen van energie! Ga nu maar, mijn vriend. Schroom niet om te vragen als je iets nodig hebt, wat het ook is. Al mijn – al onze – middelen staan tot je beschikking.’

‘Dank u, Potentaat. Dank u voor het voorrecht om u te mogen dienen.’

‘Wat zeg je dat aardig,’ merkte Carpathia op.

David had zo lang aandachtig geluisterd dat hij er hoofdpijn van had gekregen. Hij stond op het punt om de computer uit te zetten toen hij weer iemand in Carpathia’s kantoor hoorde. De secretaresse bleef even met hem praten, en toen vroeg hij haar om geen telefoongesprekken meer door te geven en tot nader order ook geen bezoekers aan te kondigen. David hoorde dat de deur werd dichtgedaan, en toen een klik. Hij nam aan dat Carpathia hem op slot draaide. Hij wachtte om te horen of Nicolae misschien een telefoontje ging plegen dat van belang was.

Hij hoorde het gekraak van Carpathia’s stoel, toen een rollend geluid, en daarna Nicolae’s fluisterende stem: ‘O Lucifer, zoon van de ochtend! Ik heb u aanbeden sinds mijn kindertijd.’ David huiverde, en zijn hart bonsde. ‘Wat ben ik u dankbaar voor de creativiteit die u mij inblaast, o leeuw van heerlijkheid, o engel van licht. Ik prijs u voor de inventieve ideeën die mij altijd weer verbaasd doen staan. U hebt mij de naties van de wereld geschonken! U hebt mij beloofd dat ik samen met u ten hemel zal varen, dat wij onze tronen zullen verheffen boven de sterren van God. Ik ben gerust in uw belofte dat ik boven de hoogte van de wolken zal uitstijgen. Ik zal gelijk zijn aan de Allerhoogste.

Ik zal doen wat u mij opdraagt, zodat ik aan uw zijde de kosmos zal regeren, overeenkomstig uw belofte. U hebt mij uitverkoren, u maakt dat ik de aarde doe beven en koninkrijken doe wankelen. Uw heerlijkheid zal mijn heerlijkheid zijn, en net als u zal ik nimmer sterven. Vol verlangen wacht ik op de dag dat ik uw macht en majesteit mag vestigen.’

––––

Rayford kreeg het telefoontje laat op een vrijdagavond. ‘Hij is hier,’ zei T. ‘En ik heb hem gezegd dat er iemand langs zou komen met een interessant en mogelijk profijtelijk aanbod. Ik geloof wel dat hij wil happen. Maar ik had hem niet meer gezien sinds jullie vriendin de benen nam, en ik merk dat hij erop zit te wachten dat ik daarover begin.’

‘Ben al onderweg. Houd hem aan de praat.’

Rayford ging even bij Leah zitten en vroeg of hij wat van haar geld onder Bo Hansons neus mocht duwen, om te kijken of hij bereid was informatie te verkopen over de verblijfplaats van Hattie Durham.

‘Zo zo,’ zei ze, op een toon alsof ze genoot van haar machtspositie, ‘dagenlang zeg je geen boe of bah tegen me, vraag je me niet hoe het met me gaat, niet eens of mijn ribben alweer beter worden. Maar als je iets van me moet, sta je ineens voor mijn neus.’

Rayford wist niet wat hij hierop moest zeggen. Haar toontje, haar hele houding stond hem niet aan, maar wat ze zei was waar. ‘Ik ben inderdaad achteloos geweest,’ probeerde hij.

‘Ik riskeer mijn leven voor jou, ik schenk al het spaargeld van mijn man en mij aan het Verdrukkingscommando en jij behandelt me als een indringer. Noem je dat achteloos?’

‘Kennelijk is het onvergeeflijk.’

‘Kennelijk? Je zegt dat alsof je wilt suggereren dat ik degene ben die bij voorbaat heeft bepaald dat er geen excuus voor is.’

Rayford stond op. ‘Wees alsjeblieft niet zo onbeschoft om zomaar weg te lopen,’ zei ze.

Hij draaide zich naar haar toe. ‘Er zijn makkelijkere manieren om nee te zeggen, hoor. Zou je er daar misschien één van kunnen proberen?’

‘Maar ik zeg helemaal geen nee.’

‘Nou, dat leek er anders verdacht veel op.’

‘Ik vind het gewoon leuk om je een beetje uit je tent te lokken.’

‘Fijn dat althans één van ons tweeën dat leuk vindt.’

‘Rayford, alsjeblieft. Het heeft me echt gekwetst zoals je me ontloopt, maar ik besef ook dat je de afgelopen drie jaar veel dierbaren hebt verloren, onder wie twee echtgenotes. Ik verwacht ook niet dat je je meteen op je gemak voelt bij mij. Maar ik dacht dat we onze valse start hadden goedgemaakt. En dat drama dat we samen hebben meegemaakt, dat moet toch ook een soort band scheppen, zou je zeggen.’

Hij ging weer zitten. ‘Ik weet niet hoe het met jou is, Leah, maar die toestand waar we in terecht kwamen bij jouw huis, dat vond ik zo’n beetje het meest angstaanjagende wat ik ooit heb meegemaakt. Het was nog erger dan toen ik het lichaam van mijn vrouw ontdekte op de bodem van de Tigris. Ik denk er niet graag aan terug, en ik wil er ook liever niet over praten. Het is geen excuus, maar misschien doe jij mij er te veel aan terugdenken.’

‘Dat zal ongetwijfeld waar zijn. Maar jij hebt hier de leiding en ik moet iets te doen hebben. Geef me een opdracht, baas. Als de nood aan de man komt, zal ik graag al mijn medische kennis inzetten, maar ik wil niet alleen maar werken als er mensen ziek of gewond zijn. Ik dacht dat ik Chloë misschien een beetje kon helpen met de baby, of zelfs met de coöperatie, maar ze is te lief om het me te vragen. En anders zou ik me aan haar moeten opdringen. Als jij mij dit soort werk opdraagt, zal zij zich niet schuldig voelen dat ze me laat meedraaien.’

‘Oké, komt voor mekaar.’

‘Je moet het tegen haar zeggen.’

‘Dat zal ik doen.’

‘Jullie zijn hier allemaal zo politiek correct, niemand heeft zelfs maar gesuggereerd dat ik zou kunnen meehelpen in de huishouding. Toevallig kan ik goed koken, en heb ik daar geweldige lol in. Het voorbereiden, het koken zelf, zelfs het afwassen. Mag ik dat voortaan doen, zodat jullie je allemaal kunnen concentreren op je respectievelijke taken?’

‘Wil je dat echt? Dat zou een grote hulp zijn.’

‘Zo zou ik het gevoel hebben dat ik ook mijn steentje bijdraag. Met dat geld is het natuurlijk akkoord, dat had je helemaal niet hoeven vragen. Ik heb van meet af aan gezegd dat ik het ter beschikking stelde voor de goede zaak en dat meende ik ook. Als de omstandigheden anders zouden worden en ik bij wijze van spreken morgen weer vertrok, dan zou ik er geen cent van meenemen. Dus kunnen we dat onderwerp nu voorgoed achter ons laten?’

‘Leah, dat is werkelijk meer dan wij je ooit –’

‘Ja, laat nu maar. Iedereen brengt in wat hij kan, en niemand is belangrijker dan de anderen. Afgezien van Tsion dan.’

‘Dus je zat me zo op de huid omdat –’

‘Omdat je het verdiende. Je had niet zo onverschillig moeten doen. Je had meer belangstelling moeten tonen. Heb ik soms niet naar je knie geïnformeerd?’

‘Meer dan eens.’

‘Dat deed ik niet uit beleefdheid. Die verwonding was mijn schuld. Ik wist niet dat je niet keek, maar ik had niet zomaar pal voor je moeten blijven stilstaan. Je bent een aardige man. Je hebt pijn. Dat doet me wat. Dus vroeg ik ernaar. Je gaf me de gebruikelijke, terloopse machoantwoorden, en dat was dat. Ik was ook gewond geraakt, en daar was niemand anders voor verantwoordelijk dan jij. Je liep te dicht achter me aan, en te hard in de gegeven omstandigheden.’

Rayford schudde het hoofd. ‘En, hoe genezen je ribben?’

‘Langzaam, eerlijk gezegd. Soms heb ik een dag dat ik er nauwelijks wat van merk, maar dan maak ik één verkeerde beweging en schreeuw ik het uit van de pijn.’

‘Het spijt me. Ik hoop dat je je gauw weer beter voelt.’

Ze keek hem aan.

‘Ik meen het,’ zei hij.

‘Weet ik. En je hebt meer aan je hoofd dan mijn ribben.’

‘Zijn de anderen wel goed voor je geweest?’

‘Heel goed. Niks te klagen.’

‘Ik ben de enige die geen medaille krijgt.’

‘Nu ik toch even je aandacht heb, is er nog iets anders wat ik je wou voorleggen voor als ik weer helemaal beter ben. Ik ben mobiel. Ik ben slim. Ik neem risico’s, zoals ik in het ziekenhuis dubbel en dwars bewezen heb. Ik heb geen familie, niets te verliezen. Als je wilt dat ik ergens naartoe ga, iets doe, iets aflever, iets oppik, iets doorgeef – ik voel me opperbest met een valse identiteit. Oké, die ene avond met de WG heb ik het bijna verprutst, maar –’

‘Je gaf het te vlug op, meer niet. Maar je had mijn list meteen in de gaten, en dekte me goed.’

‘Houd me in gedachten, dat is het enige wat ik wou zeggen. Met geverfd haar en make-up zijn vrouwen moeilijker te herkennen dan mannen. De WG zal mijn foto heus niet eeuwig laten circuleren. Bezorg me valse identiteitsbewijzen en zet me aan het werk.’

‘Te zijner tijd. Ik ben nou juist zo blij met mijn nieuwe kokkin.’

‘Ik was al bang dat ik spijt zou krijgen van dat aanbod.’

Rayford stond op; zijn knie en teen waren nog altijd pijnlijk. Vanuit de voorkamer kwam Chloë binnenlopen. ‘Papa, slecht nieuws. Je weet toch dat ik geprobeerd heb om Nancy te bereiken, Hatties zuster, om haar te laten weten dat Hattie nog leeft? Ik heb haar gevonden. Ze stond op een lijst met dodelijke slachtoffers. Rookvergiftiging.’

Rayford wendde zijn blik af naar de grond. ‘Nou,’ zei hij zachtjes, ‘dat is dan een reden te meer waarom we Hattie moeten opsporen.’

––––

Mac en Abdullah zouden op vrijdagavond vroeg aan boord gaan van het nieuwe presidentiële toestel, om door Macs voormalige copiloot te worden teruggevlogen naar Nieuw Babylon. Het vliegtuig, dat Peter de Tweede was afgenomen, was omgedoopt in de Phoenix 216. Leon Fortunato zou de gewonde helden persoonlijk komen ophalen.

Mac kon bijna niet wachten om terug te gaan naar David en Annie. Ten eerste moest er in het nieuwe toestel zo snel mogelijk afluisterapparatuur worden aangebracht. Er was ook iets dringends waar David hem over wilde spreken, maar wat hij over de telefoon niet durfde te doen. Als de grootste expert van de wereld op het gebied van communicatietechnologie iets niet over de telefoon durft te bespreken, dan is het menens.

Even na vier uur ’s middags was Mac bezig te pakken toen hij een telefoontje kreeg van Rayford. ‘Ik ben onderweg naar Palwaukee, om die knaap van Bo, over wie ik je wel eens verteld heb, aan de tand te voelen. Binnenkort ga ik naar Europa, en ik heb een paar dingetjes nodig. Is Albie nog steeds jouw beste bron?’

‘Verreweg de beste. Wat heb je nodig?’

‘O, eh, dat kan ik net zo goed met hem bespreken. Heb je zijn nummer?’

‘Niet bij de hand. Maar ik ben hopelijk vanavond weer thuis. Kan het tot zolang wachten?’

‘Och, ja, tenzij David het voor je kan opscharrelen?’

‘Het zit in mijn computer. Maken die paar uurtjes zo’n verschil?’

‘Nou, nee.’

––––

Met zijn nieuwe gezicht en zijn gloednieuwe, oud ogende documenten reisde Buck met een commerciële vlucht naar Tel Aviv. Het had hem verbaasd hoe moeilijk het was geworden om nog een vlucht te boeken. De plaag van de rook en het vuur en de zwavel bleef de aarde teisteren, en vrijwel alle onderdelen van het openbare leven hadden eronder te lijden. Na de Opname was het maatschappelijk verkeer nooit meer hetzelfde geworden, en de grote aardbeving had alles op zijn kop gezet. En Buck wist dat het alleen nog maar erger zou worden. Er was bijna niemand meer die geen dierbaren te betreuren had.

Hij vond het moeilijk om Chloë en de baby achter te laten. Meer dan tien maanden lang was hij bij hen geweest, vanaf Kenny’s geboorte. Hij had niet gedacht dat hij zo’n geweldige band met zijn kind zou ontwikkelen. Toen hij de baby bij het afscheid nemen nog even op de arm had gehouden, was hij ervan geschrokken dat het lichamelijk pijn deed om gescheiden van hem te worden. Zo’n sterk verlangen kende hij alleen naar Chloë, en het had hem soms bijna gek gemaakt. Maar op de een of andere manier was het met Kenny nog sterker.

In het vliegtuig zat een paar rijen achter hem een Aziatische vrouw met een klein jongetje op schoot, misschien een paar maanden ouder dan Kenny. Buck was zo jaloers dat hij zich moest bedwingen om niet uit zijn stoel te springen toen het kind tijdens het opstijgen begon te krijsen. Zodra het mocht, stond hij op, liep naar achteren en vroeg de dame of ze Engels sprak.

‘Beetje,’ zei ze.

‘Hoe heet uw kindje?’

‘Li,’ antwoordde de vrouw eenvoudig.

‘Hoi, Li,’ zei hij, en het kind keek hem in de ogen. ‘Hoe oud?’

‘Veertien maanden.’

‘Pracht van een jongen.’

‘Dank u wel, meneer.’

‘Mag ik hem even?’

‘Pardon?’

Hij strekte zijn armen uit naar het kind. ‘Mag ik hem even vasthouden?’

Ze weifelde. ‘Ik bij mij houden,’ zei ze.

‘Prima,’ zei hij. ‘Dat begrijp ik. Ik zou mijn jongen ook niet aan een vreemde geven.’

‘Hebt u jongensbaby?’

Hij liet haar een foto zien; de vrouw maakte koerende geluidjes en hield haar zoon de foto voor, die hem probeerde vast te grijpen. ‘Ook mooie jongen. U mist?’

‘Heel erg.’

Ze tilde haar kind een eindje naar hem op, en Buck stak zijn handen weer naar Li uit. Het jongetje liet zich graag vastpakken, maar toen Buck zijn rug rechtte en hem op de arm nam, werd Li’s gezicht ernstig, en draaide hij zijn hoofd weg om zijn moeder in het oog te kunnen houden.

‘Daar zit ze,’ zei Buck. ‘Mama zit vlakbij.’ Maar Li begon te brullen, en de vrouw nam het kind weer van hem over.

Buck stak een hand naar haar uit, die ze verlegen schudde. ‘Greg North,’ zei hij.

‘Aangenaam jou kennis maken,’ zei ze, zonder haar eigen naam te noemen.

Later tijdens de vlucht, nadat Buck gegeten had, vroeg de jonge moeder hem tot zijn grote vreugde om hulp. Hij had haar met Li door het gangpad op en neer zien lopen, tot het kind in slaap was gevallen. Toen zei ze: ‘Jij vasthouden, ik eten?’ Bijna twintig minuten lang zat hij met het kind op de arm. Toen de vrouw Li weer kwam ophalen, kostte het hem nog moeite om het slapende jongetje aan haar terug te geven.

In Tel Aviv speurde Buck op elk gezicht naar het teken van het kruis. Hij zag er maar eentje: op het voorhoofd van een man die door agenten ondervraagd werd. Buck achtte het verstandiger om de situatie niet riskanter te maken dan zij al was.

In Israël was het negen uur ’s ochtends toen Buck zijn tas over zijn schouder slingerde en de terminal van vliegveld Ben Goerion uit liep, om naar het huis van Chaim Rosenzweig te bellen. Hij kreeg een jonge vrouw aan de lijn die Hebreeuws sprak. ‘Engels, alstublieft?’ vroeg hij.

‘Met het huis van doctor Rosenzweig,’ zei ze. ‘Met wie spreek ik?’

‘Hannelore?’

‘Ja?’ zei ze weifelend. ‘Met wie spreek ik, alstublieft?’

‘Dat zal ik je zeggen, maar je moet mijn naam niet hardop zeggen, oké?’

‘Wie is daar?’

‘Ik wil Chaim verrassen, begrijp je?’

‘Wie?’

‘Hannelore, je spreekt met Buck Williams.’

‘Buck!’ fluisterde ze opgetogen. ‘Niemand kan me hier horen. Waar zit je?’

‘Op Ben Goerion.’

‘Kom je hierheen? Doctor Rosenzweig en Jacov zullen hun ogen niet geloven!’

‘Ik verheug me er geweldig op om iedereen weer te zien.’

‘Wacht daar. Ik stuur Jacov.’

‘Zeg hem dat hij mijn naam niet moet noemen, Hannelore. Als hij me wil roepen, dan moet hij mijn nieuwe naam gebruiken, Greg North.’

‘Greg North, akkoord. Hij is zo bij je, Buck – Eh, Greg, bedoel ik. Ik zal je geheimpje niet aan doctor Rosenzweig verklappen. Hij gaat helemaal –’

‘En hoe is het met Jonas?’

‘O, Buck, het spijt me. Die is overleden. Prijs God dat hij nu in de hemel is. We vertellen het je nog wel.’
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Rayford pakte zijn tas met geld en sjokte naar de trap van de verkeerstoren van Palwaukee Airport. Op het parkeerterrein had hij twee auto’s zien staan, en dus wist hij dat het T was gelukt om Bo Hanson aan de praat te houden. Toen hij bijna bovenaan de trap was, begon zijn knie te protesteren, en hij liep hinkend naar de deur.

Hij was dikwijls in de toren geweest en wist dat iedereen binnen zijn voetstappen had horen naderen. T zwaaide uitnodigend vanachter het bureau vandaan, Bo zat in een stoel ernaast en keek op, alsof hij nu pas in de gaten kreeg dat er iemand binnenkwam. Rayford had wel vaker gemerkt dat Bo het buskruit niet had uitgevonden, zijn dure opleiding ten spijt. Hij had zijn stekeltjeshaar laten blonderen en ademde diep in, om zijn gespierde lichaam nog verder op te pompen, dacht Rayford. Het was een vorm van imponeergedrag die zijn angst niet kon maskeren.

‘Dat is langgeleden, Bo.’

Hij knikte. ‘Meneer Steeles.’

‘Steele.’

‘Sorry.’

‘En wat heb jij de laatste tijd zoal uitgespookt, Bo?’

‘Niet veel bijzonders. En u?’

‘Pas geleden heb ik een dierbare vriend verloren. Twee, eigenlijk.’

Rayford nam plaats en zette de tas aan zijn voeten.

‘Twee?’ echode Bo stompzinnig.

‘Eentje was mijn dokter. Die heb je ontmoet, weet je nog? Dokter Charles.’

‘O, ja. Wat is er met hem gebeurd?’

‘Hij heeft iets opgelopen van Hattie.’

‘O. Ja, ik heb over haar gehoord. Slecht nieuws, hè?’

‘Wat heb je gehoord?’

‘Het was uitgebreid op het nieuws,’ zei Bo. ‘Vliegtuig neergestort. Spanje, geloof ik. Ik heb ook iemand verloren. Ernie is een paar dagen geleden verbrand in Californië.’

‘Het spijt me dat te horen.’

‘Dank u. Het spijt mij ook van, eh, Hattie.’

‘Hoeveel heeft ze je betaald, Bo?’

‘Mij betaald?’

‘Om haar per vliegtuig het land uit te brengen, een verhaal te verzinnen en haar dood in scène te zetten.’

‘Ik weet niet waar u het over hebt.’

‘Jij hebt die vlucht afgehandeld. Je initialen staan in het logboek. Je bent alleen vergeten om de identificatie van het toestel te veranderen, zodat het, hoewel de piloot zich hier nooit heeft gemeld, kon worden getraceerd naar je broer Sam in Baton Rouge.’

‘Hij… Ik, eh… Ik… weet nog steeds niet waar u het over hebt.’

‘Zie jij jezelf als een zakenman, Bo?’

Bo keek T hulpeloos aan. ‘Ik ben voor een deel eigenaar van dit vliegveld. Dat klopt, ja.’

‘Voor vijf procent,’ preciseerde T.

Bo kreeg een verslagen uitdrukking op zijn gezicht. ‘Nou, ja.

Maar ik heb andere zaken, andere concerns, vennootschappen.’

‘Poeh-poeh,’ zei Rayford. ‘Indrukwekkend, hoor. Hebben die andere zaken ook een naam?’

‘Jazeker,’ antwoordde Bo. ‘Eentje heet: Bemoei Je Met Je Eigen.’

Rayford keek T even aan keerde zich weer naar Bo: het pulseren van zijn hartslag was zichtbaar in zijn nek, en zijn borst ging zwaar op en neer. ‘Oké, ik zal happen, Bo. Bemoei Je Met Je Eigen?’

‘Ja, mijn zaken. En die noem ik: Bemoei Je Met Je Eigen. Snap je? Haha! Bemoei Je met je Eigen Zaken!’

‘Aha, Bo. Ik snap ’m. Bijzonder geestig. Maar je kunt dus wel een grijpstuiver gebruiken van jongedames die willen verdwijnen.’

‘Ik heb al gezegd: ik weet niet waar u het over hebt.’

‘Maar je hebt het niet ontkend.’

‘Wat niet ontkend?’

‘Dat je Hattie Durham met het vliegtuig van je broer het land uit hebt gevlogen.’

‘Dat ontken ik zeker.’

‘O ja?’

‘Absoluut. Daar had ik niks mee te maken.’

‘Dus het is wel zo gegaan, alleen je hebt het niet zelf gedaan.’

‘Nee.’

‘Dus inmiddels weet je waar ik het over heb.’

‘Nou, zal wel. Weet ik niet. Ik was er geen eens bij!’

‘Hoe komen je initialen dan in het logboek?’

‘Die vent op de toren belde me. Hij zei dat er iemand was die wilde bijtanken. Een Quantum-toestel. Ik zeg: doe maar. Nooit geweten dat dat mijn broer was. En als Hattie zijn passagier was, heb ik dat ook nooit geweten. Dat zei ik toch? Ik was hier geen eens. Ik heb niemand op het vliegtuig gezet.’

‘Maar een feilloos geheugen heb je in elk geval wel. Je weet nog allerlei details van een vlucht die je geaccordeerd hebt op een nacht dat je geen eens hier was!’

‘Bewijs het maar.’

‘Bewijs wat maar?’

‘Wat u daarnet zei.’

Rayford schudde het hoofd. ‘Wil je dat ik bewijs dat je een feilloos geheugen hebt?’

‘Ik weet het niet. U neemt me in de maling of zo, en ik snap het niet.’

Rayford gaf Bo een klets op zijn dij. ‘Ik zal je eens wat vertellen, Bo,’ zei hij. ‘Ik ben zelf ook een zakenman. Wat zou je ervan zeggen als ik je vertelde dat het mij best is als Hattie naar Europa is gevlogen, of net doet of ze dood is?’

Bo haalde zijn schouders op. ‘Zal wel.’

‘Ze is een volwassen vrouw, ze heeft haar eigen geld, ze bepaalt haar eigen leven. Ze is me geen verantwoording schuldig. Ik bedoel, ik maak me zorgen, dat wel. Ze is nog helemaal niet gezond. De laatste tijd maakt ze wel vaker stomme keuzes, maar dat is haar zaak, waar of niet?’

Bo knikte ernstig.

‘Het punt is: ik moet haar vinden.’

‘Daar kan ik u niet bij helpen.’

‘Zeg dat niet te snel. Ik wil alleen maar met haar praten, om haar iets te vertellen wat je niet over de telefoon kunt bespreken. Nieuws over een familielid. Hoe ga ik dat aanpakken, Bo? Hoe kan ik haar vinden?’

‘Weet ik niet. Dat zei ik toch?’

Je zei dat je een zakenman was, en dat je het niet slecht deed. In hoeverre ben je een echte zakenman, Bo? Zo ver?’ Rayford boog voorover en ritste de tas open. Bo tuurde erin. Hij keek Rayford aan, toen T.

‘Toe maar,’ zei Rayford. ‘Pak maar een rol. Ze zijn echt, hoor. Toe maar.’

Bo viste een omwikkelde stapel biljetten van twintig dollar uit de tas en liet het geld langs zijn duim ritselen, als een spel kaarten.

‘Lekker?’ vroeg Rayford.

‘Tuurlijk is dat lekker. Hoeveel hebt u bij u?’

‘Kijk zelf maar.’

Bo, serieus geïnteresseerd nu, boog zich over de tas heen en deed hem wijd open. ‘Daar zou ik best wat van kunnen gebruiken.’

‘Als je me vertelt wat ik weten wil, valt er misschien iets te regelen.’

Bo stak zijn neus verlekkerd in de geopende tas. ‘Er ruikt niets zo lekker als vers papiergeld. Wat wou u weten dan?’

‘Ik wil morgen naar Europa vliegen, en binnen een uur nadat ik daar geland ben, wil ik Hattie Durham spreken. Weet je iemand die mij daarbij kan helpen?’

‘Misschien.’

Rayford graaide twee handenvol bankbiljetten uit de tas en begon de bundeltjes een voor een op het bureau te leggen. Toen hij er drie bovenop elkaar had gestapeld, zei hij: ‘Is dat genoeg voor een paar inlichtingen?’

‘Een beginnetje.’

‘Zeg eens.’

‘Frankrijk.’

‘Welke stad?’

‘Meer.’

Rayford legde nog een bundel op de stapel. ‘De kust.’

‘Je zet me wel de pin op de neus, Bo. Noordkust of zuidkust?’

‘Ja.’

Bij elke vraag legde Rayford nieuw geld op tafel. Ten slotte was hij zover gekomen als een stad aan het Kanaal. ‘Le Havre.’

‘Je denkt natuurlijk: dat gaat lekker zo,’ zei Rayford, ‘maar die hele stapel geld gaat tot op het laatste biljet weer terug in de tas als je me niet een exact adres geeft, en een beschrijving van wie Hattie bij zich heeft. En andere omstandigheden die me zouden kunnen verrassen. Dat schrijf je op, ik laat de centen hier achter bij T –’

‘Hé, dat is niet eerlijk!’

‘– en als ik haar gevonden heb, en ik heb T een seintje gegeven, dan krijg jij je poen. Maar eerst schrijf je het op.’

‘Het staat al zwart op wit,’ zei Bo, en hij haalde zijn portefeuille tevoorschijn. Op het kaartje stonden alle gegevens die Rayford nodig had in kleine letters geschreven. ‘Maar u houdt me hierbuiten, hè?’

‘Dat beloof ik,’ zei Rayford. ‘Nu moeten we het nog hebben over de kwestie van mondje dichthouden.’

‘Mondje dichthouden?’

‘Daar ben jij niet zo sterk in, is mij gebleken.’

‘Nee, zal wel niet.’

‘Ik ben er zelf ook niet sterk in.’

‘Maar u zei net nog dat u me hierbuiten zou laten!’

‘Ik dacht dat jij bedoelde dat ik het niet tegen Hattie moest zeggen, of tegen de mensen bij wie ze zich verschuilt.’

‘Dat bedoelde ik zeker.’

‘Maar ik bedoelde dat je mijn complete stilzwijgen kunt kopen.’

‘Hoezo? Stilzwijgen tegenover wie?’

‘Tegenover de WG, natuurlijk. Het oplichten van een verzekeringsmaatschappij door middel van een geënsceneerd sterfgeval, het onder valse voorwendselen in gang zetten van een reddingsoperatie, met alle bijbehorende kosten van dien… Onder de wetten van de Wereldwijde Gemeenschap zijn dat misdrijven van de internationale klasse X. Er staat levenslange gevangenisstraf op. En als burger van de WG ben ik verplicht aangifte te doen als ik weet heb van een dergelijk misdrijf’

‘Ik ontken alles.’

‘Maar ik heb een getuige.’ Hij knikte naar T, die voor zich uit staarde naar het bureau.

‘Kies je partij voor hem, Delanty? Stuk schorem dat je bent.’

‘Dit is iets tussen jou en –’ begon T.

‘Laat maar,’ zei Bo. ‘Ik waag het erop. Ik laat me niet chan… chantee… chantie… afpersen.’

‘Bo,’ zei Rayford, ‘kun je bij die telefoon? Pak maar, en doe maar gauw aangifte van afpersing. Vergeet niet erbij te zeggen waarmee je gechanteerd wordt. Weet je wel: dat misdrijf’

Bo snoof verontwaardigd en kruiste zijn armen voor zijn borst.

‘Zo, ben je klaar met die telefoon?’ vervolgde Rayford. ‘Want ik moet zelf ook een aangifte doen.’

‘Je zou niet durven. Je zit zelf nota bene ondergedoken!’

‘Ze accepteren anonieme aangiftes, hè, T?’ T gaf geen antwoord. ‘Nou, dan vraag ik het ze zelf.’ Hij pakte de hoorn op en begon de toetsen in te drukken.

‘Oké! Hang dat ding weer op!’

‘Zijn we weer zakenlui onder mekaar, Bo? Bereid om te onderhandelen?’

‘Ja! Ja!’

‘Zal ik het je makkelijk maken? Zal ik zorgen dat het je geen cent gaat kosten? Wat zeg je me daar van?’

Bo trok zijn schouders op.

‘Kijk, die had je nog niet toen je hier binnenkwam,’ zei Rayford, en hij veegde de stapels bankbiljetten met één handbeweging van het tafelblad terug in de tas.

‘Nou, goed dan! Dan geef ik straks een seintje naar Frankrijk en dan vind je Hattie Durham nooit meer!’

‘Kijk, Bo, dat had ik dus voorzien. Je snapt het niet goed. Ik ben degene die in deze situatie de troeven in handen heeft. Als Hattie weg is, om wat voor reden dan ook, doe ik aangifte en zorg ik dat je op de internationale WG-lijst van meest gezochte personen komt te staan. Geloof me, jongen, ik heb dat zelf meegemaakt en je zult er niet om lachen.’ Rayford stak een hand uit. ‘Prettig zaken met je te doen, Bo.’

En Beauregard Hanson, sukkel die hij was, schudde braaf Rayfords hand. ‘Hé!’ riep hij uit, en hij trok zijn hand plotseling weer terug. ‘Het was helemaal niet prettig met je zaken doen, stomme, eh, stomme vent!’

Bo sloeg de deur achter zich dicht, beende de trap af, sloeg de torendeur en daarna de autoportier achter zich dicht. Toen sjeesde hij met piepende banden en opspattende modder het parkeerterrein af, langs het toegangshek, en kwam prompt zonder benzine te staan. Van uit de toren zag Rayford hem langs de weg op en neer lopen, liftend.

––––

Jacov parkeerde langs de rand van het trottoir voor Ben Goerion Airport en sprong uit de Mercedes.

‘Greg!’ jubelde hij, en hij omhelsde Buck als een grote beer. Toen ze in de auto zaten, zei hij: ‘Hoe gaat het, broeder?’

‘Ik maak me zorgen om Chaim,’ zei Buck. ‘En ik ben razend benieuwd hoe het met jullie is.’

‘Hannelore heeft het je verteld van Jonas?’

Buck knikte. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Heb je de ruiters al gezien?’

‘Nee.’

‘Geloof me, je wilt ze niet zien. Afgrijselijke dingen. Ze gingen tekeer in onze wijk, terwijl Jonas in het wachtershuisje was. Je kent het.’

‘Zeker.’

‘Aan de overkant van de straat stond een huis in brand, en een man die voorbijreed raakte bedwelmd door de rook. Hij is recht op het wachtershuisje ingereden. Chaim was helemaal van de kaart. Hij geloofde niet dat wij die monsters konden zien en denkt nog steeds dat we liegen. Maar de dood van Jonas heeft hem zwaar aangegrepen. Hij zegt steeds: “Ik dacht dat hij een van jullie was. Ik dacht dat hij beschermd zou worden!” Hij was er zo dichtbij, Buck: bestudeerde elke dag de boodschappen van doctor Ben-Juda, en nu loopt hij dag en nacht te jammeren. “Er is niks van waar, helemaal niks van waar. Leugens, niets dan leugens!” Hij heeft trouwens nog iets geks gedaan, Buck. Hij is natuurlijk oud, een beetje excentriek, en nog altijd een briljant wetenschapper. Maar hij heeft een rolstoel gekocht. Zo’n gemotoriseerde. Heel duur.’

‘Heeft hij een rolstoel nodig, dan?’

‘Nee! Hij is weer helemaal opgeknapt van de sprinkhanenbeet. Maar hij is als de dood voor de huidige plaag, zit de hele tijd bij het raam om te zien of er geen gifwolk te zien is. Komt de deur niet meer uit. Sluit zich op in zijn werkruimte, je weet wel.’

Buck knikte. ‘Maar wat is er dan met die rolstoel?’

‘Daarmee rijdt hij door het huis, en als de ene verdieping hem begint te vervelen dan roept hij mij en een huisknecht, en dan moeten we dat ding naar de andere etage slepen. Loodzwaar bakbeest.’

‘Waar slaat dat nu op?’

‘Het lijkt wel alsof hij ermee oefent, Buck. In het begin had hij er helemaal geen handigheid in. Botste overal tegen op: een ramp. Hij kon niet achteruitrijden, niet omkeren, kwam de hele tijd in onmogelijke posities klem te zitten. Dan werd hij weer kwaad en riep hij ons erbij om hem te bevrijden. Maar hij is er inmiddels heel behendig in geworden. Hij hoeft nooit meer achteruit om weer opnieuw te beginnen. Hij rijdt door nauwe gangen, kan keren in een beperkte ruimte, het is echt verbazend. Hij doet het om zichzelf te vermaken, denk ik.’

‘En waar is hij mee bezig als hij in zijn werkruimte zit?’

‘Dat weet niemand. Hij sluit zich daar op, uren achtereen, en het enige wat we horen is vijlen, vijlen, vijlen.’

‘Metaal?’

‘Ja. We zien de metalen schaafkrulletjes, maar we zien nooit wat er gevijld wordt. Hij is nooit goed met zijn handen geweest. Het is een briljante man, creatief, analytisch, maar niet iemand die voor zijn werk zijn handen hoefde te gebruiken. Ik weet het niet. Hij leest nog steeds over botanie, schrijft ook voor vakbladen. En hij bestudeert de Bijbelse geschiedenis.’

Buck keek Jacov onderzoekend aan, terwijl ze Chaims straat inreden. ‘Dat meen je niet.’

‘Echt waar! Hij vergelijkt teksten met de Bijbel en met de leer zoals Tsion die uiteenzet. Tsion en hij hebben gecorrespondeerd.’

‘Ja, dat weet ik. Daarom ben ik hier. Tsion maakt zich grote zorgen om hem, en gelooft dat hij er heel dichtbij is.’

‘Dat geloofde ik ook, Buck. Toen jullie vertrokken waren, hebben wij gelovigen ons zoveel mogelijk om hem heen geschaard. Maar dan kijkt hij weer naar het nieuws en is hij zo teleurgesteld in Carpathia! Hij voelt zich verraden, heeft het gevoel dat Israël is verraden. En hij krijgt Nicolae niet meer te pakken, omdat die bevelhebber er steeds tussen zit.’

‘Fortunato.’

‘Ja. Heel vervelend. Je zult schrikken hoe oud hij is geworden, Buck, maar hij zal ervan opkikkeren als hij je ziet.’

‘Verder nog iets?’

‘Ik dacht het niet. O ja, toch wel: Je moet niet over beroertes praten.’

‘Beroertes?’

‘Je weet wel, als de hersenen –’

‘Ik weet wat een beroerte is, Jacov. Maar waarom zou ik daar niet over mogen praten?’

‘Het is een obsessie van hem geworden.’

‘Beroertes.’ Buck liet zijn opmerking even in de lucht hangen. ‘Waarom beroertes?’

‘We hebben geen vat meer op hem, Buck. We hebben het opgegeven om te proberen hem te begrijpen. Een ver familielid van hem heeft een beroerte gehad, en hij heeft foto’s van die man gezien. Een levend wrak. Kennelijk vreest hij zoiets voor zichzelf En dat is niets voor hem, dat weet je zelf ook.’

––––

Het paleiscomplex van de Wereldwijde Gemeenschap was een naargeestig oord geworden. Ongeveer vijftien procent van de werknemers was gedood door rook, vuur of zwavel. Carpathia schoof publiekelijk Tsion Ben-Juda de schuld in de schoenen. In nieuwsuitzendingen beweerde de Potentaat:

‘Die man heeft mij ruim een jaar geleden geprobeerd te vermoorden, ten overstaan van duizenden ooggetuigen in het Teddy Koliek Stadion in Jeruzalem. Hij speelt onder een hoedje met die bejaarde radicalen die vanaf de Klaagmuur nu al ik weet niet hoelang hun gif spuwen, en die er prat op gaan dat ze het drinkwater vergiftigd hebben. Is het echt zo moeilijk om te concluderen dat deze sekte ertoe is overgegaan om een biologische oorlog tegen de rest van de wereld te ontketenen? Zelf beschikken ze duidelijk over een of ander tegengif, want we horen niets over slachtoffers binnen hun gelederen. In plaats daarvan strooien ze fabeltjes in het rond die geen zinnig mens serieus kan nemen. Ze proberen ons wijs te maken dat onze geliefden en vrienden worden gedood door zwervende troepen ruiters, reusachtig groot, gezeten op paarden die ook nog eens half leeuwen zijn en die vuur kunnen spuwen. Een soort draakjes dus. En ja hoor: de gelovigen, de heiligen, de uitverkorenen kunnen die monsterlijke gedrochten zien. Maar wij, de niet-ingewijden (beter gezegd: de niet-gevaccineerden), wij zijn blind en kwetsbaar. De Ben-Judaïeten hebben gemerkt dat ze ons met hun exclusivistische, intolerante, haatdragende smaadredes niet konden overtuigen, en nu willen ze ons vermoorden!’

Het personeelsbestand van Davids afdeling werd langzamerhand gedecimeerd. De overlevenden, die bang waren om zich buiten de deur te wagen, maakten overuren en leefden in doodsangst. Het geluk dat David en Annie hadden kunnen delen in de eerste fase van hun relatie werd vergald door de ellende om hen heen. Hun kennissen, die normaal gesproken opgetogen zouden zijn geweest en een en al bemoediging, ervoeren persoonlijke relaties nu als iets triviaals. En hoeveel David en Annie ook van elkaar hielden, konden ze daar weinig tegen inbrengen. Mensen gingen dood, mensen gingen naar de hel. David was zo bedroefd door de hele toestand dat hij serieus overwoog om samen met Annie uit het paleis weg te vluchten, om te gaan evangeliseren voor het te laat was.

Maar Annie hielp hem nogmaals te beseffen hoe uniek de positie was waarin hij zich bevond. Op een avond zaten ze samen in zijn kantoor, hand in hand achter zijn computer. Met één druk op een toets konden ze meeluisteren naar een gesprek tussen Leon en Peter de Tweede, dat plaatsvond in Peter Mathews kantoor in het Geloofspaleis.

‘Carpathia’s dagen zijn geteld, Leon. Je moet eens ophouden meteen in de gordijnen te klimmen, elke keer als ik die belachelijke titels oversla waarmee jullie elkaar behangen hebben.’

‘Maar u staat er zelf ook op om te worden aangesproken met –’

‘Ik heb mijn titel verdiend, Leon. Ik ben een man van God. Ik sta aan het hoofd van de grootste kerk uit de geschiedenis van de mensheid. Miljoenen mensen over de hele wereld beschouwen mij als hun geestelijk leider. Hoelang zal het nog duren voor ze van mij ook politieke leiding verwachten? De orthodoxe joden en de fundamentalistische christenen zijn de enige fracties die tot op heden niet in de pas lopen met het Enigma Babylon Geloof’

‘Fracties? Hogepriester, naar schatting een miljard mensen bezoeken dagelijks de website van Ben-Juda.’

‘Dat zegt niets. Dat doe ik zelf ook. Hoeveel van die bezoekers zijn echte volgelingen? Ik in elk geval niet, ik houd alleen hun kletspraatjes in de gaten. Tot nog toe ben ik geduldig geweest, en heb ik die lui in naam van de verdraagzaamheid hun dissidente positie gegund, maar dat duurt niet lang meer. Ik heb Carpathia gesmeekt om het aanhangen van een andere godsdienst dan het Eén Wereld Geloof bij wet te verbieden. Binnenkort zal ik aandringen op harder optreden, zal ik hem tarten om te laten zien wat hij waard is. Mijn volgelingen verwachten nu harde, snelle maatregelen tegen de ketterij van de onverdraagzaamheid. Ik heb begrepen dat jij gelooft dat Carpathia zelf goddelijk is?’

‘Ja, dat geloof ik.’

‘En dat hij aanbeden moet worden.’

‘Zeker, hogepriester.’

‘Waarom is zo’n Godmens dan machteloos tegenover die twee predikers? Ze hebben hem in zijn hemd gezet.’

‘Hij heeft met de twee onderhandeld, en –’

‘Al hun eisen ingewilligd. Hij heeft zelf gezegd dat hij zijn toezeggingen gestand had gedaan. Dat hij gelovigen niet zou vervolgen als de zogeheten getuigen de Israëliërs weer water te drinken zouden geven, in plaats van bloed. Nou, ze mogen misschien weer puur water uit de kraan krijgen, maar ze stikken ook bij bosjes! Wie staat hier nu eigenlijk voor schut, Leon?’

Fortunato zweeg.

‘Daar heb je geen antwoord op, hè? Of wel? Je wilt niet toegeven dat je goddelijke baas niet in staat is om te doen wat nodig is. Maar laat ik je één ding zeggen, Leon: wie die twee ouwe malloten ook zijn, waar ze ook vandaan komen en waar ze hun goocheltrucjes ook geleerd hebben, ze staan niet boven de wet. Ze zijn onderhorig aan de Wereldwijde Gemeenschap, en als Leon Fortunato potentaat was geweest, dan was dat probleem allang uit de weg geruimd. Waar of niet? Nou, Leon? Jij zou hetzelfde doen als ik, wees eerlijk. Je zou die twee laten liquideren.’

Geen antwoord.

‘Als ik dat straks voor elkaar heb, Leon, blijf dan bij me in de buurt. Blijf in mijn buurt. Als ik nu al geliefd ben, vereerd word, op handen gedragen word… Dan moet je je eens voorstellen hoe mijn volgelingen zullen reageren als ik ze verlos van die twee plaaggeesten. Geef toe, Leon, Nicolae wacht alleen maar af. Heb ik gelijk of niet? Hij leunt achterover en hoopt op betere tijden. Nou, dapper hoor! Diplomatiek hoor! Lamlendigheid, dat is het! Probeer hem maar te verdedigen als je kunt, Leon. Maar dat kun je niet, of wel? Dat kun je niet.’

‘Ik moet nu vlug naar een andere afspraak, hogepriester, maar ik moet zeggen dat als ik u zo kordaat hoor spreken, dat ik inderdaad terugverlang naar zulk soort leiderschap.’

‘Er zijn regionale potentaten die er net zo over denken, Leon,’ zei Mathews.

‘Nou, eerlijk gezegd, hogepriester, een man in mijn positie zou wel doof en blind moeten zijn om niet te zien dat de potentaten, unaniem, naar u opkijken.’

‘En ik ben niet blind voor hun respect, Leon. Blij te horen dat jij het ook hebt gemerkt. Ik heb het idee dat ze mijn leiderschap wel zouden verwelkomen, ook op gebieden buiten het religieuze.’
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De nieuwe computers waren geïnstalleerd. Voor David Hassid en zijn gedecimeerde personeelsbestand was het nu zwoegen geblazen. Jonge, knappe koppen en de laatste technologie op computergebied moesten het grote raadsel kraken: waarvandaan de boodschappen van Tsion Ben-Juda en Cameron Williams verstuurd werden. Eerstgenoemde was de bekendste man ter wereld geworden, op Carpathia zelf na. Dag in dag uit produceerde hij teksten vol bemoediging en standvastigheid; preken, Bijbelstudies, zelfs linguïstische en lexicale beschouwingen, puttend uit de rijke ervaring van een leven gewijd aan studie.

Buck was de grote man achter het wekelijks verschijnende cybertijdschrift De Waarheid. Ook hij had een enorme schare van lezers, die hem nog kenden uit de tijd dat hij de jongste chef-redacteur was geweest bij de Global Weekly. Hij was zijn eigen periodiek begonnen toen alle media, gedrukt en elektronisch, door Carpathia waren overgenomen en zijn oude tijdschrift was omgedoopt tot de Global Community Weekly. Toen Bucks ware loyaliteit bekend werd, en hij niet meer verborgen kon houden dat hij een gelovige christen was, was hij op de vlucht geslagen. Omdat hij banden had met zowel Hattie Durham als met Tsion Ben-Juda moest hij onderduiken en kon hij alleen onder een valse naam reizen.

Buck drukte zijn lezers op het hart:

Houdt uw exemplaar van de Global Community Weekly bij de hand, en bezoek, elke dag voordat er een nieuw nummer verschijnt, De Waarheid online, om het echte verhaal te lezen achter de propaganda waarmee de regering ons heeft overspoeld.

David Hassid lachte in zijn vuistje om de reactie in het paleis op Bucks wekelijkse weerlegging van de GC Weekly. De Waarheid was inderdaad de waarheid, en iedereen wist dat. David had een programmaatje geschreven waarmee hij elke computer in het gigantische complex in de gaten kon houden. Negentig procent van de WG-werknemers bezocht wekelijks Bucks website, alleen de porno en de paranormale sites waren populairder.

Met behulp van de enorme schotels op de spionagesatellieten en gebruikmakend van microgolftechnologie was het in theorie mogelijk de bron van elke cyberspace-uitzending op te sporen. Veel zendpiraten verwisselden daarom zo vaak mogelijk van locatie of bouwden allerlei technische veiligheidssystemen in, die opsporing bemoeilijkten. Behalve dat hij het Verdrukkingscomrnando zelf had geholpen bij het opstellen van het uitzendingsprotocol, had David nog een andere veiligheidsmaatregel getroffen: in alle computers op zijn afdeling had hij een virus ingevoerd.

Het was een puur wiskundig vertragingsmechaniekje. Een kerngegeven bij het vaststellen van coördinaten is, uiteraard, het meten van hoeken en het berekenen van de afstand tussen verschillende punten. Op papier zouden zulke berekeningen uren duren; op een rekenmachine al minder lang, maar een computer geeft de uitkomst vrijwel ogenblikkelijk. Maar David had in de apparaten een, zoals hij het zelf noemde, zwevende vermenigvuldigingsfactor geïnstalleerd. Het kwam erop neer dat, elke keer als de computer een berekening moest uitvoeren, twee naast elkaar staande decimalen met een onbekende factor werden vermenigvuldigd, in de derde, vierde of vijfde stap van de berekening. Zelfs David wist niet welke stap de computer hiervoor zou uitkiezen, laat staan welke decimalen. Als de berekening nogmaals werd uitgevoerd, werd dezelfde fout drie keer achtereen herhaald, zodat het zinloos was om het apparaat zichzelf te laten controleren.

Mocht iemand argwaan krijgen en de berekening op een niet besmette machine nogmaals uitvoeren: na drie keer ontdeed de computer zichzelf automatisch van het virus, en gaf hij de correcte oplossing. De techneut in kwestie zou de eerdere, foutieve uitkomsten toeschrijven aan een menselijke vergissing of aan een tijdelijke technische storing, en verder gaan met zijn volgende berekening. Om daarna pas uren of dagen later te merken dat zijn computer opnieuw kuren vertoonde.

David hoopte dat tegen de tijd dat de inconsistenties van de machines echt een probleem werden, het project al zover op schema zou achterliggen dat het werd geschrapt. Intussen waren de computers waarmee Tsions boodschappen en Bucks tijdschrift werden uitgezonden zo geprogrammeerd, dat ze hun signaal willekeurig veranderden en per seconde langs negen triljard verschillende combinaties van routes leidden.

Onder het mom dat ze druk bezig waren om Williams’ zendbasis op te sporen, zaten de techneuten op Davids afdeling heel wat uurtjes zelf in het online tijdschrift te lezen. Iedereen kon zien dat Williams over geheime informatie beschikte, al kende niemand zijn bronnen. Alleen David kende Bucks tientallen informanten, onder wie hijzelf. Hij wist hoe Buck altijd zijn best deed om hun verhalen zo te vertellen dat zijn zegslieden er onmogelijk last mee konden krijgen.

In het laatste nummer van de Global Community Weekly was met veel poeha het verhaal over potentaat Rehoboths mislukte moordaanslag op Carpathia gebracht. Het tijdschrift, in een poging om op een ontwapenende manier eerlijk te zijn, had onthuld dat het Carpathia-regime geschokt was geweest door de aanslag. ‘Eerlijke, oprechte en integere mensen proberen hun meningsverschillen langs diplomatieke weg op te lossen,’ zo begon het hoofdartikel.

Een toonbeeld van die integriteit zagen we, meer dan drie jaar geleden, in de persoon van Mwangati Nguomo, op het moment dat hij Nicolae Carpathia overhaalde om zijn opvolger te worden als secretaris-generaal van de Verenigde Naties. Dat onbaatzuchtige en visionaire optreden heeft geresulteerd in de grote Wereldwijde Gemeenschap waarin wij vandaag mogen leven, een wereld verdeeld in tien gelijke regio’s, elk onder gezag van een regionale potentaat. Zijne Eminentie verzocht opperbevelhebber Leon Fortunato om een bezoek af te leggen aan de onkreukbare Nguomo, teneinde diens toestemming te verkrijgen om Botswana op te nemen in het grote wederopbouwprogramma van de Potentaat. De Afrikaanse staatsman Nguomo stond namelijk op het standpunt dat zijn land moest wachten tot nog armere regio’s overeind waren geholpen. Nguomo was in die bescheidenheid zo ver gegaan dat de vergadering moest worden belegd in Johannesburg, in plaats van in Gaborone, omdat het vliegveld in de hoofdstad van Botswana nog steeds niet in staat was om het grote WG-toestel te ontvangen.

Toen de potentaat van de Verenigde Staten van Afrika hoorde van het bezoek bood hij aan, met het oog op diplomatieke opportuniteit, bij de vergadering aanwezig te zijn. Dit werd door de Wereldwijde Gemeenschap beleefd afgeslagen, aangezien de te bespreken onderwerpen eerder persoonlijk dan politiek van aard waren. Wel werd potentaat Rehoboth een eigen onderhoud met Zijne Eminentie toegezegd.

Op de een of andere manier moet Rehoboth dit verkeerd hebben opgevat, en heeft hij aangenomen dat Potentaat Carpathia persoonlijk bij het gesprek met de heer Nguomo aanwezig zou zijn. De WG heeft verder niets gemerkt van gevoelens van jaloezie of verstoordheid van de kant van Rehoboth, maar het is duidelijk dat de regionale potentaat is bevangen geraakt door een moorddadige razernij toen hij merkte dat hij niet welkom was bij de vergadering. Hij heeft huurmoordenaars opdracht gegeven Nguomo en diens assistenten af te maken; vervolgens moesten zij zich voordoen als mensen uit de entourage van Nguomo, aan boord gaan van de Condor 216 en Zijne Eminentie doodschieten.

Rehoboths beulen is het weliswaar gelukt om het vliegtuig in brand te schieten en vier stafleden te vermoorden, maar dankzij het heroïsche optreden van de piloot en de copiloot – captain McCullum en de heer Abdullah Smith – kon het leven van de opperbevelhebber worden gered. Onmiddellijk ingrijpen van WG-Veiligheidstroepen resulteerde in de dood van alle scherpschutters.

Bij het artikel stonden foto’s afgedrukt van de grote plechtigheid ter ere van de gewonde cockpitbemanning. Het verhaal werd zes dagen later in De Waarheid aan flarden gescheurd. Buck zette de feiten op een rijtje, in zijn gebruikelijke, ongezouten stijl:

Wat de hoge heren van de Wereldwijde Gemeenschap niet willen dat de burgers weten, is dat de relatie tussen Nguomo en Carpathia allang beneden het nulpunt was. Nguomo was namelijk helemaal niet zo’n grootmoedig heerschap als ze ons willen doen geloven. Onder zware druk heeft hij ontslag genomen als secretaris-generaal van de VN, omdat hij dacht dat hij een van de tien regionale potentaten zou worden. En dat Botswana de beschikking zou krijgen over de landbouwkundige formule uit Israël, die Carpathia ook al in onderhandelingen met allerlei andere landen als fopspeen heeft gebruikt.

In eigen land was Nguomo van een soort halfgod afgezakt tot een paria, vanwege de schaamteloze manier waarop Botswana door de Wereldwijde Gemeenschap verwaarloosd werd. Naar de formule konden ze fluiten, en bij het wederopbouwprogramma werd het land geboycot. De positie van regionale potentaat zag Nguomo toebedeeld worden aan zijn aartsrivaal, de dictator Rehoboth, die zijn eigen land Soedan had leeggeplunderd en van zijn talloze vrouwen en kinderen multimiljonairs had gemaakt. Hij was in Soedan zo impopulair, dat hij zijn protserige regionale WG-paleis liever in Johannesburg dan in Khartoem liet neerzetten. Dus zo’n beetje op de meest excentrisch gelegen plek in heel Afrika, als je niet in Kaapstad terecht wil komen. De WG wist dat Rehoboth en Nguomo gezworen vijanden waren, en door met opzet de vergadering aan boord van de Condor te beleggen, bood men Rehoboth ogenschijnlijk een kans voor open doel. Rehoboth dacht dat Carpathia in het vliegtuig zat, net als Nguomo. Rehoboth was namelijk stiekem uitgenodigd om onverwachts in de vergadering te verschijnen, als een zoveelste bruuskering van Nguomo. Dat een deel van de bemanning het er levend vanaf bracht was geen kwestie van heroïek, maar van mazzel. De WG-Vredestroepen speelden onder één hoedje met Rehoboth en deden minutenlang niets toen het vuur op het vliegtuig was geopend. De huurmoordenaars zijn niet doodgeschoten. Eéntje is gevlucht, twee anderen zijn omgekomen in de plaag van de rook en het vuur en de zwavel, zoals zoveel mensen die dag.

Rehoboth wist genoeg om in zijn paleis te blijven op het moment van – wat hij hoopte dat zou worden – de executie van Carpathia. Toen de zaak misliep en hijzelf werd geliquideerd, zorgden de Vredestroepen er ogenblikkelijk voor dat het terrein werd afgegrendeld. De dood van Rehoboths hele familie, die door de WG aan de plaag wordt toegeschreven, was duidelijk een massa-executie. Tot dusver heeft de plaag grifweg een tiende deel van de wereldbevolking weggevaagd. Hoe groot is statistisch de kans dat alle leden van een omvangrijke familie op één en dezelfde dag door de ruiters zouden worden gedood?

In Bucks internettijdschrift werden alle dwaasheden van het Carpathia-regime aan de kaak gesteld, zoals de neiging om internationale drama’s in eigen voordeel uit te buiten, en de waanzinnige vooronderstelling dat mensen geïnteresseerd zouden zijn in parades ter ere van de Potentaat, terwijl de dood over de hele wereld huishoudt.

David had er lol in om elke week, vlak nadat het nieuwe nummer van Bucks tijdschrift op het internet was verschenen, even mee te luisteren naar de reactie in het kantoor van Carpathia en Fortunato. ‘Hoe staat het met de tracering van dat ding?’ vroeg Carpathia die ochtend aan Leon.

‘Er is een complete afdeling fulltime mee bezig, meneer.’

‘Hoeveel man?’

‘Ik dacht dat het er oorspronkelijk zeventig zouden zijn, maar als gevolg van het grote, eh, natuurlijk verloop de laatste tijd, ongeveer zestig.’

‘Dat zou toch ruim voldoende moeten zijn?’

‘Dat zou ik ook denken, meneer.’

‘Hoe komt hij aan die informatie? Het lijkt wel of hij bij ons op de stoep kampeert!’

‘U hebt zelf wel eens gezegd dat hij de beste journalist ter wereld is.’

‘Maar dit heeft niets meer met vakmanschap of journalistiektalent te maken, Leon. Het liefst zou ik zeggen dat hij het allemaal uit zijn duim zoog, maar we weten allebei wel beter.’

Die middag kreeg David een memo van Leon, met het verzoek om in de nieuwe Phoenix metaaldetectoren te installeren, vóór Zijne Eminentie zich weer in het openbaar vertoont. Dit bracht David op een idee. Zou hij zelf een rol kunnen spelen in de dood van Carpathia, door ervoor te zorgen dat de metaaldetectoren op kritieke momenten niet goed werkten? Als het hem lukte om computers kuren te laten vertonen, waarom zou hij dan metaaldetectoren niet onbetrouwbaar kunnen maken? Hij schreef terug:

Opperbevelhebber Fortunato, ik zal erop toezien dat de nieuwe metaaldetectoren binnen tien dagen worden afgeleverd en in de Phoenix 216 worden aangebracht. Intussen laat ik een team van medewerkers elk detail van het toestel controleren, zodat het vliegtuig aan de veiligheidsnormen van de Potentaat voldoet. Ik heb persoonlijk de coördinatie van dit alles op mij genomen, daarbij gebruikmakend van de suggesties van de cockpitbemanning.

David en Annie – samen met Mac en Abdullah, die allebei langzamerhand weer opknapten – werkten in hun vrije uren aan een afluistersysteem in de nieuwe Phoenix dat zo vernuftig was, dat de geluidskwaliteit van het signaal in de koptelefoons van piloot en copiloot kon wedijveren met een opnamestudio. Toen het klaar was, vroeg David zijn top-technici om het toestel uit te kammen op afluisterapparatuur. Vier experts hadden er zes uur werk mee, en verklaarden de Phoenix ‘schoon’.

––––

Rayford keek verbaasd naar Bo Hanson, die nog steeds buiten de toegangspoort van Palwaukee Airport langs de weg stond en probeerde een auto aan te houden. ‘Wat een ezel,’ zei hij.

T vroeg, vanachter zijn bureau in de verkeerstoren: ‘Wat doet hij?’

‘Liften, denk ik. Zijn tank was leeg.’ Hij draaide zich om en pakte de telefoon. ‘Ik zal Dwayne Tuttle eens bellen, om te vertellen waar we naartoe gaan.’ T wilde opstaan. ‘Nee, blijf rustig zitten, man,’ zei Rayford. ‘Ik ben zo klaar.’

‘Nee, ik moest toch nog een klusje doen,’ zei T. ‘Kunnen we daarna even praten?’

Rayford keek op zijn horloge, terwijl de telefoon van Tuttle overging. ‘Ja, dat moet wel lukken.’

Mevrouw Tuttle nam op, en terwijl Rayford zichzelf voorstelde en haar vertelde over de e-mails van zijn dochter en hoe hij hun nummer had gekregen, slenterde hij onwillekeurig weer naar het raam. Trudy riep Dwayne aan de telefoon – en Rayford was blij dat hij een paar seconden niets hoefde te zeggen, want hij hapte naar adem. T was naar Bo’s auto gereden en stond uit een jerrycan diens lege tank bij te vullen! Hadden die twee het soms op een akkoordje gegooid? Had T iedereen al die tijd voor de gek gehouden? Ergens in zijn achterhoofd wist Rayford dat er een betere verklaring moest zijn, als hij er maar even rustig over kon nadenken. De sprinkhanen hadden T niet gebeten. Hij had het zegel van God op zijn voorhoofd. Hij kende mensen uit de kerk, zei de juiste dingen, maakte een oprechte indruk. Hoe zou hij ineens met de vijand kunnen heulen? De man kunnen helpen die verantwoordelijk was voor Hatties verdwijning?

‘Meneer Steele!’ zei Dwayne.

‘Ja, meneer Tuttle, of zal ik Dart zeggen? Dat was trouwens een prachtverhaal, zeg.’

T kwam terug naar de toren en liep langzaam de trap op, terwijl Rayford de details regelde voor de vlucht naar Frankrijk. Toen hij had opgehangen, keek hij T van terzijde aan, en nam plaats aan de andere kant van het bureau. T’s sombere gezicht weerspiegelde Rayfords eigen gevoelens.

‘Dacht je soms dat ik het niet gezien had?’ begon Rayford.

‘Wat gezien had?’

‘Wat je daarnet deed. Dat klusje dat je moest doen.’

‘Hoe bedoel je?’

Rayford sloeg zijn blik ten hemel. ‘Ik heb het gezien, T. Dat je Bo benzine hebt gegeven.’

T keek hem aan met een en-wat-dan-nog-gezicht. ‘Die knul die –’

‘Ja, ik weet heus wel wie Bo is, Ray. Ik begin me alleen af te vragen wie jij eigenlijk bent.’

‘Ik? Nou wordt hij helemaal –’

T stond op. ‘Je wilt zeker mijn zegel controleren, hè? Nou, kom maar op, ga je gang.’

Rayford stond perplex. Hoe was het zover gekomen? Ze waren vrienden geweest, broeders. ‘Ik hoef jouw zegel niet te controleren, T. Maar ik wil wel graag weten wat je daar met Bo deed.’

‘Ik wilde met jou praten, Ray. weet je nog?’

‘Ja, nou.’

‘Ik wilde weten wat jij eigenlijk met Bo aan het doen was.’

‘Wat is daar zo mysterieus aan, dan? Ik heb de informatie uit hem gewrongen die ik nodig had. Wel wat anders dan met een vijand heulen.’

‘Zoals ik heb gedaan.’

‘Precies.’

‘Dus zo noem jij wat ik heb gedaan.’

‘Hoe wilde je het anders noemen, T? Spelen jullie soms onder één hoedje, heb je achter mijn rug om wat met die knul geregeld, of hoe zit het?’

T schudde treurig het hoofd. ‘Ray, Ray. Ik zal gezellig gaan samenspannen met die oen van een Bo, om mijn broeder in Christus een hak te zetten.’

‘Dat lijkt er wel op, ja. Hoe moet ik het anders opvatten?’

T stond op en liep naar het raam. Rayford begreep er helemaal niets meer van.

‘Hoe je het moest opvatten, Rayford, is als volgt. Bedenk om te beginnen eens dat Bo Hanson het in deze wereld niet lang meer maakt. Hij zal sterven en naar de hel gaan, net als zijn maatje Ernie een paar dagen terug. Hij is een vijand, zeker. Maar Bo is niet een van die figuren die we als uitvaagsel moeten behandelen, zodat ze er niet achter komen wie wij werkelijk zijn. Hij weet namelijk al wie wij zijn. Wij zijn die lui die achter Ben-Juda aan lopen en in Jezus geloven. Met figuren als Bo moeten we niet sjacheren, Rayford. We moeten niet met ze spelen, we moeten niet tegen ze liegen, we moeten ze niet bedriegen, we moeten niet van ze stelen, we moeten ze niet chanteren. We hebben die mensen lief, Ray. We smeken ze om tot inkeer te komen.

Kijk, Bo is stom genoeg om jou die informatie te geven, ook zonder dat je hem voorspiegelt dat hem dat een schip met geld oplevert, terwijl jij allang weet dat je dat schip weer naar de kelder gaat boren nog voor het is aangemeerd. Vat je? Ik beweer niet dat ik overal een antwoord op heb, hoor. Ik weet ook zo gauw niet hoe we hem die informatie op een andere manier hadden kunnen ontfutselen, maar één ding weet ik wel: zoals jij het deed, kwam op mij niet liefhebbend en christelijk over. Ik had liever gehad dat je echt had betaald. Laat hem de slechterik zijn. Nu zat jij net zo goed fout als hij.

Nou, ik heb alweer meer gezegd dan ik van plan was. Je moet maar zien hoe je hier verder je weg in vindt, Ray, maar houd mij er voortaan in elk geval buiten.’

––––

Buck verwachtte half dat hij Chaim Rosenzweig in zijn rolstoel zou aantreffen, maar de oude heer was nog precies zoals hij zich hem herinnerde: klein, pezig, misschien wat ouder geworden, met een wilde bos grijze haren. Een gelukkige glimlach speelde om zijn lippen. Hij spreidde zijn armen uit voor een omhelzing.

‘Cameron! Cameron, mijn vriend! Hoe is het? Wat fijn je te zien! Dat doet mijn oude, vermoeide ogen goed. Wat brengt je naar Israël?’

‘U, waarde vriend,’ zei Buck, terwijl Chaim hem bij een arm nam en naar de zitkamer leidde. ‘We maken ons allemaal zorgen om u.’

‘Ach ja,’ zei Chaim luchtig, ‘Tsion zat ook al zo in de rats dat hij me niet zou bekeren voor de paarden me doodstampten.’

‘Is dat niet terecht dan? Mag ik het nieuws mee naar huis nemen van uw bekering?’

‘Je weet het nooit, Cameron. Maar zoiets hoef jij toch niet te vragen? Jij, die de paarden kan zien, kunt ook andermans zegel zien. Dus zeg het maar. Kun je het mijne zien?’

De toon waarop Chaim het mijne zei, deed Bucks hart opspringen van vreugde. Maar toen hij zich vooroverboog, zag hij niets. ‘We kunnen echt elkaars zegel zien, hoor,’ zei Buck beteuterd.

‘En de machtige ruiters op de leeuwenpaarden, ja, ik weet er alles van.’

‘U gelooft het niet.’

‘Zou jij het geloven als je mij was, Cameron?’

‘O, maar doctor Rosenzweig, ik was u. Begrijpt u dat niet? Ik was een journalist, een pragmaticus, een realist. Ik liet me door niets overtuigen, tot ik overtuigd werd.’

Chaims ogen flonkerden, en Buck wist weer hoe gek de man was op een goed debat. ‘Dus ik ben onwillig, is dat het probleem?’

‘Misschien.’

‘Maar dat klopt dan toch niet, of wel? Waarom zou ik onwillig zijn? Ik wil juist dat het waar is! Wat een verhaal! Het antwoord op al deze waanzin, een bevrijding van alle wreedheid. Ach, Cameron, ik ben er dichterbij dan je denkt.’

‘Dat zei u de vorige keer ook al. Ik ben bang dat u te lang wacht.’ ‘Mijn personeel hier in huis, weet je, die mensen zijn nu allemaal tot geloof gekomen. Jacov, zijn vrouw, haar moeder, Stefan en Jonas ook, maar die laatste hebben we verloren. Heb je het gehoord?’

Buck knikte. ‘Triest.’

Opeens was de vrolijke bui van Chaim voorbij. ‘En weet je, Cameron, dat zijn van die dingen die ik niet begrijp. Als God een persoonlijke God is, zoals jij zegt, als Hij van Zijn kinderen houdt en almachtig is, waarom is er dan niet een betere manier? Waarom die oordelen, die plagen, die verwoestingen en doden? Tsion zegt dat we onze kans hebben gehad. Dus dan is het ineens over met die barmhartigheid? Er is in dit alles een element van wreedheid die voor mij de liefde die ik geacht word te zien aan het oog onttrekt.’

Buck boog voorover. ‘Tsion zegt ook dat zelfs zeven jaar van verdrukking kennelijk voor een heleboel mensen nog steeds niet genoeg is. Wij geloofden niet in Hem, omdat we het niet konden zien. Nou, er is nu geen twijfel meer mogelijk. We zien het, en toch zijn er nog steeds hele volksstammen die tegenstand bieden en weerspannig blijven.’

Chaim zweeg een ogenblik en legde zijn handen op zijn knieën. ‘Afijn,’ zei hij ten slotte, ‘maak je om mij maar niet te druk. Ik begin de last van de jaren te voelen, dat mag je gerust weten. Ik ben bangelijk, angstig, ik kom de deur niet meer uit, je kent dat wel. Ik durf gewoon de straat niet meer op. Carpathia, in wie ik geloofde als was het mijn eigen zoon, is een bedrieger gebleken.’ Buck wilde hierop doorgaan, maar hij durfde niet. De beslissing moest van Rosenzweig zelf komen, en hem niet door iemand anders worden voorgekauwd.

‘Ik studeer veel. Ik bid dat Tsion ongelijk heeft, dat de plagen en folteringen niet alsmaar erger worden. En ik zorg dat ik bezig blijf’

‘Hoe?’

‘Projecten.’

‘Botanie, de vakbladen?’

‘En andere dingen.’

‘Zoals?’

‘Hè, wat ben je weer vreselijk journalistiek vandaag! Maar goed, ik zal je wat vertellen. Mijn personeel denkt dat het me in de bol is geslagen. Misschien is dat ook wel zo. Ik heb een rolstoel. Wil je hem zien?’

‘Hebt u dan een rolstoel nodig?’

‘Nog niet, maar dat komt nog wel. De pijniging van die sprinkhaanbeet heeft mijn gestel verzwakt. Ik heb mijn bloed laten controleren en andere tests laten doen, en daaruit bleek dat ik een verhoogd risico op beroertes loop.’

‘U bent zo sterk als een os.’

Rosenzweig schoot in de lach en leunde achterover. ‘Goede mop! Niemand wil tegenwoordig nog zo sterk als een paard zijn. Maar dat ben ik dan ook niet. Ik loop een verhoogd risico en ik wil goed voorbereid zijn.’

‘Wat klinkt dat toch moedeloos, doctor. Een goed dieet, de nodige lichaamsbeweging… frisse lucht.’

‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen. Maar ik wil voorbereid zijn.’

‘Hoe bereidt u zich verder nog voor?’

‘Pardon?’

‘Waar werkt u aan? In uw laboratorium?’

‘Wie heeft je dat verteld?’

‘Niet iemand die er iets van afwist. Jacov zei alleen maar langs zijn neus weg dat u zoveel in uw werkruimte zat te werken aan projecten.’

‘Dat klopt.’

‘Wat is het? Waar werkt u aan?’

‘Projecten.’

‘Ik heb nooit geweten dat u zo handvaardig was.’

‘Er is een heleboel dat jij niet van mij weet, Cameron.’

‘Mag ik u beschouwen als een dierbare vriend, doctor Rosenzweig?’

‘Doe dat alsjeblieft! Maar sinds wanneer praten dierbare vrienden zo formeel tegen elkaar?’

‘Ik vind het moeilijk om u Chaim te noemen.’

‘Noem me zoals je wilt, maar je bent mijn dierbare vriend en ik vind het fijn als je mij ook zo beschouwt.’

‘Dan wil ik graag meer over u weten. Als er zoveel is wat ik niet van u weet, voel ik me geen vriend.’

Chaim trok een gordijn opzij en tuurde naar buiten. ‘Geen rook vandaag. Maar het komt wel weer terug. Tsion zegt dat de ruiters pas weer vertrekken als een derde van de mensheid dood is. Kun jij je zo’n wereld voorstellen, Cameron?’

‘Dan is er sinds de verdwijningsgolf nog maar de helft van de bevolking over.’

‘We naderen het einde van de beschaving, daar is geen twijfel aan. Misschien is het niet wat Tsion denkt, maar het is wel wat…’ Buck zei niets terug. Chaim had zijn vragen tot nog toe genegeerd, maar door nu niet aan te dringen zou hij misschien het meeste aan de weet komen.

––––

Rayford liet het hoofd hangen. ‘T,’ zei hij, met een stem die plotseling hees en zwak klonk, ‘ik weet niet wat ik moet zeggen.’

‘Nou, je wist anders heel goed wat je tegen Bo moest zeggen. Je speelde met hem alsof hij een –’

Rayford stak een hand op. ‘Alsjeblieft, T. Je hebt gelijk. Ik weet niet wat me bezielde.’

‘Het leek wel of je er lol in had.’

Rayford kon wel door de grond zakken. ‘Moge God het me vergeven, maar ik had er lol in. Wat heb ik toch? Het lijkt wel of ik gek begin te worden. Thuis vlieg ik iedereen naar de keel. Leah, die nieuweling over wie ik je verteld heb, weet je nog – die brengt het slechtste in mij naar boven. Maar nee, laat ik niet de schuld op haar afschuiven. Ik heb haar behandeld als een echte naarling. Ik begrijp mezelf gewoon niet meer.’

‘Als jij jezelf ooit begrepen hebt, heb je meer begrepen dan ik. Maar je moet jezelf niet zo hard vallen, broeder. Je hebt ontzettend veel stress in je leven.’

‘Dat hebben we allemaal. Weet je, het is niet alleen vanavond… Maar die Bo, die heb ik nooit anders gezien dan als een grote schurk.’

‘Het is een grote schurk. Maar het is ook –’

‘Weet ik. Dat bedoel ik dus. De dag dat ik hem leerde kennen, stond hij af te geven op gelovigen en sinds die tijd heb ik hem niet gemogen. Ik heb hem altijd een keer goed op zijn nummer willen zetten en vanavond kreeg ik een prachtkans om dat te doen. Mooie christen, hè?’

T gaf geen weerwoord en Rayford begreep de boodschap.

‘Wat moet ik nu doen, hem achterna racen en hem als een echte heilige toespreken of zo?’

T schudde het hoofd en haalde zijn schouders op. ‘Weet ik het? Ik denk eerder dat je maar beter gewoon helemaal uit zijn leven kunt verdwijnen. Een plotselinge ommekeer zal hij alleen maar verdacht vinden.’

‘Ik moet op zijn minst mijn excuses maken.’

‘Alleen mits je ook bereid bent om het te bewijzen, door hem te betalen voor de informatie die hij dacht dat je bij hem kocht.’

‘Dus nu is hij de brave Hendrik, en ben ik de kwaaie pier?’

‘Ik zal nooit zeggen dat Bo een brave Hendrik is, Ray. En ik heb jou ook geen kwaaie pier genoemd. Dat zijn jouw woorden.’

Rayford zat minutenlang als een zoutzak in zijn stoel, terwijl T zich in zijn paperassen verdiepte. ‘Je bent een goede vriend,’ zei Rayford ten slotte. ‘Dat je eerlijk tegen me bent, bedoel ik. Niet zoveel mensen vinden dat de moeite waard.’

T stond op uit zijn stoel en ging op de rand van het bureau zitten. ‘Ik vlei me met de hoop dat jij hetzelfde voor mij zou doen.’

‘Alsof jij dat nodig hebt.’

‘Waarom niet? Ik had ook niet gedacht dat jij het nodig zou hebben.’

‘Nou ja, hoe dan ook. Bedankt.’

T gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Afijn, wat heb je met de Tuttles afgesproken? Ga je vliegen met een Super J?’

‘Denk je dat ik hem hebben kan?’

‘Met al jouw ervaring? Ze zeggen dat als je een Gulfstream kunt besturen – het grote type – dat dit een soort snellere versie daarvan is. Zoals een Porsche ten opzichte van een Renaultje.’

‘Hè, ik krijg zin om te gaan scheuren, als een echte tiener.’

‘Zo ken ik je weer.’

––––

Toen David de volgende avond een persoonlijke e-mail van Tsion Ben-Juda kreeg, was hij eerst ontroerd, en later bezorgd. De rabbijn verzekerde hem dat hij op enig moment voor de Glorieuze Wederkomst nog eens persoonlijk met hem wilde kennismaken, en kwam toen ter zake.

Ik begrijp niet veel van al die wonderlijke dingen die je met je schitterende technische talent voor ons doet. Normaal houd ik me verre van de politieke kanten aan ons werk en stel ik niet eens vragen bij wat er gaande is. Het is mijn roeping om de Schrift te onderwijzen en ik wil geconcentreerd blijven. Doctor Rosenzweig, van wie je vast wel eens gehoord hebt, heeft mij veel over plantkunde geleerd. Een onderwerp dat te moeilijk voor mij is, maar dat me hogelijk interesseert. Mijn specialisme is geschiedenis, literatuur en taalkunde. Ik ben geen man van de exacte wetenschappen. Ik worstelde met de stof, en toen ik op een dag naar hem toeging, zei hij iets wat ik nooit ben vergeten: ‘De hoofdzaak is dat je de hoofdzaak als de hoofdzaak blijft zien.’ Met andere woorden: concentreer je!

Dus zal ik me concentreren en laat ik captain Steele en zijn dochter de coöperatie organiseren, laat ik Buck zijn tijdschrift vol schrijven en af en toe op een geheime missie gaan, enzovoorts. Nu is er evenwel een probleem gerezen. Ik heb captain Steele laten weglopen op een missie om Hattie Durham op te sporen (ik weet dat je hiervan op de hoogte bent gehouden) zonder hem te vragen of hij had nagegaan in hoeverre Carpathia op de hoogte is van haar verblijfplaats.

Buiten het onverschillige massapubliek is er geen mens die gelooft dat zij bij een vliegtuigongeluk is omgekomen. Dat de WG die doorzichtige leugen in omloop heeft gebracht, geeft mij het idee dat dat verhaal hun op de een of andere manier in de kaart speelt. Mijn angst is natuurlijk dat ze zich nu vrij voelen om haar op te sporen en te doden, omdat ze voor het grote publiek immers toch al dood is. Het enige voordeel dat ik overigens voor Hattie zie om zich dood te houden, is dat het haar misschien de kans biedt om Carpathia voor aap te zetten of zelfs in gevaar te brengen.

Om een lang verhaal kort te maken: ik vroeg mij af of jij met je clandestiene werk misschien iets kunt zeggen over de vraag of Carpathia van Hatties verblijfplaats af weet. Eerlijk gezegd ben ik van mening dat Rayford er voorzichtiger aan had gedaan om pas te gaan zoeken als hij zeker wist dat hij niet met open ogen in een WG-val liep.

Misschien ben ik maar een paranoïde kamergeleerde die zich bij zijn boeken moet houden, maar als je mijn persoonlijke geschiedenis een beetje kent, dan weet je dat ik de gewelddadigheid en de kwaadaardigheid van dit wereldsysteem aan den lijve ondervonden heb. Ik zou je dus willen vragen om ieder flintertje informatie dat misschien relevant zou kunnen zijn zo vlug mogelijk aan captain Steele door te spelen voor hij zich blindelings in de afgrond stort. Als je zo vriendelijk zou willen zijn om de ontvangst van dit bericht te bevestigen, en ook alvast zou willen aangeven in hoeverre je op dit punt behulpzaam denkt te kunnen zijn, dan ben ik je zeer erkentelijk.

In de onvergelijkbare naam van Christus, Tsion Ben-Juda.

David tikte vlug een antwoord op de machine:

Ik betwijfel of ik iets voor u kan doen (aangezien ik de computers en het telefoonverkeer en de persoonlijke communicatie hier op het hoogste niveau allemaal kan overzien, en ik de naam Hattie nog niet eens heb horen noemen), maar ik zal het onmiddellijk mijn volle aandacht geven. Als ik iets van gewicht opvang, zal ik het captain Steele over zijn beveiligde telefoon melden. Uw bezorgdheid is mij volkomen duidelijk. Later meer, nu wil ik liever geen minuut meer verliezen.

Als een bezetene begon David op zijn laptop te hameren. Hij logde in op de gigantische harde schijf en verschafte zich toegang tot het centrale digitale archief van het paleis, waarna hij de versleutelde bestanden decodeerde die in aanmerking kwamen. Hij doorzocht alles op de trefwoorden Hattie, Durham, HD, persoonlijke assistente, vriendin, zwangerschap, vluchteling, vliegtuigongeluk, zonder resultaat. Natuurlijk zou alles wat er de laatste weken in de verschillende kantoorruimtes was gezegd, zijn vastgelegd op zijn superminidisk, maar die kon hij alleen op datum en locatie afzoeken. Er was werkelijk geen tijd om te gaan zitten luisteren naar alles wat Fortunato en Carpathia hadden gezegd sinds Hatties doodsbericht was gekomen.

Hij belde Annie, die onmiddellijk naar zijn kantoor kwam. Hij schoof de gordijnen dicht en deed de deur op slot, zodat niemand van de nachtdienst hem door de kamer zou zien ijsberen. ‘Wat moet ik doen, Annie? Tsion heeft gelijk. Rayford heeft een gigantische blunder gemaakt, zelfs als hij met de schrik vrijkomt. Ofwel de WG houdt Hattie gevangen, ofwel ze hebben haar vermoord. De plaats waar ze zich zogenaamd zou verstoppen, houden ze natuurlijk in de gaten. Wie haar daar ook komt zoeken, Hattie zal hij er niet vinden – de WG wél. Ze is alleen maar lokaas. Dat had Rayford toch moeten snappen!’

‘Zou je zeggen, ja,’ zei ze.

‘Help me,’ zei hij.

‘Ik zou niets liever willen, David, maar volgens mij zoek je hier inderdaad naar de spreekwoordelijke speld in de –’

‘Wat dachten onze mensen in Amerika nu eigenlijk? Dat de WG erin zou trappen, in dat mallotige verhaal over een vliegtuigongeluk? Ze zijn hier toch niet gek, of wel? En waarom hoor ik pas dat Rayford achter haar aan zit als hij al vertrokken is? Hij had toch op zijn minst even bij mij kunnen informeren naar wat de WG wist?’

Ze schudde het hoofd. ‘Hoe veilig is jouw positie eigenlijk, David?’

‘Hè, wat zeg je?’

‘Je zit in hun computers, hun kantoren, hun vliegtuig, hun telefoons. Is er echt niemand die jou verdenkt?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat gedoe met die nieuwe computers zou ze eigenlijk aan het denken moeten zetten, maar ik voelde niets van argwaan bij Leon. Volgens mij vertrouwen ze me volkomen. Ik heb te veel ijzers in het vuur om niet op een dag mijn vingers te branden, maar voorlopig ben ik hier de bink.’

‘Daar heb je je speld uit de hooiberg, bink.’

‘Geen cryptogrammen, alsjeblieft. Rayford zit al in de lucht.’

‘Vraag het hun gewoon.’

‘Pardon?’

‘Je loopt doodleuk naar Leon, zegt dat het je natuurlijk niets aangaat, maar dat je het nieuws over dat neergestorte vliegtuig eens onder de loep hebt genomen, en dat je graag wilt afgaan op het feilloze inzicht en de enorme feitenkennis van de opperbevelhebber, bla-bla-bla-bla. Maar dat je het idee hebt dat het met dat ongeluk niet helemaal zuivere koffie was en dat je graag zijn mening daarover wilt horen.’

‘Annie, je bent een genie.’
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‘Dus je wil mijn projecten zien, Cameron?’ vroeg Chaim Rosenzweig. ‘Dat zou je leuk vinden, daardoor zou je je meer als een vriend gaan voelen?’

‘Inderdaad.’

‘Beloof me dat je niet denkt dat ik getikt ben, een oude excentriekeling, zoals mijn personeel doet.’

Buck liep achter hem aan, bedenkend dat hoe Chaim ook overkwam op de broeders en zusters hier in huis, de oude heer nog heel goed bij de tijd was.

––––

Rayford leerde de Tuttles kennen als een doorsnee Amerikaans stel, dat bij de Opname alle vier hun volwassen zonen had verloren. ‘Hoe wij het ooit hebben kunnen missen, is me nog steeds een raadsel,’ zei Dwayne in de Super J, terwijl die over het oosten van Amerika raasde. ‘Onze oudste ging op een goed moment naar de universiteit, waar hij godsdienstig werd. Het lijkt hem geen kwaad te doen, alleen begint hij op de andere drie in te praten. En voor we het wisten, ging de jongste ineens naar de kerk. Nou, oké, dat is dan zo. Wij nog denken: dat is natuurlijk een soort heldenverering die dat joch voor zijn grote broer heeft, weet je wel?

Maar toen werden de middelste twee uitgenodigd voor een of andere kerkavond, waar ze vast nooit naartoe zouden zijn gegaan als hun broers niet al christenen waren geweest. Ze mogen meedoen in het basketbalteam van die kerk, gaan een week op kamp, en komen bekeerd weer thuis. Alle mensen, wat had ik een hekel aan dat woord, en het lag ze in de mond bestorven! Ik ben bekeerd, hij is bekeerd, zij is bekeerd, je moet je bekeren. Ik werd er helemaal zeeziek van. Die jongens waren alles voor me, maar –’

Dwaynes ratelende verteltrant ging zo plotseling over in een emotionele verstiktheid, dat Rayford het niet had zien aankomen. Nu sprak de grote man met een piepstemmetje en vocht hij tegen zijn tranen. Trudy, die in de stoel achter hem zat, legde een hand op zijn schouder.

‘Die jongens waren alles voor me,’ piepte hij, ‘en ik had er absoluut geen probleem mee dat ze allemaal gelovig wilden zijn. Echt niet. Waar of niet, Tru?’

‘Ze hielden van je, Dwayne,’ suste ze. ‘Je hebt ze nooit op de huid gezeten.’

‘Maar zij zaten mij op de huid, begrijp je? Op een vriendelijke manier, maar toch opdringerig. Ik zei dat ik alles best vond zolang ze van mij maar niet verwachtten dat ik met ze meeging naar de kerk. Daar had ik als kind mijn buik wel vol van gekregen. Slechte herinneringen, over en uit. Maar hun kerk was zoveel beter, zeiden ze. Ik zeg: je doet maar wat je niet laten kan, als je mij er maar buiten laat. Ze zeiden dat de ziel van hun pa en ma verloren zou gaan, en dat dat mijn schuld was. Toen ben ik echt kwaad geworden, dat kan ik je wel vertellen. Maar hoe wil je kwaad blijven op je eigen vlees en bloed, als die jongens, terecht of niet, bezorgd zijn om de ziel van hun ouders?’

Rayford schudde het hoofd. ‘Dat lukt je niet.’

‘Precies. Ze bleven maar aandringen. Die koppigheid hadden ze van mij, dat is een ding dat zeker is. Maar ik liet me zomaar niet omver praten. Ik heb het nooit opgegeven. Tru bijna wel, nietwaar, Tru?’

‘Ik wilde dat ik het had gedaan.’

‘Ik ook, schat. Dan hadden we captain Steele weliswaar pas in de hemel leren kennen, maar ik zou toch liever daar wezen dan hier, alles in aanmerking genomen. Afijn, de rest kun je wel raden. Nog voor we eindelijk een keer waren meegegaan naar de kerk, was ineens datgene gebeurd waar ze ons al die tijd al voor gewaarschuwd hadden. Ze waren verdwenen. We waren achtergelaten. En waar ga je in zo’n geval als eerste naartoe?’

‘Naar de kerk.’

‘De kerk! Toen was die koppigheid dus gauw verdwenen, hè? Toen klonk het opeens niet meer zo stom om bekeerd te zijn. In die kerk was bijna niemand achtergelaten en we hadden alle moeite om iemand te spreken te krijgen die ons kon vertellen hoe we ons moesten bekeren, zodat we behouden zouden blijven. Captain, ik ben een toneelspeler. Nou ja, vliegtuigverkoper en demonstrateur, maar sinds de middelbare school heb ik daarnaast altijd geacteerd. Mijn specialiteit is stemmen.’

‘Mac heeft me verteld over je schitterende Australische accent.’

‘Precies, dat soort dingen, dat doe ik. Hij kon er wel om lachen?’

‘Ik weet niet of hij zich goed genoeg voelde om er echt van te genieten, maar hij zag in elk geval dat je Fortunato ermee inpakte.’

‘Er is niet veel voor nodig om die zultkop in te pakken, Rafe. Je vindt het toch niet erg als ik je Rafe noem? Ik hou van afkortingen, dan kan ik nog meer woorden in mijn zinnen proppen. Haha, grapje hoor, maar je vindt het toch niet erg, hè?’

‘Mijn eerste vrouw noemde me altijd zo. Zij is opgenomen.’

‘O, dan is het misschien beter als ik –’

‘Nee, ga je gang.’

‘Hoe dan ook, Rafe. Ik ben een praatgrage vent – dat had je al wel gemerkt, denk ik. Moet ook wel, als je in de verkoop zit. Maar ik stop er altijd mijn hele theaterervaring in. De mensen kenden mij als een eerlijke man, recht door zee, eigenwijs, maar niet onaardig. Over het algemeen vonden ze me een vriendelijke, zelfverzekerde, eh, spontane –’

‘Kletskous is volgens mij het woord dat je zoekt, schat,’ zei Trudy. Dwayne schaterde alsof het de eerste grap was die hij in lange tijd gehoord had.

‘Oké, oké, Tru, ik ben een kletskous. Maar je moet toegeven dat de mensen aan mijn lippen hingen. Afijn, dus nou ben ik ineens bij die kerk. Ik ben behouden. Een dag te laat weliswaar, en mijn zonen zijn weg, maar ik leer dat het nog steeds zin heeft. We zullen ellende beleven, we zullen er altijd spijt van blijven houden dat we ons niet eerder bekeerd hebben – maak jezelf maar niks wijs, op dat punt. Maar goed, we zijn behouden. En omdat ik nu eenmaal ben wat ik ben, een spontane –’

‘Kletskous.’

‘– heb ik ineens een heel nieuw werkterrein. Ik bulldozer de mensen plat! Zelfs onze pastor zegt soms dat hij niet weet of ik mensen wegjaag, in plaats van dat ik ze naar Jezus toe lok. Dat is zijn term, hoor, niet de mijne. Ik heb dat geleerd in mijn verkooppraktijk, al is het nu natuurlijk wat anders. Het gaat niet meer om mijn quotum of mijn bonus of om de vraag of jij dit schitterende vliegtuig aan je neus voorbij wilt laten gaan. Het is geen verkooppraatje en dat moet je de mensen ook goed laten merken. Het gaat om het behoud van hun onsterfelijke ziel. Maar goed, laat ik niet te veel praten. Ik heb me altijd afgevraagd wat ik zou doen als ik meneer de antichrist persoonlijk zou tegenkomen. Nou, en ik vond het een goed teken dat ik in elk geval niks van mijn brovoure of brouvare –’

‘Bravoure,’ corrigeerde Trudy.

‘Ja, dat ik daar dus niks van verloor toen ik zijn tweede man tegenkwam. Mijn harte bonkte, dat zal ik niet ontkennen, maar nou en? Dood ga ik toch. Ik zou hier graag nog zijn als Jezus terugkomt, maar alvast naar de overkant gaan is ook niet slecht. Op de dag dat ik me bekeerde, heb ik besloten om me er nooit voor te schamen. Daar was het al veel te laat voor. Ik zal mijn jongens terugzien, en dat is voor mij –’

Even plotseling als daarnet werd het Dwayne weer te machtig. Dit keer kon hij niet meer verder spreken. Trudy legde weer een hand op zijn schokkende schouder en hij keek Rayford smekend aan, die de besturing van het toestel overnam en de Super J oostwaarts door de nacht liet razen.

––––

‘Wat is dat?’ vroeg Buck, en hij keek naar een glimmend gepolijste metalen plaat.

Chaim deed de deur achter zich dicht, en Buck besefte dat Rosenzweig hem iets ging laten zien dat hij nog met niemand had gedeeld.

‘Noem het een hobby die een obsessie is geworden. Dit is in de verste verte niet mijn gebied, dus vraag me niet waar de aandrang plotseling vandaan komt. Maar ik ben bezig de scherpste rand te maken die ooit door mensenhanden vervaardigd is. Ik weet dat de grote machines met hun micrometers, computers en lasertechniek een bijna perfect resultaat kunnen bereiken. Maar ik ben niet geïnteresseerd in kunstmatige scherpte. Ik ben geïnteresseerd in het maximale wat ik met mijn eigen handen kan bereiken. Helaas zijn mijn ogen niet meer zo best, maar met behulp van een paar simpele krammen om de hoek te fixeren, vijl ik snijbladen die zo scherp zijn dat je ze met het blote oog niet eens kunt zien. Ik heb een vergrootglas nodig en sterk licht. Geloof me, dit is mooier dan die sprinkhanen die we een halfjaar geleden onder de loep hadden. Hier, kijk maar eens.’

Hij gaf Buck het vergrootglas en wees naar het glimmende snijblad, ongeveer een meter lang, dat tussen twee bankschroeven zat vastgeklemd. ‘Wat je ook doet, Cameron, zorg dat je de rand niet aanraakt. Dit meen ik bloedserieus. Je zou een vinger verliezen nog voor je de rand op je huid voelt, laat staan de pijn.’

Op veilige afstand tuurde Buck door het vergrootglas naar het snijvlak, en hij voelde ontzag. De lijn zag er vele malen dunner uit dan hij ooit bij een scheermesje had gezien. ‘Lieve help.’

‘Dit is het interessante, Cameron. Ga eens opzij, maar voorzichtig. Kijk, het materiaal is super verhard koolstofstaal. Hoewel het buigzaam als een scheermesje lijkt, omdat het zo microscopisch scherp is, is het in werkelijkheid keihard. Je weet dat een gewoon mes bot wordt in het gebruik? En hoe scherper de rand, hoe sneller de achteruitgang?’ Buck knikte. ‘Moet je eens opletten.’

Chaim viste een gedroogde dadel uit zijn vestzak. ‘Een hapje voor tussendoor,’ legde hij uit, ‘maar deze is pluizig geworden, en ik heb geen zin om hem af te wassen. Dus ik promoveer hem tot proefobject. Let op.’

Hij nam de dadel bij één punt voorzichtig tussen duim en middelvinger, en liet hem langzaam, vederlicht over de rand van het snijblad strijken, terwijl hij zijn andere hand onder de kling hield. De afgehouwen helft van de dadel viel in zijn handpalm alsof hij niet was aangeraakt. ‘Nou zal ik je nog iets laten zien.’

Rosenzweig keek om zich heen in de rommelige kamer en zag een opgedroogde, ineengefrommelde, stijve stofdoek. Hij hield de doek een centimeter of twintig boven het snijvlak en liet hem los. Buck knipperde met zijn ogen en kon nauwelijks geloven wat hij zag. Geluidloos, ogenschijnlijk zonder de minste weerstand spleet de doek in tweeën.

‘Je zou eens moeten zien wat hij met vruchten doet,’ zei Rosenzweig met fonkelende ogen.

‘Het is onvoorstelbaar, doctor,’ zei Buck. ‘Maar waarom?’ De oude heer schudde het hoofd. ‘Vraag het me niet. Niet dat ik een of ander duister geheim heb, hoor. Het is alleen dat ik het zelf niet weet.’

––––

David belde Fortunato niet van tevoren op. Laat diezelfde avond liep hij gewoon Leons wachtkamer binnen. ‘Ik zou graag heel eventjes met de bevelhebber willen spreken, als dat kan,’ zei hij tegen Margaret, die bezig was haar spullen te pakken na wat overduidelijk een lange dag was geweest.

‘David Hassid?’ blafte Leon, desgevraagd, in de intercom. ‘Natuurlijk! Laat maar komen!’

Leon stond op uit zijn stoel toen David het kantoor werd binnengelaten. ‘Jij komt mij vertellen dat er schot zit in de opsporingsoperatie,’ zei hij.

‘Helaas niet,’ antwoordde David. ‘Die lui gebruiken kennelijk bepaalde technologische apparatuur waar verder niemand van gehoord heeft. We zijn weer terug bij af.’

‘Ga zitten,’ zei Fortunato.

‘Nee, dank u, ik ben zo weer weg,’ zei David. ‘U weet dat het niet mijn gewoonte is om u lastig te vallen met –’

‘Doe gerust! Ik ben een en al oor.’

‘– zaken die in principe buiten mijn competentie vallen.’

Fortunato’s geïnteresseerde blik werd star. ‘Tja, er zijn op mijn niveau natuurlijk allerlei vertrouwelijke zaken die ik niet kan bespreken met –’

‘Ik had alleen maar een suggestie, maar het gaat mij verder niet aan.’

‘Ik luister.’

‘Nou ja, de dood van de voormalige persoonlijke assistente van Zijne Eminentie –’

Fortunato fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ja?’

‘Dat was natuurlijk iets tragisch –’

‘Ja…?’

‘Eh, nou ja, en het was ook geen geheim dat de dame in kwestie, eh, juffrouw Dunstam –’

‘Durham. Hattie Durham. Ga verder.’

‘Dat ze in verwachting was, en dat ze niet gelukkig was.’

‘Waar het om gaat, Hassid, is dat ze ons geld probeerde af te persen in ruil voor haar stilzwijgen. Zijne Eminentie vond dat hij haar een zekere vergoeding schuldig was, voor de tijd dat ze, eh, samen waren geweest, en dus is er een royale afkoopsom uitbetaald. Misschien heeft juffrouw Durham dat bedrag, ten onrechte, voor zwijggeld aangezien, maar dat was het echt niet. Weet je, ze is nooit betrokken geweest bij zaken die de internationale veiligheid zouden kunnen bedreigen. Ze had dus helemaal geen verhalen – in elk geval geen ware verhalen – waarmee ze de Potentaat in verlegenheid zou kunnen brengen. Dus toen ze om meer geld vroeg, ving ze bot. En inderdaad, je zou kunnen zeggen dat ze niet gelukkig was.’

‘Nou, dank u, meneer. Ik besef dat u me al meer hebt verteld dan ik eigenlijk mag weten, en u mag erop rekenen dat ik uw vertrouwen niet zal beschamen. Ik had alleen maar een vraagje over dat hele gedoe met dat vliegtuigongeluk. Maar dat is nu een academische kwestie geworden, dus laat ik u maar bedanken voor uw tijd.’

‘Nee, alsjeblieft. Ik zal je met alle plezier vertellen wat je weten wilt.’

‘Het is een beetje pijnlijk, omdat het, zoals ik al zei, echt niet mijn verantwoordelijkheid is – het gaat me in feite geen snars aan. Dus ik wil er toch maar niet op doorgaan, nu ik erover nadenk.’

‘David, doe me een lol. Je maakt me nieuwsgierig.’

‘Nou, goed dan. Ik weet dat niemand zich zorgen hoeft te maken over veiligheidszaken of public relations, met iemand van uw kaliber en uw capaciteiten die –’

‘Iedereen moet zich daar zorgen over maken, voortdurend.’

‘Maar ik had gewoon het gevoel dat het bericht over haar dood er verdacht uitzag. Ik bedoel, misschien heb ik te veel misdaadromans gelezen, maar vond u het niet een beetje al te toevallig? Is het wrak ooit gevonden, zijn er ooit lichamen geborgen? Of alleen maar wat bagage, net genoeg om de schijn te wekken dat ze was omgekomen?’

‘David, ga zitten. Nee, ik sta erop. Dat heb je heel goed aangevoeld. Complimenten. Inderdaad is het zo dat juffrouw Durhams zogenaamde dodelijke vliegtuigongeluk nooit is gebeurd. Zodra het bericht binnenkwam, heb ik één van mijn inlichtingenjongens erop gezet. Die had binnen de kortste keren juffrouw Durham, haar amateurpiloot en het toestel getraceerd. Die piloot was zo onverstandig om te gaan vechten toen onze mensen juffrouw Durham te spreken vroegen, en bij de schotenwisseling die volgde is hij helaas om het leven gekomen. Je begrijpt dat, om redenen van veiligheid en publieke moraal, niet al dit soort incidenten in de pers komen.’

‘Uiteraard.’

‘Juffrouw Durham is in verzekerde bewaring.’

‘Bewaring?’

‘In een comfortabele, maar streng beveiligde instelling in Brussel, op beschuldiging van het valselijk aangeven van een sterfgeval. Ze vormt natuurlijk helemaal geen echte bedreiging voor de Wereldwijde Gemeenschap, maar we hopen haar medestanders naar haar voormalige schuilplaats te lokken. Als die figuren eenmaal geliquideerd zijn, laten we haar vrij.’

‘Medestanders? Wat voor medestanders?’

‘Voormalige WG-werknemers en Ben-Juda-sympathisanten, die haar onderdak hebben geboden toen haar aanwezigheid in Nieuw Babylon dringend gewenst was. Zij zijn een veel grotere bedreiging dan die hele juffrouw Durham.’

‘Dus ze is een soort lokaas geworden, door haar eigen schuld.’

‘Zo is dat.’

‘En die val, was dat uw idee?’

‘Och, we werken hier als een team, hoor, David.’

‘Maar het was uw idee, nietwaar? Zo denkt u. Kwestie van inzicht.’

Fortunato keek trots. ‘We omringen ons hier met competente mensen, en zolang het niemand om de eer gaat, kan er veel bereikt worden.’

‘Maar om die medestanders zo te lokken, dat was uw idee.’

‘Ik geloof het wel, ja.’

‘En werkte het?’

‘Dat moet nog blijken. Niemand weet dat die piloot dood is. We hebben zijn broer, van wie vaststaat dat hij medeplichtig was, een seintje gegeven dat hij is ondergedoken en de komende maanden niets van zich kan laten horen.’

‘Briljant!’

Fortunato knikte, alsof dat niet viel te ontkennen.

‘Ik zal u niet langer ophouden, bevelhebber. En ik zal me voortaan over dit soort zaken maar niet meer te sappel maken, nu ik zie hoe u en uw mensen overal bovenop zitten.’

‘Nou, je moet je niet schuldig voelen, want je intuïtie was goed. Aarzel nooit om vragen te stellen, als iets je niet duidelijk is. We stellen veel vertrouwen in iemand op jouw niveau en met jouw verantwoordelijkheden. Natuurlijk beschikt niet iedereen over deze toegang of dit soort gegevens, dus –’

‘Ik begrijp het volkomen,’ zei David, en hij stond op. ‘Ik waardeer dit ten zeerste.’

––––

Rayford had een groot deel van de vlucht over de Atlantische Oceaan aan de stuurknuppel gezeten, wat Dwaynes woordenstroom er niet minder overvloedig op had gemaakt. Rayford vond het wel leuk, op de een of andere manier, al had hij ook Trudy graag wat beter leren kennen. Toen het eindelijk tijd was om de besturing weer aan Dwayne over te geven, besloot Rayford dat hij Albie zou proberen te bellen.

Albie was de veramerikaniseerde term voor Al B, wat op zijn beurt weer een afkorting was voor Al Basrah, een stad aan de zuidelijke monding van de Tigris, niet ver van de Perzische Golf Albie was de vluchtleider op de verkeerstoren van Al Basrah. Wijd en zijd stond hij bekend als de beste zwarthandelaar die er te vinden was. Het was Mac geweest die hem aan Rayford had voorgesteld, en Albie had hem de duikersuitrusting geleverd die hij nodig had om het vliegtuigwrak op de bodem van de Tigris te onderzoeken.

Albie, een vrome moslim, verachtte met heel zijn hart het Carpathia-regime en behoorde tot de kleine niet-christelijke minderheid die het Enigma Babylon Eén Wereld Geloof categorisch bleef afwijzen. Zijn zakelijke principe was eenvoudig. Mensen die hij vertrouwde kon hij, voor een bepaalde prijs, alles leveren wat ze nodig hadden. Dat wil zeggen voor het dubbele van de winkelprijs plus onkosten. En als je betrapt werd met de smokkelwaar, dan had hij nog nooit van je gehoord.

Dwayne hield zich, althans voor het moment, ongewoon stil, en Trudy zat te soezen. Rayford rommelde in zijn tas en pakte zijn ultieme telefoon. Macs term voor het toestel, omdat je er alles mee kon doen, waar je ook was. Hij toetste het nummer in en hoorde hem overgaan, toen Dwayne zijn apparaat zag.

‘Nou, dat noem ik nog eens een telefoon, zeg! Tjonge-jonge! Het lijkt wel iets uit een film! Dat ding heeft zeker allerlei toeters en bellen waar ik nog geen eens van gehoord heb en –’

Rayford stak een vinger omhoog en zei: ‘Je mag hem straks wel even bekijken.’

‘Nou, ik tel de minuten, hoor, kameraad. Ik meen het!’

‘Al Basrah toren, met Albie.’

‘Albie, Rayford Steele hier. Kun je praten?’

‘Uit het oosten, snelheid vier knopen. Uw positie alstublieft?’

‘Ik wou met je afspreken, om een bestelling te doen.’

‘Correct. Sorry, voor de eerdere mislukte poging. Copiloot?’

‘Mac is herstellende. Je hebt vast gehoord over zijn –’

‘Correct. Moment, alstublieft.’ Albie legde een hand op het mondstuk, en Mac hoorde hem Arabisch spreken. Hij kwam weer aan de lijn. ‘Nu ben ik alleen, captain. Ik vond het heel erg van je vrouw.’

‘Dank je.’

‘Ik heb me ook verschrikkelijke zorgen gemaakt om Mac. Ik heb al een hele tijd niks meer van hem gehoord. Maar als captain heeft hij nu mijn diensten natuurlijk niet meer zo vaak nodig. Wat kan ik voor je doen?’

‘Ik moet een wapen hebben, handzaam maar krachtig.’

‘Met andere woorden: het moet kunnen doen waar het voor bedoeld is.’

‘Jij snapt ten minste waar ik heen wil, Albie.’

‘Moeilijk. Omdat de Potentaat een pacifist is –’

‘Ben jij de enige betrouwbare leverancier.’

‘Heel erg moeilijk.’

‘Maar voor jou niet onmogelijk, toch?’

‘Heel erg moeilijk,’ herhaalde Albie.

‘Duur, wil je zeggen?’

‘Nu snap jij waar ik heen wil!’

‘Als geld nu eens geen rol speelde, zou je er dan wel iets op weten?’

‘Hoe handzaam is handzaam? Wil je er een die onzichtbaar blijft op metaaldetectoren?’

‘Is dat dan mogelijk?’

‘Er zijn tegenwoordig dingetjes van hout en plastic. Kun je twee schoten mee afvuren, hooguit drie, voordat ze kapotgaan. Beperkt bereik, natuurlijk. Voorbij de vijf, zes meter zijn ze niet meer dodelijk.’

‘Ik moet iemand omleggen vanaf een meter of dertig. Eén schot.’

‘Dan heb ik precies het wapen dat je zoekt. Het is ongeveer zo groot als je hand. Zwaar, dus precies. Dat gewicht komt van het vuurmechaniek dat normaal in grote automatische pistolen wordt gebruikt.’

‘Hoe werkt hij?’

‘Een unieke combinatie van brandstofinjectie en hydraulisch vacuüm.’

‘Dat klinkt eerder als een motor dan als een wapen! Nooit van gehoord.’

‘Dat klopt. De kogel verlaat de loop met een snelheid van 3.600 kilometer per uur.’

‘Wat voor munitie?’

‘Het is een 48 millimeterkaliber, automatisch natuurlijk, ronde top, holle basis.’

‘Bij een handwapen?’

‘Captain, alleen al door de lucht die door de afgeschoten kogel wordt verplaatst hebben mensen verwondingen opgelopen, op meer dan twee centimeter uit de baan van de kogel.’

‘Dat begrijp ik niet.’

‘Met een van deze pistolen is op een man geschoten vanaf ongeveer tien meter afstand. Het schot ging door zijn huid heen en beschadigde de onderste huidlaag van zijn bovenarm. Later stelden de artsen vast dat er geen spoor van metaal in het weefsel zat. De verwonding was louter het gevolg van de snelheid waarmee de lucht rondom de kogel was verplaatst.’

‘Ongelooflijk. Eh, een praktische vraag. Loopt dit in de honderden dollars?’

‘Duizenden.’

‘Duizend?’

‘Duizenden, beste vriend.’

‘Hoeveel precies?’

‘Hangt ervan af waar je de bestelling wilt afhalen, of we ergens afspreken – wat ik het liefste heb.’

––––

David voelde zich gefrustreerd. Hij was teruggehold naar zijn kamer om Rayford te bellen, maar die was in gesprek. Die telefoon had alles – behalve een signaal dat er een tweede gesprek binnenkwam. David had zelfs een voorziening ingebouwd waardoor de telefoon ook overging als hij was uitgeschakeld, mits het toestel in de slaapstand stond geschakeld, wat bij Rayford altijd het geval was.

Hij draaide opnieuw. Nog steeds in gesprek.

––––

‘Het was niet mijn bedoeling om met je mee te luisteren, Ray, maar dat lijkt me wel een aardige blaffer die je daar besteld hebt, zeg! Wat ik zo mooi vind, is dat je je er niks van aantrekt dat het illegaal is. Met de wetten van de antichrist hebben wij geen fluit te maken.’

‘Zo denk ik daar ook over. Wil je die telefoon nog zien?’

‘Ja, graag. Neem jij het dan even van me over.’

Dwayne bekeek het apparaat van alle kanten en woog het op zijn hand. ‘Zwaar bakbeest. Kan vast alles, behalve ’s morgens roerei maken, waar of niet?’

‘Nou, hij klutst in elk geval al je signalen door elkaar.’

‘Ha! Tru, hoorde je dat? O!’ Hij sloeg een hand voor zijn mond toen hij zag dat zijn vrouw sliep. Fluisterend vervolgde hij: ‘Ik bedoel: dit is toch zo’n ding waarmee je kunt bellen en gebeld worden, waar je ook bent?’

Rayford knikte. ‘Het mooiste is zijn beveiliging. Hij gebruikt vier verschillende kanalen per seconde, zodat hij niet traceerbaar is en niet afluisterbaar. Plus allerlei extra’s.’

‘Zal ik hem weer in je tas stoppen?’

‘Ja, doe maar.’

Dwayne schakelde het apparaat uit en stak het in Rayfords vluchttas. Even later bedacht hij zich, haalde het toestel weer tevoorschijn en zette ook de elektrische hoofdschakelaar uit.

‘Ik ben weer zover,’ zei Dwayne, en hij nam de besturing van het toestel over. ‘Ik hoop dat je me niet een nieuwsgierig Aagje vindt, maar mag ik vragen waar jij zo’n superpistool voor nodig hebt?’

Rayford dacht een ogenblik na. Het was zijn gewoonte om openhartig te zijn tegenover medegelovigen, zelfs over zaken die het Commando betroffen. Als hij niet praatte over de locatie van hun schuilplaats of over de valse identiteitsbewijzen van deze of gene, dan was dat alleen om te voorkomen dat mensen nodeloos risico zouden lopen voor dingen die ze helemaal niet hoefden te weten. Maar dat wapen was iets persoonlijks, wat Rayford een ongemakkelijk gevoel gaf, omdat hij weer besefte waar het grote geld vandaan was gekomen. Op dit moment kon hij zich niet goed voorstellen dat hij het plan zou doorzetten.

‘De Wereldwijde Gemeenschap mag dan pacifistisch zijn, en wapens mogen er wettelijk verboden zijn,’ zei hij, ‘maar wij van het Verdrukkingscommando hebben een piloot verloren bij een schotenwisseling, en wij zijn allemaal wel minstens één keer beschoten, waarbij sommigen inderdaad ook geraakt zijn. Op Buck en Tsion is geschoten – Buck werd daarbij geraakt – toen ze uit Israël vluchtten. Buck is beschoten toen hij Hattie uit de WG-inrichting in Colorado hielp ontsnappen. Pas geleden nog ben ik nog beschoten, samen met ons nieuwste lid. En je weet wat Mac en Abdullah is overkomen.’

‘Ik snap het, broeder. Maar het zou wel een dure grap worden om alle Commandoleden van zo’n schattig apparaatje te voorzien.’

‘Ik wil hem eerst zelf uitproberen,’ zei Rayford.

‘Goed idee. Maar Mac en Abdullah zouden tijdens hun werk natuurlijk nooit een wapen kunnen dragen. Die zou je bij wijze van spreken aan boord moeten smokkelen.’

‘Dat hebben we dan ook gedaan, toen ik nog captain was op Carpathia’s eerste presidentiële toestel. Toen hadden we een paar pistolen veilig in de vrachtruimte verstopt. We zouden er heel moeilijk bij hebben kunnen komen, maar het was toch een soort laatste redmiddel. Uiteraard zijn die wapens nu verloren gegaan.’

‘Tussen twee haakjes, Rafe,’ zei Dwayne, en hij wees op de horizon, ‘daar heb je wat wij in de vliegtuigbusiness met een technische term de zon noemen. Onze verwachte aankomsttijd is over veertig minuten. De douane in Le Havre is nogal pietluttig, ik waarschuw je maar, voor het geval je hier nooit eerder bent geweest. Heb je het Britse visumstempel?’

Rayford knikte.

‘Had ik je al gevraagd wie je vandaag bent en waarom ik je vanuit Engeland het Kanaal heb overgevlogen?’

Rayford haalde zijn paspoort tevoorschijn en klapte het open. ‘Thomas Agee. Import en export. En u was ook weer?’

Dwayne glimlachte en terwijl hij Rayford twee paspoorten uit de Verenigde Staten van Brittannië overhandigde, zei hij met een overdreven geaffecteerd Brits accent: ‘Tot uw dienst, mijnheer.’

‘Ian Hill,’ las Rayford hardop. ‘En de vrouw heet… eh, Elva. Aangenaam kennis te maken, met u beiden.’

––––

David kreeg geen ingesprektoon meer. Hij draaide nog eens nauwgezet het nummer, om zeker te weten dat hij zich niet vergist had. Het nummer klopte. Ofwel Rayford hoorde het toestel niet overgaan, ofwel de telefoon was uitgeschakeld. David belde Tsion en maakte hem wakker. Iemand zou op een open frequentie contact moeten leggen met dat vliegtuig. En vlug ook.
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Buck had last van een jetlag en van het feit dat hij zo lang met doctor Rosenzweig was blijven praten. Tot in de kleine uurtjes had hij geprobeerd Chaim over te halen om tot Christus te komen. ‘Daarom ben ik gekomen,’ had hij tegen zijn oude vriend gezegd. ‘U moet het echt niet langer uitstellen. U wordt er ook niet jonger op. De oordelen en plagen worden van nu af aan alleen maar erger. Er is een niet geringe kans dat u het niet overleeft.’

Meer dan eens was Chaim, die languit op de bank tegenover Buck lag, bijna ingedut. ‘Ik sta op een kruispunt, Cameron. Ik kan je dit wel zeggen: ik ben niet langer een agnost. Wie dat nog over zichzelf blijft volhouden, is een leugenaar en bedriegt zichzelf. Ik zie dat er een grote, bovennatuurlijke oorlog aan de gang is tussen het goede en het kwade.’

Buck boog naar hem toe. ‘En dus, doctor? Kunt u daarbij neutraal blijven? Neutraliteit is de dood. Neutraliteit is een ongeldige stem. U doet net of u de zaak aan anderen overlaat, maar per slot van rekening verliest u alleen maar.’

‘Er is zoveel wat ik niet begrijp.’

‘Afgezien van Tsion, wie zal er veel begrijpen van wat er gaande is? Voor ons allemaal is dit nieuw, en we moeten maar zien dat we op de tast onze weg vinden. Maar u hoeft geen theoloog te worden. U hoeft alleen maar de hoofdzaken te weten en die weet u ook. De vraag is vervolgens: wat doet u met die wetenschap? Wat doet u met Jezus? Hij strekt Zijn armen naar u uit. Hij heeft u lief, en Hij heeft alles geprobeerd om u daarvan te doordringen. Wat hebt u nog meer nodig, Chaim? Wilt u door paardenhoeven doodgetrapt worden? Wilt u stikken in zwaveldampen, wilt u als een fakkel in lichterlaaie worden gezet? Wilt u de rest van uw leven in doodsangst blijven zitten?’

Chaim schudde droevig het hoofd.

‘Doctor, ik wil klare wijn schenken. Het leven wordt er niet gemakkelijker op. We hebben allemaal de boot gemist, en voor ons allemaal gaat het nu van kwaad tot erger. Maar voor gelovigen wordt het nog verschrikkelijker dan voor ongelovigen, omdat de dag nabij is dat –’

‘Ja, dat verhaal ken ik, Cameron. Ik weet wat Tsion zegt over het merkteken dat nodig is om te kunnen kopen en verkopen. Dus je roept me op tot een leven dat nog verschrikkelijker is dan het ellendige bestaan waartoe ik vandaag de dag ben veroordeeld.’

‘Ik roep u op tot de waarheid. Uw leven wordt misschien slechter, maar uw dood wordt iets heerlijks! Hoe u ook sterft, u wordt weer wakker in de hemel. En als u het overleeft tot aan de Glorieuze Wederkomst… stelt u zich eens voor! Dat zijn de wegen die openstaan voor de gelovige, doctor. Sterven en bij Christus zijn, om samen met Hem terug te keren. Of hier op aarde doorleven tot aan Zijn terugkeer.

Chaim, we willen u bij ons hebben. We willen dat u onze broeder wordt, nu en voor altijd. We moeten er niet aan denken dat we u zouden verliezen, te weten dat u voor alle eeuwigheid afgescheiden zou zijn van de God die u liefheeft.’ Buck kon zijn tranen niet meer bedwingen. ‘Als ik toch even met u van plaats mocht verwisselen! Voelt u dan niet hoeveel we om u geven, hoeveel God om u geeft? Jezus heeft uw plaats ingenomen, zodat u niet zelf de losprijs hoeft te betalen.’

Chaim keek verbaasd op toen hij de tranen in Bucks stem hoorde. De verbazing leek langzamerhand over te gaan in een ontkiemend besef. Misschien had de man echt niet geweten hoe diep hun gevoelens voor hem gingen. Buck voelde zich als iemand die, in afwezigheid van God, Gods zaak moet bepleiten. Uiteraard was God er wel, maar voor Chaim leek hij kennelijk heel ver weg te zijn.

‘Ik wil je één ding plechtig beloven, Buck, wat ik ook tegenover Tsion al een keer heb gedaan,’ zei Chaim. ‘Ik zal het merkteken van Nicolae Carpathia niet aannemen. En al zal ik daardoor moeten verhongeren, ik laat mij niet dwingen een teken te dragen om als vrij man in deze maatschappij te mogen leven.’

Dat was een eerste stap, vond Buck. Maar het was niet genoeg. In de logeerkamer had Buck zich die nacht in slaap gehuild, biddend voor Chaim. Om negen uur ’s morgens voelde hij zich nog steeds volkomen uitgeput. Hij had gehoopt om de twee getuigen nog een keer met eigen ogen te kunnen zien, maar hij had Chloë beloofd om zich streng aan zijn agenda te houden en op de terugweg Lukas Miklos in Griekenland te bezoeken. Deze nieuwe vriend, die zij Laslos noemden, zou in dit deel van de wereld een sleutelrol gaan spelen in de coöperatie.

––––

Het was zeven uur ’s morgens in Le Havre toen Rayford en de Tuttles met de nodige bluf als Thomas Agee en Ian en Elva Hill de douane passeerden. Trudy zou een auto huren en de twee hotelkamers betrekken die ze hadden gereserveerd in Le Petit Hôtel, ten zuiden van de stad. Het was een dure, exclusieve zaak, waar ze weinig last van nieuwsgierige blikken zouden hebben.

Dwayne zou in een andere huurauto Rayford afzetten op een paar straten afstand van het adres in de Rue Marguerite, waar volgens Bo Hanson zijn broer en Hattie zich onder een valse naam schuilhielden. Rayford was van plan om domweg op de stoep te verschijnen; hij wilde hen overhalen om open te doen door hun te vertellen dat de WG achter hen aanzat, en dat ze moesten verhuizen. Hij dacht dat Hattie wel zou begrijpen dat hij door Bo op hun spoor was gezet en dat daarom het verhaal over de WG waar moest zijn. Hij wilde hun aanbieden om hen meteen onder dak te brengen in een of ander obscuur hotelletje, als ze bereid waren om onmiddellijk mee te gaan.

Met zijn drieën zouden ze naar Dwayne gaan, en dan was het improviseren geblazen. Ofwel bij het in de auto stappen, ofwel door een list ergens onderweg zouden Rayford en Dwayne zorgen dat Samuel Hanson gedumpt werd. Hij moest maar zien hoe hij zich verder redde; per slot van rekening was hij degene die een vliegtuig had. Terug in Amerika zouden ze wel eens zien hoe ze hun conflicten oplosten.

Rayford wilde Hattie en Samuel zo vroeg mogelijk in de ochtend overrompelen, dus Dwayne en hij namen de eerste de beste huurauto die ze te pakken konden krijgen. Na een vluchtig afscheid van Trudy, die al hun bagage in haar auto zou laden, gingen ze op weg. Dwayne borrelde van de ideeën hoe ze Samuel te snel af konden zijn.

‘Weet je wel zeker dat je zo diep betrokken wilt raken bij een operatie van het Verdrukkingscommando?’ vroeg Rayford.

‘Is dat een geintje? Sinds mijn bekering heb ik de hele tijd gehoopt op een beetje actie. Luister, we dumpen die knul zodra we hem in de auto hebben. Je zegt bijvoorbeeld dat je even met hem naar buiten wilt, omdat je iets onder vier ogen met hem moet bespreken. Iets over zijn broer of zo, je kletst maar wat. Dan stap je uit, je gaat met hem achter de auto staan, en dan zeg je dat je het briefje in de wagen hebt laten liggen. Snap je? Je springt weer aan boord, ik geef plankgas, en hatsiekadee!’

‘Dat is een mogelijkheid,’ zei Rayford.

‘Of wat vind je hier van?’ vervolgde Dwayne, die Rayfords aanwijzingen volgde en door het stadje scheurde. ‘Op het moment dat je met die twee naar de auto komt lopen, stap ik uit, heel gedienstig en zo, en welgemanierd, en je stelt ons netjes aan elkaar voor. Ik maak het portier open voor de dame, en zorg dat ze instapt. Vervolgens geef ik die knaap Hanson een beuk, dat het niet mooi meer is. Doet geen pijn, hoor, maar hij rolt vijf meter over de grond. Tegen de tijd dat hij geen sterretjes meer ziet, zijn wij hem allang gesmeerd.’

Rayford bestudeerde de kaart van de stad en het briefje van Bo. ‘De valse namen die ze gebruiken zijn James Dykes en Mae Willie. Hoe verzint een mens het…’

‘Ik heb nog een ander idee,’ zei Dwayne, maar Rayford kapte hem af.

‘Niet om het een of ander, Dwayne, maar het kan me niet zoveel schelen hoe we het doen, als het maar gebeurt.’

‘Maar je moet een plan hebben.’

‘Daar hebben we er zat van. Als het niet lukt om hem bij het instappen te grazen te nemen, dan weet je wat je te doen staat.’

‘Afgesproken, makker.’

––––

Zo langzamerhand was David in paniek. Het was halverwege de ochtend in Nieuw Babylon, en Mac en hij zaten samen in Macs kantoor. David had zijn eigen beveiligde telefoon geprogrammeerd om automatisch elke minuut het nummer van Rayford te draaien en een digitale boodschap achter te laten die simpelweg OPERATIE AFBREKEN luidde, met zijn eigen telefoonnummer.

‘Als ik had geweten dat het zo zou gaan,’ zei Mac, ‘had ik beter naar Frankrijk kunnen vliegen om hem zelf tegen te houden.’

David voelde zich hulpeloos. Op zijn computer riep hij de gesprekken op tussen Leon en het hoofd van diens veiligheidsdienst, Walter Moon, op de dag voor, van en na de bekendmaking van Hatties dood. Toen hij inderdaad iets hoorde wat Rayford had kunnen helpen, voelde hij zich alleen maar ellendiger.

‘Dit zul je leuk vinden, Mac,’ zei hij. ‘Moet je eens horen. Leon en Moon in de bocht.’

‘Wat zijn je plannen inzake de Durham-toestand, Wally?’

‘Dat is al geregeld, Bevelhebber. Ze heeft het ons niet moeilijk gemaakt.’

‘Ah, mooi. Wat heb je precies gedaan?’

‘De piloot uitgeschakeld. Hij gebruikte de naam Dykes, maar we konden het vliegtuig traceren naar Sam Hanson uit Louisiana.’

‘Uitgeschakeld betekent in dit geval…?’

‘Wilt u het weten, of toch maar liever niet? Laten we zeggen dat Sam zijn laatste portie kikkerbilletjes gegeten heeft. Die griet hebben we in het gesticht in Brussel weggestopt. Haar schuilnaam was Mae Willie, dus zo hebben we haar ook ingeschreven. Kan ze in het gesticht nog lekker onderduikertje blijven spelen. Ik weet dat de grote baas – herstel, de Emi – Zijne Eminentie geen herrie meer in de tent wil.’

‘Zo is dat, en hoe dan ook: wie zou nog geloven dat ze Hattie Durham is? Haar dood is immers officieel bekendgemaakt?’

‘Ze heeft dat bericht zelf de wereld ingestuurd. We zouden haar tot sint-juttemis in België kunnen laten zitten, als het moet.’

‘Hoe gaat het nu verder?’

‘We hebben de enige nabestaande van de piloot, zijn broer, een briefje gestuurd dat eruitziet alsof het van Sam is. Er staat in dat hij een tijdje in Frankrijk ondergronds gaat, dus dat hij voorlopig niks van zich zal laten horen. De hoop is dat die broer na verloop van tijd argwaan zal krijgen, of zijn geduld zal verliezen, en dat hij hem komt zoeken. Nog mooier zou zijn als de Judaïeten, via die broer, haar weten op te sporen. Want dan hebben we een leuke verrassing voor ze in petto.’

‘Ik luister.’

‘In het huis hebben we een dubbelganger geïnstalleerd, die zich voordoet als Dykes. Als er snuffelaars komen, speelt hij eerst de vermoorde onschuld, maar belooft dan toch om ze naar Hattie te brengen. Ze eindigen net als onze kikkerbillenliefhebber, als u voelt wat ik bedoel.’

‘Mooi werk, Wally.’

Mac schudde het hoofd. ‘Houd je Tsion op de hoogte? Rayford loopt regelrecht zijn ondergang tegemoet. En de mensen in Amerika, met name zijn dochter, moeten voorbereid zijn voor het geval hij nooit meer terugkomt.’

David knikte en stak zijn hand uit naar zijn telefoon, die juist op dat moment overging. Op de display verscheen de code van de beller. ‘Hebbes!’

Mac boog voorover om mee te kunnen luisteren, en David nam op.

‘Captain Steele, waar zat je nu, man? Ik probeer al de hele tijd om je –’

‘Pardon, meneer, u spreekt met mevrouw Tuttle. Zeg maar Trudy, trouwens. Mijn man en captain Steele zijn weg. Ik zou de bagage naar het hotel brengen en inchecken. Toevallig zag ik in de tas van de captain deze telefoon, en puur uit nieuwsgierigheid heb ik hem aangezet. Toen verschenen er ineens tientallen berichten op het schermpje, allemaal met uw nummer erbij. Over dat er een operatie gestaakt moest worden of zoiets. Dus ik dacht: maar eens bellen.’

‘Nou, hartelijk bedankt, mevrouw. Waar zit Rayf– captain Steele op het ogenblik precies?’

‘Die is samen met mijn man op weg naar juffrouw Durham.’

‘Heeft uw man misschien een telefoon op zak?’

‘Nee, dat niet.’

‘Is er een andere manier om hem te bereiken?’

‘Nou, ik heb wel het adres waar ze naartoe gingen, als u de jongedame misschien zelf wil bellen…?’

Mac griste David het toestel uit handen. ‘Mevrouw, hier Mac Mc-Cullum. Weet u nog, we hebben elkaar in Afrika ontmoet?’

‘Zeker, meneer McCullum, hoe is het met uw –’

‘Trudy, luister goed en doe precies wat ik je zeg. Het is een kwestie van leven of dood. Ken je de stad?’

‘Alleen van het vliegveld naar hier.’

‘Haal een kaart bij de balie en laat ze je de snelste weg naar Hatties adres uitleggen. Rijd daarheen, zo snel als je kunt. Als iemand probeert je aan te houden, doorrijden. Je moet captain Steele koste wat het kost één ding vertellen: operatie afbreken. Dan weet hij wel genoeg.’

‘Operatie afbreken, ja, meneer.’

‘Vragen?’

‘Nee, meneer.’

‘Nou, vlug dan, Trudy. En houd ons op de hoogte.’

––––

Dwayne reed langs het adres in de Rue Marguerite en stopte een eindje verderop in de straat.

‘Wat een aftandse bende, hè?’ zei Dwayne.

‘Een perfecte plek,’ zei Rayford. ‘Petje af. Dit is misschien de beste keus die ze in het hele fiasco hebben gemaakt. Laten we even wachten, om te zien of ze misschien naar buiten komt.’

Rayford werd ongeduldig toen er na tien minuten weliswaar twee mensen uit het flatgebouw waren gekomen, maar geen Hattie. ‘Als ik over vijf minuten nog niet terug ben, moet je me maar komen zoeken.’

‘Zouden ze gewapend zijn?’

‘Ik denk het niet. Als Sam net zo snugger is als zijn broer, zou hij zichzelf waarschijnlijk alleen maar in de rug schieten. En Hattie zou bang zijn om een nageltje te breken.’

Toch had Rayford maar wat graag het wapen op zak gehad dat Albie had beschreven. Anderzijds: hij zou Hattie nooit kunnen neerschieten. En voor zo’n miezerige opportunist als de broer van Bo Hanson was het niet de moeite waard om risico’s te nemen. De klus kon niet bijzonder riskant zijn, hield hij zichzelf voor. Hattie zou hem heus wel binnenlaten. En zo niet, dan had hij een verhaal om Sam Hanson mee in te pakken.

Hij liep het drie verdiepingen tellende pand binnen – de hal was niet beveiligd en ook niet met een conciërge bemand – en zag drie rijen van tien postbusjes. Hij verbaasde zich erover dat ze niet een gebouw hadden uitgekozen met althans een intercomsysteem. Op het busje met het nummer 323 stond de naam Dykes, J. Hij liep de trap op.

Tussen elke verdieping waren vier trappen, die in een vierkant patroon om het trapgat heen lagen gevlijd. Tegen de tijd dat hij op de bovenste verdieping was, was hij doodop en deed zijn knie pijn. Flat 323 was aan de voorzijde van het gebouw, aan de linkerkant. Ze hadden hem dus kunnen observeren vanaf het moment dat hij het gebouw was binnengestapt; Sam en Hattie hadden zelfs de auto stapvoets voorbij kunnen zien rijden.

Hij vermande zich en zette zijn vinger op de knop middenin de voordeur van de flat. Toen hij drukte, klonk er een schallende, tweetonige bel, die waarschijnlijk in alle flats op deze verdieping hoorbaar was. Eerst dacht hij gestommel te horen, maar er werd niet opengedaan. Toen hij zijn hand weer naar de bel uitstrekte, hoorde hij heel duidelijk iemand bewegen. Misschien moet hij snel even een broek aantrekken, giste hij. ‘Doe maar rustig, hoor!’ riep hij tegen de dichte deur. ‘Alle tijd.’

Hij had het gevoel alsof iemand op zijn tenen naar de deur liep en luisterde. Er was geen kijkgaatje. Rayford besloot degene die stond te luisteren, wie het ook was, duidelijk te maken dat hij niet was afgedropen. Hij drukte stevig op de bel, en het kabaal ging door merg en been.

‘Wie is daar?’ vroeg een mannenstem.

‘Thomas Agee.’

‘Nooit van gehoord.’

‘Ik ben een vriend van de vrouw die hier woont.’

‘Er woont hier geen vrouw. Alleen ik.’

‘Woont Mae Willie hier niet?’

Stilte.

‘Zou ik Mae even mogen spreken, alstublieft? Zeg maar dat er een vriend aan de deur is.’

Rayford hoorde een geluid dat niets anders kon zijn dan het ontgrendelen van een halfautomatisch pistool. Hij overwoog om naar de trap weg te spurten, maar plotseling zwaaide de deur open en stond hij oog in oog met een gespierde jongeman, die één hand achter zijn rug hield. Hij droeg alleen een spijkerbroek; zijn bovenlichaam was ontbloot en hij was op blote voeten.

Rayford besloot dat er niets anders opzat dan bluf. ‘Mag ik even binnenkomen?’

‘Wie zei je dat je hebben moest?’

‘Je hebt me heus wel verstaan, anders had je de deur niet opengedaan. Dus: waar zit ze?’

‘Ik zei toch al: ik woon hier alleen. Wat moet je eigenlijk van haar?’

‘Van wie? Van die vrouw die hier niet woont?’

‘Zeg wat je wilt, of hoepel op.’

‘Ben jij Samuel Hanson?’

De man wendde zijn blik af. ‘Jimmy Dykes is de naam.’

‘Dus je bent Samuel Hanson. Waar is Hattie Durham?’

De man begon de deur te sluiten. ‘Sorry, jongen, maar je bent verkeerd. Er woont hier niemand die zo –’

Rayford deed een stap vooruit en de deur kwam tot stilstand tegen zijn voet. ‘Als ik aan het verkeerde adres ben, hoe kan ik dan jouw echte naam en die van Hattie weten? Vooruit, ik moet haar dringend spreken.’

‘Dykes’ leek hier even over te moeten nadenken.

‘Je bent toch niet van de WG, hè?”

‘Ik ben een vriend van Hattie,’ zei Rayford, hard genoeg om door Hattie zelf gehoord te kunnen worden.

‘Dus je heet niet echt Tommy Agee, of wel?’

‘We moeten allemaal voorzichtig wezen, Samuel. Ik ben Rayford Steele. Ik moest je de groeten doen van je broer Bo.’

Samuel verroerde zich nog steeds niet. ‘Doe de groeten terug. Hattie is er niet, maar ik kan je wel naar haar toe brengen. Kom maar even binnen, dan kleed ik me aan.’

Samuel trok de deur verder open en Rayford liep naar binnen. Terwijl de deur achter hem dicht zwaaide, hoorde hij iemand de trap op rennen. Samuel liep naar een andere kamer, en terwijl hij zich omdraaide, zag Rayford hoe hij het pistool tegen zijn borst klemde. Hij legde het wapen op tafel, terwijl hij het met zijn lichaam nog steeds uit Rayfords blikveld probeerde te houden. Hij pakte een hemd en had er één arm in gestoken, toen er ineens een gebonk op de deur klonk, en de bel hysterisch overging. Beide mannen schrokken op.

Rayford hoopte dat het Hattie was. Hij negeerde Samuels blik en trok de deur open. Trudy? Hij voelde zich als in een vertraagde film verdwaald, terwijl hij koortsachtig probeerde te bedenken wat haar schuilnaam ook weer was. Hij keerde zich om en zag hoe Samuel zijn hemd naar beneden trok om zijn arm naar het pistool uit te strekken.

‘Operatie afbreken!’ gilde Trudy, en ze stak een hand naar Rayford uit, alsof ze hem uit de woning wilde sleuren. Maar allebei wisten ze dat ze voor dat wapen niet zouden kunnen vluchten. Alleen al uit het feit dat Trudy ineens op de stoep stond met een operationele boodschap kon Rayford afleiden dat, wie die man ook was, hij hen zou doden.

Trudy keerde zich om en stommelde de trappen af, en Rayford stelde zich voor hoe hij een 45-millimeter kogel door zijn rug zou voelen splijten en nog één door zijn achterhoofd. Trudy zou worden afgemaakt nog voor ze op de eerste verdieping was. Hij kon die vent gewoon niet toestaan om ongehinderd de achtervolging in te zetten.

Hij draaide zich weg van de langzaam dichtvallende deur en ging op de man af, die zich net in zijn flodderige hemd had gehesen en de kolf van het wapen in zijn hand had genomen. Toen hij nog maar één stap van hem vandaan was, zag Rayford hoe de man het ontgrendelde pistool optilde en zijn wijsvinger om de trekker krulde. Rayford wilde het risico niet nemen in een worsteling terecht te komen met een gewapende tegenstander. Hij zou de hand van de man met beide handen kunnen afschermen, maar het was te gevaarlijk. In plaats daarvan stortte hij zich op de schutter, de vuisten voor de borst, de ellebogen langs de zij, als een rugbyspeler die een doorgebroken tegenstander torpedeert. De man klapte achterover, zijn blote voeten verloren contact met de grond en hij sloeg met zijn achterhoofd tegen het raam, dat in duizend stukken brak. Als verdoofd bleef hij liggen, het pistool in de hand, vinger aan de trekker, terwijl Rayford op de deur af rende. Hij had het gevoel alsof hij in een nachtmerrie was: achtervolgd door een monster, rennend door een moeras.

Hij rukte de deur open en wierp een vlugge blik over zijn schouder. Het hoofd van de schutter stak nog steeds in het kapotte raam. Hij lag schuin op de vloer en zijn voeten trapten hulpeloos onder zijn lichaam – wat hem niet verhinderde twee keer te schieten, twee oorverdovende knallen, onmiddellijk gevolgd door het geluid van krakend hout en neervallende kalkbrokken.

Rayford bolderde de trappen af met vier, vijf treden tegelijk en haalde zowat Trudy in, die zo snel als ze kon trede voor trede naar beneden liep. Toen Rayford op de eerste verdieping was, greep hij de leuning vast en liet zich, ondanks zijn protesterende knie, met een zwaai in het trapgat zakken; hij kwam op de begane grond neer toen Trudy de laatste trede had bereikt. Al rennend jammerde ze, alsof ze zeker wist dat ze zou worden neergeschoten. Rayford voelde een tinteling in zijn rug, als het ware op de plek waar de kogel zijn lichaam zou opensplijten.

Buiten stond Trudy’s auto met draaiende motor, het portier open, pal voor het flatgebouw. Dwayne had dat gezien en had zijn wagen achter de hare gezet, niet wetend wat hij ervan moest denken. Hij keek op toen Rayford en zijn vrouw op hem af kwamen rennen, en riep: ‘Wat is er?’

‘Rijden!’ schreeuwde Rayford. ‘We halen je wel in!’ Hij holde naar de bestuurderskant, en terwijl Trudy het andere portier opentrok, klonken er schoten vanaf de bovenste verdieping. Zodra hij hoorde dat Trudy haar portier dicht had, gaf Rayford plankgas en de wagen spoot de straat uit.

Zijn instinct had hen gered, wist hij, maar terwijl zijn hart sneller dan ooit het bloed door zijn lichaam pompte, kon Rayford geen dankbaarheid voelen voor die tegenwoordigheid van geest. Hij wist dat God met hen was geweest, hen had beschermd en geholpen en gespaard. Maar het enige wat hij voelde, was een nieuwe uitbarsting van de woede die hem de afgelopen maanden had geplaagd.

Deze hele toestand, was de schuld van Nicolae Carpathia. Hij wilde die kerel vermoorden en hij zou het doen ook, besloot hij. Al was het het laatste dat hij in deze wereld doen zou. Het kon hem ook niets schelen als dat zo was. Hij zou bij Albie dat wapen kopen, wat het ook kostte, en hij zou linksom of rechtsom. zorgen dat hij op het juiste moment op de juiste plaats was.

Trudy zat hijgend met haar veiligheidsgordel te klungelen. Terwijl Rayford door de nauwe straatjes achter Dwayne aan reed, tastte ze onder haar stoel en viste zijn telefoon van de vloer. ‘Is – is – er een sp– een sp– speciale sneltoets voor Mac McCu –’

‘Twee.’

Ze drukte erop en Rayford hoorde het toestel overgaan, en even later de stem van Mac. ‘Trudy?’

‘M– missie volbracht!’ was het enige wat ze kon uitbrengen. Ze drukte Rayford de telefoon in de hand en barstte in tranen uit.
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David was geradbraakt.

Mac en hij luisterden naar Rayfords relaas, terwijl de twee auto’s door Le Havre zoefden op de terugweg naar het hotel. Ze waren het er allemaal over eens dat ze in het hotel onder hun valse naam voorlopig weer even veilig zouden zijn, mits ze niet waren geschaduwd, maar dat ze hoe dan ook zo snel mogelijk het land uit moesten zien te komen. Rayford had tegenover ‘Samuel’ zowel zijn valse als zijn echte naam gebruikt, en als deze WG-moordenaar niet was doodgebloed aan zijn snijwonden, dan zou het nieuws inmiddels bekend zijn dat Rayford in Frankrijk was.

Dat maakte het vrijwel onmogelijk dat Rayford op het vliegveld langs de douane zou komen. Gelukkig had hij zich bij het binnenkomen van het land losgemaakt van de ‘Hills;’ (Dwayne en Trudy), zodat die in de computersystemen van de douane nog niet met hem geassocieerd konden zijn.

‘Wij kunnen je hiervandaan helaas niet helpen,’ verzuchtte David.

‘Ik houd contact,’ zei Rayford, ‘maar ik ga niet rechtstreeks naar huis.’

––––

Buck vertrok uit Israël zonder de Klaagmuur te hebben bezocht. Evenmin had hij Tsion in detail verteld over zijn onderhoud met Chaim Rosenzweig. Dat deed hij liever in een persoonlijk gesprek, wetende dat Tsion net zo teleurgesteld zou zijn als hijzelf. Iedereen was zo gek op Chaim! Je schoot er niet veel mee op om te zeggen dat niemand voor een ander kan besluiten. De gelovigen die van Chaim hielden wilden niets liever dan juist dat.

Buck werd in Griekenland hartelijk ontvangen door Lukas Miklos en zijn vrouw. In haar gebroken Engels vertelde mevrouw Miklos, met kennelijk genoegen: ‘Laslos is dol op intrige. Hij zegt al week, dag en nacht: onthoud onze vriend heten Greg North, niet je-weet-wel!’

Laslos had zijn huiswerk gedaan. Hij had zijn ligniethandel zo winstgevend gemaakt dat hij grote sommen geld opzij kon zetten, en nu voorbereidingen trof om zijn hele mijnbouwbedrijf aan de WG te verkopen, vlak voor de handelsrestricties in werking zouden treden die in de Bijbel voorspeld staan.

Laslos liet Buck een groot terrein zien op een nieuwe locatie, waar hij van plan was vrachtwagens en laadmachines onder te brengen waarmee hij goederen voor de coöperatie wilde gaan verschepen. Zijn nieuwe concern moest eruit gaan zien als een door de WG gesanctioneerd transportbedrijf, alleen zou het tien keer groter zijn dan het leek, en zou het een knooppunt worden van coöperatieactiviteiten in dit deel van de wereld.

Buck bracht ook een bezoek aan Laslos’ ondergrondse kerk, een grote groep gelovigen die werd voorgegaan door een bekeerde jood. Zijn voornaamste zorg was, dat de gemeente zo ontiegelijk snel groeide. Toen Buck naar Amerika terugvloog, voelde hij zich gesterkt door wat hij in Griekenland had gezien, maar ook treurig over de geestelijke impasse waarin Chaim Rosenzweig leek vast te zitten.

Thuisgekomen merkte hij dat Tsion en Chloë een beetje nerveus waren over een beslissing die ze hadden genomen ten aanzien van Leah. Zelf vond Buck het een prima idee, maar de twee vroegen zich af of ze er goed aan hadden gedaan om de knoop door te hakken zonder het Rayford eerst te vragen. Door de bijna-ramp met Rayford en de ingewikkelde communicatie tussen Commandoleden over de hele wereld was Tsion op het idee gekomen om één persoon te belasten met de verantwoordelijkheid voor de informatie-uitwisseling. Onmiddellijk had Leah zichzelf als vrijwilliger gemeld, en gezegd dat ze iets te doen wilde hebben tussen het koken en afwassen door. Chloë was urenlang bezig geweest om haar op de computer in te werken, en Leah zei dat ze zich nog nooit zo voldaan had gevoeld.

De vier schaarden zich rond de computer en Leah liet zien hoe ze een programma had gevonden waarmee ze alle inkomende en uitgaande berichten van de schuilplaats kon vastleggen. Met een paar commando’s op het toetsenbord was ze vervolgens in staat om die informatie aan iedereen individueel door te geven. ‘Op deze manier hoeven we ons nooit meer af te vragen of iedereen wel op de hoogte is: wie weet wat, en wie niet? Als Mac of David met een bericht komt waar iedereen van weten moet, dan zorg ik gewoon dat iedereen het standaard ook krijgt.’

Terwijl de tweede helft van de Verdrukking in rap tempo naderbij kwam, had Buck het gevoel dat ze zich zo goed als mogelijk hadden voorbereid.

––––

Eén ding moest Rayford hem nageven: Dwayne was dan misschien een ongehoorde zwamneus, maar hij had een schitterend plan bedacht om ongemerkt het land uit te komen. ‘Mijn idee hoe we die knul van Hattie konden dumpen is niet gebruikt,’ zei hij. ‘Dus nu wil ik een tweede kans.’

Het was duidelijk dat Trudy trots was op wat ze die ochtend had bereikt, maar het hele avontuur had haar erg overstuur gemaakt en ze was bang voor nieuwe verwikkelingen bij het verlaten van het land. Dwaynes plan ging als volgt.

Trudy en hij zouden een kwartier voor Rayford naar het vliegveld rijden, om hun huurauto terug te brengen en het vliegtuig startklaar te maken. Dan zou Rayford komen om zijn huurauto in te leveren, waarna hij onopvallend naar het hek zou lopen dat het autoterrein scheidde van de terminal. Dwayne had gezien dat je op het terrein achter het hek, langs de achterkant van de terminal, rechtstreeks naar de startbaan kon lopen. ‘Dus je springt over dat hek en rent naar het vliegtuig – zodra je de motoren hoort brullen en weet dat we klaar zijn voor vertrek – of anders taxi ik met de kist naar dat hek toe, om het je helemaal makkelijk te maken.’

‘Wat zijn de pro’s en contra’s?’ vroeg Rayford.

‘Het is nogal een eind rennen naar het vliegtuig, en die knie van jou is zo beurs als een mispel. Maar aan de andere kant, als ik met mijn Super J naar het hek ga, dan trekt dat natuurlijk de aandacht en krijg ik misschien een stel hysterische Franse officials op mij nek, die me tegen willen houden.’

Uiteindelijk besloten ze dat Dwayne het toestel in startpositie zou manoeuvreren, en dan om toestemming zou vragen om het vliegtuig even in de schaduw van de terminal te zetten, om iets aan de onderkant te bekijken. Zodoende zou het voor Rayford niet zo’n eind rennen zijn. ‘Ik zeg gewoon dat ik iets hoorde piepen in de wielophanging of zo. Terwijl ik met die lui onder het toestel lig te koekeloeren, glip jij aan boord.’

Alles ging goed tot Rayford het terrein van het verhuurbedrijf opreed. De Super J stond op de startbaan, met jankende motoren. De employé van het verhuurbedrijf vroeg hem iets in het Frans, en vertaalde het toen in het Engels. ‘Wilt u op het creditcard betalen?’

Rayford knikte. Terwijl de man het bonnetje uitprintte, bleven zijn ogen heen en weer gaan van de draagbare printer naar Rayford. ‘Momentje,’ zei hij, en hij draaide Rayford de rug toe en begon in zijn walkietalkie te praten. Rayford begreep niet veel van het Frans, maar het was duidelijk dat de man bij een collega informeerde naar: ‘Agee, Thomas’. Tijdens het gesprek werd de bon geprint, maar toen hij hem afscheurde, gaf hij hem niet aan Rayford. ‘Niet doorgegaan zijn,’ zei hij.

‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Rayford. ‘U houdt hem in uw hand!’

‘Alstublieft te wachten en opnieuw geprobeerd.’

‘Ik heb haast,’ zei Rayford, die in de verte bij de terminal beweging zag, en bij de kassa begon weg te lopen. ‘Stuur de rekening maar.’

‘Nee, moet u wachten. Nieuwe kaart nodig gehad.’

‘Stuur maar een rekening,’ zei Rayford. Hij keek over zijn schouder en zag dat de Super J langzaam in zijn richting taxiede. Hij zette een sprint in naar het hek, en de man achter de balie schreeuwde om hulp. Rayford schatte dat het hek anderhalve meter hoog was, en de Super J, die langzaam naderbij kwam, ongeveer honderd meter ver. Als Dwaynes plannetje was gelukt, zou er nu elk moment een inspecteur op het toestel moeten afkomen. De mannen die het terrein oprenden, had Rayford nog een slordige honderd meter achter zich, maar het waren jonge, atletische types.

Met de nodige moeite begon Rayford tegen het hekwerk op te klauteren, waarbij de ijzeren punten van zijn laarzen een paar keer in de gaten bleven vasthaken. Hij hees zich bovenop het hek, sloeg zijn benen eroverheen, liet zich vallen en kwam pijnlijk op zijn schouder terecht. Meteen sprong hij op en spurtte in de richting van het vliegtuig. Een vlugge blik achterom leerde dat zijn achtervolgers als lenige katten over het hek heen klommen. Als Dwayne zijn snelheid niet opvoerde, zou hij die lui nooit voor kunnen blijven. Hij hoorde de motoren accelereren, en zag nu een man met een klembord die naar Dwayne zwaaide, ten teken dat hij moest afremmen. Gelukkig gehoorzaamde Dwayne niet. Trudy liet de trap uit het toestel zakken en Rayford rende recht op de deur af

De mannen achter hem schreeuwden dat hij moest blijven staan, en hij kon hun voetstappen nu achter zich horen. Net op het moment dat hij op de onderste trede van de trap af sprong, maakte de snelste van zijn achtervolgers een snoekduik en sloeg een hand om Rayfords been. Hij verloor zijn evenwicht en klapte bijna naast de trap tegen de grond, maar Trudy redde hem. Hij greep haar vast bij de pols en was bang dat hij haar uit de deuropening zou sleuren, maar ze zette zich schrap en trok hem overeind, zodat hij langs haar naar binnen kon springen. Dwayne gaf vol gas, en Rayford hielp Trudy de deur af te sluiten.

‘Dat is nu al de tweede keer vandaag dat je me de huid redt,’ zei Rayford.

Ze glimlachte flauwtjes en zakte trillend in een stoel. ‘En het is de laatste keer ook. Ik ga met de vut.’

In de cockpit zat Dwayne te joelen en te brullen als een rodeocowboy, en de Super J spoot de lucht in. ‘Ze is me er eentje, waar of niet! Woe-hoe!’

‘Een supervliegtuig,’ zei Rayford, die zich nu al zorgen maakte hoe hij zich morgen zou voelen.

Dwayne keek hem verbaasd aan. ‘Ik heb het niet over de Super J, makker. Ik had het over dat meissie van me.’

Trudy boog naar voren en sloeg beide armen om zijn hals. ‘Ben ik langzamerhand niet te oud om meissie genoemd te worden?’

‘Lieverd,’ zei hij, ‘al moet ik je de Vrouw van Zes Miljoen noemen, mij best! Woe-hoe!’

‘Ga je naar het westen?’ vroeg Rayford opeens.

‘Ik kan elke richting uit die je wilt, Rafe. Je zegt het maar.’

‘Het oosten.’

‘En oosten zal het wezen. Ik blijf ook een tijdje onder de radar vliegen, zodat ze ons spoor niet kunnen oppikken. Houd je vast!’

Dwayne maakte geen grapje: hij liet het toestel zo vlug in de lucht keren, dat Rayford achterover in zijn stoel werd gedrukt.

‘Net een achtbaan, hè? Een fantastisch gevoel!’

Rayford mompelde iets in zichzelf.

‘Wat zei je, captain?’ kraaide Dwayne.

‘Ik zei dat het wel iets enthousiaster kon.’

Dwayne schaterde het uit.

––––

Later die dag kreeg David een e-mail van Annie, waarin ze meldde dat het hoofd van haar afdeling en een paar andere hoge pieten korte tijd in het kantoor van Fortunato vergaderd hadden. Ik zou altijd met heel mijn hart van je houden, schreef David terug, zelfs als je niet mijn meest waardevolle verspieder in het paleis was.

Terwijl hij zijn harde schijf afzocht naar de geluidsopname van de vergadering in kwestie, zag hij op zijn computerscherm dat er weer een bericht voor hem was binnengekomen. Nog één van Annie. Wat een prachtig compliment, van de grote liefde van mijn leven! Dank, uit de grond van mijn kleine, rondspiedende hart. Liefs en kussen, AC.

Toen David de opname had gevonden, herkende hij de stem van zijn collega, het hoofd van Annies afdeling. Na de gebruikelijke plichtplegingen en strijkages aan het adres van Fortunato gaf de man het woord aan zijn chef inlichtingenanalyse, Jim Hickman. Hij was een briljante figuur, doortastend ook, maar iemand die erg genoot van het geluid van zijn eigen stem:

‘Die sekteleden zijn wat ik zou willen noemen letterknechten. Ze geloven in oeroude geschriften, met name in de joodse Thora en het christelijke Nieuwe Testament. En ze maken geen onderscheid tussen de daarin vermelde historische gegevens enerzijds – waarvan de waarheid in veel gevallen wetenschappelijk is aangetoond – en de figuratieve, symbolische taal van de zogeheten profetieën anderzijds. Een voorbeeld. Iedereen die ook maar een beetje afweet van de geschiedenis van de antieke beschavingen, en tot die categorie zou ik mezelf ook willen rekenen, weet dat veel van die zogenaamde profetische boeken in de Bijbel helemaal niet profetisch zijn. Kijk, het is geen kunst om, met de wetenschap achteraf van een bepaald ongewoon natuurverschijnsel, de bloemrijke, plastische taal van die Geschriften te laten verwijzen naar die gebeurtenis. Zo kun je de huidige golf van sterfgevallen door vuur, rook en zwavel – die duidelijk wordt veroorzaakt door een vorm van chemische en bacteriologische oorlogsvoering, waarschijnlijk van de kant van de sekte zelf – uitleggen als de vervulling van een bepaalde profetie, waarin ook sprake is van monsterlijke paarden met leeuwenkoppen, die worden bereden door een leger van tweehonderd miljoen man.’

Fortunato wilde ter zake komen.

‘Waar leidt dit allemaal toe, Jim? Zijne Eminentie vraagt om specifieke feiten.’

‘Zeker, bevelhebber. Het komt kort gezegd op één ding neer: omdat die mensen de Geschriften letterlijk opvatten, dichten ze aan die twee doorgedraaide predikers bij –’

‘De jokers uit Jeruzalem, zoals de Potentaat ze noemt!’

‘Ha! Om je dood te lachen. Hoe dan ook, de Ben-Judaïeten denken dat die twee ouwe sokken de zogeheten getuigen zijn, uit het boek Openbaring. Het Bijbelvers waar het in dit geval om gaat, luidt als volgt: “Ik zal mijn twee getuigen opdracht geven om te profeteren. Gedurende twaalfhonderdzestig dagen zullen ze dat doen, gehuld in een boetekleed.”’

‘Dus daarom dragen ze die mallotige jutezakken. Zo proberen ze ons in de waan te brengen dat zij de – wat zei je nu ook weer? – dat zij die getuigen zijn.’

Hickman droop van zelfingenomenheid.

‘Precies, bevelhebber. En Ben-Juda heeft altijd beweerd dat deze periode begonnen is op de dag dat de wereldwijde regering een vredesverdrag met Israël sloot. Als we dus precies twaalfhonderd en zestig dagen bij die datum optellen, zijn we aangekomen bij de dag die de predikers zelf “de bestemde tijd” noemen.’

Fortunato vroeg de anderen of ze hem even met Hickman alleen wilden laten. David hoorde geschuif van stoelen, de deur, mensen die rondliepen. En toen:

‘Jim, ik wil je iets opbiechten wat me dwarszit. Je bent een slimme kerel –’

‘Dank u, meneer.’

‘En jij en ik weten allebei dat er in die oude Geschriften dingen voorkomen die je niet zomaar van tafel kunt vegen.’

‘Och, dat weet ik niet. U bedoelt dat water dat in bloed verandert? Daar zitten dezelfde lui achter als die ons met bacteriologische oorlogsvoering bestoken. Een truc. Ze hebben iets in de waterleiding gestopt.’

‘Maar in het Koliek Stadion gebeurde hetzelfde met water dat al gebotteld was.’

‘Ach, dat heb ik goochelaars ook wel eens zien doen. Dan zit er iets in de vloeistof wat reageert op de weersomstandigheden – misschien als op een zeker moment in de avond de temperatuur beneden een bepaald niveau zakt. Als je van tevoren weet wanneer dat gaat gebeuren, is het geen kunst om het als een wonder te presenteren.’

‘Maar hoe kan het dan dat ze de regen zolang hebben tegengehouden?’

‘Toeval! Puur toeval! In Israël kan het maanden achtereen droog zijn. Wat is daar zo wonderlijk aan? Het is geen kunst om te zeggen dat je de regen tegenhoudt, als het nu eenmaal niet regent! Ik ben benieuwder naar wat ze zullen zeggen als het wel gaat regenen. Of is dat dan ineens weer een gebaar van goede wil?’

‘Wie probeert ze te vermoorden, eindigt als een smeulende hoop as.’

‘Klaarblijkelijk houden ze ergens een vlammenwerper verborgen, die ze tevoorschijn halen als het publiek is afgeleid. Maar bevelhebber, u wilt toch niet suggereren dat die twee vuur kunnen spuwen of zoiets?’

Fortunato zweeg een ogenblik. Toen klonk het:

‘Hoe dan ook, als zij niet zijn wie ze beweren te zijn, hoe weten we dan dat ze op het voorspelde moment niet meer onkwetsbaar zijn?’

‘Dat weten we ook niet. Maar ofwel ze zijn niet meer onkwetsbaar, ofwel ze zijn niet wie ze beweren dat ze zijn. In beide gevallen winnen wij. Zij verliezen.’

David besloot dat hij deze informatie aan Tsion zou doorspelen, maar eerst wilde hij stiekem meeluisteren naar wat Fortunato aan Carpathia zou rapporteren. Hij controleerde de telefoons van Fortunato en diens secretaresse Margaret. Niets. In Fortunato’s kantoor was het stil. Hij schakelde door naar het kantoor van Carpathia, en hoorde dat de bevelhebber juist zijn gesprek met Hickman had samengevat. De Potentaat sprak peinzend:

‘Twaalfhonderd zestig dagen na het verdrag… We hadden al besloten dat we een spektakel zouden organiseren. Nu weten we dus precies op welke dag het feest gehouden moet worden. Je taak lijkt me zo duidelijk als wat, Leon. Je moet zorgen dat de regionale potentaten zich tegen Peter de Tweede keren – niet dat ze al geen afkeer van hem hebben, maar het moet zo erg worden dat het zijn dood wordt. Dat laat ik verder aan jou over. Die zogeheten getuigen zal ik verder zelf afhandelen. De hele wereld, en met name Israël, kijkt al geruime tijd reikhalzend uit naar hun einde. Maandenlang heb ik het beneden mijn waardigheid geacht om mij persoonlijk te bemoeien met hun liquidatie. Ik maakte me enigszins zorgen over mogelijke consequenties voor mijn imago, en heb me dus beperkt tot het sanctioneren van hun dood, mochten WG-troepen daar operationeel kans toe zien. Maar tegen de tijd van het spektakelstuk zullen die twee zich zo ver vervreemd hebben van het algemene publiek, en zelfs van hun eigen volgelingen, dat mijn persoonlijk ingrijpen zal worden gezien als mijn grootste prestatie tot dusver.’

‘Als u het zegt.’

‘Ben je het niet met me eens?’

‘Het kan zoveel eenvoudiger, Eminentie. Het zou kunnen worden geregeld zonder dat u er, ogenschijnlijk dan, ook maar iets mee te maken heeft. U zou de moord zelfs publiekelijk kunnen veroordelen, en opnieuw verkondigen dat u voor de vrijheid van gedachte en de vrijheid van meningsuiting staat.’

‘Maar niet voor de vrijheid om de wereld te teisteren met plagen en oordelen, Leon!’

‘Maar zou dat niet impliceren dat deze mannen zijn wie ze beweren dat ze zijn?’

‘Dat maakt geen verschil. Snap je dat nu niet? Ik wil de verantwoordelijkheid, ik wil de waardering, de beloning voor het feit dat ik het heb opgenomen tegen die twee bedriegers.’

‘Zoals altijd, Eminentie, kunt u het natuurlijk het beste beoordelen.’

––––

De Super J stond aan het einde van de landingsbaan in Al Basrah. Toen het toestel was geland, waren verschillende werknemers van de luchthaven op blote voeten komen aanrennen en hadden zich staan vergapen aan de strakke lijnen en de Britse vlag. Het Australische alter ego van Dwayne, ‘Dart,’ voerde in zijn blazoen de naam De Aussie; zijn Britse tegenhanger ging onder de naam Zwarte Angus.

Rayford stond verbaasd hoe het Britse accent Dwaynes gebaren en hele houding beïnvloedde, en zelfs het volume van zijn stem. ‘Aangenaam, heren,’ zei hij. ‘De naam is Ian Hill, eigenaar, en dit is mijn echtgenote, Elva. Vriendelijk dank voor uw zorgen bij het bijtanken.’

Rayford stelde zichzelf voor als Jesse Gonder, en een van de grondwerkers gaf hem een enveloppe met daarin sleutels en een briefje: Je kent de vrachtwagen nog wel. Rijd daarmee naar dit adres, dan zien wel elkaar daar. Albie.

In de oeroude, ratelende wagen van Albie reed Rayford, samen met Dwayne en Trudy, de stad in, naar een druk marktplein. Gedrieën wachtten ze op Albie in een bomvol koffiehuis met een katoenzeil als dakbedekking. Dwayne was zo verstandig om zachtjes te praten als er mensen bij waren, en zeker als hij zijn Britse accent achterwege liet. Ze nipten aan lauwe blikjes limonade, en Rayford en Dwayne spraken omzichtig over het Verdrukkingscommando. Trudy leek na elke slok in slaap weg te zakken. ‘Sorry hoor,’ zei ze geeuwend. ‘Te veel opwinding voor één enkele dag.’

‘Het is een harde, hoor,’ fluisterde Dwayne, terwijl hij argwanende blikken wierp naar de gasten aan de buurtafeltjes, die hem toch niet konden horen. ‘Maar ik denk niet dat ze in haar hele leven zo bang is geweest.’

Trudy schudde het hoofd, knikkebolde, en liet haar kin weer op haar borst zakken.

‘Die dochter van jou, die kan er ook wat van. Eerlijk waar, Rafe. Ze heeft die hele coöperatie min of meer eigenhandig van de grond getild, en alles staat klaar. Je weet dat ik er altijd een punt van heb gemaakt om recht voor mijn geloof uit te komen.’

‘Dat heb ik begrepen, ja.’

‘Dus voor mij is het einde oefening, zodra dat merkteken om te mogen kopen en verkopen verplicht wordt. Dan moet ik ondergronds. Iedereen weet waar ik sta, en als ik het goed heb begrepen, tenminste uit de boodschappen van pastor Ben-Juda, kon die hele toestand me wel eens de kop gaan kosten. Ons allemaal, trouwens.’

Rayford stond zichzelf een glimlach toe. Zijn gedachten waren bij Hattie geweest, en dat ze door haar eigen stomme schuld in de gevangenis was terechtgekomen. Hij had Tsion nog nooit pastor Ben-Juda horen noemen, maar het beviel hem wel. Het paste. Hij was meer dan de pastor van het Commando. Hij was de pastor van iedereen die verbinding zocht met zijn dagelijkse internetkansel.

Terwijl Dwayne maar doorratelde over wat een eer het voor hem en Trudy was dat ze een sleutelrol hadden gekregen in de zuidwestelijke regio van de Goederencoöperatie, dwaalden Rayfords gedachten af naar het verzoek van Leah. Ze had gelijk: ze had geen last van familieverplichtingen. Misschien moest ze inderdaad mobiel worden ingezet. Als voortvluchtige was ze een onbelangrijke figuur, vergeleken met de rest van de bewoners van de schuilplaats. Haar gezicht zou hooguit door de plaatselijke WG herkend worden. Met make-up, contactlenzen en geverfd haar kon ze overal naartoe reizen.

Zelfs naar Brussel.

Ze zou zich kunnen voordoen als een familielid van Hattie. Iemand moest Hattie per slot van rekening het slechte nieuws over haar zuster komen brengen. Hij hoopte dat de WG Hattie zolang in leven zou laten dat ze tot geloof kon komen, maar hij vond het niet erg als ze tot halverwege de Verdrukking in de gevangenis zou blijven zitten. Als ze vrij was, zou ze namelijk kunnen proberen om Nicolae te vermoorden. En hij moest voor zichzelf erkennen dat dat een rol was die hij zelf ambieerde. Het was natuurlijk belachelijk. Als hij die moord pleegde, zouden de gevolgen niet minder rampzalig zijn dan wanneer Hattie dat deed. Wie het ook was, de dader zou niet ontsnappen. In stilte bad hij: God, beproef mijn motieven. Ik wil wat U wilt. Ik wil dat Hattie tot geloof komt voor ze iets doet wat haar de dood injaagt.

‘Ik zou die Griek wel willen leren kennen over wie je vertelde,’ babbelde Dwayne intussen verder. ‘De oceaan bevissen vanuit de Beringstraat, graan verschepen vanuit het zuidwesten, en een illegale ruilhandel van goederen in Griekenland – het is allemaal onderdeel van de strategische plannen die jouw kleine meid heeft klaarliggen. Het wordt me wat, Rafe.’

Een vrachtwagen die nog erger ratelde dan de rijdende bak schroot die Albie hun geleend had, kwam piepend en krakend in het nauwe straatje tot stilstand, en Albie sprong eruit. Hij gaf een dreun op het portier, en de wagen reed bulderend weg. Rayford stond op om hem te verwelkomen, maar Albie, die een verfrommelde papieren zak onder zijn arm droeg, beduidde hem dat hij moest blijven zitten. Albie maakte een beleefde buiging naar Trudy, maar die was eindelijk in slaap gevallen.

‘Een van mijn mensen heeft me gewaarschuwd dat er vreemdelingen in de buurt zijn,’ fluisterde hij, terwijl hij een stoel aanschoof

‘U kunt ons vertrouwen, hoor, meneer Albie,’ zei Dwayne.

‘Mijn vertrouwen is een afgeleid vertrouwen,’ antwoordde Albie. ‘U bent samen met hem. Hem vertrouw ik. Dus vertrouw ik u.’

‘Vreemdelingen, waar dan?’ vroeg Rayford, die er niet op zat te wachten dat de WG hem weer in het vizier kreeg. ‘Hier?’

‘Hier zou je ze nooit ontdekken,’ zei Albie. ‘Wat niet betekent dat ze er niet zijn. Ze weten in de massa op te gaan.’

‘Waar dan?’

‘Op het vliegveld.’

‘We moeten weer bij dat vliegtuig kunnen komen, Albie.’

‘Maak je geen zorgen. Ik heb iemand een quarantainesticker van de WG op de deur laten plakken, met een waarschuwing voor zwaveldampen aan boord. Niemand zal zich ook maar in de buurt wagen. En voor zover ik weet zijn er ook geen WG-voertuigen bij de startbaan geposteerd. Als jullie vlug opstijgen en een tijdje onder de radar blijven vliegen, moet je wel kunnen wegkomen.’

‘Maar zoeken ze dan naar ons?’

Albie haalde zijn schouders op. ‘Ik ben een koopman, geen spion. Dat soort dingen zul jij beter weten dan ik. Maar goed, ik kwam je brengen wat je besteld had. Mogen je vrienden het ook zien?’

‘Van mij wel.’

‘We gaan een eind rijden en dan testen we hem.’

‘Trudy en ik blijven liever hier,’ zei Dwayne. Trudy leek diep in slaap te zijn, haar hoofd en armen rustten op het tafelblad. ‘Jullie pikken ons wel weer op?’

‘Blijf goed opletten,’ fluisterde Rayford bij het opstaan.

‘Komt voor de bakker, kameraad. Je zult mij niet zien dutten, hoor. Ik heb niet meer zo’n lol gehad sinds de varkens mijn zusters opvraten.’

Rayford kneep zijn ogen half dicht en keek Dwayne bevreemd aan.

‘Geintje, Rafe. Zo zeggen wij dat op de boerderij.’

––––

‘Is het waar?’ wilde Leon weten.

‘Pardon, meneer?’ vroeg David. Ze zaten in Fortunato’s kantoor.

‘Heb je niet gemerkt dat er op jouw afdeling een intern onderzoek is geweest?’

David dwong zichzelf om kalm te blijven. ‘Ik wist dat er een rapport in de maak was, maar ik had niet het idee dat ze al aan het trekken van conclusies toe waren.’

‘Nou, ze hebben een paar conclusies getrokken en die staan mij helemaal niet aan.’

‘Met mij hebben ze niet gesproken.’

‘Sinds wanneer voert Intern Onderzoek gesprekken met wie dan ook? Ze horen dat te doen, maar ho maar. Afijn, je zult wel schrikken van wat ze ontdekt hebben, maar ik zal je toch om een verklaring moeten vragen.’

David merkte dat zijn hartslag op hol sloeg en hij probeerde zijn ademhaling te beheersen. ‘Ik zal met alle plezier hun bevindingen bestuderen, en zo goed als ik kan terugrapporteren.’

‘Jij krijgt een heel goede beoordeling. Ze zeggen dat de schuld niet bij jou ligt.’

‘Schuld?’

‘Voor het fiasco, de ramp. Ze zeggen dat het niet aan jouw leiderschap ligt, dat zij als uitmuntend beoordelen.’

‘Wat noemen zij een ramp?’

‘Niet de inzet van je mensen, dat is een ding dat zeker is. En ook niet je eigen arbeidsethos. Het schijnt dat jij de meeste uren maakt, afgezien van de Potentaat en mijzelf’

‘Nou, dat zou ik zo niet durven zeggen…’

‘Waar het op neerkomt, Hassid, is dat ze de aanbeveling doen om het traceerproject van die internetuitzendingen stop te zetten.’

‘Nee toch? Dat is verschrikkelijk.’

‘Ik weet dat het een lievelingsproject van je is, en dat je er met hart en ziel aan gewerkt hebt. Maar het is een kwestie van kosten-batenanalyse. De kosten swingen de pan uit.’

‘Maar als ik er nog even mee mocht doorgaan en dan wel met resultaten voor de dag kwam, zou het dan toch niet heel erg de moeite waard zijn?’

‘Je komt nu heus niet meer met resultaten voor de dag, David. Wees eerlijk. In het rapport staat dat je sinds de dag dat de apparatuur werd geïnstalleerd geen stap verder bent gekomen. En met al die duizenden manuren die we erin hebben gestoken, en het budget dat we op tafel hebben gegooid…het is gewoon niet meer verdedigbaar.’

David zette zijn meest teleurgestelde gezicht op.

‘Dus, ik vraag het nog eens,’ zei Leon. ‘Is het waar? Gaan de kosten niet meer voor de baten uit? Moeten we de stekker eruit trekken?’

‘Wat zal de Potentaat wel niet zeggen?’

‘Daar maak ik mij ook zorgen om. Ik ben van plan er een slinger aan te geven, door te zeggen dat we die uitzendlocatie helemaal niet zo nodig hoeven te weten. Dat de Judaïeten ons op deze manier alleen maar in ons hemd zetten. Dat slikt hij wel. Maar wat vind jij?’

‘Wie ben ik om de Potentaat en de opperbevelhebber tegen te spreken? Om nog maar te zwijgen van de jongens van Intern Onderzoek.’

‘Zo is dat. Nou heb ik een plannetje bedacht hoe we die manuren en computers toch op een nuttige manier kunnen inzetten.’

‘O, ik ben blij dat te horen. Het zou jammer zijn als er verder niks meer mee gebeurde.’

‘Nu de cockpitbemanning weer aan het werk is en de Phoenix 216 van alle gemakken voorzien, heeft Zijne Eminentie mij de nogal veeleisende opdracht gegeven om de komende paar weken een rondreis te maken langs de tien regio’s. Ter voorbereiding van het galafeest dat wordt gegeven op de dag dat precies de helft van het zevenjarige verdrag tussen de WG en Israël is verstreken, wil hij graag dat ik met ieder van de tien regionale potentaten persoonlijk besprekingen voer, met inbegrip van de nieuwe Afrikaanse leider. Ik zou graag willen dat jouw staf, althans de mensen die vrijkomen door het stopzetten van het andere project –’

‘Neemt u mij niet kwalijk, maar ik heb een stomme vraag –’

‘De enige stomme vraag is de vraag die niet gesteld wordt.’

Die had ik nog niet eerder gehoord, dacht David. ‘Nou ja, het valt dus weer buiten mijn competentie.’

‘Brand maar los.’

‘Zou het niet veel kostenefficiënter zijn om die tien, eh, potentaten gewoon hiernaartoe te laten komen, of om ergens een vergadering te beleggen?’

‘Heel juist opgemerkt, maar er is een reden om het zo te doen.’ Leon schakelde over op zijn docerende, bevoogdende toontje. ‘Zijne Eminentie Nicolae Carpathia is, nog afgezien van al zijn andere uitmuntende leiderschapskwaliteiten, een diplomaat die zijns gelijke niet kent. Hij leidt door het goede voorbeeld te geven. Hij leidt door zich dienend op te stellen. Hij leidt door te luisteren. Hij leidt door te delegeren, vandaar mijn rondreis. De Potentaat weet dat ieder van zijn tien onderpotentaten als het ware een gevoel van persoonlijke waardigheid moet kunnen hebben. Om ze loyaal te houden, om ze energiek en bevlogen te houden, kiest hij ervoor om hun eigen domein van autoriteit en autonomie te respecteren. Dat hij mij als afgezant, hoe zal ik het zeggen, hun terrein opstuurt, is een soort eerbetoon. Het geeft hun de gelegenheid om de rode loper uit te rollen, om hun onderdanen te laten zien dat ze vereerd worden met een bezoek uit het paleis. In alle internationale hoofdsteden zal ik de betreffende regionale potentaat publiekelijk, officieel uitnodigen om het WG wereldgala in september te komen bijwonen. Zijn onderdanen worden dan ook van harte welkom geheten, en meteen aangespoord om hun reis naar Jeruzalem te combineren met een pelgrimstocht naar Nieuw Babylon.’

‘Interessant,’ zei David.

‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen. En hier komen jouw mensen en al die vrijgekomen computers in het verhaal te pas. Zijne Eminentie is voor mij altijd een ongeëvenaard rolmodel geweest als het gaat om spreken in het openbaar. Hij beheerst vele talen, en dat ongekend goed. Daar kan ik natuurlijk nooit tegenop, maar ik zou wel graag wat losse zinnen kunnen verstaan uit elk van de grotere taalregio’s waar ik het woord zal voeren. Ik weet niet of het je wel eens is opgevallen, maar de Potentaat bedient zich nooit, maar dan ook absoluut nooit van spreektaalvarianten, zelfs niet in informele conversatie.’

‘Mijn persoonlijke contacten met hem zijn zo beperkt dat –’

‘Nee, natuurlijk. Maar laat ik je zeggen wat zijn grootste oratorische talent is, afgezien van zijn vermogen om grote hoeveelheden tekst uit het hoofd te leren, waardoor zelfs langdurige toespraken een geïmproviseerde indruk maken. Dat is het volgende: Potentaat Carpathia kent de geschiedenis, tot in de finesses, van zijn toehoorders, even goed als zijzelf. Heb jij die band wel eens gezien van zijn eerste toespraak tot de Verenigde Naties, drie jaar geleden?’

‘Zoals iedereen.’

‘Met die toespraak alleen al, David, heeft hij zijn benoeming als secretaris-generaal en toekomstige leider van de nieuwe wereldorde min of meer bezegeld. Hij beklom dat podium als niet meer dan een gastspreker, de president van een of ander obscuur land achter het IJzeren Gordijn. Toen hij zijn mond opendeed, was de positie van secretaris-generaal niet eens vacant! Maar met zijn virtuositeit, zijn charme, zijn gevatheid en ter zake kundigheid, het gebruik van alle talen binnen de VN en een verbluffend exposé over de geschiedenis van dat roemrijke instituut, liet hij de hele wereld uit zijn hand eten. Toegegeven, als er niet net die wereldwijde verdwijningsgolf was geweest, waardoor er overal een sfeer van paniek, malaise en verdriet heerste, dan zou de omvang van het publiek misschien niet zo goed recht hebben gedaan aan de grootheid van die toespraak. Maar het was alsof God het zo had beschikt, en Zijne Eminentie was de perfecte man voor het moment.’

Fortunato’s blik werd glazig. ‘Ach, wat was dat toch iets magisch!’ zei hij. ‘In mijn hart wist ik meteen dat ik, als ik ooit de kans zou krijgen om zelf een bijdrage te leveren, hoe luttel ook, aan de verwezenlijking van de idealen en de doelstellingen van die man, dat ik bereid zou zijn mijn leven aan hem te wijden. Heb jij dat soort gevoelens wel eens voor iemand gehad, David?’

‘Die toewijding kan ik heel goed navoelen, zeker, meneer.’

Dit antwoord leek Leon uit zijn dromerige stemming wakker te schudden. ‘Echt waar?’ zei hij. ‘Toewijding aan wie, als ik vragen mag?’

‘Aan wie? U bedoelt, eh, wie ik zo aanbid dat ik mijn leven aan hem zou willen wijden? Tja, mijn Vader, eerlijk gezegd.’

‘Dat is prachtig, David. Het moet wel een heel bijzondere man zijn.’

‘Ja, dat is zeker zo. Hij is, eh, als een God voor mij.’

‘O ja? Wat doet hij?’

‘Creatieve dingen. Werkt met Zijn handen.’

‘Maar zijn karakter, dat is wat jou inspireert, neem ik aan.’

‘Meer dan ik zou kunnen uitleggen.’

‘Dat is iets heel moois, David. Ik zou hem graag een keer ontmoeten.’

‘O, dat komt nog wel,’ zei David. ‘Ik weet zeker dat u Hem op een dag zult ontmoeten, van aangezicht tot aangezicht.’

‘Daar verheug ik me dan op. Maar ik ben helemaal afgedwaald. Laat ik snel ter zake komen, en je verder niet ophouden. Je moet me niet kwalijk nemen, maar een jonge, veelbelovende loyalist vertel ik graag over de achtergronden.’

‘Dat stel ik juist bijzonder op prijs.’

‘Hoe het zij, ik wil graag dat jouw mensen met die computers alle relevante feiten verzamelen over de verschillende potentaten die ik zal bezoeken: de man, zijn regio en de geschiedenis. Als ik alles weet wat er te weten valt, als ik alle details in de vingers heb, zullen de heren dat voelen als een eerbetoon. Kun jij mij daaraan helpen, David? Zorg dat ik goed voor de dag kom, zorg dat Zijne Eminentie goed voor de dag komt, wat weer goed is voor de Wereldwijde Gemeenschap als geheel.’

‘Ik zal dit opvatten als een persoonlijke uitdaging, meneer.’
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De inktzwarte hemel was bezaaid met sterren toen Albie in een verlaten vlakte eindelijk de oude vrachtwagen stilzette, waarbij een grote stofwolk werd opgeworpen. Hij liet de koplampen branden, waardoor op ongeveer honderd meter afstand een volwassen boom oplichtte, met daarnaast een grote steen. Albie sprong in de laadruimte van zijn wagen en klom bovenop de bestuurderscabine. Hij tuurde achter zich.

‘Ik moet even mijn ogen aan de duisternis laten wennen,’ zei hij, ‘dan weet ik zeker dat we inderdaad alleen zijn.’ Toen hij zich op dit punt tevreden had gesteld, klom hij weer langs dezelfde weg naar beneden. ‘Vroeger liet ik me zo vanaf de cabine op de grond vallen,’ zei hij. ‘Maar sinds die enkel… weet je nog?’

‘De aardbeving,’ zei Rayford.

‘Het had geen hoge medische prioriteit, in die omstandigheden.’

Hij beduidde Rayford dat hij mee moest komen naar de voorkant van de truck, waar hij voor een koplamp neerhurkte en een hand in de papieren zak stak. Hij haalde een rechthoekig blok zwart metaal tevoorschijn, dat eruitzag als een doos. Het ding was ongeveer vijfentwintig centimeter lang, vijftien centimeter breed en vijf centimeter diep.

‘Captain Stede, dit is iets ingenieus. Het kost een paar centen, maar ik weet dat het precies is wat je zoekt. Let goed op, dan zie je hoe simpel het werkt. Als je het trucje niet kent, lukt het je nooit. Voel eerst maar eens hoe het in de hand ligt.’

Rayford nam het blok aan en verbaasde zich over het gewicht en de compactheid. Er waren geen zichtbare naden, en het blok voelde solide aan.

‘Doe maar open,’ zei Albie.

Rayford draaide het ding naar alle kanten in het licht, op zoek naar een schakelaar, een schuif, een veer of wat ook maar. Hij zag niets.

‘Probeer dan,’ drong Albie aan.

Rayford greep het blok aan twee kanten vast en trok. Hij drukte, om te kijken of de zijkanten soms meegaven. Hij kneep erin, schudde het heen en weer, drukte langs alle randen. ‘Ik geef het op,’ zei hij, en hij gaf de platte doos terug aan Albie.

‘Waar doet het je aan denken?’

‘Iets van ballast. Een of ander gewicht, of zo. Een ouwe computerbatterij?’

‘Wat zou je tegen een douanebeambte zeggen als dat ding zwart en levensgroot op de radar verscheen?’

‘Wat ik daarnet zei. Waarschijnlijk dat het voor mijn computer was, die ik tijdens mijn vorige verblijf in het land had achtergelaten.’

‘Dat zou dus werken, omdat hij hem ook niet zou open krijgen. Tenzij hij dit doet, wat uitermate onwaarschijnlijk is.’

Albie hield het blok horizontaal voor zich en zette zijn linkerduim op de bovenste linkerhoek, met zijn linkermiddelvinger tegen de achterkant van de linker benedenhoek. Het tegenovergestelde deed hij met zijn rechterhand: duim op de rechterbenedenhoek, middelvinger op de bovenhoek. ‘Nou duw ik zachtjes met mijn duimen, waardoor mijn vingers zich spannen. Als ik, bijna onmerkbaar, iets voel losraken, schuif ik met mijn duimen langs de onderste rand, leg mijn wijsvingers over de bovenste rand, stevig vastpakken – en trekken. Zie je wel, hoe makkelijk hij openklapt?’

Rayford had het gevoel alsof hij met zijn neus bovenop een goochelaar stond die hem een truc voordeed, zonder dat hij er een snars van begreep. Albie had het blok maar ongeveer een centimeter opengeschoven, en drukte hem vlug weer dicht. ‘De naad lijkt te verdwijnen, omdat het ding van een blok solide staal is gemaakt. Probeer maar eens, captain.’

Rayford zette zijn duimen en middelvingers op de plekken die Albie hem had voorgedaan. Toen hij zachtjes met zijn duimen begon te duwen, en hij de druk op zijn vingers voelde, merkte hij dat er iets héél licht begon mee te geven. Het deed hem denken aan die geduldspelletjes die hij als kind wel had gehad, waarbij je de kogeltjes in hun gaatjes moest zien te krijgen door het doosje voorzichtig tussen je vingers te laten kantelen. Het werkte alleen als je precies ver genoeg kantelde.

Hij pakte de uiteinden van het blok vast zoals Albie had gedaan, en het blok schoof gladjes open. In zijn linkerhand had hij een blok solide staal in de vorm van een groot puzzelstuk, dat perfect paste aan de zware revolver die hij in zijn rechterhand hield. Wonderbaarlijk.

‘Is hij geladen?’

‘Ik heb altijd geleerd dat er niet zoiets bestaat als een ongeladen wapen. Hele volksstammen mensen hebben de dood gevonden door wapens waarvan ze zeker wisten dat ze ongeladen waren.’

‘Tot je dienst. Maar als ik zou richten en schieten…’

‘Zou er dan een kogel worden afgevuurd? Ja.’

‘Heb je iets bij je dat kapot mag en dat je bovenop die steen kunt zetten?’

‘Richt voorlopig eerst maar op die steen. Je zult er wel even aan moeten wennen.’

‘Ik was anders een goede schutter, hoor, in mijn legertijd. Jaren geleden.’

‘Jaren, zeg je? Dertig? Veertig?’

‘Heel grappig. Mijn eigen zwarthandelaar begint me al te beledigen.’

‘Maak jezelf een beetje vertrouwd met je wapen.’

Rayford legde het blok op de grond en draaide de revolver om en om in zijn hand. Zwaar als het was, had het wapen een uitstekende balans en voegde het zich makkelijk naar zijn hand. Hij maakte zich alleen een beetje zorgen of hij het wel stil zou kunnen houden, vanwege het grote gewicht.

‘Dat mechaniek,’ zei Albie, ‘vind je in geen enkel ander handwapen. Alleen in automatische geweren. Je hoeft hem niet te spannen. Hij is halfautomatisch. Voor elk schot moet je de trekker opnieuw overhalen, maar zodra je de trekker loslaat en weer aanhaalt, schiet hij. Het is waarschijnlijk de lawaaiigste revolver die er bestaat, dus ik raad je aan om iets in het oor te stoppen wat het dichtst bij het wapen is. Steek nu maar even een vinger in je oor.’

‘Ik zie geen veiligheidspal.’

‘Die is er ook niet. Je richt en schiet, meer niet. Het idee achter deze blaffer is dat je het blok en het wapen niet van elkaar scheidt, tenzij je van plan bent te schieten. Je schiet niet, tenzij je van plan bent te vernietigen waarop je schiet. Als jij vaak genoeg op die rots schiet, vernietig je hem. Als jij op iemand schiet binnen een zone van zestig meter, en je raakt een vitale plek, maak je hem dood. Als je binnen diezelfde zone op iemand schiet, en je raakt hem op een niet-vitale plek, boort de kogel zich door de huid, het vlees, spierweefsel en botten en verlaat het lichaam weer via een tweede gat. Als je op minstens drie meter afstand bent, heeft de punt van de kogel de tijd om zich uit te spreiden, dankzij de centrifugale kracht van de ronddraaiende beweging en door de hitte van de explosie. Dan bereikt het projectiel een diameter van grofweg anderhalve centimeter.’

‘De kogel spreidt zich uit tot een soort rondtollende schijf?’

‘Precies. Zoals ik je over de telefoon al vertelde, toen een kogel een man op twee centimeter na miste, werd zijn huid alleen al door de luchtverplaatsing diep opengereten. De wond die de kogel achterlaat bij het verlaten van het lichaam, kan een diameter hebben oplopend tot wel zes centimeter: de tollende kogel boort zich dwars door alles wat hij op zijn weg vindt. Bij het testen van dit wapen werd een technicus per ongeluk in zijn been geschoten, vlak boven de knie, van een afstand van een meter of zes. Dat been was meteen geamputeerd, het onderste deel hing alleen nog aan twee draadjes vlees ter weerszijde van het kniegewricht.’

Rayford schudde het hoofd en staarde naar het monster in zijn hand. Waar was hij eigenlijk mee bezig? Zou hij ooit zo’n moordwapen op zak willen hebben, laat staan gebruiken? Als middel om zichzelf te verdedigen viel het nauwelijks meer te verantwoorden.

‘Probeer je mij dit ding nu aan te praten, of juist uit het hoofd te praten?’

Albie haalde zijn schouders op. ‘Ik wil dat je tevreden bent met wat je koopt. Geen klachten. Ik zei al dat het goedkoper kon. Jij wilt het beste van het beste. Wat je er vervolgens mee doet, is jouw zaak en wil ik niet eens weten. Ik kan je alleen maar garanderen, captain: als je daarmee ooit op iemand schiet, hoef je geen tweede keer te schieten.’

‘Ik weet het niet,’ zei Rayford. Hij pakte het blok weer van de grond en hield het vlak naast het wapen, om te zien hoe ze in elkaar pasten.

‘Probeer hem ten minste één keer,’ zei Albie. ‘Het is een ervaring op zich.’

‘Daar twijfel ik geen moment aan.’

Rayford liet het blok weer in het zand vallen, ging tussen de koplampen staan, spreidde zijn benen en richtte het wapen op de rots, waarbij hij zijn pols met zijn vrije hand ondersteunde. Albie sloeg zijn handen voor zijn oren, en zei toen: ‘Je zou echt iets in je rechteroor moeten stoppen, hoor.’

Rayford diepte uit zijn broekzak het briefje op dat Albie had geschreven. Hij scheurde er een stuk van af, maakte het nat met zijn tong en verfrommelde het tot een klein bolletje. Hij drukte het in zijn oor en stelde zich weer op in schuttershouding. ‘Ik wilde dat ik hem toch moest spannen, al was het maar voor de timing,’ zei hij. ‘Nu voelt het net alsof dat ding al klaar is en ik niet.’

‘Ik versta je niet,’ zei Albie, veel te hard. ‘Ik ben bang dat je schiet net als ik mijn handen van mijn oren haal.’

De revolver was maar ietsje dichterbij Rayfords dichtgestopte oor, en toen hij de trekker overhaalde, werd hij door de terugslag tegen de motorkap van de wagen gekwakt. Hij gleed naar beneden, tot zijn achterste de bumper raakte, maar die stak niet ver genoeg uit om hem tegen te houden, en hij zakte op de grond. De explosie klonk als een bom. Hij hoorde daarna helemaal niets meer, alsof hij tijdelijk verdoofd was en niet eens de echo meer kon horen. Hij was blij dat hij de trekker niet meteen nog eens had overgehaald, toen hij achterover was geklapt.

Albie keek hem vol verwachting aan.

‘Je had helemaal gelijk,’ zei Rayford, en zijn oren tuitten. ‘Een ervaring op zich.’

‘Kijk,’ zei Albie. Hij wees in de verte.

Rayford kneep zijn ogen half dicht. De steen leek nergens beschadigd te zijn. ‘Heb ik hem geraakt?’

‘Je hebt de boom geraakt!’

Rayford kon het nauwelijks geloven. De kogel was op ongeveer tweeënhalve meter boven de grond in de stam terechtgekomen, vlak onder de takken. ‘Dat wil ik zien,’ zei hij, en hij krabbelde overeind. Albie liep achter hem aan, en dichterbij gekomen zagen ze dat de boom een zo grote jaap had gekregen dat minder dan de helft van de stam nog intact was. Het gewicht van de takken was te veel voor het gapende gat dat was achtergebleven, en na een tijdje stortte het bovenste deel van de boom krakend naar beneden, bovenop de steen.

‘Ik heb wel eens van boomchirurgen gehoord,’ zei Albie. ‘Maar, eh…’

‘Hoeveel kogels zitten er in het wapen?’

‘Negen. Wil je het nog eens proberen, om te zien of je kunt raken waar je op mikt?’

‘Ik moet bijstellen als ik richt. Hij trekt naar boven en naar rechts.’

‘Helemaal niet.’

‘Je zag toch waar die kogel terechtkwam? Ik richtte midden op de steen.’

‘Het spijt me, captain, maar het probleem was niet het wapen. Het probleem was de schutter.’

‘Watte?’

‘In jouw vak zouden ze zeggen: onzachte landing.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Je trilde.’

‘Niet waar.’

‘Jawel. Je deinsde terug. Je was beducht voor de knal en de kogel, en daardoor liet je de loop iets omhoog en naar rechts gaan. De volgende keer moet je onthouden dat je dat niet moet doen, en ook dat je je standbeen stevig achter je in de grond zet, zodat je benen de terugslag kunnen opvangen.’

‘Dat is nogal wat om te onthouden.’

‘Probeer het nu maar. Anders lig je straks weer op de grond en is die boom uit zijn lijden verlost.’

Dit keer stopte Rayford allebei zijn oren dicht en zorgde hij dat zijn rechterbeen achter zijn linker stond, met de knie licht gebogen. Inderdaad voelde hij een opwelling om terug te deinzen terwijl hij de trekker overhaalde. Bij deze tweede poging werd hij niet verdoofd door het geluid en niet achterover tegen de vrachtwagen geslagen, maar was zijn blik op de steen gericht toen er aan de bovenkant een groot stuk uit werd geschoten. Rayford pakte de scherf op, die een diameter van minstens tien centimeter had en drie centimeter dik was.

‘Wie fabriceert deze dingen eigenlijk?’

‘Wie dat moet weten, weet het.’

‘Er zit geen merknaam op,’ zei Rayford. ‘Hoe heet hij?’

‘De mensen die het wapen kennen, hebben hem de bijnaam Sabel gegeven.’

‘Waarom?’

Albie haalde zijn schouders op. ‘Ik neem aan omdat je het andere deel een soort schede zou kunnen noemen. De twee delen samen kun je zien als een zwaard in de schede.’

Albie deed hem voor hoe het blok weer in elkaar gezet moest worden, stopte het ding in de papieren zak en reed terug naar het marktplein.

‘Ik hoef je hoop ik niet uit te leggen dat ik dat soort bedragen niet contant op zak heb,’ zei Rayford.

‘Ik heb hem in consignatie. Kun je me het geld binnen twee weken sturen?’

‘Dan komt het via Mac.’

‘Mij best… O-o.’

Rayford keek op. De straat die naar de drukke winkelwijk leidde, was afgezet door WG-Vredessoldaten, die met zaklantaarns stonden te zwaaien. Albie nam de binnenweggetjes, en toen het café in zicht kwam, liet hij de vrachtwagen abrupt tot stilstand komen en slaakte een zucht. Rayford boog voorover tot zijn hoofd de voorruit raakte. Alle mensen stonden op straat, het café was leeg, behalve het tafeltje waar Rayford en Albie de Tuttles hadden achtergelaten. Trudy zat in dezelfde houding als toen ze afscheid hadden genomen, het hoofd genesteld in haar bovenarmen, die op het tafelblad rustten. Alleen was er een groot stuk uit haar achterhoofd weggeslagen, en zaten haar armen onder het bloed, dat nog steeds van de tafel op de grond droop.

Naast haar zat de grote, blonde, sproetige Dwayne. Zijn hoofd was naar achteren gevallen en zijn armen hingen slap langs zijn zij, de handpalmen naar buiten gekeerd, de duimen uitgestoken. In zijn voorhoofd zat een klein rond gaatje en zijn stoel stond in een plas bloed.

Rayford greep naar de portierkruk, maar Albies vingers klauwden in zijn arm. ‘Je kunt niks meer voor ze doen, vriend. Geef je niet bloot aan de vijand. Mag ik je telefoon even?’

Als verdoofd gaf Rayford hem het apparaat. Terwijl Albie achteruitreed, de winkelwijk uit en het zand in, sloeg Rayford met zijn vuisten tegen het dashboard. Albie draaide een nummer, sprak in watervlug Arabisch een boodschap in, klapte het toestel weer dicht en legde het op de bank naast Rayford, die onbedwingbaar met zijn vuisten op het dashboard bleef dreunen. Zijn hoofd bonkte, de zijkant van zijn handen tintelde van pijn. Hij klemde zijn tanden op elkaar. Hij had het gevoel alsof hij ging ontploffen. Zijn instinct zei hem dat hij moest bidden, maar hij kon het niet. Zijn krachten waren uit hem weggevloeid, alsof er een leiding was geknapt die alles liet wegstromen. Hij zakte ineen in zijn stoel.

‘Luister goed naar wat ik zeg,’ zei Albie. ‘Wie dit ook hebben gedaan, ze zitten achter jou aan – dat is duidelijk. Ongetwijfeld hebben ze op het vliegveld een hinderlaag gelegd, en het zou me niet verbazen als ze ook een paar straaljagers in de lucht hebben. Kun jij dat vliegtuig zelf besturen?’

‘Ja.’

‘Ik heb mijn mannetje op het vliegveld gezegd dat hij moest aankondigen dat de luchthaven dichtgaat, wegens storm en oponthoud elders. Hij geeft de mensen tien minuten de tijd om te vertrekken, en dan doet hij de lichten op de startbaan uit. Ik had hem net aan de lijn, en volgens hem is er niemand in de buurt van jouw toestel, hoewel er ongewoon veel voetgangers op het vliegveld zijn. Hoe dan ook, tegen de tijd dat wij er aankomen, zal het er donker en hopelijk leeg zijn. Voor alle zekerheid laat ik jou uitstappen voor ik de toren opga. Blijf in het donker tot je bij het vliegtuig bent. Als ik je motoren hoor, doe ik het licht voor je aan.’

Rayford kon geen woord uitbrengen, zelfs niet om Albie te bedanken. Albie – nota bene niet eens een gelovige, maar een vijand van Carpathia die tot alles bereid was om de antichrist te dwarsbomen. Hij was niet op de hoogte van Rayfords situatie, en had meer dan eens duidelijk gemaakt dat hij daar ook niets over wilde weten. Maar hij riskeerde zijn leven door te proberen Rayford de lucht in te loodsen – en Rayford zou het nooit vergeten.

Ze zagen de luchthaven in de verte liggen toen de lichten uitgingen. Een kleine rij auto’s was bezig het parkeerterrein te verlaten. Albie stopte en knikte, ten teken dat Rayford moest gaan. Hij wees naar de vlakte rechts van het vliegterrein, waar het nu een zee van duisternis was. Rayford pakte de papieren zak en wilde uitstappen, maar Albie hield hem tegen en haalde het blok tevoorschijn. Hij maakte de revolver los en drukte hem de twee losse stukken in de handen; vervolgens strooide hij extra patronen in zijn handpalm en stopte er Rayfords zakken mee vol.

‘Voor het geval dat,’ zei hij, en hij verfrommelde de zak en duwde hem onder zijn stoel.

Rayfords keel was opnieuw dichtgesnoerd van woede en hij kon geen geluid uitbrengen. Hij liet de revolver in zijn ene zak en het blok in zijn andere glijden, pakte zijn telefoon en stak een hand uit naar Albie. Even drukten ze elkaar heel stevig zwijgend de hand, en toen zei Albie: ‘Ik begrijp het wel. Ga nu maar.’

Rayford rende in het donker door het zand en het halfhoge gras, en hoorde alleen zijn eigen gehijg. Toen zijn stembanden weer een beetje begonnen te ontspannen, maakte hij bij elke ademteug een jammerend geluid, en de verstikte kreet die hij ten slotte slaakte, klonk zo hard en schel, dat het hem duizelde en hij bijna struikelde. Hij was op een meter of dertig van het vliegtuig toen hij voetstappen hoorde naderen, en een stem die schreeuwde: ‘Rayford Steele! Halt! WG-Vredessoldaat!’

Diep achter in zijn keel gromde Rayford: ‘Nee!’ En terwijl hij doorrende, haalde hij de revolver uit zijn zak.

‘U staat onder arrest!’

Hij bleef hollen.

‘Halt of ik schiet!’

Rayford kreeg weer dat tintelende gevoel in zijn rug. Was hij echt nog maar vanochtend die andere WG-schutter te snel af geweest? Met een ruk keerde hij zich om, het wapen in de aanslag. In het fletse lantaarnlicht van de weg in de verte zag hij het silhouet van de WGman, die op hem afkwam, met zijn geweer op hem gericht.

Rayford bleef stilstaan. ‘Dwing me niet je neer te schieten!’ schreeuwde hij, maar de man drong op. Rayford schoot op zijn voeten en raakte de grond, ongeveer een meter voor de soldaat. Een gigantische zandwolk spatte omhoog – de man sloeg achterover en kwam met een klaaglijk ‘Aah!’ op zijn rug terecht. Zijn wapen viel kletterend op de grond. Rayford sprintte naar het vliegtuig, en toen hij over zijn schouder keek, zag hij de soldaat roerloos in het zand liggen.

‘God, laat hem niet sterven!’ zei hij, terwijl hij de deur van de Super J openrukte en naar binnen dook. Terwijl het portier afsloot, merkte hij dat hij droop van het zweet. ‘Ik wil niemand vermoorden!’

Hij sprong in de stoel van de piloot en startte de motoren. De brandstoftank zat vol, de andere meters kwamen dansend tot leven en de lichten langs de baan gingen branden. Hij greep de radiomicrofoon. ‘Alles veilig?’ vroeg hij, met opzet Albies naam verzwijgend.

‘Twee juten, tien kilometer noordelijk,’ klonk het antwoord. Ze zouden in een mum van tijd bij hem kunnen zijn, maar verwachtten dat hij in westelijke richting vloog en snel klom.

Rayford draaide zijn hoofd helemaal naar links vlak voor hij genoeg snelheid had om van de grond te komen. De WG-man was overeind gekrabbeld en stond hijgend te wankelen op zijn benen, hij was op zoek naar zijn wapen. Gladjes zeilde de Super J het luchtruim in, en Rayford zette koers naar het zuiden, waarbij hij net zolang onder de radar door bleef vliegen tot hij zeker wist dat hij niet werd gevolgd. Toen gaf hij vol gas, en terwijl de neus van het vliegtuig zich naar de sterren en het westen boorde, werd hij door de kracht van de motoren achterover in zijn stoel gedrukt. Hij wilde alleen nog maar de maximumsnelheid bereiken, en de maximumhoogte, en zo snel mogelijk naar huis vliegen, waar zijn kameraden op hem wachtten.

––––

Het was even na het middaguur in Illinois toen Tsion op de bovenverdieping van de schuilplaats uit het raam stond te staren. Het zou gauw zomer worden. Hij had zojuist een lichte lunch gebruikt met Buck, Chloë, de baby en Leah. Wat een vreemde, prachtige, warme vrouw was dat toch! Hij wist niet wat Rayford op haar tegen had; hijzelf vond haar bijzonder innemend.

Hij was bijna klaar met zijn boodschap aan de gelovigen, en zou de tekst over een paar minuten gaan bijschaven, zodat hij kon worden uitgezonden. Dit keer waarschuwde hij dat naarmate de maand september dichterbij kwam, de 42ste maand van de periode van de Verdrukking. En dat het waarschijnlijker werd dat het aantal slachtoffers dat de tweehonderd miljoen ruiters maakten inderdaad een derde van de totale wereldbevolking ging belopen. De ernst van deze boodschap drukte zwaar op de schouders, en hij voelde een plotselinge behoefte om te bidden voor zijn oude mentor en landgenoot, Chaim Rosenzweig.

‘Vader,’ begon hij, ‘ik weet niet eens meer hoe ik voor een vriend moet bidden.’ Hij citeerde: ‘“De Geest helpt ons in onze zwakheid; wij weten immers niet wat we in ons gebed tegen God moeten zeggen, maar de Geest zelf pleit voor ons met woordloze zuchten. God, die ons doorgrondt, weet wat de Geest wil zeggen. Hij weet dat de Geest volgens zijn wil pleit voor allen die hem toebehoren.” Dank U, Heer,’ zei hij.

En toen hij zijn ogen opendeed, dacht hij eerst dat hij droomde. Aan de andere kant van het raam, zover hij kon zien, was een leger van ruiters op paarden, honderden en honderden duizenden, dravend en dravend. De hoofden van de paarden waren als leeuwenkoppen, en uit hun bekken stroomde vuur en rook. Hij had hierover geschreven, had anderen erover horen vertellen, had in stilte gehoopt dat hij er een glimp van zou opvangen. Maar nu hij ze zelf zag, met wijd opengesperde ogen, en de anderen erbij wilde roepen, met name Buck die de ruiters ook nog niet gezien had – nu kreeg hij geen geluid uit zijn keel.

Midden op de dag, in het onbarmhartige licht van de late lentezon boden de gigantische ruiters een woeste en vastberaden aanblik. Hun felgekleurde harnassen blonken, terwijl de immense beesten waarop ze zaten zij aan zij voort daverden, in steeds hoger tempo, en van draf in galop overgingen. Het leek wel of hun tijd was aangebroken. De incidentele strooptochten tot nu toe waren nog maar voorspel geweest. De demonische cavalerie, alleen beperkt door Gods beschikking wie zij mochten doden, stormde over de aarde en maakte zich op voor wat ongetwijfeld hun finale aanval zou worden.

‘Tsion!’ riep Buck van beneden. ‘Kijk eens uit het raam! Snel!’

––––

Rayford liet de Super J op volle kracht door vliegen, bestuurd door de automatische piloot. Een gevoel van uitputting overspoelde hem, maar hij durfde geen dutje te doen, hoe verfijnd de technologie aan boord van het toestel ook was. Hij pakte zijn telefoon om naar huis te bellen, toen hij opeens iets zag, kilometers beneden hem. Vuur en rook, dikke zwarte en gele wolken stegen op uit een onafzienbare massa van miljoenen ruiters en paarden die over de oceaan draafden, op weg naar land.
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Drie maanden later

Augustus, heet en vochtig, heerste over Mount Prospect, en Rayford hield zich bijna net zo roerloos als de wind. Er was geen airconditioning in de schuilplaats – en nu sinds het begin van de Verdrukking de helft van de wereldbevolking was omgekomen, was niets meer hetzelfde. Een griezelige sfeer van naderend onheil had zich van het huis meester gemaakt. Iedereen had last van opvliegendheid en rauwe zenuwen. De baby begon te lopen en brabbelde al een beetje. Wat ten minste nog enige afleiding bood. Maar ook Kenny was humeurig met deze hitte, en zelfs Tsion was al eens de kamer uitgelopen, toen hij ergens over had geklaagd en Chloë hem niet vlug genoeg geholpen had.

Als de Opname een collectieve, wereldwijde jammerklacht had veroorzaakt over het verlies van al die dierbaren en kinderen, en als de grote aardbeving van de toorn van het Lam de leefomgeving en de leefomstandigheden van de mensen onherkenbaar veranderd had – dan nog waren de oordelen die volgden erger geweest. De tijdelijke verduistering van de zon, de maan en de sterren, het verschroeien van een derde deel van de aarde, de vergiftiging van een derde deel van het water, en nu die slachtpartij op meer dan een miljard mensen… nou ja, dacht Rayford, het was een wonder dat er nog iemand bij zijn volle verstand was.

Misschien was dat ook wel niet zo. Misschien waren ze allemaal gek geworden. Hij betrapte zichzelf op gedachten waarvan hij wist dat ze bespottelijk waren. Dan stelde hij zich ineens voor dat hij weer wakker werd naast zijn geliefde maar verwaarloosde en miskende vrouw Irene, met Raymie beneden in de hal, pas twaalf jaar oud. En dat hij nog alle tijd had om de vader en de echtgenoot te worden die hij had moeten zijn. Stel dat het allemaal maar een boze droom was geweest? Een glimp van hoe het zou worden als hij zijn leven niet beterde? Stel dat hij wakker werd als een ander mens, bereid om zijn leven aan God te geven, om het goede voorbeeld te geven aan zijn dochter, zijn vrouw, zijn zoon?

Het was mogelijk, of niet soms? Zou het niet allemaal één grote, onvoorstelbare nachtmerrie kunnen zijn? Hij wist dat zijn beperkte verstand niet was geprogrammeerd om alles wat hij had doorstaan te verwerken. Hij wilde nooit meer een overzicht maken van alles wat hij had gezien, alles wat hij had verloren. Het was meer dan een sterveling kon verduren – en toch, hier zat hij.

De hele wereld was uitgenodigd voor het WG Wereld Gala over een maand in Jeruzalem. Waar haalde Carpathia het lef vandaan? Hoe durfde hij een feest te geven terwijl er bij de meest recente plaag meer mensen waren omgekomen dan er destijds waren opgenomen, bij de verdwijningsgolf drie-en-een-half jaar geleden? Tsion waarschuwde zijn volgelingen dat ze niet moesten gaan, dat ze zich niet moesten laten verleiden door de profetieën. Die voor de komende september de val voorspelden van het Eén Wereld Geloof, de ‘bestemde tijd’ voor de getuigen, en zelfs de dood van Carpathia zelf. Hoewel ze onder één dak woonden, las Rayford elke dag wat Tsion had geschreven, net als de andere bewoners van de schuilplaats. Over dat verachtelijke Wereld Gala had Tsion het volgende verkondigd:

Merkwaardig genoeg ben ik uitgenodigd als ‘internationale staatsman’. Alles is vergeven en vergeten, voor dissidenten is amnestie afgekondigd en onze veiligheid wordt gegarandeerd. Welnu, lieve vrienden, broeders en zusters in Christus, ik zal er niet naartoe gaan. In de profetie is sprake van een aardbeving die een tiende van de stad Jeruzalem zal verwoesten. Om mijn eigen welzijn heb ik geen zorg, omdat mijn toekomst veilig is – net als die van jullie, als jullie op Christus vertrouwen voor vergeving en eeuwig leven. Maar ik heb er geen behoefte aan om persoonlijk getuige te zijn van deze unieke, historische gebeurtenissen, omdat uit de aard der zaak duidelijk is dat satan in eigen persoon hier zijn aanwezigheid zal doen voelen. Mijn eigen gezin is afgeslacht als vergelding voor mijn ‘zonde’, toen ik in het openbaar verkondigd had dat Jezus de langverwachte Messias is. En ook tijdens mijn vlucht uit mijn moederland, helemaal tot waar ik nu in ballingschap leef, heb ik steeds de drukkende, verschrikkelijke aanwezigheid van de prins des doods gevoeld.

Dood zal in de lucht hangen, volgende maand in Jeruzalem, hoe het hele gebeuren ook verpakt en aan de wereld verkocht wordt. Het is een schandaal dat een festival als excuus dient om de betrokken partijen bij elkaar te brengen. Aan de ene kant maakt de zogeheten wereldpotentaat per decreet een einde aan de dierenoffers in de tempel, omdat die op gespannen voet zouden staan met de beginselen van tolerantie, zoals omhelsd door het Enigma Babylon Eén Wereld Geloof. Maar aan de andere kant wil hij een feestelijke herdenking van het verdrag tussen de Wereldwijde Gemeenschap en Israël. Hoe valt dat te rijmen? Het mag dan waar zijn dat hij een machteloze wereld heeft weten te intimideren, en heeft verhinderd dat potentiële vijanden Israël zouden aanvallen, maar hij vertrapt de eeuwenoude tradities van het volk, zijn erfgoed en godsdienstige zelfbeschikkingsrecht.

Net als de rest van de wereld zal ik de gebeurtenissen op internet of op televisie volgen. Maar nee, beste vrienden, de uitnodiging om het Gala bij te wonen zal ik niet aannemen. Dit evenement luidt het begin in van de tweede helft van de Verdrukking, de Grote Verdrukking geheten, in vergelijking waarmee de huidige dagen van verschrikking nog idyllisch zullen lijken.

Zelfs de door de WG beheerste nieuwsmedia kunnen de waarheid zoals wij die kennen niet meer verbloemen. Misdaad en zonde grijpen onbeheersbaar om zich heen. Er is een tekort aan eerste levensbehoeften, omdat er te weinig arbeidskrachten zijn, te weinig personeel voor productie en distributie. Toch is er in de hele wereld geen buurt te vinden waar geen bordeel is, een ruimte voor spiritistische seances en waarzeggerij of een heidense tempel, speciaal bedoeld voor de aanbidding van afgoden. Het leven is niets meer waard, en dagelijks sterven onze medeburgers als roversbendes hun huizen, winkels of kantoren plunderen. Er zijn niet genoeg Vredessoldaten meer in leven om het politiewerk te doen. En zij die nog op patrouille zijn, staan voor een hopeloze taak of zijn corrupt.

Nu er zoveel mensen verdwenen zijn, uit alle lagen van de bevolking, is het verbazingwekkend om te zien dat juist de uitwassen blijven floreren. Nieuwe films en televisieprogramma’s worden bijna niet meer gemaakt, maar op de honderden kanalen die iedereen met een toestel kan ontvangen, is aan porno en de meest verdorven liederlijkheid geen gebrek.

Voor ons komt het niet als een verrassing dat dit donkere dagen zijn, broeders en zusters. En ik bid dat jullie vasthouden aan de waarheid van Jezus tot Hij komt, en die waarheid verdedigen en proberen te verspreiden. Van nu af aan zal puur lijfsbehoud het grootste deel van jullie tijd opeisen. Wees voorbereid, zorg dat je een plan hebt voor wat je wilt doen als die onvermijdelijke dag aanbreekt waarop het niet alleen meer illegaal is om deze website te bezoeken of om openlijk voor je geloof uit te komen. Wees voorbereid op de dag dat het verraderlijke merkteken van het beest op je voorhoofd of op je hand moet staan om legaal te mogen kopen of verkopen. En maak vooral niet de noodlottige fout te denken dat je dat merkteken gemakshalve wel kunt aannemen, en ondertussen stiekem in Christus kunt blijven geloven. Hij heeft duidelijk gesteld dat degenen die Hem verloochenen voor de mensen, door Hem verloochend zullen worden voor God. In een latere boodschap wil ik nog eens uiteenzetten waarom dat merkteken van de boze onherroepelijk is.

Als jullie je vertrouwen al gesteld hebben in de verlossing door Christus, dragen jullie het zegel van God op je voorhoofd, dat alleen voor medegelovigen zichtbaar is. Gelukkig is ook die beslissing, dit teken, dat zegel onherroepelijk, dus je hoeft nooit bang te zijn dat je je positie bij Hem kwijtraakt. Want wie zal ons scheiden van de liefde van Christus? Verdrukking soms, of benauwdheid, of vervolging? Honger soms, of naaktheid, of gevaar, of het zwaard? In dit alles zijn wij meer dan overwinnaars door Hem, die ons heeft liefgehad. Met de apostel Paulus ben ik verzekerd dat noch dood noch leven, noch engelen noch machten, noch heden noch toekomst, noch krachten, noch hoogte noch diepte, noch enig ander schepsel ons zal kunnen scheiden van de liefde Gods, welke is in Christus Jezus. Laten we daarom, in weerwil van al deze beproevingen en middenin deze verdrukking, altijd God blijven danken, die ons de overwinning geeft door Jezus Christus. Zoals de Bijbel zegt: ‘Kortom, geliefde broeders en zusters, wees standvastig en onwankelbaar en zet u altijd volledig in voor het werk van de Heer, in het besef dat door de Heer uw inspanningen nooit tevergeefs zijn.’

Ik teken, standvastig in de liefde voor jullie allemaal, als jullie vriend Tsion Ben-Juda.

––––

Hattie zat in de gevangenis en was niet op de hoogte van de dood van haar zuster, en Rayford voelde zich verantwoordelijk voor haar.

De moordenaars van Dwayne en Trudy Tuttle hadden zijn hart gebroken.

Bo Hansons reactie op het verlies van zijn broer was de zoveelste nagel aan de doodskist waarin Rayfords wanhoop werd omgedragen. T en hij hadden besloten dat T het nieuws aan Bo zou vertellen. T had vriendschap met hem gesloten, ondanks hun verschillen, terwijl Rayford hem had gebruuskeerd. Hij hoopte dat T misschien in staat zou zijn om Bo wakker te schudden, door hem de afschuwelijke boodschap op een meevoelende manier over te brengen. Wellicht zou Rayford dan zijn excuses kunnen maken voor zijn eerdere gedrag en T helpen om Bo naar Christus te leiden.

Na zijn gesprek met Bo was T bij Rayford teruggekomen. Hij had hem opgebeld, hem in zijn appartement opgezocht en hem verteld wat er gebeurd was. In tranen had Bo gevraagd: ‘Hoe zit dat dan met dat briefje dat Sam me gestuurd heeft?’

‘Ik heb hem uitgelegd dat dat vervalst was door de WG, Ray,’ zei T. ‘Hij leek zich wel goed te houden. Hij huilde de hele tijd, maakte zichzelf verwijten. Dat hij zijn broer had verkocht, puur voor het geld. Ik sprak dat tegen. Ik zei dat hij hem helemaal niet had verkocht, maar dat hij alleen zo dom was geweest om zich te laten meesleuren in een ondoordacht plan. Toen ik bij hem wegging, was hij somber, maar hij liet me samen met hem bidden. Dat vond ik al een geweldige stap.’

‘Ongetwijfeld,’ zei Rayford. ‘Maar je komt me vast niet opzoeken om me goed nieuws te vertellen. Dus wat is er gebeurd?’

T leunde achterover in zijn stoel en zuchtte. ‘Bo heeft gisteravond zelfmoord gepleegd, Ray. Eerst heeft hij zich in een kroeg laveloos gezopen, en toen is hij, Carpathia en zichzelf vervloekend, met een revolver gaan zwaaien. En daarna heeft hij een kogel door zijn hoofd gejaagd.’

Rayford was dagenlang ontroostbaar geweest. ‘Ik had net zo goed zelf de trekker kunnen overhalen,’ zei hij. De andere leden kwamen met de gebruikelijke ‘je-hoeft-je-niets-te-verwijten’-toespraken, en uiteindelijk kon hij erkennen dat dat ook zo was. Hij legde de schuld bij degene die alle schuld toekwam: Nicolae Carpathia. En begon zich steeds verder te verdiepen in de profetische passages over de dood van de antichrist, zonder Tsion om raad of uitleg te vragen. In zijn koortsachtige toestand interpreteerde hij de Schrift zoals hij wilde, en ging hij zich hoe langer hoe meer in de rol persen van Gods afgezant die de daad zou volbrengen. Hij huiverde toen hij las: ‘En wie door het zwaard moet sterven, zal sterven door het zwaard,’ en wist dat zelfs Tsion van mening was dat dit een verwijzing inhield naar de antichrist. Was dit een boodschap die alleen voor hem bedoeld was? Een ander vers sprak van: ‘Het droeg hun op een beeld te maken voor het beest dat ondanks zijn steekwond toch leefde.’. Dat moest een verwijzing zijn naar een van de koppen van het beest: ‘het was een dodelijke verwonding, maar de wond genas.

Hij begreep het niet allemaal. Wie zou dat ook kunnen? Maar zonder Tsions analyse meende hij de betekenis van deze verzen te kunnen ontrafelen. Met een zwaard zou Carpathia een dodelijke wond aan het hoofd worden toegebracht. Daarna zou hij weer tot leven komen. Een zwaard? Hoe noemde Albie ook weer die onfeilbare moordmachine die in de kelder achter een paar losse muurstenen was weggeborgen? Sabel.

Kon hij het doen? Zou hij het doen? Was het zijn plicht? Hij schudde het hoofd. Wat dacht hij allemaal wel niet?

––––

Mac miste Rayford. Hij was de stem van het gezonde verstand geweest, een mentor, een voorbeeld in het geloof. Mac was dol op David en Annie. Prachtige jongelui. Maar moeilijk om je mee te vereenzelvigen. Abdullah was een goede officier en een uitstekend piloot, maar soms kon hij dagenlang niets zeggen. Behalve als je hem wat vroeg.

Het leven was interessant, maar bepaald veel lol was er niet meer aan. De vliegreizen naar de grote hoofdsteden en het afluisteren van Fortunato’s onophoudelijk gevlei van de tien koningen – het was even misselijkmakend als fascinerend. Vanachter een spreekgestoelte op het asfalt van de luchthaven van Nairobi stond Leon weer te oreren. ‘Vandaag verwelkomen wij in het kabinet van hooggeëerde regionale potentaten van Zijne Eminentie Nicolae Carpathia een nieuw lid: de geachte heer Enoch Litwala. Hoe deze grote leider en vermaarde pacifist over het hoofd kon worden gezien bij de oorspronkelijke kandidaatstelling voor de post van regionaal potentaat van de Verenigde Staten van Afrika, is een minder glansrijk hoofdstuk in de geschiedenis van de Wereldwijde Gemeenschap. Maar al zijn we wat laat bij hem terechtgekomen, we hebben hem tenminste gevonden, nietwaar?’

De menigte juichte haar geliefde zoon hartstochtelijk toe. ‘Zijne Eminentie heeft mij gevraagd,’ vervolgde Leon, ‘om Afrika zijn hartelijke groeten over te brengen, en te complimenteren met de vele internationale doelstellingen die de laatste tijd in dit deel van de wereld zijn verwezenlijkt. En het is mij een waar genoegen om hier, namens de Potentaat, deze nieuwe regionale leider persoonlijk uit te nodigen om in september in Jeruzalem het grote WG Wereld Gala bij te wonen!’

Nadat het publiek was uitgeraasd, sloeg Leon een ernstige toon aan. ‘We hebben harde tijden meegemaakt, veel mensen hebben het leven verloren. Maar Zijne Eminentie spaart kosten noch moeite voor dit festival, dat zijn weerga in de geschiedenis niet zal kennen. Behalve dat het een bezegeling en een viering is van het verdrag met Israël, waarvan de looptijd in september precies halverwege zal zijn, is dit de gelegenheid… En ik ben blij dat Zijne Eminentie mij heeft gemachtigd om dit hier nu openbaar te maken …dat de Potentaat garandeert dat hij een einde zal maken aan de dodelijke plagen. Ja, dat horen jullie goed. Misschien vragen jullie je af hoe hij dat wil doen? Zijne Eminentie heeft nu officieel besloten dat als die twee zogeheten getuigen bij de Klaagmuur niet ophouden Israël en de rest van de wereld te teisteren, hij persoonlijk met hen zal afrekenen!’

De boodschap werd in alle hoofdsteden van de wereld enthousiast onthaald. Mac dacht dat de mensen de dood en de verwoestingen zo moe waren, en zo verslaafd aan hun eigen zondigheid, dat ze reikhalzend uitzagen naar het leven zoals dat was geweest voordat die twee doemprofeten de hemelse toom op hun hoofden hadden doen neerdalen. Was het mogelijk dat Carpathia de twee getuigen letterlijk zou vermoorden? Hij had daar eerder mee gedreigd, zonder de daad bij het woord te kunnen voegen. Maar nu gaf hij een garantie. En hij deed ook de plechtige belofte dat hij mensen zou helpen om naar het Gala te komen, ondanks de desastreuze toestand van het overheidsapparaat en de vervoersdiensten, ten gevolge van de decimering van de bevolking.

‘We staan aan de vooravond van een spectaculaire ommekeer, terug naar onze doelstellingen en de idealen van een utopische maatschappij,’ zo citeerde Fortunato een uitspraak van Carpathia. Het WG Wereld Gala zou de eerste stap zijn. Het was bizar, vond Mac, om de antichrist in eigen persoon verstrikt te zien in een public-relations nachtmerrie, in een uiterste poging om zijn eigen imago te redden.

In de hoofdsteden prees Leon uitbundig de verdiensten van de regionale potentaten, en kwam hij namens de Wereldwijde Gemeenschap met beloftes van betere dienstverlening. ‘We gaan slimmer en harder werken,’ zei hij, ‘om in jullie noden te voorzien. Binnen tien jaar zal de enige herinnering aan de recente bevolkingsterugloop worden gevormd door het verdriet om de dierbaren die we hebben verloren. De huidige ongemakken zullen snel verdwijnen, als wij allemaal samenwerken en met behulp van de allernieuwste technologie de dienstensector op een hoger peil brengen dan we ooit hadden durven dromen.’

Er waren altijd fotosessies voor de Carpathia-getrouwe pers: geensceneerde tafereeltjes, waarbij Fortunato met een somber gezicht een bezoek bracht aan onderontwikkelde gebieden, die door massale sterfte dubbel zwaar getroffen waren. Dan kuste hij baby’s, tilde ze in de lucht en verkondigde ‘de toekomst van de Wereldwijde Gemeenschap’. Als hij de mensen in het betreffende gebied voldoende moed had ingesproken, nodigde hij ten slotte de regionale potentaat uit voor een gesprek onder vier ogen in de luxe Phoenix 216, ‘waar jullie leider de belangen van deze regio het best kan bepleiten’.

Fortunato hoorde de potentaten uiteraard beleefd aan, en deed toezeggingen die een miljoen Carpathia’s nog niet gestand zouden kunnen doen. Maar al die confidentiële gesprekjes draaiden uiteindelijk uit op de zogeheten ‘kwestie Enigma Babylon’. Mac luisterde mee en merkte dat de meeste regionale potentaten precies wisten waar Leon het over had, zodra hij het onderwerp ter sprake bracht. ‘Wat voor kwestie is dat?’ vroegen sommigen nog wel, maar tegen de tijd dat Leon op weg ging naar zijn volgende afspraak, was altijd duidelijk geworden hoe loyaal de betreffende koning was. Tot Macs verbijstering spraken ze unaniem hun weerzin uit tegen de arrogante Peter de Tweede. Mac vond dit zo belangrijk nieuws dat hij een privételefoongesprek met Tsion aanvroeg, ondanks het tijdsverschil. Hij kreeg eerst Leah aan de lijn, zoals tegenwoordig gebruikelijk was, en bond haar op het hart dat hij het niet erg zou vinden als Tsion geen tijd had. Maar binnen een dag hadden de twee via beveiligde toestellen contact.

‘Captain McCullum, mijn vriend, ik ben zo dankbaar voor al die clandestiene informatie die je naar mij hebt doorgesluisd. Dat maakt mijn werk zoveel makkelijker, en verschaft mij een inzicht in de interne machinaties van de WG, dat ik op een andere manier nooit zou hebben. Wat kan ik voor je doen?’

‘Nou, ik had alleen maar een klein vraagje, dacht ik. Ik weet dat David, via Leah, iedereen op de hoogte heeft gehouden van het complot om de tien koningen tegen Peter de Tweede op te hitsen. We weten dat die tien niet eens unaniem loyaal aan Carpathia zijn, maar als het om dit anti-Peter gedoe gaat, zijn ze het plotseling roerend eens. Proberen ze nu alleen maar Fortunato te paaien, of hebben we hier te maken met oprechte woede en heeft Peter echt zoveel vijanden?’

‘Dat is een goede vraag, captain, en de enige reden waarom ik er nog niet op internet over begonnen ben, is dat het misschien te onthullend is. Op die manier zou ik gaan ingrijpen in een geschiedenis die nog bezig is zich te ontrollen, en dat lijkt mij een gevaarlijk precedent. We moeten ons ervoor hoeden om God, als het ware, te willen helpen bij het vervullen van Zijn beloften. Als Hij zegt dat het zal gebeuren, dan zal het gebeuren.

Maar voor wat betreft die tien koningen, en hun bereidheid om tegen Peter de Tweede samen te spannen: dat is inderdaad Schriftuurlijk. God is bezig Zijn eeuwige plan uit te werken. Zoals Hij in het Oude Testament legers van heidenen gebruikte om Zijn volk mee te straffen. En zoals Hij vandaag legioenen van demonen gebruikt om de aandacht van de ongelovigen mee te trekken, zo gebruikt Hij ook die koningen. In Openbaring 17 staat: “De tien horens die je zag…” (dat zijn de koningen, Mac), “… zullen een afschuw krijgen van de hoer …” (dat is de valse godsdienst, nu vertegenwoordigd door Peter), “en ze zullen haar te gronde richten. Ze zullen haar uitkleden, haar vlees eten en haar in brand steken.” Let goed op, captain, want in de volgende verzen staat het antwoord op je vraag. De reden waarom ze het hier wel over eens zijn, terwijl het in werkelijkheid grootheidswaanzinnige egoïsten zijn die geen enkele gemeenschappelijke loyaliteit kennen – zelfs niet aan Carpathia – is dit. Ik lees het je voor. “Want God heeft hen ertoe aangezet om zijn plan uit te voeren, zodat ze allemaal met hetzelfde doel voor ogen hun macht aan het beest overdragen, tot wat God gezegd heeft werkelijkheid wordt.”’

‘Tjonge.’

‘Daar sta je wel even van te kijken, hè? Het is verbazend om de profetie zo voor je ogen in vervulling te zien gaan.’

‘Bedankt, hoor.’

‘Die koningen zullen dus eensgezind zijn, omdat God dat heeft voorzegd. En je begrijpt wel dat dat het einde betekent van Peter.’

‘Ja, dat gevoel had ik al.’

‘De vraag is alleen nog wanneer en hoe het zal gebeuren.’

‘Daar heb ik wel zo mijn ideeën over,’ zei Mac.

‘Echtwaar?’

Mac vertelde Tsion over het vertrouwelijke gesprek tussen Leon en de nieuwste koning, Enoch Litwala uit Kenia. Fortunato had geduldig geluisterd naar Litwalas waslijst van verzoeken en eisen, waarbij hij voor de vorm ook driftig aantekeningen had zitten maken, en was ten slotte ter zake gekomen. ‘Zijne Eminentie heeft mij gevraagd om met u persoonlijk een hoogst delicate aangelegenheid te bespreken. Hij heeft grote bewondering voor uw wijsheid en uw vermogen om zaken tot in de kern te ontleden, maar dit is een kwestie waar u misschien niet zo van op de hoogte bent. Hebt u iets gemerkt van, laten we zeggen, reserve van de kant van de andere regionale potentaten tegen, eh, de profilering van Peter de Tweede?’

Litwala had zo vlug antwoord gegeven dat Mac rechtop in zijn stoel was gaan zitten en zijn koptelefoon tegen zijn oren had gedrukt. ‘Het kan mij niets schelen wat mijn collega’s vinden,’ zei Litwala, ‘maar ik kom recht voor mijn mening uit. Ik minacht die vent. Een egoïst, een formalist, een carrièrist. Voor zijn Enigma Babylon heeft hij de hand weten te leggen op gigantische sommen geld, die hadden moeten worden aangewend in mijn land, voor mijn volk. Ik geloof niet dat hij loyaal is aan Zijne Eminentie de Potentaat, en –’

‘O nee?’

‘Nee. Zodra hij er lucht van kreeg dat ik kandidaat was voor deze post, kwam hij me opzoeken. Hij is helemaal hiernaartoe gevlogen, volgens mij in ditzelfde vliegtuig. Was dit toestel vroeger niet van hem?’

‘Dat klopt.’

‘Hij wilde een grotere rol gaan spelen in de wereldregering, dus buiten het terrein van de religie, en probeerde daarvoor mijn steun te krijgen. Ik heb niets teruggezegd. Ik vind dat hij nu al te veel invloed heeft. Ik zei dat ik zijn voorstellen zou bestuderen en dat ik, mocht ik inderdaad vereerd worden met een aanstelling in deze positie, regionale potentaten met meer ervaring zou raadplegen en om hun mening zou vragen. Dat leek hem wel te bevallen. Hij zat de hele tijd te vissen naar eventuele kritische denkbeelden die ik over de Potentaat zou hebben, maar ik heb alleen maar geluisterd. Ik heb hem niet aangevallen, ik heb hem niet tegengesproken, maar ik heb ook niet laten merken waar ik stond. Misschien kan dat later nog van pas komen.’

‘Daar hebt u heel goed aan gedaan, potentaat Litwala. Peter meent dat hij gesteund wordt door de anderen, en zal er wel van uitgaan dat u zich aan de kant van uw collega’s schaart. Kunt u bevestigen dat hij potentieel een bedreiging vormt voor de harmonie binnen de leiding van de Wereldwijde Gemeenschap?’

‘Niet potentieel maar acuut.’

‘En wat zouden wij daar volgens u aan kunnen doen? Dat is de vraag die Zijne Eminentie u wilde voorleggen.’

‘Misschien zou hij mijn felle reactie niet goed begrijpen.’

‘Dat kon nog wel eens meevallen.’

‘Als ik zeg dat Peter volgens mij geliquideerd moet worden en de Potentaat geeft mij daarin gelijk, dan zou mij dat inderdaad geweldig meevallen.’

‘En met geliquideerd bedoelt u: op diplomatieke wijze ontheven van zijn –’

‘Met geliquideerd, opperbevelhebber, bedoel ik geliquideerd.’

Het bleef een ogenblik stil op de afluisterintercom. Litwala verbrak als eerste het zwijgen. ‘Mijn probleem is dat ik maar weinig mensen vertrouw. Na wat ik heb meegemaakt met Rehoboth en anderen…’

‘Ik kan u verzekeren dat de andere potentaten het hier allemaal over eens zijn.’

‘Die willen hem ook uit de weg hebben?’

‘Dat willen ze.’

Opnieuw een stilte. ‘Maar wie moet het doen?’

‘Daar zou u met hen over moeten praten.’

‘Er moet een manier te bedenken zijn om dit met zijn allen te doen, zonder de mogelijkheid van verraad. We moeten allemaal in dezelfde mate schuldig zijn.’

‘U bedoelt dat iedereen in dezelfde mate meebetaalt aan het loon voor de huurm –’

‘Nee,’ zei Litwala. ‘We moeten allemaal even zwaar verantwoordelijk zijn. We moeten allemaal evenveel risico lopen.’

Toen Litwala uit het vliegtuig was gestapt, hoorde Mac dat Fortunato met Carpathia telefoneerde. ‘U hebt een gouden greep gedaan met die nieuwe Afrikaanse potentaat!… Echt waar?… Dat meent u niet… U meent het!… Dat is ongelooflijk! Hebt u dat wel eens eerder met mij gedaan?… Gedachten inblazen?… Wat zal zijn voorstel dan zijn?… Alle tien?… Tegelijkertijd? Zodat ze niet met het vingertje naar elkaar kunnen wijzen. Briljant!’

Mac belde David. ‘Kun jij Carpathia’s telefoon afluisteren?’

‘Altijd.’

‘Wil je eens controleren? Buck vertelde een keer dat Nicolae mensen kan laten denken wat hij wil, dat hij hun herinneringen kan manipuleren. Weet je nog? Ik geloof dat hij net Leon probeert duidelijk te maken dat hij weer zo’n kunstje heeft geflikt.’

‘Zitten ze nu aan de telefoon?’

‘Hier en nu.’

‘Ik ga meeluisteren, Mac. Goede reis.’

––––

Tegen de tijd dat David had afgestemd op Carpathia’s telefoon, waren Nicolae en Leon hun gesprek aan het afronden.

‘Op die manier houd ik brandschone handen,’ zei Carpathia. ‘Niemand die bereid is te praten, geen wapen, geen lijk. Genoeg DNA in de as om het lichaam te identificeren, mochten er twijfels rijzen. Maar omdat Peter nooit meer opduikt, zie ik niet in hoe die twijfel zou kunnen ontstaan.’

‘En wie zou het verhaal van die ziekte bevestigen? Zouden ze er nog een partij in durven te betrekken?’

‘Leon! Denk nu toch eens na! Onze oude Gustav.’

‘Ach, natuurlijk! Dokter Gustav. Waarom zouden ze er een buitenstaander bijhalen, als één van de tien de overlijdensakte kan tekenen? Ik zei toch al dat u briljant was, Eminentie?’

‘Vast wel. Maar zelfs een zelfverzekerd man als ik hoort zoiets graag ten tweeden male.’

‘Nou, een geniaal idee. Ik bedoel, echt waar. Er is geen ander woord voor.’

‘Bedankt, bevelhebber. Goede reis.’

David grijnsde om de echo van zijn woorden bij het afscheid nemen van Mac. Twee maatjes die elkaar het beste wensten. Dave en Mac; Nick en Lee. Beide koppels speelden hun spelletjes, beide probeerden de tegenstander te slim af te zijn. Hij slaakte een zucht. Het verschil tussen de twee vriendenparen was maar een eeuwigheid.

Vlug spoelde David de opname van het gesprek terug naar het begin, het moment dat Fortunato zei: ‘U hebt een gouden greep gedaan met die nieuwe Afrikaanse potentaat!’

‘Dat weet ik heel goed,’ zei Carpathia. ‘Ik heb mijn oog al op hem laten vallen toen ik de VN voor het eerst bezocht. Ik wist dat ik zou moeten wachten en eerst met Nguomo of Rehoboth moest samenwerken, maar ik vond hem bijzonder vatbaar voor beïnvloeding.’

‘Echt waar?’

‘Van meet af aan. Ik heb hem een keer aan de telefoon gehypnotiseerd. Gezegd dat hij in zijn loyaliteit aan mij onwankelbaar zou zijn, dat mijn vijanden zijn vijanden zouden zijn en mijn vrienden zijn vrienden.’

‘Dat meent u niet.’

‘Moet ik het bewijzen? Ik weet de uitkomst van jullie gesprek. Hij is bereid om Peter te liquideren, en dan bedoelt hij ook: liquideren.’

‘U meent het!’

‘Maar hij wil dat ze allemaal meedoen, alle tien. Heb ik gelijk of niet?’

‘Dit is ongelooflijk! Hebt u dat wel eens eerder met mij gedaan?’

‘Wat gedaan?’

‘Gedachten inblazen?’

‘Dat hoef ik niet, Leon. Jij bent mijn vriend en adviseur, in wie ik volledig vertrouwen heb. En ik heb, door verbale suggestie, al een heel plan in zijn hoofd geplant. Hij denkt erover na en als hij terugkomt, zal hij datgene voorstellen wat hij nu al in gedachten heeft.’

‘Wat zal zijn voorstel dan zijn?’

‘Een vergadering in Jeruzalem, de ochtend voor het Gala. Hij nodigt Peter uit, onder het mom van een gesprek over hoe hij mij gaat opvolgen, als een bepaald plannetje van hen is uitgevoerd. Het zou een vergadering zijn van alleen Peter en de potentaten.’

‘Alle tien?’

‘Ja. En hij wordt belegd in het chique nieuwe Wereldwijde Gemeenschap Grand Hotel, waar die ijssculpturen zo populair geworden zijn. Voor de vergadering laten ze het grote standbeeld van Peter zelf naar boven komen, weet je wel? Dat ding dat hem uitbeeldt als een reusachtige, levensgrote engel, met die enorme vleugels met spitse veren. Afijn, terwijl ze met zijn tienen dat beeld staan te bewonderen, breken de potentaten een voor een zo’n scherpgepunte veer van het beeld af, en terwijl Peter zich afvraagt wat er aan de hand is, hakken ze vanuit verschillende hoeken met die pegels op hem in – nek, ogen, voorhoofd, hart.’

‘Tegelijkertijd?’ zei Leon. ‘Zodat ze niet met het vingertje naar elkaar kunnen wijzen. Briljant!’

‘De moordwapens smelten, het lijk wordt naar een crematorium afgevoerd in een zak die de Scandinavische potentaat Gustav in zijn aktetas heeft zitten. Het stoffelijk overschot wordt verbrand, om verspreiding te voorkomen van die dodelijke infectieziekte, waarbij patiënten als gevolg van slijmvliesperforatie plotseling doodbloeden.’

‘Wat de verklaring is voor al dat bloed in de vergaderruimte.’

‘Precies. Op die manier houd ik brandschone handen. Niemand die bereid is te praten, geen wapen, geen lijk. Genoeg DNA in de as…’
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Buck voelde dat hij koeltjes behandeld werd.

Het was lang geleden dat Chloë en hij met elkaar overhoop hadden gelegen. ‘Ik weet dat het nog maar drieënhalfjaar is,’ zei ze, ‘maar denk je soms dat ik dat kind in mijn eentje wil opvoeden?’

‘Er zal heus niets gebeuren,’ zei hij, en hij strekte een arm naar haar uit. Ze draaide zich weg.

‘Je gaat,’ zei ze. ‘Ik zie het aan het puntje van je neus. Ik ben bijzonder op Chaim gesteld, maar het was niet eerlijk van hem dat hij jou vroeg.’

‘Als ik niet ga, dan gaat Tsion zelf. En dat is wel het laatste wat we willen.’

Chaim Rosenzweig was uitgenodigd om zijn opwachting te maken op het Wereld Gala, als geëerde gast van Zijne Eminentie de Potentaat. Chaim had via Jacov een gecodeerd bericht op Tsions website achtergelaten. Leah had het bijna bij toeval gevonden.

‘Is dit wat?’ vroeg ze Rayford, toen ze ’s avonds laat een keer in de keuken achter hun computer hadden zitten werken. ‘Die initialen zijn geen toeval, of wel?’

Ze draaide haar laptop naar hem toe, zodat hij het kon zien. Deze boodschap was één van de vele duizenden die dagelijks op de site binnenkwamen. Vaak ging het om bemoedigende woorden aan het adres van doctor Ben-Juda, soms om een vraag, soms om kritiek of zelfs een dreigement. Een van de taken van Leah was om te beoordelen of er berichten tussen zaten die door Tsion persoonlijk beantwoord moesten worden, wat in de meeste gevallen niet nodig was. Deze boodschap viel op door zijn beknoptheid en de unieke initialen. Er stond: C (B) W bel J inz. baas. Was getek. H’s.

‘Ik weet niet wie J is, of wat H betekent,’ zei ze, ‘maar hoeveel mensen weten dat ze via deze site Cameron (Buck) Williams kunnen bereiken? Of zoek ik er nu te veel achter?’

Rayford bestudeerde het bericht en riep Buck bij zich. De drie bogen zich over Leahs beeldscherm en staarden naar de woorden. Opeens rechtte Buck zijn rug. ‘Jacov,’ zei hij. ‘Heel vernuftig. Hij is Hannelores man en hij wil over Chaim praten.’

Buck keek op zijn horloge en pakte de telefoon. In Israël was het zeven uur ’s ochtends, maar Jacov was altijd vroeg uit de veren. ‘Hij is uitgenodigd voor het Gala,’ vertelde Jacov gehaast. ‘We vinden allemaal dat hij moet wegblijven. Hij is helemaal niet gezond, door al dat nachtbraken. Ziet er belabberd uit. Probeer het hem uit het hoofd te praten.’

Chaim klonk uitgeput. Zo te horen deed hij zijn best om de bekende joviale Chaim te spelen, maar zijn zware Israëlische accent had een vermoeide bijklank, en soms werd hij onverstaanbaar. ‘Ik laat me hier niet van afbrengen, Cameron, maar ik heb er wel op gestaan dat ik mijn huisknecht en twee gasten mee mocht nemen. En ze verzekerden me dat ik iedereen mocht meebrengen die ik wilde. Stefan is als de dood voor Carpathia en zegt dat hij nog liever ontslag zou nemen dan op dat feest te verschijnen. Maar Jacov is bereid om als chauffeur en als bediende op te treden.’

‘Doctor Rosenzweig, dit is echt geen goed idee. U hebt de waarschuwingen van Tsion gelezen, en –’

‘Tsions waarschuwingen zijn gericht aan wat de WG de Judaïeten noemt. Ik heb Tsion innig lief en beschouw hem bijna als een zoon, maar ik ben niet zo’n Judaïet. Ik ga, en ik wil dat Tsion en jij met me meekomen.’

Buck zuchtte. ‘Neemt u me niet kwalijk, doctor, maar vindt u dat niet een beetje naïef? Voor de WG zijn wij allebei persona non grata, en Carpathia’s veiligheidsgarantie vertrouwen we net zover als onze neus lang is.’

‘Ze zeiden dat ik iedereen mocht meebrengen die ik wilde.’

‘Maar ze wisten niet wie u daarbij in gedachten had.’

‘Cameron, jij en ik zijn toch dikke vrienden geworden, hè?’

‘Zeker.’

‘Meer dan zomaar een journalist en een onderwerp, waar of niet?’

‘Absoluut, maar –’

‘Je bent een man van de wereld. Jij weet toch best dat het in mijn cultuur buitengewoon beledigend is om een formele uitnodiging af te slaan? Ik nodig Tsion en jou formeel uit om samen met mij naar dat Gala te gaan, en ik zal het als een persoonlijke bruuskering opvatten als jullie weigeren.’

‘Doctor, ik heb een gezin. Doctor Ben-Juda heeft miljoenen volgelingen die rekenen op zijn –’

‘Jullie zouden samen met mij verschijnen! Vergeet dat niet! Het Carpathia-regime heeft het een en ander aan misdaden op zijn geweten, maar je denkt toch niet dat ze Tsion ook maar een haar zouden krenken in aanwezigheid van een eregast?’

‘Ik kan nu meteen al wel zeggen, Chaim, dat Tsion niet komt. Ik geloof niet eens dat ik de uitnodiging aan hem doorgeef. Hij zou willen doen wat u vraagt, omdat hij zoveel om u geeft, maar ik kan het niet verantwoorden om –’

‘Geef jij ook veel om mij, Cameron?’

‘Ja. Genoeg in elk geval om u ronduit te zeggen dat dit –’

‘Ik trek mijn uitnodiging aan Tsion in als ik weet dat jij komt.’

Buck aarzelde. ‘Ik zou hoe dan ook niet onder mijn eigen naam kunnen komen. En hoewel ik er inmiddels anders genoeg uitzie om langs de douane te glippen, zou ik nooit kunnen verschijnen als u daar met die hoge pieten van de WG staat te paraderen. Ze zouden me ogenblikkelijk herkennen.’

Chaim zweeg een ogenblik. ‘Het bedroeft me zeer,’ sprak hij dof, ‘dat twee van mijn liefste vrienden, vrienden die beweren bijzonder veel om mij te geven, niet eens –’

‘Alstublieft, Chaim, zeg dat niet. Het geeft geen pas. Wilt u dat ik kom alleen omdat u me een schuldgevoel aanpraat? Is dat eerlijk? Denkt u wel om mijn vrouw? Om mijn kind?’

Rosenzweig negeerde deze opmerking over Bucks gezin volkomen – hoogst onkarakteristiek voor de oude heer. ‘Wat zou Tsion ervan zeggen als hij hoorde dat ik er misschien klaar voor ben om een Judaïet te worden?’

Buck slaakte een zucht. ‘Nou, om te beginnen heeft hij een gloeiende hekel aan die term. U, beter dan wie ook, kent Tsion goed genoeg om te weten dat het niet om hem gaat, en niet om het hebben van een schare volgelingen. En om de beslissing over het eeuwig heil van uw ziel nu als wisselgeld te gaan gebruiken bij een poging om –’

‘Cameron, heb ik ooit ergens om gevraagd? Al jarenlang beschouw ik jou als een jongeman die mij een overdreven, maar gewaardeerde vorm van bewondering toedraagt. Ik geloof niet dat ik daar ooit misbruik van heb gemaakt. Is het wel?’

‘Nee, en daarom juist vind ik –’

‘Je bent journalist! Hoe kun je hier niet willen zijn?’

Daar had Buck geen antwoord op. Inderdaad had hij, vanaf het moment dat hij hoorde van het Gala, willen komen. Hij kon nauwelijks geloven dat Carpathia zelf de gastheer zou zijn van het evenement waarbij zoveel profetieën hun vervulling zouden vinden. Maar hij had nooit serieus overwogen om te gaan. Hoewel hij moed had geput uit het gemak waarmee hij, kort geleden, onder een valse naam heen en weer naar Israël was gereisd. Maar Chloë. En Kenny. En Tsions advies aan alle gelovigen: wegblijven. Het was uitgesloten.

Maar nu raakte Chaim aan het hart van Bucks wezen. Heiden of gelovig, alleenstaand of getrouwd, kinderloos of vader, zolang hij zich kon herinneren, was hij altijd journalist geweest. Als kind al was hij nieuwsgierig – een wijsneus, zoals zijn vriendjes en ouders zeiden – nog voor hij een kanaal had gehad waarlangs hij zijn bevindingen openbaar kon maken. Zijn handelsmerk was het maken van diepgravende ooggetuigenverslagen, en niets maakte hem zo gelukkig als met een verhaal bezig te zijn. In plaats van ondergedoken in een schuilplaats te zitten, waar hij niet meer kon doen dan commentaar leveren op door anderen gepubliceerd materiaal.

Zijn aarzeling leek Rosenzweig nieuwe kracht te geven, alsof hij wist dat Buck in het aas had gehapt en hij nu alleen nog maar aan de lijn hoefde te rukken om de haak vast te zetten.

‘Het is niet dat ik er niet wil zijn,’ sputterde Buck tegen. Hij haatte dat jammerende toontje in zijn stem.

‘Dus je komt? Dat zou mij zoveel waard zijn, te weten –’

‘Dit is niet een beslissing die ik zelfstandig kan nemen,’ zei Buck, en hij wist dat hij voor de bijl was. Van een categorische weigering was hij inmiddels uitgekomen op een reëel vooruitzicht, waarover alleen nog een beslissing moest worden genomen.

‘Dat is nog zo’n verschil tussen onze twee culturen,’ zei Chaim. ‘In het Midden-Oosten is een man zijn eigen baas, die zijn eigen koers vaart en geen verantwoording schuldig is aan –’

‘Ik kan mij niet samen met u vertonen,’ onderbrak Buck.

‘Alleen al de wetenschap dat je er bent, Cameron, zal mijn oude hart goeddoen. En op de een of andere manier zullen we elkaar heus wel onder vier ogen kunnen spreken. Ik trek mijn formele uitnodiging aan Tsion in en ik zal ons gesprek over godsdienstige zaken niet verder op de lange baan schuiven.’

‘U hoeft heus niet op mij te wachten voor u daarover een beslissing neemt, doctor. Sterker nog, ik zou u dringend aanraden, voor u zelfs maar overweegt om dat Gala te bezoeken, om toch zo snel mogelijk –’

‘Die dingen moeten van aangezicht tot aangezicht besproken worden, Cameron. Dat begrijp je wel.’

Dat begreep Buck niet, maar hij was bang dat hij nog meer concessies zou gaan doen als hij het telefoongesprek niet snel beëindigde. Hij kon er hoe dan ook al op rekenen dat hij zich de woede van de rest van het Verdrukkingscommando op de hals had gehaald, en dus besloot hij één voorwaarde te bedingen.

‘Op één ding moet ik staan,’ zei hij.

‘Hè, Cameron, nou probeer je toch niet terug te krabbelen, hoop ik?’

‘Dat u de tweede dag van het spektakel niet bijwoont.’

Chaim zweeg een ogenblik, maar op de achtergrond hoorde Buck het geritsel van paperassen. ‘Het feest duurt in totaal vijf dagen,’ zei Rosenzweig. ‘Volgende week, van maandag tot vrijdag. Maandag is de verjaardag van het verdrag. Bij die bijeenkomst wil Nicolae mij op het podium hebben. Dinsdag is er een evenement op de Tempelberg, en ik ben bang dat dat wel eens zou kunnen uitdraaien op een confrontatie tussen hem en jouw prekende vrienden. Dus daar wil je dat ik wegblijf?’

‘Precies.’

‘Akkoord.’

‘Bedankt, Chaim.’

‘In het informatiepakket dat ze mij hebben toegestuurd word ik uitgenodigd om de openingsceremonie en slotceremonie, eh, ‘met mijn aanwezigheid te vereren’. Dat is dus maandagavond en vrijdagavond.’

‘Ik zou het liefst hebben dat u helemaal niet ging.’

‘Ik reken erop dat je komt.’

––––

Annie en David waren nog dichter naar elkaar toe gegroeid. Hij voelde zich schuldig toen ze zei dat ze zich soms meer door hem gewaardeerd voelde als medeopstandeling dan als de vrouw die van hem hield. Schichtig keek hij om zich heen, om te zien of ze alleen waren waar ze stonden, aan het einde van een gang. Hij nam haar gezicht in zijn handen en raakte met de punt van zijn neus de hare aan. ‘Ik hou van je,’ zei hij. ‘Normaal gesproken zou ik allang met je getrouwd zijn.’

‘Is dat een aanzoek?’

‘Was het maar waar. Je moet je de druk eens voorstellen, de stress, als we zo’n geheim zouden moeten torsen. De enige twee gelovigen die ik hier heb gezien – behalve wij en Mac en Abdullah – zijn die twee vrouwen op de afdeling Voorraadbeheer. En die zijn gisteravond op de een of andere manier ontmaskerd.’

‘Nee toch? We hadden nog niet eens contact met ze gelegd. Ze hebben waarschijnlijk gedacht dat zij de enigen waren.’

‘Vanochtend zijn ze naar Brussel afgevoerd.’

‘O, David.’

‘En er is gewoon een reële kans dat wij het hier ook niet lang meer uithouden. Ik weet niet precies wanneer dat merkteken verplicht gesteld gaat worden, maar voor die tijd moeten we wegwezen.’

‘Ik wil jouw vrouw zijn, al is het maar voor een paar jaar.’

‘En ik wil niets liever dan trouwen, maar we kunnen zoiets niet doen als we niet eerst hebben vastgesteld dat we hier met zijn twétjes kunnen wegkomen. Als één van ons beiden ontsnapt, en de ander moet achterblijven, dat is ook geen leven.’

‘Dat is waar,’ zei ze. ‘Wij zullen het waarschijnlijk als een van de eersten horen als Carpathia dat merkteken van loyaliteit invoert. En dan begint hij natuurlijk met de mensen in zijn eigen paleis.’

‘Zeer waarschijnlijk.’

‘Intussen, David, kun je de Commandoleden in Amerika misschien tippen dat het nu een heel gunstige tijd is om te reizen. Ik heb een officiële instructie gezien aan alle WG-Vredestroepen over de hele wereld. Er wordt een moratorium in afgekondigd op arrestatie en opsluiting, zelfs als het gaat om vijanden van de Wereldwijde Gemeenschap, tot na afloop van het Gala.’

––––

Natuurlijk was het onmogelijk gebleken om het verzoek van Rosenzweig verborgen te houden voor Tsion – die sindsdien aan een ongewone zwaarmoedigheid ten prooi gevallen was. ‘Ik zal je niet vertellen wat je moet doen, Buck,’ zei hij, waar Rayford bij was, ‘maar ik wilde dat je schoonvader je op dit punt tot de orde riep.’

‘Eerlijk gezegd,’ zei Rayford tijdens de volgende bijeenkomst van het huishouden, ‘zou ik het liefst met Buck meegaan.’

‘Dus je laat hem gaan!’ zei Chloë, met haar veertien maanden oude dreumes op schoot. Kenny draaide zijn gezicht naar haar toe en legde zijn handjes op haar ogen terwijl ze sprak. Ze wendde haar gezicht af, zodat ze kon zien. ‘Dat is het toppunt. Afijn, waarom ga je niet gezellig met hem mee, pa? Waarom gaan we niet allemaal? Als we toch het einde van de Verdrukking niet voltallig kunnen meemaken, laten we dan maar alle voorzichtigheid overboord smijten en zorgen dat Kenny als weeskind zelfs geen grootvader overhoudt!’

‘Kenny!’ kraaide het kind. ‘Opa!’

Rayford strekte zijn armen uit; Kenny liet zich van Chloë’s schoot glijden en rende naar hem toe. Rayford tilde hem hoog boven zijn hoofd, zodat de dwerg het uitgilde van de pret, en zette hem toen op schoot. ‘Ik had voor mezelf een andere reis in gedachten, als ik eerlijk ben,’ zei Rayford.

‘O, fantastisch!’ viel Chloë uit. ‘Stemmen we in dit huis nog ergens over, of nemen we allemaal een voorbeeld aan Hattie en gaan gewoon maar de hort op als we daar zin in hebben?’

‘Dit is niet echt een democratie,’ zei Rayford, en aan de fronsende blik van Tsion zag hij dat hij zich op glad ijs begaf. De baby klom van zijn schoot en waggelde naar de andere kamer. ‘Leah en ik hebben zitten praten, en –’

‘O, gaat Leah ook al ergens heen?’ vroeg Chloë. ‘Ik kan haar hier niet missen.’

‘Ik blijf niet lang weg,’ zei Leah.

‘Zo, dus het is een voldongen feit?’

‘Dit is eerder een aankondiging dan een discussie,’ zei Rayford.

‘Ja, dat heb ik in de gaten. Nu, voor de draad ermee.’

Rayford begon voorzichtig – hij wist niet of zijn motieven wel helemaal zuiver waren. Diep in zijn hart wilde hij het liefst met zijn Sabel naar Jeruzalem reizen. ‘We moeten contact leggen met Hattie,’ zei hij. ‘Ik voel mij verantwoordelijk voor haar, en ik wil weten of het goed met haar gaat. Haar duidelijk maken dat we nog steeds achter haar staan, en zien wat we voor haar kunnen doen. Maar eerst en vooral wil ik me ervan vergewissen dat ze ons niet verraden heeft.’

Zelfs Chloë sputterde niet tegen. ‘Ze heeft er recht op dat iemand haar vertelt over haar zuster,’ zei ze. ‘Maar de WG zal naar je uitkijken, pa.’

‘Een vrouw zullen ze waarschijnlijk minder snel verdenken. We overwegen om Leah om te toveren in Hatties tante van moederszijde, met een geheel nieuw uiterlijk en een compleet nieuwe pas natuurlijk. Ze gaat ernaartoe en zegt dat ze op de een of andere manier gehoord heeft – een gerucht, een naar buiten gesmokkeld bericht voor mijn part – dat Hattie daar verblijft. Als die WG-lui Leah niet met ons associëren, waarom zouden ze haar dan niet toestaan om Hattie een bezoekje te brengen?’

‘Maar nu, pa? Nu Buck ook al weggaat?’

‘Ik heb van David begrepen dat het een bijzonder gunstig moment is om te reizen. En binnenkort wordt het zo goed als onmogelijk.’

‘Dat kan ik bevestigen,’ zei Tsion.

Rayford keek verbaasd op, en zag anderen net zo reageren.

‘Ik ben geen voorstander van dit hele idee,’ zei Tsion. ‘Maar als dat arme kind in de gevangenis moet sterven, afgescheiden van God, terwijl we haar zo lang onder ons dak hebben gehad…’ Zijn stem begon te trillen en hij zweeg een ogenblik. ‘Ik weet niet waarom God mij zo’n tedere genegenheid voor die vrouw gegeven heeft.’

Chloë zat met haar hoofd te schudden, en Rayford wist dat ze niet gelukkig was, maar aan het tegenspreken voorbij.

‘T vindt het te riskant als ik in de Super J ga rondtoeren, dus hij maakt de Gulfstream voor me klaar.’

‘Nou ja, het zou me ook niet meer moeten verbazen dat het allemaal al in kannen en kruiken is,’ zei Chloë. Rayford beluisterde iets van een berustende bewondering in haar stem. Alsof ze erkende dat als hij zich eenmaal iets in het hoofd had gezet – dat het dan ook gebeurde.

‘Buck kan met ons meevliegen naar Brussel – dat bespaart ons weer een paar centen – en vandaar met een commerciële vlucht naar Tel Aviv doorreizen. Ik maak mezelf onzichtbaar in België, en pik Leah weer op als ze er klaar voor is.’

‘Misschien zou Buck ook met je mee terug kunnen vliegen,’ zei Chloë. ‘Afhankelijk van hoe lang je in Brussel op hem wilt wachten.’

‘Misschien, ja,’ zei Rayford.

‘Zou dat je voorkeur hebben?’

‘Zou het mijn voorkeur hebben dat hij met mijn pa meevliegt? In plaats van het risico nemen met een commercieel luchtvaartsysteem? Dat geen knip voor de neus meer waard is? Ja, dat zou mijn voorkeur hebben, ja. Dat hij helemaal niet gaat, dat heeft mijn grootste voorkeur, maar afgezien daarvan, doe me althans die lol.’

––––

Er was een feestelijke stemming aan boord van de Phoenix 216 toen Mac en Abdullah zaterdagochtend met een volle cabine opstegen richting Israël. Het leek wel of Carpathia zijn hele team van naaste medewerkers had meegenomen, en Nicolae glorieerde in het moment. Mac had de intercom ingeschakeld en hoorde dat Leon in zijn handen klapte en om aandacht verzocht. ‘Welkom allemaal,’ zei hij. ‘En een speciaal woord van welkom aan onze eregast, die in een tijd van barre nood op onbaatzuchtige wijze dit vliegtuig aan Zijne Eminentie ter beschikking stelde!’

Er ging een beleefd applaus op, en Mac had er wat voor over gehad om het gezicht van Peter Mathews te kunnen zien. ‘Wilde u misschien nog iets zeggen, pontifex, voordat Zijne Eminentie het woord tot ons richt?’

‘O, eh, nou, graag, bevelhebber. Ik, wij van Enigma Babylon, kijken vol verwachting uit naar het komende Gala. Israël is, zoals jullie weten, een van de laatste gebieden die onze idealen omhelsd heeft. Ik geloof dat dit een gelegenheid zal worden waar wij het Eén Wereld Geloof van zijn beste kant kunnen laten zien, en dat we aan deze week talloze nieuwe gelovigen zullen overhouden. Persoonlijk geniet ik er altijd van als ik de kans krijg om met dissidenten in debat te gaan, en met die twee predikers en de bijeenkomsten van Judaïeten in het verleden, is Jeruzalem de plaats bij uitstek om dat te doen. Het is goed om met jullie samen te zijn.’

Carpathia klonk extatisch van voorpret. ‘Om te beginnen wilde ik jullie allemaal van harte welkom heten,’ zei hij. ‘Als jullie later nog eens terugdenken aan deze komende week, ben ik ervan overtuigd dat je je deze dagen zult herinneren als het begin van onze mooiste tijd. Ik weet dat we hebben geleden, zoals de hele wereld heeft geleden onder de plagen en natuurrampen. Maar de toekomst is helder. We weten wat ons te doen staat, en we zullen het doen. Neem het ervan. Het is een festival, een feest. Persoonlijke, individuele vrijheid is nooit beter gewaarborgd geweest dan tegenwoordig. En als het gaat om plekken van vertier en genot, dan is Jeruzalem een stad waar iedereen aan zijn trekken kan komen! Wentel je eens lekker rond in de lichamelijke geneugten die je lokken. Toon de rest van de Wereldwijde Gemeenschap dat het vlees best eens verwend mag worden, zelfs na tijden van chaos en gebrek. Laten we de nieuwe wereld inluiden met een festival zoals er nog nooit is geweest. Veel van de aanwezigen hier hebben zich persoonlijk beziggehouden met het organiseren van allerlei vormen van vermaak en verstrooiing, en ik ben hen daar dankbaar voor. Ik kan zelf bijna niet wachten om het spektakel te zien!’

Mac en Abdullah hadden twee eigen kamers naast elkaar in het riante King David Hotel, waar Carpathia twee complete verdiepingen had afgehuurd. De rest van de entourage was vlak in de buurt ondergebracht, in niet minder weelderige accommodatie. De tien regionale potentaten zouden in het WG-Grand Hotel verblijven, nog geen kilometer verderop.

In de twee dagen voor de officiële opening van het Gala had de cockpitbemanning tot taak met de Phoenix 216 uitstapjes te verzorgen naar Tel Aviv. Maandagochtend vroeg hielpen zij bij het vervoer van de potentaten en hun omvangrijke entourages van luchthaven Ben Goerion naar Jeruzalem. Mac laadde, in samenwerking met mensen van de WG-Veiligheidsdienst, de metaaldetectoren uit die David aan boord had gebracht, en deze werden nu opgesteld ter weerszijde van het gigantische openluchtpodium dat op nog geen kilometer van de Tempelberg en de Klaagmuur was opgericht. Iedereen die dat podium wilde betreden, van artiesten tot vips, moest linksom of rechtsom langs een van deze detectoren.

Het toneel lag drieënhalve meter boven de grond en mat zo’n dertig vierkante meter. Het werd overdekt door een enorm zeegroen baldakijn dat bescherming bood tegen de zon; in de gigantische torenstellages stonden de luidsprekersystemen waaruit de muziek en de toespraken over de verwachte twee miljoen feestgangers heen zouden schetteren. Op het golvende achterdoek van het toneel stonden verschillende boodschappen in alle grote talen te lezen. Daarin werden afgevaardigden welkom geheten en werden de verschillende activiteiten gedurende de vijf feestdagen opgesomd – dit alles onder het kolossale, flonkerende logo van de Wereldwijde Gemeenschap. De leuze die met de grootste koeienletters op het achterdoek was aangebracht, zag Mac, luidde: Eén wereld, één waarheid: individuele vrijheid voor iedereen! Op het hele plein, op alle lantaarnpalen, hekken en omheiningen, prijkte de slagzin: Vandaag is de eerste dag van de rest van Utopia.

Terwijl Mac en Abdullah meehielpen bij het installeren van de metaaldetectoren, waren verschillende bands en dansgroepen aan het repeteren, en wemelde het hele terrein van de geluidstechnici. Mac nam Abdullah apart en fluisterde: ‘Ik geloof dat ik spoken begin te zien. Dat meisje daar, tweede van links – vind jij die ook op iemand lijken?’

‘Ik probeerde mijn ogen voor me te houden,’ zei Abdullah. ‘Maar als je erop staat. O, ja, inderdaad. Ik zie de overeenkomst, ja. Maar dat is onmogelijk. Toch?’

Mac schudde het hoofd. Hattie zat in Brussel. Dat was bekend. Deze danseres viel alleen op omdat ze, in vergelijking met de rest van de groep, een tikkeltje ouder was. Haar collega’s waren nog maar tieners.

Het hoofd van de beveiligingsdienst herinnerde de musici en de dansers eraan dat, met ingang van de openingsceremonie op maandagavond, niemand meer het podium op mocht zonder de juiste legitimatie en zonder langs een van de metaaldetectoren te zijn gegaan. ‘Mensen met grote knopen, of gespen of sieraden moeten die dingen afdoen en laten controleren, voor ze verder kunnen.’

Op een instructiebijeenkomst van de beveiligingsdienst hoorde Mac hoe het hoofd een aantal agenten in burger toesprak die in ploegendienst voor het grote toneel zouden werken. ‘Blijf op je post,’ zei de man, ‘zeker als er een potentaat op het spreekgestoelte staat. Laat het publiek maar opzijschuiven, als het je zicht belemmert. Jullie staan in een halve cirkel, acht man sterk, anderhalve meter uit elkaar, met de handen aan de koppelriem. Ogen recht vooruit, geen geklets, geen gelach, geen gebaren. Als je via je oordopje instructies krijgt, niet verbaal reageren. Gewoon doen wat je gezegd wordt.’

Mac voelde zich vreemd bedroefd terwijl hij naar de pendelbus liep die Abdullah en hemzelf terug naar het King David Hotel zou brengen. Hij keek achterom en zag in de verte, aan de overkant van het enorme asfaltplein, het toneel liggen: onder oorverdovende muziek beëindigde de dansgroep juist een wulps, zinnenprikkelende figuur.

‘Dit is nu de nieuwe wereld, Abdullah. Dit is de individuele vrijheid, gesanctioneerd door de internationale regering.’

‘Zelfs toegejuicht door de internationale regering,’ antwoordde Abdullah. Hij hield zijn pas in en leunde tegen een hek. ‘Captain, dit zijn de momenten waarop ik naar de hemel smacht. Niet dat ik wil sterven, zeker niet op de manier zoals ik andere mensen aan hun einde heb zien komen. Maar het zal me niet makkelijk vallen om dit allemaal te blijven verduren, tot de Glorieuze Wederkomst.’

Mac knikte. ‘Wat er met de Tuttles is gebeurd, was verschrikkelijk,’ zei hij. ‘Maar ze hebben waarschijnlijk niet eens gemerkt wat er gebeurde. Ze werden wakker in de hemel, van het ene op het andere moment.’

Abdullah keerde zijn gezicht naar de zon en de wolkeloze lucht. ‘Moge God het me vergeven, maar dat is waar ik op hoop. Snel en pijnloos.’

Mac hoorde hoe Eli en Moishe ongeveer een kilometer verderop stonden te preken, maar hij kon niet verstaan wat ze zeiden. ‘Ik heb zoveel over die twee gehoord,’ zei hij. ‘Maar we kunnen misschien beter niet het risico nemen om daar gezien te worden.’

‘Ik zou ze dolgraag een keer zien,’ zei Abdullah. ‘Als we nou eens lopend teruggingen naar het hotel? Dan komen we er ten minste langs. We hoeven niet tussen het publiek te gaan staan – alleen zien wat er te zien valt, en horen wat er te horen is.’

‘Vooruit dan maar, Smitty,’ zei Mac.

Onderweg kwamen Mac en Abdullah langs allerlei bars, stripclubs, massagesalons, bordelen, heidense gebedsruimtes en waarzeggersholen. In een stad met een godsdienstige geschiedenis van duizenden jaren oud, waar sinds de Opname de helft van de bevolking was verdwenen, waren dit soort gelegenheden nu openlijk zichtbaar. Het beperkte zich niet langer tot een bepaalde achterbuurt, en de zaken werden ook niet meer in het donker gedaan, achter zwarte deuren of doolhofachtige toegangen, die dit soort heerlijkheden afschermden voor de liefhebbers die ernaar op zoek waren.

Sterker nog: terwijl de rest van de Heilige Stad door verwaarlozing en gebrek aan arbeidskrachten steeds verder afbladderde, waren hier winkeletalages, goed verlicht en voor iedereen zichtbaar, waarin trots alle vormen van ontaarding en vleselijke zonde lagen uitgestald. Mac versnelde zijn pas, ondanks het feit dat Abdullah nog steeds last had van zijn been, en de twee haastten zich naar de Tempelberg en de twee getuigen, als van een riool naar een waterbron.
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De andere bewoners van de schuilplaats verging het ongetwijfeld niet anders – maar Buck kon geen hoogte krijgen van de verhouding tussen zijn schoonvader en Leah Rose. Rayford leek haar aanvankelijk niet te kunnen luchten, hoewel hij toch zeker haar inbreng in het Verdrukkingscommando op prijs moest hebben gesteld, nog afgezien van haar fortuin. Nog steeds kibbelde hij regelmatig met haar, en moest Leah van zich afbijten. Maar naarmate de eerste helft van de Verdrukking ten einde liep, leken de twee hoe langer hoe meer met elkaar op te trekken. Zijn aankondiging dat hij haar met het vliegtuig naar Brussel zou brengen, maakte hun nieuwe intimiteit voor Buck iets minder geheimzinnig. Kennelijk had Rayford haar nodig voor een klus, en stond zij te popelen om aan de slag te gaan. Misschien ging er niet meer achter deze verhouding schuil.

Zeke junior – de getatoeëerde Z – knutselde voor Leah fantastische documenten in elkaar. Met wit geblondeerd haar, donkere contactlenzen en een kleine gebitsapplicatie waardoor haar tanden enigszins vooruit leken te staan, was Leah een ander mens geworden. Donna Clendenon heette ze nu, afkomstig uit Californië, voorheen getrouwd met een van de broers van de moeder van Hattie Durham. Ze kwam het nieuws brengen van de dood van Hatties zuster Nancy. Rayford speculeerde erop dat Leah, als naaste familielid, bepaalde privileges zou krijgen bij de bezoekregeling in het Brusselse gesticht, dat typerend genoeg de even misleidende als klinkende naam had gekregen van Belgisch Instituut voor Vrouwelijke Resocialisatie. De mensen die het BIVR van binnen kenden, wisten dat het een zwaar beveiligde gevangenis was. Dissidente vrouwen gingen erin, en kwamen er zelden weer uit. En als dat al gebeurde, was het niet geresocialiseerd, maar tussen zes planken.

Buck hoopte maar – en hij nam aan dat voor Rayford hetzelfde gold – dat de WG-autoriteiten Hattie van zoveel waarde achtten dat ze haar niet meteen uit de weg hadden geruimd. Carpathia zou haar op zijn minst kunnen zien als een lokaas waar Rayford, Buck, of zelfs Tsion op af konden komen. Het viel alleen te hopen dat de WG niet zijn geduld met Hattie verloren had, uit frustratie dat Rayford hen tot twee keer toe tussen de vingers door was geglipt.

Buck was blij dat het afscheid niet zo moeilijk verliep als het geval zou zijn geweest wanneer Chloë opnieuw haar mening had willen geven. Tijdens de vergadering, maar ook onder vier ogen had ze hem duidelijk gemaakt dat ze zijn belangstelling voor het Gala beschouwde als een roekeloze obsessie. ‘Niet dat ik je het recht betwist om een van de grootste gebeurtenissen in de geschiedenis van de wereld te verslaan, maar je wandelt met open ogen een aardbeving tegemoet, en op dit moment staat er voor jou meer op het spel dan ooit. Kennelijk weegt je belofte aan Chaim zwaarder dan de bescherming van je gezin.’

Maar op de dag dat Chloë en Tsion en de baby de drie anderen uitzwaaiden, had ze kennelijk besloten dat ze haar standpunt voldoende kenbaar had gemaakt. Buck merkte dat ze zich erbij had neergelegd dat hij ging. Ze liet hem een hele tijd de baby vasthouden, omhelsde hem innig en beloofde voor hem te bidden. ‘Mijn liefde voor jou is onsterfelijk,’ fluisterde ze. ‘Dus zorg dat dat wederkerig is.’

‘Mijn liefde sterft niet, zelfs niet als ik zelf doodga,’ had hij gezegd.

‘Dat was niet precies wat ik van je wilde horen.’

Hij bedankte haar dat ze hem liet gaan. Ze gaf hem een stomp op zijn arm. ‘Alsof ik iets te kiezen had. Heb ik je het leven soms niet zuur genoeg gemaakt? Ik ben waarschijnlijk de reden waarom je vertrekt.’

Ze leek haar goede humeur te kunnen bewaren, al had ze wel eventjes gehuild toen Buck en Rayford en Leah waren weggereden bij het huis, onder Tsions gebed, zegen en een welgemeend ‘Moge God jullie bijstaan!’

––––

‘Dit is toch ongelooflijk?’ zei Mac, terwijl Abdullah en hij zich vergaapten aan de televisiespots en kabels en satellietschotels die bij de Klaagmuur stonden opgesteld. Er leken hier bijna net zoveel camera’s te zijn als op het festivalterrein.

Abdullah, als altijd kort van stof, schudde alleen het hoofd.

Mac vond het een sensatie om Eli en Moishe te zien, zelfs vanuit de verte. Ze stonden luidkeels en op evangeliserende toon te preken, en de reactie van de toehoorders was wisselend. Mac had gehoord dat het publiek van de predikers zich meestal stil hield, uit respect dan wel uit angst. De mensen hielden zich op veilige afstand van het vreemde tweetal – het was bekend dat ze in staat waren belagers met vuur te treffen, en dat er alleen een hoop verkoolde resten van hun vijanden overbleef Niemand wilde voor een bedreiging worden aangezien.

Het publiek van vandaag – groter dan normaal, en in uitgelaten stemming – bestond kennelijk uit vroegtijdig in de stad gearriveerde Galagangers. Sommige mensen reageerden op elke zin die de twee uitspraken, juichend, klappend, fluitend, amen roepend. Anderen verlaagden zich tot boegeroep, gejoel en hoongelach. Mac hield zijn adem in toen hij aan de rand van de menigte een stel jongelui de horlepiep zag dansen en naar het hek zag opdringen, uit pure stoerdoenerij. Klaarblijkelijk konden de predikers onderscheid maken tussen echte moordenaars in spe en onnozele nieuwkomers, die dit alleen maar zagen als een onderdeel van de hele Gala kermis.

Maar het vreemdst was een groep van een man of twaalf, die oprecht aangedaan leek te zijn door de prediking. Ze waren op een meter of drie van het hek neergeknield en huilden, zo te zien. Eli en Moishe spraken om de beurt een zin en smeekten de toehoorders om tot Christus te komen voor het te laat was. Het geknielde groepje gehoorzaamde kennelijk.

‘Toch nog één reden om dankbaar te zijn,’ zei Mac, ‘middenin die hele heisa.’

De twee getuigen spraken met ongewone haast en indringendheid, wat Mac niet ontging. Zoals zoveel mensen was hij een trouw lezer van Tsions boodschappen en wist hij dat de ‘bestemde tijd’, waarvan de getuigen zo dikwijls gerept hadden, samenviel met de opening van het Wereld Gala een kilometer verderop.

––––

Een dieper inzicht in de verhouding – of het gebrek daaraan – tussen Rayford en Leah deed Buck op tijdens de autorit naar Palwaukee. Haar conversatie draaide om Tsion.

‘Tsion?’

‘Hij lijkt zo eenzaam,’ zei ze.

‘Dat is hij ook,’ zei Rayford. ‘Afgezien van Chloë en Buck zijn we allemaal alleenstaande mensen, die in een heel kunstmatige omgeving zeer dicht op elkaar samenwonen.’

‘Vertel mij wat,’ verzuchtte ze. Ze begon naar allerlei details te vragen van Tsions leven voor hij lid werd van het Verdrukkingscommando, en Buck bracht haar op de hoogte.

Op vliegveld Palwaukee had T de Gulfstream al laten voltanken en de benodigde kaarten aan boord gebracht. Hij had zelfs de ijskast bijgevuld.

‘Dat is meer dan ik had durven vragen, T,’ zei Rayford.

‘Al goed. Onze kleine gemeente bidt voor jullie allemaal, al heb ik natuurlijk niemand het fijne van je missie verteld.’

––––

Laat op zondagavond nam Mac vanuit Israël contact op met David in Nieuw Babylon. ‘Het lijkt hier wel een spookstad,’ zei David. ‘Ik heb vrij spel, maar er is niemand meer om te bespioneren. Annie en ik trekken veel met elkaar op. Maar driekwart van de tijd zijn we bezig met plannen te maken hoe we hier kunnen ontsnappen, en waar we naartoe zullen gaan.’

‘Ga niet eerder weg dan strikt noodzakelijk,’ zei Mac. ‘We hebben jullie nodig waar jullie zijn.’

––––

In België was het op dat moment twee uur vroeger, en zette Rayford zijn toestel in Brussel aan de grond. Hij was net zo zenuwachtig als toen hij in Le Havre op de stoep voor Hatties flat had gestaan. Maar hij moest zijn gevoelens verbergen. Zijn schoonzoon en Leah wisten niet beter dan dat hij alleen maar voor chauffeur zou spelen. Onverklaarbare zenuwachtigheid kon hen wel eens argwanend maken.

‘Donna’ zou een kamer nemen in een hotel niet ver van het beruchte BIVR, en proberen Hattie de volgende dag een bezoek te brengen. Buck zou, onder zijn nieuwe schuilnaam Russell Staub, overstappen op zijn commerciële vlucht naar Tel Aviv.

‘Je kent toch het nummer van mijn beveiligde telefoon uit het hoofd, hè?’ vroeg Rayford aan Leah, terwijl hij naar de terminal taxiede.

‘Het jouwe en dat van Buck.’

‘Er is anders niet veel dat ik voor je kan doen, als je Ray niet kunt bereiken,’ zei Buck.

‘Als ik Rayford niet te pakken kan krijgen,’ zei Leah, en ze begon haar spullen te pakken, ‘wil ik op zijn minst vaarwel tegen iemand zeggen. Wens me maar geluk.’

‘Wij doen niet aan geluk,’ antwoordde Buck. ‘Weet je nog?’

‘O, ja,’ zei ze. ‘Bid dan maar voor me.’

Rayford voelde dat hij iets moest zeggen, maar hij was er met zijn gedachten niet goed bij. Even later was Leah al verdwenen.

‘Wat ga jij intussen doen, Ray?’ vroeg Buck.

Rayford keek hem even recht in de ogen. ‘Hoe minder jij daarvan afweet, hoe minder jij te verantwoorden hebt.’

Buck hield zijn handen omhoog. ‘Ray! Ik bedoelde het alleen maar in zijn algemeenheid. Heb je een dak boven je hoofd, dingen om te doen, manieren om jezelf onzichtbaar te maken? Meer niet.’

‘Ik heb me ingedekt,’ zei Rayford.

‘En Leah weet alles wat we aan Hattie willen doorgeven?’

‘Ik zou haar niet helemaal naar Brussel slepen als ik haar van tevoren niet goed had geïnstrueerd.’ Hij merkte wel dat zijn korzelige antwoorden Buck irriteerden. Wat scheelde hem toch?

‘Ik probeer de dingen alleen maar voor mezelf op een rijtje te zetten, Ray, voor mijn gemoedsrust. Ik ga een stressvolle situatie tegemoet, en ik wil me over zomin mogelijk zaken zorgen lopen maken.’

‘Het wordt tijd dat je gaat,’ zei Rayford, met een blik op zijn horloge. ‘Als je een manier hebt gevonden om je over minder zaken zorgen te maken, geef me dan een gil. Ik stuur een gloednieuwe agent een zwaar beveiligde WG-gevangenis in, en zo slim als ze is, niemand weet wat ze zal zeggen of doen onder druk.’

‘Nou, dat is een hele geruststelling, zeg.’

‘Ik zeg alleen maar waar het op staat.’

‘Je zegt het alleen zo grimmig, pa.’

‘Wees voorzichtig, oké?’

Rayford voelde zich verschrikkelijk eenzaam toen Buck het vliegtuig uitstapte. Hij had nog steeds geen zekerheid over zijn missie, al wist hij heel goed wat de anderen ervan zouden denken. Als God hem inderdaad gebruikte om Carpathia te vermoorden, dan viel daar niet aan te ontkomen. Hij was bang dat hij zijn dierbaren voor het laatst gezien had, en hij hoopte maar dat hij niet te veel vroeg van Buck, die op de een of andere manier Leah terug naar Amerika zou moeten brengen.

Tien minuten nadat Buck in de terminal verdwenen was, had Rayford zijn toestel laten bijtanken en vroeg hij de verkeerstoren om toestemming voor vertrek. Hij had andere luchthavenfaciliteiten dan Ben Goerion of Jeruzalem Airport in overweging genomen, maar was tot de conclusie gekomen dat zijn beste kans om tussen de mazen van het net door te glippen onder zijn nieuwe schuilnaam – Marv Berry – daar gelegen was waar het verkeer het drukst was. Ben Goerion.

––––

David had er zelfs met Annies hulp moeite mee, om uit elkaar te houden wie wie was, nu drie Amerikaanse Commandoleden onder schuilnamen overzee in actie waren. Hij maakte voor zichzelf een lijstje met de echte initialen, maar dan in omgekeerde volgorde, en daarnaast de schuilnaam: RL Donna Clendenon; SR Marvin Berry; WG Russell Staub. Voor de volledigheid voegde hij Hattie eraan toe: DH Mae Willie.

––––

Buck had een rechtstreekse nachtvlucht naar Jeruzalem en betrok onder zijn schuilnaam een kamer in een pension. Omstreeks middernacht nam hij een taxi naar de Klaagmuur, en kwam helemaal achteraan een mensenmenigte terecht die zo groot was dat hij Moishe en Eli niet eens kon zien. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om even met David, Chloë en Mac te bellen. Vervolgens draaide hij het nummer van Chaim. Er werd opgenomen door Jacov.

‘Ha, Buck!’ zei hij. ‘Ik hoopte al zo dat je zou bellen! Het is een ramp, het is verschrikkelijk!’

‘Wat dan?’

‘Doctor Rosenzweig kon vanochtend zijn bed niet uit komen, en hij kon ook niet praten. Hij leek wel verlamd, zoals hij daar lag, kwijlend, jammerend, met zijn linkerhand samengebald en de arm helemaal recht. Zijn mond was opengevallen. We hebben een ambulance gebeld, maar het duurde zo lang dat ik bang was dat hij doodging.’

‘Beroerte?’

‘Dat is de voorlopige diagnose, ja. Ze hebben hem uiteindelijk naar het ziekenhuis gebracht, en daar wordt hij nu onderzocht. De resultaten komen pas morgen, maar het ziet er niet best uit.’

‘Waar is hij precies?’

‘Dat kan ik je wel zeggen, Buck, maar ze laten je daar toch niet binnen. Zelfs wij mochten hem niet bezoeken. Hij ligt op de intensive care, en ze zeggen dat zijn vitale functies er goed uitzien, alles in aanmerking genomen. Maar we maken ons zorgen. Al die tijd voor de ambulance er eindelijk was, hebben we aan zijn bed gebeden en hem gesmeekt om tot geloof te komen. Omdat hij niets kon zeggen, keek ik steeds naar zijn voorhoofd, om te zien of hij het zondaarsgebed al gebeden had. Maar ik zag niets. Hij zag er boos en bang uit, en bleef me de hele tijd met zijn goede hand wegwuiven.’

‘Jacov, het spijt me dit te horen. Houd me op de hoogte als er ook maar de geringste verandering is.’

‘We durven jou van hieruit niet te bellen. Jouw telefoon is beveiligd, maar die van ons niet.’

‘Slim bedacht. Ik bel zo vaak ik kan. En ik bid.’

––––

Rayford, alias Marv Berry, had maar een ogenblik oponthoud bij de drukke douanedoorgang, waar een agent zijn verhaal – dat de zware metalen doos in zijn koffer een computerbatterij was – zonder meer slikte. Hij huurde een klein autootje en nam een kamer in een groezelig hotel aan de westkant van Tel Aviv. Hij belde naar het hotel van Leah in Brussel. Daar was het inmiddels ver na middernacht, maar hij hoopte dat zij door het tijdsverschil en de jetlag misschien nog wakker was.

De telefonist achter de hotelbalie in Brussel was aanvankelijk niet bereid om Rayford door te verbinden naar de kamer van mevrouw Clendenon, maar ‘meneer Berry’ hield vol dat het om een spoedgeval ging. Toen de telefoon voor de zesde keer was overgegaan, nam Leah met slaperige stem op, en Rayford merkte tot zijn tevredenheid dat ze altijd alert bleef ‘Met Donna,’ zei ze.

‘Ja, Marv hier. Heb ik je wakker gemaakt?’

‘Ja. Wat is er?’

‘Alles oké. Luister, het lukt me niet om je eerder dan vrijdag op te pikken.’

‘Hè?’

‘Op de details kan ik nu niet ingaan. Maar zorg dat je vrijdag klaar bent.’

‘Maar, eh, Marv, ik ben dinsdag al klaar.’

‘En bel me niet voor vrijdag, oké?’

‘Ja, oké, maar –’

‘Afgesproken?’

‘Afgesproken, ja. Kun je niet een beetje specifieker zijn?’

‘Als het kon, zou ik het doen.’

––––

Buck werd maandagochtend vroeg wakker en haastte zich naar de Klaagmuur. Gisteravond was het hem niet gelukt om in de buurt van Eli en Moishe te komen, al had hij het een prachtig gezicht gevonden om te zien hoe mensen zich losmaakten uit het publiek en bij het hek neerknielden om Christus aan te nemen.

De getuigen hadden altijd met grote kracht en nadruk gesproken, maar Buck kon aan hun wijze van voordracht wel merken dat de twee wisten dat de tijd begon te dringen. De wereldbevolking was gedecimeerd als gevolg van de plagen die de tweehonderd miljoen ruiters over de aarde hadden gebracht, en zij die het overleefd hadden, waren even vastbesloten als altijd om te volharden in hun zonde. Het leek erop dat de getuigen nu een laatste gezamenlijke poging deden om zielen los te rukken uit de klauwen van de boze.

Die maandagochtend was de mensenmassa op de Tempelberg nog groter dan normaal, omdat het Gala pas vroeg in de avond zou beginnen en honderdduizenden afgevaardigden uit nieuwsgierigheid op de predikers afkwamen, over wie ze thuis op de televisie zoveel over hadden gehoord en gezien. In het centrum van Jeruzalem zag het in de waarzeggersholen en pornomagazijnen ook zwart van de mensen, maar de meeste toeristen kwamen zich toch vergapen aan de twee vreemdelingen die achter het hek stonden te preken.

Dit was de 1260ste en laatste dag van hun prediking en profetie, voor de bestemde tijd. Buck voelde het als een onuitsprekelijk voorrecht om erbij te zijn. Met zijn ellebogen baande hij zich een weg door de menigte tot hij helemaal vooraan stond, waarbij hij langs de nieuwe bekeerlingen beende die voor het hek geknield lagen. Hij was nu zo dichtbij dat hij het hek zou hebben kunnen aanraken, dichterbij Eli en Moishe dan wie ook. Achter hem hoorde hij stemmen die hem waarschuwden dat er mensen waren die zulke overmoed met de dood hadden moeten bekopen. Hij liet zich op zijn knieën zakken, keek de twee recht aan en maakte zich op om te luisteren.

Eli voerde het woord, terwijl Moishe achter hem met zijn rug tegen de muur van een klein stenen gebouw zat. ‘Pas op voor die achterste!’ schreeuwde iemand. ‘Die heeft de vlammenwerper!’ Er ging een gelach op, maar ook een gesis om stilte. Buck voelde zich overstelpt door de emotie in Eli’s stem: hij tierde het uit, bijna in tranen, hard genoeg om honderden meters verderop gehoord te worden, al werd zijn stem ook regelmatig door de WG-CNN uitgezonden. In heel Jeruzalem maakten televisiereporters verslagen over de stijgende spanning die de opening van het Gala die avond teweegbracht. Maar nergens was die verwachtingsvolle sfeer zo sterk als hier bij de Klaagmuur.

Eli schreeuwde: ‘Welk een wanhoop voelde de Messias toen Hij uitzag over deze stad! God de Vader beloofde Jeruzalem te zegenen als haar bevolking Zijn geboden zou onderhouden en geen andere god voor Hem zou stellen. Wij komen in de naam van de Vader, en jullie nemen ons niet aan. Jezus zelf heeft gezegd: “Jeruzalem, Jeruzalem, dat de profeten doodt, en stenigt, wie tot u gezonden zijn, hoe dikwijls heb Ik uw kinderen willen vergaderen, gelijk een hen haar kuikens onder haar vleugels vergadert, en gij hebt niet gewild. Zie, uw huis wordt aan u overgelaten. Want Ik zeg u, gij zult Mij van nu aan niet meer zien, totdat gij zegt: Gezegend Hij, die komt in de naam des Heren!”’

Het publiek was stilgevallen. Eli vervolgde: ‘God heeft Zijn Zoon gestuurd, de beloofde Messias, in wie meer dan honderd oeroude profetieën vervuld zijn, onder meer dat Hij gekruisigd zou worden in deze stad. Want de liefde van Christus dringt ons te zeggen dat Hij voor allen gestorven is, opdat zij die leven, niet meer voor zichzelf zouden leven, maar voor Hem die voor hen gestorven is en opgewekt.

Wij zijn gezanten van Christus, alsof God door onze mond u vermaande. In naam van Christus vragen wij u: laat u met God verzoenen. Hem, die geen zonde gekend heeft, heeft Hij voor ons tot zonde gemaakt, opdat wij zouden worden gerechtigheid Gods in Hem. Zie, nu is het de tijd des welbehagens, zie, nu is het de dag des heils.

Zo is er ook geen heil in enige andere God: want er is onder de hemel geen andere naam aan de mensen gegeven die kan verlossen. Want al beweren deze wereld en haar valse leiders dat alle religies tot God leiden, dat is een leugen. Jezus is de enige weg tot God, zoals Hijzelf heeft gezegd: “Ik ben de weg en de waarheid en het leven; niemand komt tot de Vader dan door Mij.”’

Eli leek te zijn uitgeput en liep weg van het hek. Moishe stond op en verkondigde: ‘Deze wereld mag misschien klaar zijn met ons, maar jullie zijn nog niet klaar met Jezus Christus! Zoals de profeten het hebben voorzegd, Hij zal terugkomen in macht en grote heerlijkheid, om Zijn koninkrijk op aarde te vestigen. De Heer komt met Zijn heilige tienduizenden, om iedereen te oordelen en alle goddelozen te straffen voor al hun goddeloze werken, die ze goddeloos bedreven hebben, en voor al de harde taal, die de goddeloze zondaars tegen Hem gesproken hebben. Zijn koningschap is een eeuwigdurend koningschap, dat geen einde zal nemen, en Zijn koninkrijk kan niet omvergeworpen worden. Kom tot Hem, vandaag nog, dit uur nog! God wil niet dat wie ook verloren gaat, maar dat allen tot berouw komen. Zo spreekt de Heer.’

Eli stond op en ging naast Moishe staan. Eenstemmig riepen zij uit: ‘Wij hebben God Almachtig gediend, Schepper van hemel en aarde, en Jezus Christus, Zijn eniggeboren Zoon. Zie, wij hebben onze plicht vervuld en onze taak volbracht, tot de bestemde tijd. O Jeruzalem, Jeruzalem…’

De twee stonden voor het hek, roerloos, zonder met de ogen te knipperen; hun haren, baarden en kleden bewogen zachtjes in de bries. De massa toehoorders begon rusteloos te worden. Sommigen riepen om meer prediking; anderen schimpten. Buck kwam langzaam overeind en maakte zich uit de voeten, wetend dat de twee hun prediking nu beëindigd hadden. Veel mensen zouden de indruk hebben dat Carpathia gewonnen had. Hij had zijn Wereld Gala naar Jeruzalem gebracht en de predikers het zwijgen opgelegd.

––––

Rayford was net zo bang om Buck tegen het lijf te lopen als de WG. Met opzet had hij zich sinds de dag voor de vlucht niet meer geschoren. Laat die maandagmiddag reed hij naar Jeruzalem, parkeerde zijn auto in een buitenwijk en liep de stad in. Over zijn grijze pruik droeg hij een verfomfaaide groene tulband, en op zijn neus zat een donkere zonnebril met kleine gaatjes in de glazen, waardoor hij bijna net zo goed zag als anders, terwijl zijn ogen onzichtbaar bleven.

Hij was gekleed in een lichte boernoes die tot de enkels reikte, de gebruikelijke Arabische dracht. Diep in een binnenzak droeg hij de Sabel. Het gewaad zat hem zo ruim dat hij door de armsgaten zijn handen naar binnen kon trekken en het wapen kon openmaken zonder dat iemand het merkte. Hoewel hij ter weerszijde van het grote podium metaaldetectoren zag, mochten de duizenden en duizenden belangstellenden het festivalterrein betreden zonder gefouilleerd te worden. Hij voelde een huivering vanaf zijn nek over zijn ruggengraat lopen, nu hij wist dat hij een automatisch wapen op zak had dat op tientallen meters dodelijk precies was. Maar hoewel hij al die tijd naar dit moment had uitgezien, smeekte hij nu dat God hem van deze taak zou verschonen. Zou hij bereid zijn om door te zetten, en Carpathia af te maken, als God dat van hem bleek te vragen?

Het publiek was vroeg opgekomen, en de muziek act die voor de opening van het festival de mensen moest vermaken, een Latin-swingband, was oorverdovend en opzwepend. Ongeveer de helft van het publiek danste en zong mee, en naarmate de middag vorderde, voegden zich steeds meer feestgangers bij hen. De muziek, het dansen en zingen, af en toe onderbroken door opgewonden berichten over de spoedige aankomst van de Potentaat zelf, brachten de massa in een steeds hogere staat van hysterie.

Langzaam begon de hemel donker te worden, en Rayford bleef over het terrein slenteren, om te zorgen dat hij niet werd opgemerkt. Maar één keer was hij bijna blijven staan om zijn zonnebril af te zetten. Hij had durven zweren dat Hattie langs hem heenliep. Zijn hart begon te bonken, hij draaide zich om en zag haar verdwijnen: zelfde lengte, zelfde figuur, zelfde tred. Onmogelijk. Gewoonweg onmogelijk.

––––

Mac en Abdullah wandelden het Galaterrein op, dat inmiddels helemaal was volgestroomd met afgevaardigden. ‘Zullen wij bij elkaar blijven, of wil je deze week in je eentje zijn?’

Abdullah haalde zijn schouders op. ‘Als jij liever alleen bent, is dat geen probleem.’

‘Daar gaat het niet om,’ zei Mac. ‘Ik wil alleen dat je je vrij voelt om alleen te zijn als je daar behoefte aan hebt.’

Opnieuw trok Abdullah zijn schouders op. Feit was dat Mac het niet erg zou hebben gevonden om alleen te zijn. Alleen in de onafzienbare menigte. Alleen met zijn gedachten over hoe de wereld en zijn eigen leven veranderd waren. Hij was tot een besluit gekomen. Als Carpathia deze week op de een of andere manier wist te overleven, als om de een of andere duistere reden zelfs Tsion de profetieën niet goed zou hebben geïnterpreteerd, dan had hij een plan. Rayford had gelijk gehad. Iemand had allang Nicolae’s vliegtuig op een berg te pletter moeten laten slaan. Iemand had allang zijn leven moeten opofferen voor het welzijn van alle anderen. Hij wachtte zich er wel voor om Abdullah hierin te betrekken. Maar hij moest zien dat hij een situatie ensceneerde waardoor hij de Potentaat in zijn eentje ergens heen moest vliegen. Hij had niet eens een berg nodig, in wezen. Hij hoefde alleen maar de motor uit te schakelen en de zwaartekracht zijn werk laten doen.

Zou hij het kunnen? Zou hij het doen? Hij wierp een blik opzij naar Abdullah, en overzag de menigte. Dit was geen leven meer.

––––

Eindelijk kwamen de helikopters. Rayford keek omhoog toen het publiek begon te juichen. De heli’s landden ter weerszijde van het podium, en de hoogwaardigheidsbekleders sprongen onder daverend applaus naar buiten. Alle tien regionale potentaten, de opperbevelhebber en een dame in opzichtige Enigma Babylon-kledij beklommen de trap. Van onder het toneel kwam het peloton potige beveiligingsagenten tevoorschijn; zij gingen in een halve cirkel rondom het spreekgestoelte staan.

Pas toen alle anderen hun plaats hadden ingenomen, arriveerde Carpathia in een eigen helikopter. Onder oorverdovende toejuichingen werd hij op het podium verwelkomd door de staande vips, die allemaal leken te popelen om hem de hand te schudden. Fortunato was de laatste, en hij leidde de Potentaat naar een stoel, zo groot en protserig versierd dat het wel een troon leek.

Toen hij ging zitten, namen de anderen ook plaats, maar het schijnbaar eindeloze applaus dwong Carpathia ettelijke malen om weer op te staan en verlegen, bescheiden naar het publiek te wuiven. Elke keer als hij opstond, volgden de anderen op het podium zijn voorbeeld. Rayford stond op een meter of vijftig afstand van de man en had al twee keer zijn handen in zijn boernoes getrokken om aan de Sabel te frunniken, het wapen een centimeter open te schuiven en weer dicht te doen. Met zoveel mensen pal voor zich kon hij niet aanleggen. Als hij dit moest doen, dan zou God het moeten regisseren. Op dit moment kon hij alleen maar afwachten en zien of God een opening creëerde, of een pad naar voren. Eén ding was duidelijk: als er vanuit deze menigte op Carpathia geschoten werd, dan zou niemand dat merken tot na het eerste schot – alle blikken waren vol adoratie gefixeerd op de Potentaat.

––––

Buck, die met tegenzin bij de Klaagmuur was weggegaan, was laat en stond achteraan een menigte van bijna twee miljoen man. Hij keek toe terwijl het spektakel zich begon te ontrollen, maar kon zich er niet toe zetten om te applaudisseren. Hij maakte zich zorgen om Chaim, probeerde Jacov te bellen, maar merkte dat in deze herrie een telefoongesprek hoe dan ook onmogelijk was.

Toen de massa ten slotte zover tot bedaren was gekomen dat Leon met zijn optreden kon beginnen, keek hij over zijn schouder om zich ervan te vergewissen dat Carpathia nu definitief was gaan zitten, en beklom het spreekgestoelte. ‘Welkom, medeburgers van de nieuwe wereld,’ begon hij, en werd meteen weer onderbroken door een stormachtig applaus, het eerste in een reeks van vele tientallen. Iedere zin die hij uitsprak werd met juichend enthousiasme onthaald, waardoor Buck zich afvroeg of dit publiek soms van een andere planeet kwam. Stelde niemand deze leiders verantwoordelijk voor alle dood en verderf? De wereldbevolking was in nog geen drie-en-een-half jaar gehalveerd en deze mensen vierden feest?

‘Mijn naam is Leonardo Fortunato, en het is mij een voorrecht om jullie en Zijne Eminentie te mogen dienen als opperbevelhebber van de Wereldwijde Gemeenschap. Om te beginnen wilde ik straks de regionale potentaten aan jullie voorstellen, en ik weet dat zij verwelkomd zullen worden met het enthousiasme dat ze verdienen. Maar eerst vragen wij nu de zegen van de grote god van de natuur, en daartoe geef ik graag het woord aan de assistente van de opperste hogepriester van het Enigma Babylon Eén Wereld Geloof, die ook een aankondiging te doen heeft. Graag een warm applaus voor plaatsvervangend hogepriesteres Francesca D’Angelo!’

Buck zag tot zijn verbazing dat de assistente van Mathews zich kennelijk niet van de wijs liet brengen door gejoel en gefluit. Maar ineens voelde hij een huivering en kreeg hij kippenvel over zijn hele lichaam. Terwijl mevrouw D’Angelo al achter de lessenaar stond, kwam Carpathia overeind uit zijn stoel, en het publiek – in plaats van te jubelen – werd dodelijk stil. Buck had het gevoel alsof hij de enige was die nog de vrijheid had om ergens anders naar te kijken dan naar Carpathia. De potentaten keken hem aan vanuit hun stoel, en ook Fortunato had zich naar hem toe gewend.

Carpathia begon te spreken met die bezwerende, hypnotische stem die Buck maar één keer eerder had gehoord. Dat was drie-en-een-half jaar geleden, toen Nicolae een dubbele moord had gepleegd, en vervolgens alle aanwezigen in de kamer vertelde wat ze zich zouden herinneren, en wat niet. Buck was, als gloednieuwe gelovige, de enige geweest die deze hersenspoeling had kunnen weerstaan. Later bleek niemand zich zelfs maar te herinneren dat hij in het vertrek aanwezig was geweest!

Nu nam de Potentaat het woord, maar zijn stem werd niet versterkt door de luidsprekers. Buck, die zover van het podium af stond als maar mogelijk was, kon hem glashelder verstaan, alsof de man naast hem stond.

‘Jullie zullen je mijn interruptie niet herinneren,’ begon Nicolae.

O, God, bad Buck in stilte, bescherm mij! Laat me niet wankelen.

‘Jullie krijgen straks een doodsbericht te horen dat verrassend is,’ zei Carpathia. De massa stond volkomen roerloos. ‘Maar het zal als oud nieuws voor jullie zijn. Het zal jullie koud laten.’

Carpathia ging weer zitten, en het geroezemoes van de menigte werd hervat daar waar het was afgebroken. Mevrouw D’ Angelo zei: ‘Voor ik een gebed richt tot de ongeslachtelijke godheid die ons allen omvat houdt, en die wij allen in onszelf omvat houden, heb ik een mededeling te doen. Eerder vandaag is pontifex maximus Peter de Tweede plotseling overleden. Hij is geveld door een extreem besmettelijk virus, waardoor het noodzakelijk was om hem terstond te cremeren. Ons medeleven gaat uit naar zijn dierbaren. Morgenochtend zal er, hier ter plekke, een herdenkingsdienst worden gehouden. Laten we nu bidden.’

Morgenochtend? dacht Buck. In het Galaprogramma stond voor dinsdagochtend tien uur een debat aangekondigd tussen Carpathia en ‘de Malloten van de Muur’, gevolgd door ‘een fuif van twaalf uur ’s middags tot twaalf uur ’s nachts’ in de uitgaanswijk van de stad. Buck keek naar de gezichten om zich heen, die volkomen onaangedaan waren. Hij schrok daarvan. Nicolae was dus in staat om de gedachten van twee miljoen mensen tegelijk te manipuleren.

De massa klapte voor het gebed – dat nog het meest leek op een lofrede op iedere levende cel. Er werd gejuicht voor iedere potentaat die werd voorgesteld, met name voor de nieuwste, de heer Litwala uit Afrika. Evenzeer leken de afgevaardigden diep onder de indruk te zijn van de min of meer gelijkluidende toespraakjes die de potentaten afstaken, waarin Carpathia om de twee zinnen de hemel in werd geprezen. Eindelijk kwam het moment van de grote held.

‘En nu,’ begon Fortunato, en er brak een daverend gejuich los dat de rest van de introductie onverstaanbaar zou hebben gemaakt, ware het niet dat Buck vlak onder een van de luidsprekertorens stond, ‘de man die door God is uitverkoren om de wereld te bevrijden van oorlog en bloedvergieten, en te leiden naar één alomvattende, utopische gemeenschap van harmonie, jullie hoogste Potentaat en die van mij, Zijne Eminentie Nicolae Carpathia!’

De andere vips – met uitzondering van Fortunato – verlieten bescheiden het podium, en alleen Carpathia bleef achter, met beide handen zwaaiend, glimlachend en op en neer lopend achter het sobere kordon van veiligheidsagenten. Leon, die het applaus leidde, stond achter Nicolae, voor een stoel rechts van de troon.
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Eén ding was duidelijk, merkte Buck: het redenaarstalent dat Nicolae Carpathia drie-en-een-half jaar geleden voor het eerst had laten zien bij de Verenigde Naties, was er met de tijd alleen maar groter op geworden. Toentertijd had hij met zijn fenomenale geheugen, zijn feitenkennis en zijn beheersing van een groot aantal talen zelfs de internationale pers in extase gebracht. Wanneer was het eerder vertoond dat de verzamelde journalisten als één man opstonden om een politiek spreker toe te juichen?

Nu was het natuurlijk zo dat die eerste, met veel mediageweld omgeven toespraak was gehouden enkele dagen nadat er miljoenen mensen van de aardbodem verdwenen waren, onder wie alle baby’s en de meeste kinderen. Carpathia had de perfecte man voor het perfecte moment geleken, en een doodsbange wereld – Buck niet uitgezonderd, helemaal in het begin – had hem in de armen gesloten. Iedereen leek in Carpathia de stem van vrede, harmonie en gezond verstand te beluisteren. Hij was jong, knap, dynamisch, charismatisch, welbespraakt, briljant, kordaat en – vreemd genoeg – bescheiden. Ogenschijnlijk met tegenzin aanvaardde hij de mantel van de macht die het adorerende volk hem om de schouders wierp.

Nicolae had de wereld opnieuw uitgevonden en haar in tien regio’s opgedeeld, elk met een eigen potentaat. Te midden van steeds grotere beproevingen, die een nog veel verwoestender uitwerking op de aarde hadden dan de Opname, bleef hij overeind staan en liet hij een vaderlijke stem vol troost en bemoediging horen. De Derde Wereldoorlog, hongersnood, de grote aardbeving van de Toorn van het Lam, komeetinslagen, zeerampen, de besmetting van het oppervlaktewater, een wereldwijde verduistering met de daarop volgende koudegolf, zwermen van schorpioensprinkhanen, en recentelijk de plagen van het vuur, de rook en de zwavel waardoor nog eens een derde van de wereldbevolking was weggevaagd – wat er ook gebeurde, Carpathia hield de teugels stevig in handen.

Er gingen geruchten dat ten minste drie regionale potentaten hem uit het zadel zouden willen stoten, maar dat daar tot nog toe niets van terecht was gekomen. Vaak genoeg hadden rouwende, wanhopige mensen zich beklaagd over de nieuwe wereld en hoe het alsmaar slechter leek te gaan, om vervolgens door Nicolae via de ether gesust te worden met beloftes, medeleven en toezeggingen van onvermoeibare inzet.

Ze geloofden hem: met name die mensen in wier leven persoonlijke vrijheid het allerhoogste goed betekende, geloofden hem. Terwijl de Wereldwijde Gemeenschap druk was met de wederopbouw van steden, luchthavens, wegverbindingen en communicatiesystemen, namen moord, diefstal, hekserij, afgodendienst en seksuele zedenverwildering hand over hand toe. Deze laatste drie verschijnselen werden zelfs ronduit toegejuicht door Carpathia en de zijnen.

De enige zwakte in Nicolae’s pantser was dat hij niets leek te kunnen uitrichten tegen de twee getuigen in Jeruzalem. Dat hij zijn Wereld Gala, dat bedoeld was als ‘de eerste dag van de rest van Utopia,’ uitgerekend liet plaatsvinden in de stad waar de twee predikers zo lang oppermachtig waren geweest, was wel het toppunt van lef. Als hij opnieuw een vernederende nederlaag moest incasseren, als opnieuw bleek dat hij de getuigen niet kon verhinderen water in bloed te veranderen en regen tegen te houden, dan zou dat wel eens het begin van het einde kunnen betekenen voor zijn leidersrol in de wereld.

Maar daar stond hij, voor een batterij camera’s die zijn beeltenis wereldwijd op televisie en internet uitzonden. Inmiddels 36 jaar oud, zelfverzekerd en charmant als altijd, liep hij achter het kordon veiligheidsagenten over het podium heen en weer. Met opzet bleef hij niet achter het spreekgestoelte staan, een uitgekookt mediatrucje. Op deze manier zorgde hij ervoor dat zijn glimlach en gezwaai als het ware bedoeld waren voor ieder afzonderlijk segment van het publiek, dat niet genoeg van hem kon krijgen.

Maar eindelijk, eindelijk stak hij een hand op, en het gejuich verstomde. Zonder aantekeningen, zonder onderbreking, zonder één enkele verspreking hield Carpathia een redevoering van drie kwartier lang. Bijna elke zin werd onthaald op stormachtig applaus, en als hij bij het begin al goed op dreef was, aan het einde van zijn toespraak was hij zonder meer bevlogen. Hij stond stil bij het leed, het verdriet en de eenzaamheid die het verlies van een dierbare met zich meebracht, en zijn stem werd eventjes schor van emotie toen hij sprak van zijn ‘vele dierbare medeburgers, die door de dood in rouw gedompeld’ waren. Naarmate hij dichter bij de dramatische, wervelende climax van zijn rede kwam, begon hij harder te spreken, rechtstreekser en zo mogelijk nog zelfverzekerder. Buck had het idee dat het publiek zowat barstte van genegenheid. De mensen vertrouwden hem, geloofden in hem, aanbaden hem en keken naar hem op om de weg te wijzen.

Er was één theatraal moment waarbij Nicolae naast het spreekgestoelte ging staan, met één hand op de lessenaar steunde, de voeten bij de enkels kruiste en zijn andere vuist in zijn zij zette. Op zijn gezicht, dat overal op het plein op gigantische beeldschermen zichtbaar was, verscheen een uitdagende, arrogante en enigszins schalkse uitdrukking. Deze let-op-mijn-woorden-grimas, die opgewonden geroezemoes, gelach en gefluit aan het publiek ontlokte, was kennelijk bedoeld om iedereen duidelijk te maken dat hij op het punt stond een bijzonder krasse uitspraak te doen. Carpathia liet de spanning stijgen, stapte toen kwiek weer achter het spreekgestoelte en omvatte de lessenaar met beide handen. ‘Morgenochtend,’ zei hij, ‘komen we bij de Tempelberg weer bij elkaar, zoals jullie allemaal in je programma hebben kunnen lezen. Daar zal ik zorgen dat het gezag van de Wereldwijde Gemeenschap op geen enkele geografische locatie meer wordt getart of aangetast.’ Gejuich en stormachtig applaus. ‘Wie er ook zus staat te verkondigen of zo staat te waarschuwen, wie er ook staat te snoeven over allerlei laaghartige aanvallen op deze stad, dit gebied, deze natie… Ik zal eigenhandig een einde maken aan het godsdienstige terrorisme van die twee moorddadige bedriegers. Want ik ben die bijgelovige onderdrukking zat, en die droogte en dat bloederige water. Ik heb schoon genoeg van pretentieuze zogeheten profetieën, van kommer en kwel, van luchtkastelen en bergen rijstebrij! Als die twee Malloten van de Muur morgen niet uit eigen beweging zijn afgedropen, zal ik niet rusten voor ik persoonlijk met ze heb afgerekend. En als dat eenmaal gebeurd is, beste mensen, dan dansen we in de straten!’

De massa drong op naar het podium en brulde en zong uit volle borst: ‘Nicolae! Nicolae! Nicolae!’ Boven het oorverdovende kabaal uit schreeuwde hij terug: ‘Veel plezier vanavond! Neem het ervan! En slaap vannacht lekker, zodat we morgen weer helemaal fris zijn voor de fuif die geen einde kent!’

De helikopters verschenen weer aan de hemel; terwijl de mensen werden weg gedirigeerd van het landingsterrein ging Carpathia wuivend en glimlachend op weg naar de trap van het podium. Leon kwam vlug achter hem aan, knielde neer en strekte zijn armen naar hem uit als om zijn eigen onwaardigheid uit te drukken. Tot Bucks stomme verbazing volgde een groot deel van het publiek zijn voorbeeld. Tienduizenden mensen lieten zich op de knieën vallen en aanbaden Carpathia, zoals ze met een sportheld zouden doen, of een artiest… of een god.

––––

Rayford was buiten zichzelf. Om niet te veel op te vallen in zijn weigering om te knielen, bleef hij rondlopen. Bij elke stap kwam hij dichterbij het podium, en binnenin zijn mantel maakte hij de Sabel los uit zijn blok. De zware, solide, dodelijke massa van het wapen gaf hem een gevoel van macht, en tegelijk van angst. Hij voelde zich alsof hij droomde, alsof hij van verre op zichzelf neerkeek. Hoe had het zover kunnen komen? Had de gek in hem het ten slotte toch gewonnen van de pragmaticus? Als hij niet op de een of andere manier de zekerheid verkreeg dat dit Gods plan was, wilde hij zichzelf niet met een geweldsdaad een plaats in de geschiedenis veroveren. Wie ook de moordenaar was, hij zou nooit meer vrij zijn, dat was zeker. De dader zou aan de hand van beeldmateriaal geïdentificeerd worden, en niet ver komen.

Rayford was op een meter of vijftien van het toneel toen Carpathia nog één keer zwaaide, vooroverboog en aan boord van de helikopter verdween. De heli vloog pal over Rayfords hoofd weg, en hij had hem uit de lucht kunnen schieten. Hij knarsetandde en schoof de Sabel met een venijnige klap weer terug in het blok, waarna hij het ding in zijn binnenzak wegstopte en zijn handen door de armsgaten naar buiten stak. Hij klemde zijn kaken zo hard op elkaar dat zijn slapen ervan bonkten.

Terwijl de massa het plein afstroomde, op weg naar allerlei vormen van vertier, liep Rayford met vastberaden tred terug naar zijn auto, een afstand van enkele kilometers. De kaken nog steeds strak, de handen verborgen onder de wijde mouwen. Tenzij God hem ertoe leidde, zou hij niets onbesuisds doen.

––––

Buck miste zijn gezin. Het spektakel op het Gala-plein stemde hem mismoedig. Hij doolde door de straten, min of meer in het kielzog van de menigte, maar op weg terug naar zijn hotel. Al voort slenterend belde hij naar huis en sprak met Chloë, met Kenny, en met Tsion. Hij belde naar Nieuw Babylon en sprak met David, die hem met Annie liet ‘kennismaken’. Hij vond het vervelend om dit eerste gesprek met haar meteen weer te moeten afkappen, maar zijn telefoon piepte, ten teken dat er een ander telefoontje binnen was gekomen. Op de display kon hij zien dat het afkomstig was van Leah.

‘Sorry, dat ik je even stoor, Buck,’ zei ze, ‘maar ik heb een nare dag gehad op de BIVR, en ik moet mijn verhaal aan iemand kwijt.’

‘Geen probleem, hoor, maar was het niet de bedoeling dat je in eerste instantie Rayford op de hoogte zou houden?’

‘Die mag ik tot aanstaande vrijdag niet eens meer bellen.’

‘Hè?’

Ze vertelde over Rayfords instructies.

‘En als er nu problemen zijn?’

‘Dan moet ik jou maar bellen, neem ik aan.’

‘Maar wat kan ik dan voor je doen? Een auto huren en naar België rijden?’

‘Nee, ik weet het.’

‘Heb je Hattie gezien?’

‘Ze hebben mijn verzoek in behandeling genomen, en ik hoor er nog van.’

‘Dat klinkt niet best.’

‘Het is linke soep, Buck. Ik weet niet of ik moet doorzetten, of beter kan maken dat ik wegkom.’

‘Laat mij Rayford maar eens bellen, kijken wat die ervan vindt.’

‘Zou je dat willen doen?’

Buck bleef staan onder een lantaarnpaal, enkele straten bij de Klaagmuur vandaan, en belde naar Rayfords persoonlijke toestel. Daarop kon deze zien wie er aan de lijn was – en inderdaad nam Rayford op. ‘Ik hoop voor jou dat dit belangrijk is, Buck.’

‘Het laten bungelen van een Commando lid is belangrijk genoeg, dacht ik zo. Hoe kun je haar zo aan haar lot overlaten?’

Rayfords stem klonk verveeld. ‘Wat is er met haar? Heeft ze zich in de nesten gewerkt?’

Buck bracht hem op de hoogte.

‘Zeg haar dat ze zich aan het plan moet houden, en dat ze me niet voor vrijdag belt.’

‘Wat is er met jou loos, Rayford?’

‘Buck, luister goed. Toen ik Leah opdracht gaf om mij niet voor vrijdag te bellen, was het niet mijn bedoeling dat ze naar jou toe zou rennen, oké? Vertrouw me nu maar.’

Buck slaakte een zucht en legde zich er met tegenzin bij neer. Hij besloot dat hij Chloë niet zou vertellen dat haar vader en hij elkaar binnenkort eens stevig de waarheid zouden moeten zeggen. Intussen wist hij niet wat het probleem was. Hij klom in een boom, zodat hij de Klaagmuur kon zien, en daar waren Eli en Moishe. Ze stonden nog altijd roerloos, schouder aan schouder in dezelfde houding als waarin hij ze voor het laatst gezien had voor zich uit te staren. Scheldende meutes feestgangers trokken aan hen voorbij.

Hij belde Jacov om te horen hoe het met Chaim ging. ‘Er is goed nieuws en slecht nieuws,’ zei Jacov. ‘De uitslag van het onderzoek is positief’

‘Ja?’

‘Maar de specialist kan de oorzaak van de verlamming en het verlies van het spraakvermogen niet vaststellen. Het lijkt op een beroerte, het heeft er ook alle symptomen van, maar het is niet vast te stellen dat er ook een beroerte is geweest.’

––––

De volgende ochtend stond Rayford vroeg op en ging op weg naar de Klaagmuur. Het trottoir was hier en daar nat, en niet alleen van de morgendauw. Tot zijn verbazing was er twee uur voor de langverwachte confrontatie al een enorme mensenmassa op de been. Het gerucht ging dat de herdenkingsdienst voor pontifex maximus Peter de Tweede was afgelast, wegens gebrek aan belangstelling, en dat mevrouw D’ Angela al uit het priesterambt ontzet was. Kennelijk zou Enigma Babylon tegelijk met zijn stichter sterven. In Carpathia’s wereld was zelfs voor een heidense godsdienst geen plaats meer.

Met behulp van zijn ellebogen baande Rayford zich een weg naar het midden van de gonzende menigte, waarbij hij één hand op de Sabel in de binnenzak van zijn boernoes drukte. Hij had niet best geslapen: een groot deel van de nacht had hij gebeden. Hij zou er wat voor over hebben gehad om te kunnen zitten. Maar hij hield vol. De getuigen stonden al urenlang als standbeelden, zoals hij om zich heen hoorde zeggen. Maar ze zouden wel tot leven komen als Carpathia er was om de degens met hen te kruisen.

Eén straat verderop hoorde hij schetterende muziekbands repeteren, voor de dag-en-nacht-fuif later.

––––

Buck probeerde in dezelfde boom te klimmen als de avond tevoren, maar hij werd weggejaagd door WG-Veiligheidstroepen. Hij vond een plekje op een steenrichel, waarvandaan hij een weids uitzicht over de menigte had. Het stilzwijgen van de getuigen maakte hem droevig: met Carpathia in aantocht had hij liever gezien dat zij althans strijdend ten onder gingen. Maar de bestemde tijd was voor de twee gekomen: dit was de 1261ste dag. Volgens de Bijbel zouden ze op die dag overwonnen worden.

Om één minuut voor tien wemelde de lucht ineens van helikopterwieken. Net als gisteren op het Galaplein landden er drie heli’s waaruit respectievelijk de potentaten, Fortunato – dit keer zonder vertegenwoordiging van Enigma Babylon – en ten slotte Carpathia tevoorschijn kwamen. Dit was de eerste keer dat Buck hem zonder stropdas zag. Hij droeg een hemd met open boord, dure schoenen en een kasjmieren sportjas; uit een van de zakken stak iets naar buiten, zo te zien een boek.

De potentaten en Fortunato gingen achter een slagboom staan die hen scheidde van het publiek. Lampen straalden, camera’s draaiden en Carpathia liep met ferme pas naar het gietijzeren hek. Aan zijn hemd was een draadloze microfoon bevestigd, en onderweg stopte hij even bij de grimeur, om zijn gezicht te laten poederen. Hij glimlachte naar de lawaaiige menigte en stapte op de getuigen af, die nog altijd doodstil stonden – alleen hun borst ging op en neer bij het ademhalen.

Met één dramatisch handgebaar, als een goochelaar, ontdeed Carpathia zich van zijn jas, die hij aan een puntige spijl van het hek ophing. De mantel zakte door naar één kant, door het gewicht van het boek in de zak. Toen Nicolae zijn mouwen begon op te stropen, als om een robbertje te vechten, raakte het publiek buiten zinnen van vreugde.

‘Zo, mijne heren, en wat hadden jullie vanochtend te melden?’ zei hij, en hij keek eerst naar de getuigen, en toen naar het publiek. Buck bad dat de twee welbespraakt zouden antwoorden, krachtig en vol overtuiging.

––––

In Illinois was het drie uur in de ochtend. Tsion zat in zijn pyjama en kamerjas en met pantoffels aan zijn voeten voor de televisie. Chloë zat naast hem in de fauteuil.

‘Slaapt de kleine?’ vroeg Tsion.

Chloë knikte. ‘Ik bid dat hij hier doorheen slaapt.’

Toen Carpathia zijn smalende openingsvraag had gesteld, mompelde Chloë zachtjes: ‘Zet hem op, Eli. Kom op, Moishe.’ Maar ze gaven geen antwoord.

‘O, God,’ bad Tsion. ‘O, God, o, God. Ze worden mishandeld en verdrukt, maar doen hun mond niet open. Als lammeren worden ze ter slachting geleid, en als schapen die stom zijn voor hun scheerders, zo doen zij hun mond niet open.’

––––

Heel even wenste Buck dat hij een wapen bij zich had. Hij had een vrij uitzicht op Carpathia. Wat een arrogantie! Wat een ego! Wat zou hij Nicolae graag tussen zijn twee ogen schieten, desnoods met een katapult. Maar hij schudde het hoofd. Hij was een journalist, een waarnemer. Hij wilde niet van zichzelf beweren dat hij objectief was. Met zijn hart stond hij aan de kant van de getuigen. Maar hij was ook geen deelnemer.

––––

Rayford kon zich ternauwernood stilhouden. Hij beet op zijn tong om zich ervan te weerhouden naar Carpathia te schreeuwen. Hij trok zijn armen terug in de boernoes en hield het blok in zijn handen. Als Nicolae de draak ging steken met de getuigen, kon hij wel eens languit op de grond eindigen, in een plas van zijn eigen bloed.

Carpathia genoot met volle teugen. ‘Hebben jullie je tong soms verloren?’ zei hij, terwijl hij voor de zwijgende heiligen heen en weer liep en af en toe met een knipoog naar het publiek achteromkeek. ‘Het water in Jeruzalem smaakt vandaag koel en verfrissend! Is de voorraad vergif soms op? Zijn jullie medeplichtigen in het complot soms weggelopen? Zodat jullie niet meer bij de waterleiding kunnen?’

De menigte juichte en joelde. ‘Gooi ze de stad uit!’ schreeuwde iemand.

‘Arresteer ze!’

‘Gooi ze in de gevangenis!’

‘Dood ze!’

Koppen dicht! wilde Rayford terugschreeuwen, maar zijn kreet zou in het getier van de bloeddorstige menigte hoe dan ook zijn verwaaid. Carpathia bespeelde zijn publiek.

‘Hoorde ik vanochtend nu regendruppels op mijn raam? Wat is er van die droogte geworden? Zeg, ziet iemand hier nog sprinkhanen? Ruiters? Rook? Heren, toch! Jullie zijn machteloos!’

De mensen aten uit zijn hand. Rayford was ziedend.

‘Twee jaar geleden heb ik de omgeving van de Klaagmuur voor jullie tot verboden gebied verklaard!’ zei Carpathia. Hij stond met zijn rug naar de menigte, maar dankzij de microfoon was zijn stem overal hoorbaar, ook op televisie. ‘Waarom zijn jullie hier dan nog steeds? Sterker nog: heb ik toentertijd niet gezegd dat, als jullie na die bijeenkomst van godsdienstfanatici waar dan ook nog gezien werden – dat jullie dan standrechtelijk geëxecuteerd zouden worden?’

Carpathia draaide zich naar het publiek. ‘Dat heb ik toch gezegd, waar of niet?’

‘Ja! Ja! Dood ze!’

‘Ik ben nalatig geweest! Ik heb mijn taken verwaarloosd! Hoe kan ik hier voor mijn medeburgers staan, die mij met de taak hebben belast om erop toe te zien dat ambtsbevelen worden uitgevoerd, als ik deze misdaad onbestraft heb gelaten? Ik wil ten overstaan van mijn volk niet beschaamd worden! Ik wil op hun grote feest vandaag niet in verlegenheid gebracht worden!

Kom op! Kom eens achter dat hek vandaan en kijk me aan! Daag me dan uit! Geef me dan antwoord! Klim eroverheen, vlieg eroverheen, maar kom op eigen kracht, als jullie dat tenminste nog kunnen! Dwing me niet om dat hek open te maken!’

Opnieuw keerde Carpathia zich naar de mensenmassa. ‘Moet ik soms bang zijn voor hun adem? Zullen deze angstwekkende draken mij met hun vuur verteren?’

Het publiek, dat niet meer zo luidruchtig was, lachte nerveus. De getuigen verroerden zich niet.

‘Mijn geduld is ten einde!’ zei Nicolae. Het hoofd van de WG-Vredesmacht haalde een sleutel uit zijn broekzak tevoorschijn en overhandigde die aan Carpathia. Deze maakte het slot van het hek open, en de menigte deinsde naar achteren, onder een doodse stilte. Met een weids handgebaar zwaaide Nicolae het hek open en beende op de getuigen af. ‘Eruit!’ schreeuwde hij, maar de twee bleven hem negeren. Hij ging rechts van Eli staan en duwde hem tegen Moishe op, zodat de getuigen struikelend naar de uitgang van het hek werden gedrongen. Nicolae loodste hen naar buiten, duwend, stompend en trekkend.

De menigte trok zich nog verder terug. Carpathia pakte Eli en Moishe bij hun gewaden beet en smeet hen met de rug tegen het hek op. Toen draaide hij zich naar het publiek en glimlachte. ‘Hier zijn jullie kwelgeesten!’ zei hij. ‘Jullie rechters! Jullie profeten!’ Dit laatste woord spuugde hij bijna uit. ‘En wat hebben ze nu nog te zeggen? Niets! Ze zijn berecht en veroordeeld en gevonnist. Het enige dat er nog aan ontbreekt, is de voltrekking van het vonnis, en aangezien ik het gedecreteerd heb, zal ik hen nu terechtstellen!’

Hij keerde zich weer naar de twee en sjorde net zolang aan hun mantels tot ze een meter of twee voor de spijlen van het hek stonden.

‘Nog laatste woorden?’

Eli en Moishe keken elkaar aan en wendden hun hoofd ten hemel.

Carpathia liep naar zijn jas en haalde het zwarte voorwerp uit zijn zak. Nu zag Rayford tot zijn verbijstering wat het was. Nicolae hield het blok verborgen voor het publiek door de mensen de rug toe te keren, terwijl hij een Sabelpistool losmaakte uit de beschermende huls. Hij ging ongeveer drie meter van de getuigen vandaan staan en richtte het wapen op Eli. Bij de plotselinge explosie kromp iedereen ineen en sloegen de mensen hun handen voor de oren. De kogel doorboorde Eli’s nek, en door de kracht van de inslag klapte zijn hoofd tegen het hek, waarna zijn lichaam op de grond ineenzakte, in een plas stromend bloed. Op de hekspijlen en het stenen gebouwtje daarachter plakten rode spetters.

Moishe knielde neer en sloeg zijn handen voor zijn ogen, als in gebed. Carpathia schoot hem door de kruin van zijn hoofd, zodat hij voorover tegen het hek viel en op zijn kin terechtkwam, de armen en benen slap langs het lichaam.

Rayfords mond was droog, hij hijgde en zijn polsslag tintelde in zijn vingers en tenen. Overal om hem heen stonden mensen met de handen tegen hun oren naar de lijken te gapen. Carpathia schoof het pistool weer in zijn huls, liet het blok in zijn jaszak glijden, trok de jas aan en maakte met een dunne glimlach een diepe buiging voor het publiek.

Rayford voelde zo’n razend verlangen om Carpathia neer te schieten dat hij met zijn schouder inramde op de man die voor hem stond, die een ijzingwekkende kreun liet horen juist op het moment dat de menigte Carpathia begon toe te juichen. Er werd gesprongen en gedanst en gejoeld en geschreeuwd en gelachen. Rayford drong zich als een stier naar voren om bij Carpathia in de buurt te komen, en probeerde intussen zijn eigen Sabel uit het blok los te maken.

De meute deinde op en neer, vallend, worstelend, tierend van plezier. Middenin deze draaikolk struikelde Rayford, en met zijn armen onder zijn boernoes weggestoken lukte het hem niet meteen om op te staan. Hij perste één hand door een mouw naar buiten, zodat hij zich kon afzetten van de grond, maar halverwege werd hij weer omvergeduwd. Hij zwaaide met zijn ellebogen om zich heen, om ruimte te scheppen, maar daarbij viel het blok met de Sabel ratelend op de grond. Op de tast zocht hij ernaar, zittend, heen en weer geduwd door de golvende massa feestvierders. Hij had net zijn beide armen uit zijn boernoes gehaald toen hij door iemand achterover werd geduwd, zijn hoofd klapte tegen het plaveisel. Hij rolde zich op zijn zij en sprong overeind, terwijl hij voelde hoe op zijn achterhoofd een buil begon op te zwellen. Waar was zijn Sabel? Zat het wapen nog in de huls? Het was volledig geladen, en had geen veiligheidspal.

––––

Buck stond op de steenrichel, volkomen uitgeput. Hij keek naar het dansen en hossen, en naar de helikopters die Carpathia en de andere vips kwamen ophalen om hen naar de locatie van het grote feest te brengen. Hij kon de aanblik van de verminkte lichamen van zijn geliefde predikers nauwelijks verdragen. Hoe dierbaar waren ze hem mettertijd geworden: hun donkere, gelooide huid, hun forse, modderige voeten, hun rokerige jute kleden! Er was iets zo koninklijks geweest in hun optreden, iets zo majestueus, om niet te zeggen aartsvaderlijks. Hun benige handen en schouders, hun gerimpelde nek en gezicht, de lange grijze haren en baarden hadden het bovennatuurlijke mysterie van hun verschijning alleen maar groter gemaakt.

Hun lichamen waren te gronde gericht. Eens onoverwinnelijk, waren ze tegen het gietijzeren hek kapotgeschoten. Er bleef niets van hen over dan twee groteske hopen vlees, vlak naast elkaar. Buck schaamde zich, zoals ze daar lagen, ontluisterd in de dood. Hun mantels waren hoog om hun benen opgetrokken, hun handen lagen krachteloos onder hen, de ogen star, de mond opengevallen. Donkerrood bloed sijpelde weg onder twee lichamen die aan flarden waren geschoten door een technologisch zo geavanceerd wapen dat je het nauwelijks nog een pistool kon noemen.

Buck wist wat er ging komen. Hij had geen behoefte om naar het feest te kijken, dat volgens het programma van twaalf uur ’s middags tot twaalf uur ’s nachts zou duren, maar dat in werkelijkheid meer dan drie dagen zou doorgaan. Diep bedroefd keek hij neer op de zonde die gedijde, op het kwaad dat werd belichaamd in mensen die alle kansen hadden gekregen, en die keer op keer gewaarschuwd waren.

––––

Tsion liet zijn hoofd hangen. ‘Ik had nooit kunnen denken dat het zo afschuwelijk…’

Chloë leek haar blik niet van het televisiescherm te kunnen losmaken. ‘Buck moet erbij zijn.’

Tsion stond op. ‘Chloë, we hebben een verschrikkelijk keerpunt bereikt. Dit is nog maar het begin. Spoedig zal Carpathia niet eens de schijn van fatsoen meer ophouden. De meeste mensen zullen niet bij machte zijn hem te weerstaan.’

––––

Rayford draaide om zijn as en hurkte neer, wanhopig op zoek naar zijn Sabel. Hij stapte erbovenop, stak zijn hand ernaar uit en werd heen en weer geduwd door uitzinnige feestvierders. Hij liet zich op zijn knieën vallen, greep het wapen beet met beide handen en drukte het stevig tegen zijn borst, terwijl er mensen over zijn rug heen klommen. Ten slotte lukte het hem om de Sabel weer in de binnenzak van zijn boernoes weg te stoppen, en begon hij zich met handen en voeten een weg te banen naar de rand van de mensenmenigte. Carpathia was inmiddels al lang verdwenen.

––––

Buck liep terug naar zijn pension en kwam op elke straathoek groepen feestgangers tegen die rondom een televisietoestel samendromden. Hij belde naar Leah. Er werd niet opgenomen.

––––

In de drie dagen die volgden lag het zwaartepunt van het Gala op het feestterrein. Overal klonk schetterende muziek en werd er in toespraken afgegeven op de ‘Jokers uit Jeruzalem’, waarna Carpathia uitbundig werd geprezen. Fortunato riep iedereen op om Nicolae te beschouwen als een godheid, ‘misschien de godheid bij uitnemendheid, god de schepper en verlosser van de mensheid’. En de mensen juichten.

De enige woorden die werden vuil gemaakt aan de dood van Peter de Tweede kwamen uit de mond van Carpathia zelf, die zei: ‘Ik was niet alleen die twee pseudoreligieuze predikers met hun wettische imperialisme beu, maar ook het opdringerige Enigma Babylon Eén Wereld Geloof. Deze godsdienstige organisatie wordt niet verder voortgezet. Individuele mensen zijn heel wel in staat om in zichzelf de godheid te vinden die zij nodig hebben om hun leven te leiden zoals hun goeddunkt. Ik verkies de vrijheid van het individu boven georganiseerde religiositeit.’

Rayford hing rond in de buurt van het Galapodium waar vrijdagavond de slotplechtigheid zou worden gehouden. Hij berekende de hoeken, de schootsbanen, hoe laat hij aanwezig moest zijn, waar hij moest staan en welke kant hij uit moest lopen om zichzelf in een ideale positie te manoeuvreren, mocht God hem willen gebruiken. De plechtigheid zou na het vallen van de duisternis besloten worden met een toespraak van Carpathia. Misschien was dat het moment.

––––

In heel Jeruzalem werd gefuifd. Het maakte Buck misselijk dat hij op elke nieuwsuitzending beelden te zien kreeg van de geschonden, in staat van ontbinding verkerende lijken van Eli en Moishe, die in de gloeiende zon lagen te vergaan. Dag en nacht dansten hossende meutes om hen heen; sommige mensen hielden hun neus dichtgeknepen, anderen maakten trappende bewegingen naar de lichamen, die in een plakkerige plas van aangekoekt bloed en hersenweefsel lagen.

Van over de hele wereld kwamen reportages binnen van spontane volksfeesten, van mensen die elkaar cadeautjes gaven, alsof het Kerst was. Zo nu en dan suggereerde een commentator voorzichtig dat het tijd was ‘om hiermee op te houden, om die mannen een fatsoenlijke begrafenis te geven en over te gaan tot de orde van de dag’. Maar de feestgangers wilden er niet van horen, en in enquêtes die wereldwijd werden gehouden bleek er een gigantische meerderheid te zijn die de getuigen een begrafenis wilde onthouden, en vond dat de twee moesten blijven liggen.

Op woensdagavond kreeg Buck eindelijk toestemming om Chaim in het ziekenhuis op te zoeken. Hoewel de oude heer een frisse gelaatskleur had, en zijn spraakvermogen was vooruitgegaan, stond zijn gezicht mismoedig. De linkerkant van zijn lichaam was stijf, en zijn rechterhand was verkrampt. De specialist wist nog steeds niet wat hij denken moest van de resultaten van het onderzoek, maar hij voelde er voorlopig niets voor om Chaim ‘naar huis te laten gaan, om in vrede te sterven’, zoals deze had gevraagd.

Buck vond het hartverscheurend om zijn vriend met dubbele tong te horen smeken: ‘Haal me hier weg! Rij me in mijn stoel naar buiten! Alsjeblieft! Ik wil naar huis!’

Op vrijdagochtend was het Buck nog steeds niet gelukt om Leah of Rayford te bereiken. Wel had hij een verrassend telefoontje gekregen van Jacov. ‘Hoe hij het voor mekaar gekregen heeft, weet ik niet, maar Chaim heeft zichzelf het ziekenhuis uit weten te praten! Hij is voldoende hersteld om naar huis te mogen, en de dokter denkt nu dat hij misschien een heel lichte beroerte heeft gehad, met de tijdelijke uitwerking van een zware. Persoonlijk vind ik hem er nog steeds niet best uitzien, maar hij kan zichzelf ten minste weer verstaanbaar maken. En hij staat erop dat ik hem vanavond naar de slotplechtigheid breng.’
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Toen Buck die vrijdagochtend onder de douche stond, besefte hij ineens dat hij tot alles bereid was – behalve het opgeven van zijn nieuwe identiteit – om die dag bij de Klaagmuur te kunnen zijn. Hij geloofde Tsion, hij geloofde in de Bijbel, hij geloofde in de profetieën. Hij kon zich geen grotere voldoening voorstellen dan om te zien hoe de bespotters van Eli en Moishe hun trekken thuis kregen.

Buck had Jacov beloofd dat hij zou proberen Chaim te overreden om weg te blijven bij het slotfeest van het Gala die avond – vooropgesteld dat hij zich in de negentig procent van de stad Jeruzalem bevond die gespaard zou blijven voor de voorspelde aardbeving.

––––

Rayford bleef een groot deel van de ochtend in bed liggen; hij negeerde het herhaaldelijk overgaan van zijn mobiele telefoon, behalve om te zien dat de beller Leah was. Wat kon hij tegen haar zeggen? Sorry, ik kan je vanavond niet oppikken en terugbrengen naar Amerika, want ik kon wel eens in de gevangenis zitten, of dood wezen?

Hij wilde goed uitgerust zijn. Hij wilde scherp en op alles voorbereid zijn, hoe de dag verder ook zou verlopen. Intussen verzuimde hij niet om te bidden en God om leiding te vragen. Het was zijn bedoeling om minstens drie uur voor zonsondergang op het plein te zijn. En ervoor te zorgen dat hij op de plek stond die hij van tevoren had uitgekozen, middenin de aanzwellende menigte. Maar verder zou God de trekker moeten overhalen.

Rayford keek opzij naar zijn telefoon en drukte op de toets waarmee hij Leahs laatste boodschap op de display kon laten verschijnen: Onze vogel is gevlogen. Wat nu?

Dus Hattie was niet meer in de BIVR? Tja, wat nu? Hij besloot Leah toch maar op te bellen. Maar hij kreeg geen gehoor.

––––

Buck was boos op zichzelf dat hij niet eerder naar de Klaagmuur was gegaan: zijn plekje op de steenrichel was al bezet. WG-soldaten lieten niemand in de bomen klimmen. Het gebied wemelde van de dronken feestgangers; Buck zou durven zweren dat sommigen hier al dagen rondzwalkten. Hoe lang kon deze fuif eigenlijk doorgaan? Waar je ook keek: gehos, geschreeuw, gelal, gezuip, openlijke obsceniteiten, mensen die wankelden op hun benen… In allerlei talen klonken spreekkoren uit duizenden kelen, maar alleen de dappersten – of de meest beschonkenen – waagden zich nog in de buurt van de twee zwart verkleurende, druipende karkassen die waren opengebarsten door de hitte van de zon. Buck kon de lijkenlucht op honderd meter afstand ruiken. Toch was hij vastbesloten om dichterbij te komen. Hij liep om de linkerkant van de Muur en kwam op een terrein met bomen en hoge struiken terecht. Hij kon niet het risico nemen dat hij werd herkend, maar deze gok was de moeite waard. Als dit pad, zoals hij hoopte, leidde naar hetzelfde kreupelhoutgebied waar hij al eens eerder heel dichtbij Eli en Moishe had kunnen komen zonder dat de bewakers het in de gaten hadden gehad, dan zou hij ooggetuige kunnen zijn van een van de grootste wonderen uit de geschiedenis van de wereld.

––––

Tsion en Chloë, die opnieuw voor dag en dauw waren opgestaan en voor de televisie zaten, leidden om de beurt Kenny’s aandacht af telkens wanneer de gruwelijke beelden van Eli’s en Moishes stoffelijke resten te zien waren. ‘Zo verschrikkelijk als hun dood ook was,’ merkte Tsion op, ‘wat er nu gaat komen, wordt iets verrukkelijks.’ Hij wiegde heen en weer op de canapé en leek niet in staat om stil te blijven zitten. Als hij Chloë in de ogen keek, moest hij steeds terugdenken aan zijn dochter: aan de blik in de ogen van dat kleine meisje, op de ochtend dat ze jarig was.

––––

Buck kroop door de struiken langs twee bewakers en kwam langs de andere kant van de Muur bij het hek uit, zo dichtbij als menselijkerwijs maar mogelijk was zonder gezien te worden. Hij wist dat hij ontzettend geluk had: hier zou hij nooit ontdekt worden, tenzij door toeval. Onwillekeurig schoot hem te binnen hoe hij onlangs Leah nog vermaand had: Wij doen niet aan geluk.

‘Dank U, God,’ fluisterde hij.

Hij gruwde bij de aanblik van de stoffelijke resten van de twee mannen die hem zo dierbaar waren geworden. Afgezien van een enkele trap van de meest ontaarde feestgangers had niemand de lichamen in drie-en-een-halve dag aangeraakt. Beesten hadden ze aangevreten, vogels hadden erin gepikt, het ongedierte kroop eroverheen. Buck besloot dat hij zijn ergste vijand niet zou laten wegrotten in de zon.

Een blèrend muziekkorps kwam het terrein opgemarcheerd en de feestgangers raakten in een koortsachtige extase. De grootste durfals dansten zij aan zij, de armen om elkaars schouders geslagen, rondom de lijken. Buck was bang dat hij het wonder nu zou missen, omdat zijn blikveld werd geblokkeerd door die uitzinnige zatlappen. Hun misvormde kring werd afgeplat daar waar de rij zich tussen de lijken en het hek door perste.

Sneller en sneller dansten ze, tot iemand ineens de andere kant op begon te lopen. De hele rij kwam tot stilstand en keerde om, maar algauw bleken er fuifnummers te zijn die er anders over dachten, en de kring viel uiteen. Mensen botsten op elkaar, lachend, bulderend, gierend, tot tranen aan toe. Een vrouw van middelbare leeftijd boog voorover om te braken en werd omver gekieperd door een paar dansers die dachten dat de kring nog ronddraaide.

Er gingen meer mensen tegen de vlakte, zodat Buck weer duidelijk zicht had op Eli en Moishe – twee ijzingwekkende, afgrijselijke verzamelingen van verwrongen lichaamsdelen, op twee stinkende hopen gesmeten. Een snik van medelijden welde op in zijn keel.

En van het ene op het andere moment begonnen de doden te bewegen. Buck hield zijn adem in. De dronkaards begonnen een voor een te gillen, deinsden achteruit en probeerden de rest van de meute te waarschuwen. Het gerucht dat de lijken hadden bewogen verspreidde zich als een olievlek over het terrein, en terwijl de mensen die het dichtstbij waren, probeerden weg te komen, drong het publiek dat de commotie van verder weg waarnam, juist op.

De muziek brak af en het zingen ging over in geschreeuw en een hartverscheurend gejammer. Talloze mensen sloegen hun handen voor hun ogen of hun gezicht; duizenden zetten het op een lopen, duizenden anderen kwamen juist aanrennen.

Eli en Moishe kwamen met veel moeite overeind op hun knieen, langzaam bewegend en zwaar ademend. Ze knipperden met hun ogen en draaiden hun hoofd naar de menigte, als om het schouwspel op zich in te laten werken. Gelijktijdig zetten zij een hand op het plaveisel, rechtten hun rug en kwamen langzaam in de benen. Wat doodsbange kreten ontlokte aan de verstijfde toeschouwers.

Terwijl zij zich behoedzaam oprichtten tot hun volle lengte, begonnen de opgedroogde bloedplassen rondom hen vloeibaar te worden. Hun gapende wonden trokken dicht, de huid – uitgerekt en gebarsten door opzwelling – werd weer strak en de blauwe en zwarte builen verbleekten en verdwenen. Ook het haar en het andere lichaamsweefsel op het hek en de muur daarachter verdwenen, terwijl de twee mannen weer herstelden.

Buck hoorde elke kreet uit de menigte, maar hij kon zijn blik niet losmaken van Eli en Moishe. Met hun vuisten grepen ze de plooien van hun mantel vast bij de borst, en de rest van de gewaden wapperde los in de bries. Ze waren weer groot en sterk, machtig en edel en statig.

Eli en Moishe keken naar het publiek met een blik, waarin Buck zowel spijt als verlangen las, en draaiden hun gezicht toen ten hemel. Zo vol verwachting keken ze omhoog dat Buck merkte dat talloze toeschouwers ook hun blik omhoog wendden. Sneeuwwitte wolken schoven langs de diepblauwe en purperen avondlucht. De zon ging erachter schuil, en kwam toen tevoorschijn in een prachtig schouwspel van verglijdende tinten en maagdelijk witte nevels.

Een stem uit de hoogte, zo hard dat de mensen ineen doken en hun handen voor hun oren sloegen, riep: ‘Klim hierheen op!’

Eli en Moishe, het gezicht nog steeds omhoog gekeerd, klommen op. Over de hele Tempelberg weerklonk een collectief stokken van de adem; mensen lieten zich op de knieën vallen, sommigen op hun gezicht. Ze huilden, schreeuwden, baden en jammerden. De getuigen verdwenen in een wolk die zo snel opsteeg dat hij weldra met het blote oog niet meer te onderscheiden was.

Bucks knieën knikten en hij liet zich op de zachte grond vallen, terwijl zijn tranen eindelijk naar buiten kwamen. ‘God zij geprezen,’ hijgde hij. ‘Dank U, God!’ Overal op de Tempelberg lagen duizenden mensen plat op de grond, weeklagend, jammerend, smekend om genade.

Buck begon overeind te krabbelen, maar nog voor hij op zijn benen stond, barstte de grond onder zijn voeten open als een broodkorst. Hij vloog achterover door de lucht, kwam in een boom terecht en tuimelde weer naar beneden, waarbij hij zijn nek en rug lelijk bezeerde. Toen hij opsprong, zag hij honderden mensen tegen de grond smakken die nog hoger dan hijzelf de lucht in waren geslingerd.

De hemel werd zwart en een koude regen gutste neer. Van honderden meters ver klonk het onheilspellende gerommel van instortende gebouwen, het gekraak en het zwiepende knallen van vallende bomen, gerinkel van metaal en glas, van auto’s die heen en weer geschud werden.

‘Een aardbeving!’ schreeuwden de mensen, en ze zetten het op een lopen. Buck kwam wankelend tevoorschijn uit zijn schuilplaats en verbaasde zich erover hoe kort en hevig de beving was geweest. De zon tuurde door de voortjagende wolkenmassa’s heen, waardoor er een griezelig, groenig licht over de stad geworpen werd. Enigszins verdwaasd begon Buck in de richting van Chaims huis te lopen.

––––

Rayford had op zijn hotelkamer de gebeurtenissen op televisie gevolgd. Door de beving viel de elektriciteit uit; alles werd op de grond gesmeten, hijzelf niet uitgezonderd. Bijna onmiddellijk hoorde hij WG-vrachtwagens met megafooninstallaties door de straten rijden.

‘Attentie, attentie, waarde burgers! Aan de oostkant van de stad zijn vrijwilligers nodig. De slotplechtigheden van vanavond gaan door volgens plan. Fanatici zijn aan de haal gegaan met de lijken van de predikers. Laat niemand zich iets aantrekken van sprookjes als zouden ze verdwenen zijn, of als zouden ze iets te maken hebben met deze lokale natuurramp. Herhaling: de slotplechtigheden van vanavond gaan door volgens plan…’

––––

Mac was lang in bed blijven liggen en had toen de televisie aangezet om naar het nieuws te kijken. Hij huilde toen hij de beelden zag van de opwekking van Eli en Moishe en hun opname in de wolken. Hoe zou de WG de feiten nog kunnen aanvechten zoals die wereldwijd op tv waren uitgezonden? David Hassid had hem verteld dat hij Carpathia’s sinistere interruptie van afgelopen maandagavond op televisie had gezien, maar dat het incident niet was vastgelegd op de videobanden die van het evenement waren gemaakt. Zo ook nu: op het nieuws was geen herhaling te zien van de beelden van de opwekking.

Wat een macht, dacht Mac. Wat een alomtegenwoordige controle, zelfs over de techniek. Mocht Carpathia er per ongeluk in slagen om Israël levend uit te komen, dan zou Mac hem in elk geval niet levend aan de grond zetten. Niet als hij achter de stuurknuppel zat. Maar moest hij wel zo lang wachten? Hij rommelde in het onderste compartiment van zijn schoudertas en liet zijn vingers langs het illegale pistool glijden dat hij bij zich had, van hetzelfde type als Abdullah ook bij zich droeg. Als hij het vanavond meenam, moest hij uit de buurt zien te blijven van de metaaldetectoren.

––––

De wijk waarin Chaim woonde, was zwaar getroffen. Bakstenen waren losgewrikt en een deel van zijn garage was ingestort, maar in tegenstelling tot de panden rondom het zijne was Chaims huis er min of meer onbeschadigd van afgekomen.

Algauw was de elektriciteitsvoorziening in de buurt hersteld, en kon Buck samen met Chaim en de rest van het huishouden naar het televisieverslag kijken. Aanvankelijk werd gemeld dat het dodental in de honderden liep, maar dat werd algauw bijgesteld tot duizenden.

De meeste schade was inderdaad aan de oostkant van Jeruzalem aangericht, waar gebouwen waren omgevallen, flats ingestort, waar de wegen eruitzagen als omgekeerde linten van asfalt en waar duizenden slachtoffers waren gevallen. Aan het begin van de avond was duidelijk geworden dat ongeveer een tiende van de Heilige Stad verwoest was, en dat het dodental voor de volgende ochtend op ten minste zevenduizend werd geschat.

In elke nieuwsuitzending werd met nadruk de WG-oproep herhaald om toch vooral de slotplechtigheid van het Gala te komen bijwonen. ‘De ceremonie wordt bekort,’ verklaarde Fortunato, op gepast bedroefde toon. ‘De Potentaat heeft persoonlijk de leiding genomen bij de zoek- en reddingsoperatie, en heeft mij gevraagd om aan alle nabestaanden zijn diepgevoelde medeleven te betuigen. Zijn letterlijke woorden luiden als volgt:

“De wederopbouw begint onmiddellijk. We laten ons niet uit het veld slaan door één nederlaag. Het karakter van een volk kan worden afgelezen aan zijn reactie op een tragedie. Wij zullen overwinnen, omdat wij één Wereldwijde Gemeenschap zijn. Dat we vanavond gewoon bijeenkomen zoals in het programma was voorzien, heeft een geweldig versterkende uitwerking op het moreel. Muziek en dans geven geen pas, maar we zullen daar schouder aan schouder staan, elkaar bemoedigen en nogmaals onze toewijding bevestigen aan de idealen die ons verbinden.” Daar wilde ik nog een persoonlijk woord aan toevoegen,’ vervolgde Fortunato. ‘Voor Potentaat Carpathia zou het een enorme steun in de rug betekenen als er vanavond een overweldigend grote opkomst is. Samen zullen we de doden gedenken, ons respect betuigen aan hen die bij de reddingsoperatie betrokken zijn, en dan kan het genezingsproces beginnen.’

Buck had geen interesse in een melodramatische herhaling van de openingsavond – met potentaten die hun onverschrokken leider bewierookten en Nicolae die met een schijnheilig gezicht de massa bespeelde.

‘Je hebt beloofd dat je er bij zou zijn,’ raspte Chaim.

‘Ach, weet u, de wegen zullen onbegaanbaar zijn, de rolstoelhellingen zijn waarschijnlijk beschadigd. Waarom kijkt u niet gezellig thuis hoe –’

‘Jacov komt met de auto overal doorheen. Hij brengt me waar ik wezen wil, altijd.’

Jacov haalde zijn schouders op. Buck trok een gezicht, als om te vragen waarom hij hem niet bijviel in zijn weigering. ‘Dat is waar,’ zei Jacov laconiek. ‘Als we hem en zijn stoel in de auto zetten, breng ik hem er wel naartoe.’

‘Ik kan het risico niet nemen dat ik herkend word,’ zei Buck tegen de oude heer.

‘Ik hoef alleen maar te weten dat je je in het publiek bevindt, dat je me steunt.’

––––

De zon kwam van onder een stapel wolken tevoorschijn en begon Jeruzalem weer te verwarmen. Het oranjerode schijnsel dat over de oude stad viel was, voor Rayfords gevoel, in zijn schoonheid bijna schokkend, maar schokkender was de verwoesting die hij links en rechts om zich heen zag. Hij kon niet begrijpen waarom Carpathia zo verbeten vasthield aan het programma voor die avond. Maar de Potentaat speelde op die manier God wel finaal in de kaart.

Rayford zorgde dat hij achter verschillende groepen bleef lopen en koos ten slotte positie tussen een kluitje mensen vlakbij de luidsprekertoren links van Carpathia’s lessenaar. Hij schatte dat hij op een meter of twintig van het spreekgestoelte af stond.

––––

‘Ik ga niet,’ kondigde Abdullah aan. ‘Ik kijk wel op tv.’

‘Zoals je wilt,’ zei Mac. ‘Best mogelijk dat ik zelf nog spijt krijg dat ik ben gegaan.’

Mac zat ruim twintig minuten in de pendelbus te wachten voor hij eindelijk wegreed. Toen hij achteromkeek, zag hij Abdullah met haastige tred het hotel uit lopen; hij had zijn handen in de zakken van een licht windjack gestoken.

––––

Buck kwam voor Jacov en Chaim aan op het Gala plein en wachtte bij de ingang. Dat hij volstrekt genegeerd werd, bemoedigde hem zeer. Zijn nieuwe uiterlijk werkte, en hoe dan ook leken de WG-employés het veel te druk te hebben met het onthaal van een eregast. Daar kwam hij al.

Iemand reed Chaims auto weg, terwijl Jacov de oude heer in zijn rolstoel naar de metaaldetector rechts van het podium reed. ‘Uw naam, meneer?’ vroeg een bewaker.

‘Jac –’

‘Die hoort bij mij, jongeman,’ spuugde Chaim hem zowat toe. ‘Laat hem met rust.’

‘Het spijt me, meneer,’ zei de agent. ‘De veiligheidsmaatregelen zijn vanavond verscherpt, zoals u zult begrijpen.’

‘Ik zei: hij hoort bij mij!’

‘Dat is prima, meneer, maar zodra hij u het podium op heeft geholpen, moet hij ergens anders een stoel zoeken of een staanplaats.’

‘Klets!’ zei Chaim. ‘Vooruit, of ik –’

‘Och, doctor,’ zei Jacov vlug. ‘Ik hoef heus niet zo nodig in de schijnwerpers. Alstublieft.’

Buck zag dat Chaim zijn ogen sloot en een vermoeid handgebaar maakte. ‘Nou, zorg dan maar dat ik op dat podium kom.’

‘U zult langs de metaaldetector moeten,’ zei de bewaker. ‘Dat geldt voor iedereen.’

‘Best! Toe nu maar!’

‘U eerst, meneer.’ Jacovs sleutels deden het alarm afgaan. Bij de tweede poging ging het goed.

‘U zult eventjes uit die rolstoel moeten komen, doctor Rosenzweig,’ zei de bewaker. ‘Mijn mannen kunnen u ondersteunen.’

‘Nee, dat kunnen ze niet!’ beet Chaim hem toe.

‘Pardon, meneer,’ zei Jacov, ‘maar de doctor heeft afgelopen maandag een beroer –’

‘Daar weet ik alles van.’

‘Wilt u een Israëliër beledigen, een staatsman van wereldwijde allure?’

Daar had de agent niet van terug. ‘Ik zal hem op zijn minst moeten fouilleren.’

‘Je doet maar,’ gromde Chaim. ‘Als je maar opschiet!’

De bewaker liet zijn handen langs Chaims armen, benen en rug gaan. ‘Na het plegen van een aanslag zou u toch niet erg snel wegkomen,’ zei hij.

Jacov tilde met de hulp van drie agenten de rolstoel op het podium en reed Chaim naar een plaats links van de rij stoelen. De agent beduidde Jacov dat hij terug moest komen. ‘Moet ik hem hier nu in zijn eentje laten zitten?’

‘Het spijt me,’ zei de bewaker.

Jacov haalde zijn schouders op. Chaim zei: ‘Ga nu maar. Ik red me wel.’

Jacov liep de trap van het podium af en ging bij Buck op de voorste rij staan. Samen keken ze toe terwijl Chaim zich vermaakte door met zijn gemotoriseerde rolstoel heen en weer te toeren over het gigantische, lege toneel, tot groot vermaak van het aanzwellende publiek.

––––

De avondhemel was donker, maar het Gala plein baadde in het schijnsel van het enorme belichtingssysteem. Rayford had de indruk dat de menigte nog groter was dan op de openingsavond, al was de stemming lang niet meer zo uitgelaten.

Omdat de helikopters nodig waren bij de reddingsoperatie, kwamen de vips aan in een luxe touringcar. Geen fanfare of muziek, geen gedans, geen openingsgebed. De potentaten klommen de trap op, schudden elkaar en Chaim de hand en stelden zich op voor hun stoel. Leon begeleidde Nicolae naar het podium, omgeven door een kordon veiligheidsagenten. Er klonk een lang en aanhoudend applaus, maar gejuicht of gefloten werd er niet.

Leon introduceerde vlug de potentaten en zei toen: ‘Er is nog één heel bijzondere gast die we met name van harte welkom willen heten, maar dat voorrecht heeft Zijne Eminentie voor zichzelf opgeëist. En daarom, onder welgemeende dankzegging voor jullie steun in deze moeilijke tijd, geef ik nogmaals het woord aan Zijne Eminentie, Nicolae Carpathia.’

Rayford trok beide handen onder zijn boernoes, maakte de Sabel los uit zijn huls en zei tegen God dat hij bereid was om het wapen op ieder gewenst moment te trekken.

Een opvallend terughoudende Carpathia bracht het applaus al snel tot bedaren. ‘Net als de opperbevelhebber wilde ook ik mijn hartelijke dank uitspreken voor alle steun, en mijn medeleven met die mensen die door de aardbeving getroffen zijn. Ik zal jullie niet lang ophouden, want ik weet dat velen naar hun moederland terug moeten reizen en zich zorgen maken om het vervoer. Vanaf beide luchthavens vertrekken vliegtuigen, al moet er uiteraard met vertraging rekening worden gehouden.

Voor ik van wal steek, stel ik eerst de eregast van vanavond aan jullie voor. Hij had hier maandagavond al zullen zijn, maar wegens een lichte beroerte moest hij toen verstek laten gaan. Het is mij een waar genoegen nu met eigen ogen te zien hoe wonderbaarlijk snel deze grote man hersteld is, zo goed zelfs dat hij vanavond in zijn rolstoel bij ons kan zijn, en dat er volgens de artsen alle vooruitzicht bestaat op een volledige genezing. Dames en heren van de Wereldwijde Gemeenschap, een staatsman, een wetenschapper, een loyale burger, en mijn dierbare vriend, de hooggeëerde doctor Chaim Rosenzweig!’

Het publiek barstte uit in een daverend gejuich, en Rayford voelde dat dit zijn kans was. De mensen voor hem staken hun armen in de lucht om te klappen en te zwaaien, en hij haalde vlug het wapen tevoorschijn en richtte. Maar Chaim strekte zijn goede arm uit, alsof hij Nicolae de hand wilde schudden, en Carpathia boog zich over de rolstoel om de oude heer te omhelzen.

Het was ondenkbaar dat Rayford kon schieten met Rosenzweig zo dicht in de buurt. Hij liet het pistool weer zakken, en keek naar de onhandige omhelzing. Nicolae tilde Chaims goede arm op, en het publiek juichte opnieuw. Vervolgens liep Carpathia terug naar het spreekgestoelte, en de kans was verkeken.

––––

Mac wist dat Buck ergens in het publiek moest zijn. Misschien zou hij contact proberen te maken als het feest voorbij was. Zou Abdullah er ook zijn? Waarom had hij eigenlijk gezegd dat hij niet mee wilde?

––––

Rayford, die nog natrilde van de spanning van de gemiste kans, kreeg een smaak van gal in zijn mond, zo vervulde Carpathia hem met weerzin.

‘Medeburgers,’ begon Nicolae op sombere toon, ‘in de zeer jonge geschiedenis van onze Eén Wereld Beweging hebben wij steeds onder moeilijke omstandigheden schouder aan schouder gestaan, zoals we dat ook vanavond weer doen.

Ik had een toespraak voorbereid die ons allemaal nieuwe kracht had moeten inblazen, en een nieuw gevoel van toewijding aan de idealen van de Wereldwijde Gemeenschap. De natuurramp van vandaag heeft zulke woorden overbodig gemaakt. Opnieuw hebben we bewezen dat we een volk zijn van daadkracht en idealen, van dienstbaarheid en goede daden.’

Achter Carpathia stonden drie potentaten op uit hun stoel. Hierdoor konden de andere zeven niet achterblijven, die langzaam en met kennelijke tegenzin opstonden. Carpathia merkte dat de aandacht van het publiek verschoof naar de achterkant van het podium, draaide zich om en zag hoe eerst drie, en toen alle tien potentaten opstonden en klapten. De menigte nam het applaus over, en Rayford meende te zien dat Carpathia en Fortunato een blik van verstandhouding wisselden.

Was er iets op til? Waren dit de drie van wie Mac had gezegd dat ze misschien niet zo loyaal waren als Nicolae dacht?

De potentaten namen weer plaats, en voor het eerst sinds de desastreus verlopen bijeenkomsten in het Teddy Kollek Stadion leek Carpathia niet te weten wat hij moest zeggen. Hij begon opnieuw, viel even stil, herhaalde zich, draaide zich toen om naar de potentaten en grapte: ‘Willen jullie me dat niet nog eens aandoen?’

Het publiek applaudisseerde opnieuw, en Nicolae begon de situatie uit te melken, om de lachers op zijn hand te krijgen. Hij vervolgde zijn rede, maar keek telkens schichtig achterom; ogenschijnlijk een toneelstukje, dat grote lachsalvo’s aan de menigte ontlokte. Maar Rayford kon zich niet aan de indruk onttrekken dat Carpathia het deed om zijn werkelijke ontdaanheid te maskeren.

Ineens stonden de drie potentaten nogmaals op om te applaudisseren, alsof ze een wit voetje bij Nicolae wilden halen. Rayford zag dat één van de drie bij het opstaan zijn hand in zijn colbertjasje stak. Het was duidelijk dat de toeschouwers dachten dat dit spel met de klappende potentaten een soort geïmproviseerd komisch intermezzo was. Toen vervolgens ook nog Chaim plotseling zijn rolstoel uit de rij manoeuvreerde en op Fortunato af reed, lag het publiek dubbel.

Rayford werd afgeleid door een beweging links. Hattie? Onmogelijk. Hij probeerde haar in het oog te houden, maar de mensen voor hem staken hun handen weer in de lucht en begonnen te schreeuwen, te klappen en te springen. Hij bracht het wapen tussen hen omhoog, richtte voorbij twee lijfwachten op Nicolae en probeerde de trekker over te halen. Het lukte niet! Zijn arm was verlamd, zijn hand beefde, zijn blik werd wazig. Zou God het niet toestaan? Was hij te hard van stapel gelopen? Hij voelde zich een sukkel, een lafaard, machteloos ondanks zijn pistool. Daar stond hij, trillend, met Carpathia in het vizier. In de jubelende mensenmassa kreeg hij een duw van achteren en van opzij – en het wapen ging af. Bij de explosie stoof de menigte rondom hem uiteen, panisch schreeuwend, en Rayford zette het op een lopen, nadat hij instinctief het wapen en de andere helft van het blok van zich af had gegooid. Er werd gegild, mensen vertrapten elkaar, en hij sloot zich aan bij de stroom wegvluchtende feestgangers. Terwijl hij zich langs een opstopping van lichamen probeerde te wurmen, keek hij vlug even achterom. Carpathia was nergens te zien. De potentaten renden weg en zochten dekking, waarbij één iets liet vallen terwijl hij van het podium af sprong. Het spreekgestoelte lag in splinters en het hele, dertig meter brede achterdoek was van zijn rail gerukt en van het podium geblazen. Rayford concludeerde dat de kogel zich door Nicolae had geboord en vervolgens het toneeldoek in zijn baan had meegenomen.

Had God hem gebruikt in weerwil van zijn lafheid? Kon hij de profetie vervuld hebben? Het schot was per ongeluk afgegaan! Hij had het niet zo bedoeld!

––––

Toen hij een schot hoorde, was Buck onder een stellage gedoken. Een vloedgolf van mensen stroomde aan beide kanten langs hem heen, en op sommige gezichten zag hij een trek van voldoening. Bekeerlingen van de Klaagmuur, die hadden moeten toezien hoe Carpathia de getuigen had gedood?

Tegen de tijd dat Buck weer naar het podium durfde te kijken, waren potentaten bezig eraf te springen, viel het achterdoek op de grond, en leek Chaim in shocktoestand te zijn geraakt: zijn hoofd stond helemaal stijf. Carpathia lag op het podium, en er stroomde bloed uit zijn ogen, neus, mond en – zo meende Buck te zien – uit de bovenkant van zijn schedel. Het microfoontje op zijn revers werkte nog, en omdat Buck pal onder een luidsprekertoren stond, hoorde hij Nicolae’s kwijlende, schorre gereutel: ‘Maar ik dacht… ik dacht… dat ik alles deed… wat u wilde…’

Fortunato boog zijn vlezige lichaam over Carpathia’s borst, schoof zijn handen onder hem en nam hem in zijn armen. Zittend op het podium wiegde hij zijn Potentaat, jammerend.

‘Niet doodgaan, Eminentie!’ brulde hij. ‘We hebben u nodig! De wereld heeft u nodig! Ik heb u nodig!’

Ze werden omringd door veiligheidsagenten die met uzi’s zwaaiden. Buck had voor vandaag genoeg ellende gezien, maar hij stond als in trance, met een onbelemmerd zicht op de achterkant van Carpathia’s bloedovergoten schedel. De wond was onmiskenbaar dodelijk geweest. En vanuit Bucks positie was het zonneklaar hoe hij was ontstaan.

––––

‘Ik had geen pistoolschot verwacht,’ zei Tsion. Hij staarde naar de televisie terwijl de WG-Veiligheidsdienst het podium ontruimde en in allerijl Carpathia wegvoerde.

Twee uur later werd op WG-CNN de dood van de Potentaat bevestigd, en volgde een eindeloze herhaling van een bandopname met een rouwtoespraak van opperbevelhebber Leon Fortunato. ‘We zullen doorgaan in de geest van onze stichter en geestelijk leidsman, Potentaat Nicolae Carpathia. De doodsoorzaak blijft voorlopig vertrouwelijk, tot het onderzoek is afgerond. Maar wees ervan verzekerd dat de schuldige partij zijn gerechte straf niet zal ontlopen.’

In de media werd bericht dat het lichaam van de vermoorde Potentaat zou worden opgebaard in het paleis in Nieuw Babylon, waar hij komende zondag zou worden bijgezet.

‘Ga niet weg bij de televisie, Chloë,’ zei Tsion. ‘Je mag ervan uitgaan dat de wederopstanding gefilmd zal worden.’

Maar toen de vrijdag in Mount Prospect overging in zaterdag, en het langzamerhand zaterdagavond werd, begon zelfs Tsion zich te verwonderen. In de Schrift werd niet gerept van de dood door een projectiel. De antichrist zou sterven aan één bepaalde wond aan het hoofd, en dan weer tot leven komen. Maar Carpathia lag nog steeds opgebaard.

Toen het stilaan zondagochtend werd, en Tsion gemelijk toekeek hoe de rouwenden op de zonovergoten binnenplaats van het WG-paleis langs de glazen kist trokken, was hij echt aan zichzelf gaan twijfelen.

Zou hij het al die tijd bij het verkeerde eind hebben gehad?

––––

Twee uur voor de begrafenis werd David Hassid bij Leon Fortunato op kantoor geroepen. Leon en zijn hoofden Inlichtingen en Veiligheidszaken zaten rondom een televisiescherm. Op Leons gezicht stond diepe droefheid te lezen, en ook belustheid op wraak. ‘Als Zijne Eminentie eenmaal in zijn graf ligt,’ zei hij schor, ‘mag de wereld zich een oordeel vormen. De vervolging van zijn moordenaar kan ons alleen maar helpen. Moet je eens kijken, David. De belangrijkste camera’s waren in hun baan geblokkeerd, maar moet je eens kijken naar dit totaaloverzicht. Zie jij ook wat wij zien?’

David keek naar de bandopname.

O, nee! dacht hij. Het zal toch niet waar zijn?

‘Nou?’ drong Leon aan, en hij keek hem in de ogen. ‘Is er nog twijfel mogelijk?’

David aarzelde, zodat ook de twee andere heren hem nu aankeken.

‘Een camera liegt niet,’ verkondigde Leon. ‘We hebben onze moordenaar, waar of niet?’

Hoe graag hij ook met een andere verklaring had willen komen voor wat hij duidelijk zag, David zou alleen maar zijn eigen positie in gevaar brengen als hij nu iets ongerijmds zei. Hij knikte. ‘Zo duidelijk als wat.’



Epiloog

Het tweede wee is voorbij, maar het derde volgt binnenkort!

Openbaring 11:14
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